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Karto Tineta Logarja in Jakoba Riglerja (1983) dopolnili sodelavci Dialektološke sekcije ISJFR ZRC SAZU (2016)

© Inštitut za slovenski jezik Frana Ramovša ZRC SAZU, Geografski inštitut Antona Melika ZRC SAZU ter Inštitut za antropološke in prostorske študije ZRC SAZU, 2016
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     vzhodnodolenjsko podnarečje
 
severnobelokranjsko narečje
južnobelokranjsko narečje
kostelsko narečje
            
mešani kočevski govori
              
  
srednjesavinjsko narečje
zgornjesavinjsko narečje
     solčavsko podnarečje
srednještajersko narečje
južnopohorsko narečje
     kozjaško podnarečje
kozjansko-bizeljsko narečje
posavsko narečje
     zagorsko-trboveljsko podnar.
     laško podnarečje
     sevniško-krško podnarečje
                 
     
prekmursko narečje
slovenskogoriško narečje
prleško narečje
haloško narečje

severnopohorsko-remšniško n.
mežiško narečje
podjunsko narečje
obirsko narečje
rožansko narečje
ziljsko narečje
     kranjskogorsko podnarečje
      
                
rezijansko narečje
obsoško narečje
tersko narečje
nadiško narečje
briško narečje
kraško narečje
     banjško podnarečje
istrsko narečje      
     rižansko podnarečje
     šavrinsko podnarečje
notranjsko narečje
čiško narečje
               
        
tolminsko narečje
     baško podnarečje
cerkljansko narečje
poljansko narečje
škofjeloško narečje
črnovrško narečje
horjulsko narečje
         
    

! !

! !

! !

! !

! !

! !

!!!
!!!

! !

! !

! !

! !

! ! !
! ! ! !

! ! !

Karto Tineta Logarja in Jakoba Riglerja (1983) dopolnili sodelavci Dialektološke sekcije ISJFR ZRC SAZU (2016)

© Inštitut za slovenski jezik Frana Ramovša ZRC SAZU, Geografski inštitut Antona Melika ZRC SAZU ter Inštitut za antropološke in prostorske študije ZRC SAZU, 2016

Karta slovenskih narečij z večjimi naselji
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Točke SLA

T001 Brdo pri Šmohorju –
Egg bei Hermagor T

T002 Borlje – Förolach T
T003 Blače – Vorderberg T
T004 Bistrica na Zilji –

Feistritz an der Gail T
T005 Ukve – Ugovizza T
T006 Podklošter – Arnoldstein T
T007 Rikarja vas – Riegersdorf T
T008 Rateče T
T009 Kranjska Gora T
T010 Marija na Zilji – Maria Gail T
T011 Loče – Latschach T
T012 Podravlje – Föderlach T
T013 Kostanje – Köstenberg T
T014 Teholica – Techelsberg T
T015 Breznica – Frießnitz T
T016 Sveče – Suetschach T
T017 Hodiše – Keutschach T
T018 Čahorče – Tschachoritsch T
T019 Slovenji Plajberk –

Windisch Bleiberg T
T020 Žihpolje – Maria Rain T
T021 Žrelec – Ebenthal T
T022 Pokrče - Poggersdorf T
T023 Radiše – Radsberg T
T024 Sele – Zell Pfarre T
T025 Mohliče – Möchling T
T026 Tinje – Tainach T
T027 Škocijan – St. Kanzian

am Klopeiner See T
T028 Žitara vas – Sittersdorf T
T029 Obirsko – Ebriach T
T030 Bela – Vellach T
T031 Lepena – Leppen T
T032 Djekše – Diex T
T033 Kneža – Grafenbach T
T034 Grebinj – Griffen T
T035 Podgora – Unternberg

(nam. Ruda) T
T036 Rinkole – Rinkolach T
T037 Globasnica – Globasnitz T
T038 Vidra vas – Wiederndorf T
T039 Belšak – Weißenstein N
T040 Šentanel N
T041 Libeliče N
T042 Koprivna N
T043 Črna na Koroškem N
T044 Ravne na Koroškem N
T045 Dobrova pri Dravogradu N
T046 Pameče N
T047 Brda N
T048 Straže (Mislinja) N
T049 Pernice N
T050 Sv. Primož na Pohorju N
T051 Vuzenica N
T052 Radlje ob Dravi N
T053 Ribnica na Pohorju N
T054 Lovrenc na Pohorju N

T055 Zgornja Kapla N
T056 Bila – San Giorgio di Resia N
T057 Njiva – Gniva N
T058 Osojani – Oseacco N
T059 Solbica – Stolvizza N
T060 Breg – Pers (nam. Fejplan –

Flaipano) T
T061 Bardo – Lusevera T
T062 Viškorša – Monteaperta T
T063 Černjeja – Cergneu di Sopra T
T064 Breginj T
T065 Robidišče T
T066 Log pod Mangartom T
T067 Trenta T
T068 Bovec T
T069 Kred T
T070 Kobarid T
T071 Drežnica T
T072 Zatolmin T
T073 Čiginj T
T074 Marsin – Mersino T
T075 Matajur – Montemaggiore T
T076 Livek T
T077 Dreka – Drenchia T
T078 Podbonesec – Pulfero T
T079 Jeronišče – Jeronizza T
T080 Špeter [Špeter Slovenov] –

San Pietro al Natisone T
T081 Ošnije – Osgnetto T
T082 Mirnik – Mernico N
T083 Brdice pri Kožbani N
T084 Medana N
T085 Kozana N
T086 Kojsko D
T087 Števerjan – San Floriano

del Collio N
T088 Oslavje – Oslavia N
T089 Ročinj N
T090 Avče N
T091 Kanal N
T092 Kal nad Kanalom N
T093 Deskle N
T094 Podlešče (Banjšice) N
T095 Lokve N
T096 Grgar N
T097 Solkan N
T098 Trnovo N
T099 Šempas N
T100 Šempeter pri Gorici N
T101 Sovodnje – Savogna d’Isonzo N
T102 Miren N
T103 Renče N
T104 Branik N
T105 Doberdob – Doberdò del Lago N
T106 Opatje selo N
T107 Komen N
T108 Šmarje N
T109 Štanjel N
T110 Kopriva N

T111 Mavhinje – Malchina N
T112 Križ – Santa Croce N
T113 Prosek – Prosecco N
T114 Boljunec – Bagnoli

della Rosandra N
T115 Plavje N
T116 Osp N
T117 Prešnica N
T118 Dekani N
T119 Kubed N
T120 Podgorje N
T121 Korte N
T122 Krkavče N
T123 Pomjan N
T124 Lopar N
T125 Trebeše N
T126 Sočerga N
T127 Rakitovec N
T128 Skrilje N
T129 Ajdovščina N
T130 Gaberje N
T131 Vipava N
T132 Štjak N
T133 Podnanos N
T134 Dutovlje N
T135 Sežana N
T136 Opčine – Opicina N
T137 Kolonkovec (Trst) –

Coloncovez (Trieste) N
T138 Draga – Draga Sant'Elia N
T139 Hrpelje N
T140 Bukovje N
T141 Planina N
T142 Razdrto N
T143 Senožeče N
T144 Matenja vas N
T145 Slavina N
T146 Klenik N
T147 Knežak N
T148 Dolnja Košana N
T149 Barka N
T150 Tatre N
T151 Pregarje N
T152 Hrušica N
T153 Podgrad N
T154 Sabonje N
T155 Trnovo (Ilirska Bistrica) N
T156 Jelšane N
T157 Podgraje N
T158 Rut N
T159 Podbrdo N
T160 Porezen N
T161 Most na Soči N
T162 Grahovo ob Bači N
T163 Čepovan N
T164 Gorenja Trebuša N
T165 Šebrelje N
T166 Cerkno N
T167 Srednja Kanomlja N

T168 Laniše N
T169 Idrija N
T170 Črni Vrh N
T171 Godovič N
T172 Hotedršica N
T173 Logatec T
T174 Vrhnika T
T175 Mala Ligojna T
T176 Horjul T
T177 Polhov Gradec T
T178 Dobračeva (Žiri) M
T179 Lučine M
T180 Leskovica T
T181 Gorenja vas, Poljane

nad Škofjo Loko M
T182 Bukov Vrh M
T183 Javorje T
T184 Gabrk T
T185 Pungert N
T186 Žabnica N
T187 Zgornje Bitnje N
T188 Zgornja Sorica N
T189 Zali Log N
T190 Podlonk N
T191 Železniki T
T192 Dražgoše T
T193 Selca T
T194 Praprotno T
T195 Dovje T
T196 Srednja vas v Bohinju T
T197 Bohinjska Bela T
T198 Zgornje Gorje T
T199 Slovenski Javornik T
T200 Breg T
T201 Radovljica T
T202 Kropa T
T203 Ljubno T
T204 Lom pod Storžičem T
T205 Zgornje Jezersko T
T206 Bašelj T
T207 Kokra T
T208 Stražišče (Kranj) T
T209 Primskovo (Kranj) T
T210 Šenčur T
T211 Cerklje na Gorenjskem T
T212 Valburga T
T213 Spodnja Senica (nam. Preska) T
T214 Dobrova T
T215 Zgornje Gameljne T
T216 Črna pri Kamniku T
T217 Tunjice T
T218 Srednje Jarše T
T219 Dolsko N
T220 Stebljevek N
T221 Okrog pri Motniku N
T222 Obrše N
T223 Krašnja N
T224 Moravče N
T225 Vače N

T226 Čemšenik N
T227 Izlake N
T228 Plešivica T
T229 Vnanje Gorice T
T230 Borovnica T
T231 Rakitna T
T232 Rakek N
T233 Begunje pri Cerknici T
T234 Cerknica T
T235 Lipsenj T
T236 Nova vas T
T237 Stari trg pri Ložu T
T238 Vrhnika pri Ložu T
T239 Ig T
T240 Grosuplje T
T241 Velika Račna T
T242 Rašica T
T243 Podgorica T
T244 Sv. Gregor T
T245 Sodražica T
T246 Kolenča vas T
T247 Ribnica T
T248 Dolenja vas T
T249 Rudnik (Ljubljana) T
T250 Studenec (Ljubljana) T
T251 Janče T
T252 Šmartno pri Litiji T
T253 Gorenje Brezovo T
T254 Stična T
T255 Muljava T
T256 Zagradec T
T257 Ambrus T
T258 Žužemberk T
T259 Malo Lipje T
T260 Mačkovec pri Dvoru T
T261 Tihaboj T
T262 Šentrupert T
T263 Mirna T
T264 Trebnje T
T265 Gorenji Vrh pri Dobrniču T
T266 Dobrnič T
T267 Mokronog T
T268 Brezovica pri Mirni T
T269 Vavta vas T
T270 Podhosta T
T271 Uršna sela T
T272 Koroška vas T
T273 Novo mesto T
T274 Smolenja vas T
T275 Gabrje T
T276 Zavinek T
T277 Sela pri Šentjerneju T
T278 Kostanjevica na Krki N
T279 Babno Polje N
T280 Draga N
T281 Osilnica N
T282 Delač N
T283 Banja Loka N
T284 Spodnja Bilpa N

T285 Predgrad T
T286 Stari trg ob Kolpi T
T287 Dobliče T
T288 Dragovanja vas T
T289 Dragatuš T
T290 Vinica T
T291 Preloka N
T292 Adlešiči N
T293 Vavpča vas N
T294 Podzemelj N
T295 Grm pri Podzemlju N
T296 Metlika N
T297 Planinska vas N
T298 Dobovec N
T299 Svibno N
T300 Turje N
T301 Radeče N
T302 Lokavec N
T303 Žigon N
T304 Sevnica N
T305 Ložice (Gorenji Leskovec) N
T306 Leskovec pri Krškem N
T307 Dobeno N
T308 Velika Dolina N
T309 Solčava N
T310 Luče N
T311 Ljubno ob Savinji N
T312 Gornji Grad N
T313 Meliše N
T314 Spodnje Kraše N
T315 Nizka N
T316 Mozirje N
T317 Motnik N
T318 Šentgotard N
T319 Vransko N
T320 Gomilsko N
T321 Šoštanj N
T322 Rečica ob Paki N
T323 Črnova N
T324 Ložnica pri Žalcu N
T325 Kasaze N
T326 Vojnik N
T327 Svetina N
T328 Proseniško N
T329 Šentjur N
T330 Šentrupert N
T331 Slivnica pri Celju N
T332 Žusem (Dobrina) N
T333 Zadrže N
T334 Zibika N
T335 Poljčane N
T336 Spodnja Polskava N
T337 Ratanska vas N
T338 Tlake N
T339 Dobovec pri Rogatcu N
T340 Podčetrtek N
T341 Planina pri Sevnici N
T342 Prevorje (Lopaca) N
T343 Pilštanj N

Točka Kraj Tonemskost Točka Kraj Tonemskost Točka Kraj Tonemskost Točka Kraj Tonemskost Točka Kraj Tonemskost Točka Kraj Tonemskost
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Točke SLA

T344 Kozje N
T345 Bistrica ob Sotli N
T346 Zgornja Sušica (Bizeljsko) N
T347 Pišece N
T348 Sromlje N
T349 Kapele N
T350 Šentlenart (Brežice) N
T351 Mostec N
T352 Vitanje N
T353 Skomarje N
T354 Žiče N
T355 Kebelj (nam. Oplotnica) N
T356 Zafošt (Slovenska Bistrica) N

T357 Lobnica N
T358 Pivola N
T359 Miklavž na Dravskem Polju N
T360 Lučane – Leutschach N
T361 Zgornji Slemen N
T362 Zgornja Kungota N
T363 Šentilj v Slovenskih goricah N
T364 Zgornja Velka N
T365 Kremberk N
T366 Spodnja Voličina N
T367 Negova N
T368 Črešnjevci N
T369 Brengova N

T370 Sveti Jurij ob Ščavnici
[Videm ob Ščavnici] N

T371 Veržej N
T372 Križevci pri Ljutomeru,

Gajševci N
T373 Bučkovci N
T374 Ljutomer N
T375 Gibina N
T376 Sveti Tomaž N
T377 Miklavž pri Ormožu N
T378 Juršinci N
T379 Podvinci N
T380 Cvetkovci N

T381 Ormož N
T382 Središče ob Dravi N
T383 Ptujska Gora N
T384 Žetale N
T385 Podlehnik N
T386 Cirkulane N
T387 Cankova N
T388 Gorica N
T389 Martjanci N
T390 Strehovci N
T391 Beltinci N
T392 Gomilica N
T393 Nedelica N

T394 Velika Polana N
T395 Gornja Bistrica N
T396 Hotiza N
T397 Večeslavci N
T398 Grad N
T399 Gornji Petrovci N
T400 Križevci N
T401 Kančevci N
T402 Šalovci N
T403 Markovci N
T404 Gornji Senik – Felsőszölnök N
T405 Slovenska vas – Rábatótfalu N
T406 Ženavci – Jennersdorf N

T407 Banfi N
T408 Hum na Sutli N
T409 Dubravica N
T410 Čabar N
T411 Ravnice N
T412 Ravna Gora N
T413 Brest N
T414 Žetinci – Sicheldorf N
T415 Radvanje – Rothwein N
T416 Vas N
T417 Novi Kot N

Točka Kraj Tonemskost Točka Kraj Tonemskost Točka Kraj Tonemskost Točka Kraj Tonemskost Točka Kraj Tonemskost Točka Kraj Tonemskost

Pojasnilo k preglednici

T = tonemski govor; N = netonemski govor; M = govor z metatoniranim tonemskim naglasom; D = govor z drugotnim tonemskim naglasom

Literatura

Beguš 2011 = Gašper Beguš, Relativna kronologija naglasnih pojavov govora Žirovske kotline poljanskega narečja, Slovenski jezik – Slovene
Linguistic Studies 8 (2011), str. 19–33.

Stanonik 1977 = Marija Stanonik, Govor Žirovske kotline in njenega obrobja, Slavistična revija 25 (1977), št. 2–3, str. 293–309.

Šekli 2006 = Matej Šekli, Naglas samostalnikov tipa kljúč kljúča pri Valjavcu in Škrabcu ter v slovenskem knjižnem jeziku in slovenskih
krajevnih govorih, v: Škrabčeva misel V: zbornik s simpozija 2005, ur. Jože Toporišič, Nova Gorica: Frančiškanski samostan
Kostanjevica, 2006, str. 145–160.

atlas2_Layout 1  30.3.2016  10:01  Page 14



偕
偕

偕
偕

偕
偕 偕

偕 偕

偕

偕

偕

偕 偕

偕
偕

偕

偕

偕

偕

偕

偕

偕

偕

偕
偕

偕

偕

偕

偕

偕

偕 偕
偕

偕

偕

偕

偕
嘁

嘁

嘁

嘁
嘁

嘁
嘁

嘁

嘁

嘁

嘁

嘁

嘁
嘁

嘁 嘁

嘁

嘁
嘁

嘁 嘁

偕
偕 偕

偕

偕

偕

偕
偕

偕

偕 偕 偕

偕
偕

偕
偕 偕

偕偕 偕
偕 偕

嘁
嘁

嘁 嘁

囔

嘁嘁

嘁
嘁嘁 嘁

嘁 嘁

嘁嘁

嘁
嘁

嘁
嘁

嘁
嘁嘁

嘁嘁 嘁
嘁

嘁
嘁

嘁嘁

嘁
嘁

嘁
嘁 嘁 嘁
嘁

嘁
嘁

嘁
嘁

嘁 嘁

嘁
嘁

嘁

嘁 嘁

嘁 嘁

嘁 嘁

嘁

嘁
嘁

嘁 嘁
嘁

嘁 嘁

嘁

嘁
嘁

嘁
嘁

嘁

嘁
嘁

嘁
嘁

嘁
嘁 嘁

嘁

嘁
嘁

嘁 嘁
嘁

嘁
嘁

嘁
嘁

嘁
嘁

嘁

嘁

嘁

嘁
嘁

嘁
偕

偕
偕
偕

偕値 値

偕

値 値

偕
偕

嘁

嘁
嘁

嘁
嘁

嘁
偕

偕
偕
偕

偕

偕

偕

偕

偕

偕

偕

偕
偕

偕
偕

偕
偕

偕
偕 偕 偕

偕
偕

偕

偕

偕
偕

偕

嘁

嘁 嘁
嘁

嘁
嘁

嘁

嘁
嘁

偕
偕

偕
偕

嘁 偕
偕

偕
偕

偕
偕

偕 偕

偕

偕 偕

偕
偕

偕

偕
偕

偕
偕 偕 偕

偕
偕

偕

偕
偕 偕

偕 偕

偕 偕
偕

偕

偕偕

偕偕

偕
偕

偕
偕

偕
偕

偕

偕

偕
嘁

嘁 嘁

嘁

嘁
嘁 嘁 偕

偕

偕
偕
偕

偕 嘁

嘁

嘁

嘁
嘁

嘁

嘁

嘁

嘁

嘁

嘁
嘁

嘁

嘁
嘁

嘁

嘁 嘁

嘁

嘁
嘁

嘁
嘁

嘁

嘁
嘁

嘁
嘁

嘁 嘁

嘁

嘁 嘁

嘁

嘁

嘁

嘁

嘁
嘁

嘁 嘁
嘁

嘁
嘁

嘁

嘁

嘁 嘁

嘁

嘁

嘁
嘁

嘁
嘁

嘁

嘁嘁嘁

嘁嘁
嘁

嘁
嘁

嘁

嘁
嘁

嘁
嘁 嘁

嘁

嘁
嘁

嘁 嘁
嘁

嘁

嘁

嘁

嘁 嘁
嘁

嘁
嘁 嘁 嘁

嘁
嘁

嘁

嘁
嘁 嘁 嘁

嘁

嘁

嘁 嘁

嘁
嘁

嘁 嘁

嘁 嘁
嘁

嘁
嘁 嘁

嘁 嘁
嘁

嘁
嘁

嘁
嘁

嘁

嘁嘁

嘁

嘁

嘁

嘁
嘁

嘁

嘁

嘁

嘁

嘁
嘁

9
8

76

5

4
3

2
1

99

9897

96 95

9493

9291
90

89

8887
86

8584

8382

8180

79
78 77

767574

73

72

71
7069

68

67

66

65

64

63

626160

595857
56

55

5453

52
51

50

49

48

47

46

45

44

43
42

41

40

39
38

37

36

35

34

3332

31

30

29

28

27
26
25

24

23

22

21

20

19

18

17

16
15

1413

12

11

10

417

416

415
414

413

412

411
410

409

408

407

406 405

404

403
402

401

400
399398

397

396395
394

393
392391

390
389

388
387

386385

384

383

382
381380

379

378
377

376

375374
373

372
371

370369

368

367

366

365

364363

362

361

360

359358
357

356

355

354

353

352

351
350 349

348
347

346

345
344

343

342
341

340

339

338337

336

335

334

333

332
331330

329
328

327

326

325

324

323322

321

320319

318

317

316
315

314

313
312

311
310

309

308
307

306

305

304

303

302

301

300

299

298

297

296

295
294

293

292

291290

289
288

287

286
285284283

282

281

280
279

278
277

276

275

274
273

272

271

270
269

268
267

266 265

264

263

262
261

260
259

258257

256

255

254

253

252251250

249

248

247

246
245
244

243242

241

240239

238
237

236
235

234
233232

231

230

229
228

227
226

225
224

223

222

221
220

219

218

217

216

215

214

213
212

211210209
208

207
206

205

204

203
202

201

200

199

198

197

196

195

194

193

192

191
190

189
188

187
186

185
184

183

182181

180

179178 177

176

175

174

173
172

171

170

169

168

167

166

165

164
163

162161

160

159158

157
156

155

154
153

152

151
150

149
148

147

146

145

144
143

142

141140

139
138

137

136
135

134

133132

131130

129128

127126125

124123

122

121

120119

118
117116115

114

113

112

111 110

109
108

107

106105 104

103102101
100

Legenda
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Zapisovalci

Abram Lučka Prosek – Prosecco 1981
Abram Lučka Boljunec – Bagnoli della

Rosandra 1983
Abram Lučka Opčine – Opicina 1983
Albreht Marija Tunjice 1974
Andolšek Majda Barka 1976
Bajzek Marija Gornji Senik – Felsőszölnök 1983
Baloh Ivana Črnova 1959
Bandelj Jožica Kopriva 1966
Bavdaž Helena Avče 1950–1960
Benedik Francka Pungert 1971
Benedik Francka Rečica ob Paki 1971
Benedik Francka Šmartno pri Litiji 1987
Bitenc Maja,

Kenda-Jež Karmen Srednja Kanomlja 2007–2014
Bižal Zlata Predgrad 1961–1962
Blaznik Majda Dobrova pri Dravogradu 1971
Božič Alenka Avče 1971
Božič Vlada Idrija 1959–1960
Bratuž Majda Solkan 1959–1960
Brdnik Rozalija Zafošt 

(Slovenska Bistrica) 1960
Bregant-Koletnik Mihaela Kremberk 1994–2012
Bregant-Koletnik Mihaela Negova 1994–2012
Bregant-Koletnik Mihaela Črešnjevci 2012
Bregant-Koletnik Mihaela Spodnja Voličina 2012
Bregant-Koletnik Mihaela Zgornja Velka 2012
Brezec Antonija Cerknica 1959
Bric-Makuc Slavica Cerkno 1982
Budal Lučana Marsin – Mersino 1979
Budin Lucija Miren 1967
Celec Irena Gorica 1960
Čeh Rozalija Nedelica 1959
Černi Albina Beltinci 1972
Češnovar Ilka Solkan 1966
Čop Rosana Zgornje Gorje 1976
Čujec Helena Zatolmin 1965
Čujec Stres Helena,

Kenda-Jež Karmen Zatolmin 2014
Debeljak Romana Poljane nad Škofjo Loko 1990
Dolamič-Masten Angela Križevci pri Ljutomeru,

Gajševci 1971
Domijan Majda Večeslavci 1983
Drobnič Lidija Nova vas 1981–1982
Drolc Franc Okrog pri Motniku 1960–1961
Drole Mirjam Podbrdo 1982
Dular Janez Podhosta 1983
Dular Janez Vavta vas 1983
Dular Janez Zavinek 1983
Dvořak-Modic Zinka Sv. Gregor 1962
Erjavec Helena Tlake 1968
Fabjančič Ave Trnovo (Ilirska Bistrica) 1974
Ferluga Ksenija Plavje 1983
Fike Mihaela, Zorko Zinka Zgornji Slemen 2007
Fojkar Barbara Gabrk 1964
Fon Justina Čiginj 1959
Ftičar Jože Gomilica 1957
Ftičar Jože Hotiza 1957
Ftičar Jože Velika Polana 1957
Gerden Lojze Šentrupert 1960
Glažar Janez Gornji Petrovci 1967
Godec Irena Velika Dolina 1979
Goričan Irena Ljubno ob Savinji 1973
Goričar Malči Novo mesto 1959
Gostenčnik Januška Novi Kot 2013
Gostenčnik Januška Draga 2014
Gostenčnik Januška Ravna Gora 2014

Grafenauer Ivan Blače – Vorderberg 1958
Grafenauer Ivan Brdo pri Šmohorju –

Egg bei Hermagor 1958
Grafenauer Ivan Loče – Latschach 1959
Grafenauer Ivan Rikarja vas – Riegersdorf 1959
Grafenauer Ivan Bistrica na Zilji – Feistritz

an der Gail 1960
Grafenauer Ivan Podklošter – Arnoldstein 1960
Grafenauer Ivan Borlje – Förolach 1961
Grafenauer Ivan Podravlje – Föderlach 1962
Grafenauer Ivan Škocijan – St. Kanzian 

am Klopeiner See 1962
Gregorič Jože Delač 1983
Hanzetič Jožica Cvetkovci 1979
Hočevar Jože Štanjel 1960
Horjak-Hafner Tatjana Sevnica 1983
Horvat Jože Gomilica 1963
Horvat Jože Strehovci 1983
Horvat Mojca Kančevci 2013
Horvat Mojca Kapele 2013
Horvat Mojca Ptujska Gora 2013
Horvat Mojca Slovenska vas – Rábatótfalu 2013
Horvat Mojca Žetale 2013
Horvat Mojca Žetinci – Sicheldorf 2014
Horvat Mojca, Jakop Tjaša Cankova 2013
Horvat Sonja Podlehnik 1980
Horvat Sonja Skrilje 1981
Horvat Sonja Šmarje 1981
Horváth Mária-Magdolna Gornji Senik – Felsőszölnök 1986
Hosta Ivanka Sela pri Šentjerneju 1982
Jakop Tjaša Jelšane 2010–2013
Jakop Tjaša Banfi 2012–2014
Jakop Tjaša Dubravica 2012–2014
Jakop Tjaša Hum na Sutli 2012–2014
Jakop Tjaša Brest 2013
Jakop Tjaša,

Gostenčnik Januška Mohliče – Möchling 2013–2014
Janežič Marija Breznica – Frießnitz 1961
Janiš Tadeja Šentilj v Slovenskih

goricah 2004
Jenko Milena Valburga 1959–1960
Jevnikar Jožefa Uršna sela 1983
Jurjevič Marija Lučine 1982
Kac Olga Cirkulane 1967
Kadivec Martin Šenčur 1961
Kalc Ana Opčine – Opicina 1960
Karničar Ludvik Obirsko – Ebriach 1980
Kaučič Danijela Ljubno 1959
Kavčič Almira Leskovica 1966
Kavčič Francka Dražgoše 1983
Kenda-Jež Karmen,

Gostenčnik Januška Ravnice 2010–2014
Kenda-Jež Karmen,

Weiss Peter Pernice 2013
Kocbek Alenka Sveti Jurij ob Ščavnici

[Videm ob Ščavnici] 1959
Kocijan Anica Luče 1955–?
Kolarič Rudolf Središče ob Dravi ????
Kolarič Rudolf Miklavž pri Ormožu 1952
Kolarič Rudolf Ljutomer 1953
Kolarič Rudolf Ormož 1953
Kolarič Rudolf Križevci pri Ljutomeru,

Gajševci 1954
Kolarič Rudolf Sveti Jurij ob Ščavnici

[Videm ob Ščavnici] 1954
Kolarič Rudolf Sveti Tomaž 1955
Kolarič Rudolf Zgornja Kungota 1955
Kolenc Marija Meliše 1979

Kolenko-Smisl Milena Vojnik 1980
Kopač Katjuša Zgornje Bitnje 1971
Kordež Jelka Sv. Primož na Pohorju 1985
Korošak Vida Sveti Jurij ob Ščavnici

[Videm ob Ščavnici] 1959
Kos Zorka Rut 1976
Kosec Frančiška-Breda Železniki 1979
Kostanjšek-Mahne Marinka Sromlje 1982
Košuta Rada Križ – Santa Croce 1986
Kovačič Marija Stražišče (Kranj) 1967
Kovačič Peter Rakitna 1975
Kozar-Mukič Marija Gornji Senik – Felsőszölnök 1976
Kozlevčar Ivanka Gorenje Brezovo 1956
Kožar Olga Ložice (Gorenji Leskovec) 1955–?
Kralj Viljem Ložnica pri Žalcu 1962
Kraljevič Danica Kolonkovec (Trst) –

Coloncovez (Trieste) 1969
Križnar Helena Zgornje Bitnje 1972
Kunej Dragomira Bistrica ob Sotli 1981
Kurinčič Jože Drežnica 1977
Kušar Jelena Most na Soči 1959
Lausegger Herta Marija na Zilji – Maria Gail 1985
Lausegger Herta Žihpolje – Maria Rain 1985
Lausegger Herta Žrelec – Ebenthal 1985
Lebar Irena Gomilica 1986–1988
Leben-Pivk Terezija Selca 1968–1969
Leb-Zorko Zinka Zgornja Kapla 1960
Lipovec Albinca Babno Polje 1966
Logar Alenka Kneža – Grafenbach 1967
Logar Tine Dobrova ????
Logar Tine Horjul 1946
Logar Tine Gorenja vas, Poljane 1946–

nad Škofjo Loko 1947–1952
Logar Tine Bašelj 1947
Logar Tine Črni Vrh 1947
Logar Tine Dražgoše 1947
Logar Tine Godovič 1947
Logar Tine Hotedršica 1947
Logar Tine Plešivica 1947
Logar Tine Podlonk 1947
Logar Tine Polhov Gradec 1947
Logar Tine Praprotno 1947
Logar Tine Selca 1947
Logar Tine Stražišče (Kranj) 1947
Logar Tine Zali Log 1947
Logar Tine Zgornja Sorica 1947
Logar Tine Železniki 1947
Logar Tine Cerklje na Gorenjskem 1947–?
Logar Tine Branik 1948
Logar Tine Bukovje 1948
Logar Tine Cerknica 1948
Logar Tine Javorje 1948
Logar Tine Knežak 1948
Logar Tine Mala Ligojna 1948
Logar Tine Planina 1948
Logar Tine Podnanos 1948
Logar Tine Rakek 1948
Logar Tine Senožeče 1948
Logar Tine Slavina 1948
Logar Tine Stari trg pri Ložu 1948
Logar Tine Štanjel 1948
Logar Tine Trenta 1948
Logar Tine Zgornje Bitnje 1948
Logar Tine Idrija 1950
Logar Tine Breginj 1951
Logar Tine Cerkno 1951
Logar Tine Gornji Grad 1951
Logar Tine Grahovo ob Bači 1951

Logar Tine Kobarid 1951
Logar Tine Krašnja 1951
Logar Tine Kred 1951
Logar Tine Ljubno ob Savinji 1951
Logar Tine Moravče 1951
Logar Tine Most na Soči 1951
Logar Tine Motnik 1951
Logar Tine Obrše 1951
Logar Tine Robidišče 1951
Logar Tine Stebljevek 1951
Logar Tine Šebrelje 1951
Logar Tine Šentgotard 1951
Logar Tine Vipava 1951
Logar Tine Vransko 1951
Logar Tine Avče 1952
Logar Tine Bovec 1952
Logar Tine Čemšenik 1952
Logar Tine Čepovan 1952
Logar Tine Črna na Koroškem 1952
Logar Tine Deskle 1952
Logar Tine Dolnja Košana 1952
Logar Tine Grgar 1952
Logar Tine Hrpelje 1952
Logar Tine Izlake 1952
Logar Tine Kanal 1952
Logar Tine Kropa 1952
Logar Tine Kubed 1952
Logar Tine Log pod Mangartom 1952
Logar Tine Lokve 1952
Logar Tine Mozirje 1952
Logar Tine Pameče 1952
Logar Tine Rateče 1952
Logar Tine Ravne na Koroškem 1952
Logar Tine Ročinj 1952
Logar Tine Straže (Mislinja) 1952
Logar Tine Šoštanj 1952
Logar Tine Trnovo (Ilirska Bistrica) 1952
Logar Tine Vače 1952
Logar Tine Ajdovščina 1953
Logar Tine Gomilsko 1953
Logar Tine Kasaze 1953
Logar Tine Logatec 1953
Logar Tine Pilštanj 1953
Logar Tine Planina pri Sevnici 1953
Logar Tine Poljčane 1953
Logar Tine Šempas 1953
Logar Tine Šentjur 1953
Logar Tine Trnovo 1953
Logar Tine Vitanje 1953
Logar Tine Vojnik 1953
Logar Tine Zadrže 1953
Logar Tine Zgornje Jezersko 1953
Logar Tine Žiče 1953
Logar Tine Bistrica ob Sotli 1953–1954
Logar Tine Komen 1954
Logar Tine Kozje 1954
Logar Tine Miren 1954
Logar Tine Opatje selo 1954
Logar Tine Pišece 1954
Logar Tine Podčetrtek 1954
Logar Tine Sežana 1954
Logar Tine Solkan 1954
Logar Tine Srednja vas v Bohinju 1954
Logar Tine Šentrupert 1954
Logar Tine Štjak 1954
Logar Tine Zgornja Sušica (Bizeljsko) 1954
Logar Tine Žigon 1954
Logar Tine Dekani 1955

Zapisovalec Kraj Leto zapisa Zapisovalec Kraj Leto zapisa Zapisovalec Kraj Leto zapisa Zapisovalec Kraj Leto zapisa

▶ str. 18
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Legenda

Zapisovalci

噕 Tine Logar    1 zapis

圀 Tine Logar    2 zapisa

偕 DS    1 zapis

儀 DS    2 zapisa

幕 ostali    1 zapis

开 ostali    2 zapisa

张 ostali    3 zapisi

往 ostali    4 zapisi

栁 neznani zapisovalec

俷 ni zapisa

伇 dodatni zapis DS
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Zapisovalci

Logar Tine Drežnica 1955
Logar Tine Kal nad Kanalom 1955
Logar Tine Lobnica 1955
Logar Tine Lovrenc na Pohorju 1955
Logar Tine Ribnica na Pohorju 1955
Logar Tine Spodnja Polskava 1955
Logar Tine Sv. Primož na Pohorju 1955
Logar Tine Brdice pri Kožbani 1956
Logar Tine Kojsko 1956
Logar Tine Leskovec pri Krškem 1956
Logar Tine Medana 1956
Logar Tine Podgorje 1956
Logar Tine Podlešče (Banjšice) 1956
Logar Tine Prešnica 1956
Logar Tine Radeče 1956
Logar Tine Rakitovec 1956
Logar Tine Ratanska vas 1956
Logar Tine Sevnica 1956
Logar Tine Sočerga 1956
Logar Tine Stari trg ob Kolpi 1956
Logar Tine Vavpča vas 1956
Logar Tine Adlešiči 1957
Logar Tine Dobliče 1957
Logar Tine Dragatuš 1957
Logar Tine Korte 1957
Logar Tine Krkavče 1957
Logar Tine Metlika 1957
Logar Tine Osilnica 1957
Logar Tine Osp 1957
Logar Tine Podzemelj 1957
Logar Tine Pomjan 1957
Logar Tine Preloka 1957
Logar Tine Trebeše 1957
Logar Tine Vas 1957
Logar Tine Vinica 1957
Logar Tine Grad 1958
Logar Tine Križevci 1958
Logar Tine Libeliče 1958
Logar Tine Livek 1958
Logar Tine Lopar 1958
Logar Tine Markovci 1958
Logar Tine Martjanci 1958
Logar Tine Podgrad 1958
Logar Tine Podgraje 1958
Logar Tine Pregarje 1958
Logar Tine Spodnja Voličina 1958
Logar Tine Tatre 1958
Logar Tine Zgornja Kungota 1958
Logar Tine Koprivna 1959
Logar Tine Belšak – Weißenstein 1961
Logar Tine Djekše – Diex 1961
Logar Tine Kostanje – Köstenberg 1961
Logar Tine Podravlje – Föderlach 1961
Logar Tine Rut 1961
Logar Tine Bila – San Giorgio di Resia 1962
Logar Tine Čahorče – Tschachoritsch 1962
Logar Tine Globasnica – Globasnitz 1962
Logar Tine Gorenja Trebuša 1962
Logar Tine Hodiše – Keutschach 1962
Logar Tine Njiva – Gniva 1962
Logar Tine Osojani – Oseacco 1962
Logar Tine Solbica – Stolvizza 1962
Logar Tine Sveče – Suetschach 1962
Logar Tine Tinje – Tainach 1962
Logar Tine Žitara vas – Sittersdorf 1962
Logar Tine Jeronišče – Jeronizza 1963
Logar Tine Ošnije – Osgnetto 1963
Logar Tine Podbonesec – Pulfero 1963
Logar Tine Šentilj v Slovenskih goricah 1963
Logar Tine Rinkole – Rinkolach 1964
Logar Tine Sele – Zell Pfarre 1964

Logar Tine Slovenji Plajberk –
Windisch Bleiberg 1964

Logar Tine Vidra vas – Wiederndorf 1964
Logar Tine Bardo – Lusevera 1965
Logar Tine Dreka – Drenchia 1965
Logar Tine Matajur – Montemaggiore 1965
Logar Tine Viškorša – Monteaperta 1965
Logar Tine Kneža – Grafenbach 1967
Logar Tine Ukve – Ugovizza 1967
Logar Tine Doberdob – Doberdò del Lago 1969
Logar Tine Horjul 1983
Logar Tine, Spinozzi Špeter [Špeter Slovenov] –

Monai Liliana San Pietro al Natisone 1989
Lozej Marija Podnanos 1969
Lukežič Stanislava Renče 1968
Lupše Martin Prevorje (Lopaca) 1963
Markič Gertruda Stražišče (Kranj) 1959
Maver-Horvat Sonja Razdrto 1968
Medved Branka Pišece 1969
Merljak Ana Šempeter pri Gorici 1975
Mermolja France Sovodnje – Savogna d’Isonzo 1975
Mihalič Alenka Draga – Draga Sant'Elia 1975
Mikic Janko Šentanel 1974
Močnik Sonja Cerkno 1959–1960
Morelj Darja Dolnja Košana 1982
Mrzljak-Kaplan Danica Preloka 1960–1961
Muha-Vidovič Ada Klenik 1962
Muhič Danica Veržej 1979
Mukič Francek Gornji Senik – Felsőszölnök 1978
Müller Jaka Grosuplje 1963
Murovec Majda Vrhnika pri Ložu 1961
Mušič Janez Dragovanja vas 1963–1964
Nagode Jasna Bučkovci 1970
Nartnik Vlado Vnanje Gorice 1965
Nartnik Vlado Janče 1966
Nartnik Vlado Studenec (Ljubljana) 1966
Nemec Maja Solkan 1984
Nidorfer Mirko Ljutomer 1985
Novak France Gorenji Vrh pri Dobrniču 1960
Novak Lidija Idrija 1970
Oblak Alenka Žabnica 1960
Ocvirk Petrina Svetina 1959
Oman Matko Zgornje Bitnje 1963
Oprešnik Marija Črna na Koroškem 1962
Orehovec Mirko Motnik 1979
Orešnik Marta, Weiss Peter Solčava 2003–2014
Orožen Martina Turje 1956
Orožen Martina Cirkulane 1962
Orožen Martina Lokavec 1962
Orožen Martina,

Kenda-Jež Karmen Svibno 2010
Ostrouška Mirjam Dekani 1976
Pakiž Marjana Ribnica 1973
Pateros Robert Kolonkovec (Trst) –

Coloncovez (Trieste) 1961
Pavlin Marta Miren 1981
Pegan Marija Gaberje 1960
Perše Marija Brda 1972
Pestelj-Braniselj Mirka Ajdovščina 1979
Peternel Milena Slovenski Javornik 1959
Petrič Marinka Idrija 1965
Petrovčič Breda Cerknica 1985–1986
Petrovčič Jože Cerknica 1972
Pezdir Marija Vnanje Gorice 1955–?
Pirc Dušan Kranjska Gora 1969
Pirih Alenka Trnovo (Ilirska Bistrica) 1984
Pirnat Marta Srednje Jarše 1983
Placet Marjeta Radvanje – Rothwein 2010
Planinc Jerica Spodnja Senica (nam. Preska) 1998
Plohl Alenka Ormož 1985
Pogačnik Majda Breg 1962
Poles Sonja Prešnica 1978

Polh Majda Barka 1973
Potrata Ivan Slivnica pri Celju 1970
Povše Ivanka Žusem (Dobrina) 1970–1980
Prelec Slava Šalovci 1985
Prešeren Jože Smolenja vas 1961
Pretnar Tone Lom pod Storžičem 1967
Primožič Ana Oslavje – Oslavia 1976
Pupis Dragica Dolnja Košana 1971
Rajh Bernard Brengova 1975–1976
Ramovš Mirko Zgornje Gameljne 1959
Ravbar Jelka Vrhnika 1959
Ravbar Marija Dutovlje 1960–1961
Razdrih Iztok Cerknica 1972
Razinger Regina Dovje 1967
Renčelj Ana Radlje ob Dravi 1959
Resman Irena Kropa 1975
Rezman Cilka Kokra 1959
Rigler Jakob Begunje pri Cerknici 1959
Rigler Jakob Dolenja vas 1959
Rigler Jakob Hrušica 1959
Rigler Jakob Rakitna 1959
Rigler Jakob Rašica 1959
Rigler Jakob Ribnica 1959
Rigler Jakob Sabonje 1959
Rigler Jakob Ambrus 1960
Rigler Jakob Ig 1960
Rigler Jakob Kolenča vas 1960
Rigler Jakob Nova vas 1960
Rigler Jakob Sv. Gregor 1960
Rigler Jakob Trenta 1960
Rigler Jakob Bila – San Giorgio di Resia 1962
Rigler Jakob Njiva – Gniva 1962
Rigler Jakob Osojani – Oseacco 1962
Rigler Jakob Solbica – Stolvizza 1962
Rigler Jakob Dobrnič 1964
Rigler Jakob Mačkovec pri Dvoru 1964
Rigler Jakob Muljava 1964
Rigler Jakob Zagradec 1964
Rigler Jakob Žužemberk 1964
Rigler Jakob Mirna 1965
Rigler Jakob Mokronog 1965
Rojs Jurij Dobovec pri Rogatcu 1966
Rupar Marija Bukov Vrh 1983
Rutar Marija Mozirje 1966
Seliškar-Terseglav Mojca Bašelj 1971
Sintič Daniela Miklavž na Dravskem Polju 1969
Smole Barica Trebnje 1982
Smole Vera Šentrupert 1985
Smole Vera Tihaboj 1986
Smole Vera Kostanjevica na Krki 1995, 2013
Smole Vera Radiše – Radsberg 2013
Smole Vera Zgornja Jablanica 2013
Smolej Miroslava Kranjska Gora 1959
Snedic Urška Primskovo (Kranj) 1959–1960
Stanonik Marija Dobračeva (Žiri) 1972
Steiner Melita Mozirje 1973
Strmole Ivan Stična 1959
Šavs Vesna Radovljica 2009
Šekli Matej Podgora – Unternberg

(nam. Ruda) 2013
Šekli Matej Teholica – Techelsberg 2013
Šekli Matej, Marija na Zilji – 

Kenda-Jež Karmen Maria Gail 2013
Šiftar Šarlota Gorica 1973
Širca Irena Mavhinje – Malchina 1966
Šircelj Ivanka Velika Račna 1970
Škofic Jožica Kropa 1993–2000
Škofic Jožica Juršinci 2005
Škofic Jožica Čabar 2010–2013
Škofic Jožica Dobeno 2011–2013
Škofic Jožica Kebelj (nam. Oplotnica) 2013
Škofic Jožica Krašnja 2014

Škofic Jožica Rateče 2014
Škorjanc Tina Črna pri Kamniku 1960
Škorjanc Zvezdana Livek 1976
Škrbec-Otrin Irena Lipsenj 1969
Škufca Jože Malo Lipje 1960–1961
Špirič Vera Ribnica 1960
Štampfl-Glavič Milojka Banja Loka 1983
Štefančič Marija Skomarje 1965
Štrtak Danica Dobovec 1982
Štrumelj Marija Borovnica 1967
Šumec Irena Proseniško 1972
Šuštar Milan Podgorica 1959
Tomašek Jožica Gibina 1964
Tominec Ivan Črni Vrh ????
Toporišič Jože Mostec 1961
Torkar-Berginc Marta Podbrdo 1959
Turen-Bertole Olga Laniše 1961
Uhan Meta Mokronog 1977–1980
Umek Evelina Križ – Santa Croce 1960
Utroša Regina Gornja Bistrica 1983
Valenti Jana Pivola 1973
Valentinčič Magda Porezen 1960
Veinhandl Ljudmila Zgornja Velka 1981
Vela Anica Podvinci 1962
Vertot Joža Trebnje 1972
Vilfan Alenka Motnik 1955–?
Vobovnik Drago Vuzenica 1959
Vojtech Poklač Saša,

Smole Vera Koroška vas 2006–2013
Vrbovšek Tone Dolsko 1960
Vrečič Mira Črešnjevci 1959
Vrtačnik Vladka Sodražica 1959
Vurnik France Radovljica 1959
Weiss Peter Spodnje Kraše 1984
Zajamšek Erna Nizka 1969
Zakrajšek Katjuša Brezovica pri Mirni 1969
Zalesjak Majda Štanjel 1959
Založnik Mira Zibika 1960
Zorko Marija Šentlenart (Brežice) 1968
Zorko Zinka Lučane – Leutschach 1985
Zorko Zinka Žetinci – Sicheldorf 1989
Zuljan Kumar Danila Mirnik – Mernico 2006–2013
Zuljan Kumar Danila Števerjan – San 

Floriano del Collio 2006–2013
Zuljan Kumar Danila Bela – Vellach 2013
Zuljan Kumar Danila Grebinj – Griffen 2013
Zuljan Kumar Danila Lepena – Leppen 2013
Zuljan Kumar Danila,

Gostenčnik Januška Pokrče - Poggersdorf 2011–2013
Zuljan Kumar Danila, Breg – Pers

Kenda-Jež Karmen (nam. Fejplan – Flaipano) 2013
Zuljan Kumar Danila,

Smole Vera Gabrje 2011–2013
Zuljan Kumar Danila, Černjeja – 

Smole Vera Cergneu di Sopra 2013
Zuljan Kumar Danila, Zabrda – Saberda

Šekli Matej (nam. Žihpolje) 2013
Zupan Josip Bohinjska Bela 1959–1960
Zupančič Marija Planinska vas 1966
Žagar Cerklje na Gorenjskem ????
Žagar France Rudnik (Ljubljana) 1983
Židanik Milena Kozana 1976
Žigart Ivan Miklavž na Dravskem

Polju 1963
Žitko Marija Matenja vas 1959
Živec Marjeta Solkan 1972
Žunič Ana Grm pri Podzemlju 1959–1960
Žužek Ljubica Spodnja Bilpa 1976
Žvanut Irena Podnanos 1962
neznani zapisovalec Gornji Grad 1947–1952
ni zapisa Ženavci – Jennersdorf /
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Čas zapisa

T176 Horjul 1946
T206 Bašelj 1947
T170 Črni Vrh 1947
T192 Dražgoše 1947
T171 Godovič 1947
T172 Hotedršica 1947
T228 Plešivica 1947
T190 Podlonk 1947
T177 Polhov Gradec 1947
T194 Praprotno 1947
T193 Selca 1947
T208 Stražišče (Kranj) 1947
T189 Zali Log 1947
T188 Zgornja Sorica 1947
T191 Železniki 1947
T211 Cerklje na Gorenjskem 1947–?
T104 Branik 1948
T140 Bukovje 1948
T234 Cerknica 1948
T183 Javorje 1948
T147 Knežak 1948
T175 Mala Ligojna 1948
T141 Planina 1948
T133 Podnanos 1948
T232 Rakek 1948
T143 Senožeče 1948
T145 Slavina 1948
T237 Stari trg pri Ložu 1948
T109 Štanjel 1948
T067 Trenta 1948
T187 Zgornje Bitnje 1948
T169 Idrija 1950
T064 Breginj 1951
T166 Cerkno 1951
T312 Gornji Grad 1951
T162 Grahovo ob Bači 1951
T070 Kobarid 1951
T223 Krašnja 1951
T069 Kred 1951
T311 Ljubno ob Savinji 1951
T224 Moravče 1951
T161 Most na Soči 1951
T317 Motnik 1951
T222 Obrše 1951
T065 Robidišče 1951
T220 Stebljevek 1951
T165 Šebrelje 1951
T318 Šentgotard 1951
T131 Vipava 1951
T319 Vransko 1951
T090 Avče 1952
T068 Bovec 1952
T226 Čemšenik 1952
T163 Čepovan 1952
T043 Črna na Koroškem 1952
T093 Deskle 1952
T148 Dolnja Košana 1952
T096 Grgar 1952
T139 Hrpelje 1952
T227 Izlake 1952
T091 Kanal 1952
T202 Kropa 1952
T119 Kubed 1952
T066 Log pod Mangartom 1952

T095 Lokve 1952
T377 Miklavž pri Ormožu 1952
T316 Mozirje 1952
T046 Pameče 1952
T008 Rateče 1952
T044 Ravne na Koroškem 1952
T089 Ročinj 1952
T048 Straže (Mislinja) 1952
T321 Šoštanj 1952
T155 Trnovo (Ilirska Bistrica) 1952
T225 Vače 1952
T129 Ajdovščina 1953
T320 Gomilsko 1953
T325 Kasaze 1953
T374 Ljutomer 1953
T173 Logatec 1953
T381 Ormož 1953
T343 Pilštanj 1953
T341 Planina pri Sevnici 1953
T335 Poljčane 1953
T099 Šempas 1953
T329 Šentjur 1953
T098 Trnovo 1953
T352 Vitanje 1953
T326 Vojnik 1953
T333 Zadrže 1953
T205 Zgornje Jezersko 1953
T354 Žiče 1953
T107 Komen 1954
T344 Kozje 1954
T372 Križevci pri Ljutomeru,

Gajševci 1954
T102 Miren 1954
T106 Opatje selo 1954
T347 Pišece 1954
T340 Podčetrtek 1954
T135 Sežana 1954
T097 Solkan 1954
T196 Srednja vas v Bohinju 1954
T370 Sveti Jurij ob Ščavnici

[Videm ob Ščavnici] 1954
T330 Šentrupert 1954
T132 Štjak 1954
T346 Zgornja Sušica (Bizeljsko) 1954
T303 Žigon 1954
T118 Dekani 1955
T071 Drežnica 1955
T092 Kal nad Kanalom 1955
T357 Lobnica 1955
T054 Lovrenc na Pohorju 1955
T053 Ribnica na Pohorju 1955
T336 Spodnja Polskava 1955
T050 Sv. Primož na Pohorju 1955
T376 Sveti Tomaž 1955
T362 Zgornja Kungota 1955
T305 Ložice (Gorenji 

Leskovec) 1955–?
T310 Luče 1955–?
T317 Motnik 1955–?
T229 Vnanje Gorice 1955–?
T083 Brdice pri Kožbani 1956
T253 Gorenje Brezovo 1956
T086 Kojsko 1956
T306 Leskovec pri Krškem 1956

T084 Medana 1956
T120 Podgorje 1956
T094 Podlešče (Banjšice) 1956
T117 Prešnica 1956
T301 Radeče 1956
T127 Rakitovec 1956
T337 Ratanska vas 1956
T304 Sevnica 1956
T126 Sočerga 1956
T286 Stari trg ob Kolpi 1956
T300 Turje 1956
T293 Vavpča vas 1956
T292 Adlešiči 1957
T287 Dobliče 1957
T289 Dragatuš 1957
T392 Gomilica 1957
T396 Hotiza 1957
T121 Korte 1957
T122 Krkavče 1957
T296 Metlika 1957
T281 Osilnica 1957
T116 Osp 1957
T294 Podzemelj 1957
T123 Pomjan 1957
T291 Preloka 1957
T125 Trebeše 1957
T416 Vas 1957
T394 Velika Polana 1957
T290 Vinica 1957
T003 Blače – Vorderberg 1958
T001 Brdo pri Šmohorju –

Egg bei Hermagor 1958
T398 Grad 1958
T400 Križevci 1958
T041 Libeliče 1958
T076 Livek 1958
T124 Lopar 1958
T403 Markovci 1958
T389 Martjanci 1958
T153 Podgrad 1958
T157 Podgraje 1958
T151 Pregarje 1958
T366 Spodnja Voličina 1958
T150 Tatre 1958
T362 Zgornja Kungota 1958
T233 Begunje pri Cerknici 1959
T234 Cerknica 1959
T073 Čiginj 1959
T368 Črešnjevci 1959
T323 Črnova 1959
T248 Dolenja vas 1959
T152 Hrušica 1959
T207 Kokra 1959
T042 Koprivna 1959
T009 Kranjska Gora 1959
T203 Ljubno 1959
T011 Loče – Latschach 1959
T144 Matenja vas 1959
T161 Most na Soči 1959
T393 Nedelica 1959
T273 Novo mesto 1959
T159 Podbrdo 1959
T243 Podgorica 1959
T052 Radlje ob Dravi 1959

T201 Radovljica 1959
T231 Rakitna 1959
T242 Rašica 1959
T247 Ribnica 1959
T007 Rikarja vas – Riegersdorf 1959
T154 Sabonje 1959
T199 Slovenski Javornik 1959
T245 Sodražica 1959
T254 Stična 1959
T208 Stražišče (Kranj) 1959
T370 Sveti Jurij ob Ščavnici

[Videm ob Ščavnici] 1959
T370 Sveti Jurij ob Ščavnici

[Videm ob Ščavnici] 1959
T327 Svetina 1959
T109 Štanjel 1959
T174 Vrhnika 1959
T051 Vuzenica 1959
T215 Zgornje Gameljne 1959
T257 Ambrus 1960
T004 Bistrica na Zilji –

Feistritz an der Gail 1960
T216 Črna pri Kamniku 1960
T219 Dolsko 1960
T130 Gaberje 1960
T265 Gorenji Vrh pri Dobrniču 1960
T388 Gorica 1960
T239 Ig 1960
T246 Kolenča vas 1960
T112 Križ – Santa Croce 1960
T236 Nova vas 1960
T136 Opčine – Opicina 1960
T006 Podklošter – Arnoldstein 1960
T160 Porezen 1960
T247 Ribnica 1960
T244 Sv. Gregor 1960
T262 Šentrupert 1960
T109 Štanjel 1960
T067 Trenta 1960
T356 Zafošt (Slovenska Bistrica) 1960
T055 Zgornja Kapla 1960
T334 Zibika 1960
T186 Žabnica 1960
T039 Belšak – Weißenstein 1961
T002 Borlje – Förolach 1961
T015 Breznica – Frießnitz 1961
T032 Djekše – Diex 1961
T137 Kolonkovec (Trst) –

Coloncovez (Trieste) 1961
T013 Kostanje – Köstenberg 1961
T168 Laniše 1961
T351 Mostec 1961
T012 Podravlje – Föderlach 1961
T158 Rut 1961
T274 Smolenja vas 1961
T210 Šenčur 1961
T238 Vrhnika pri Ložu 1961
T056 Bila – San Giorgio di Resia 1962
T056 Bila – San Giorgio di Resia 1962
T200 Breg 1962
T386 Cirkulane 1962
T018 Čahorče – Tschachoritsch 1962
T043 Črna na Koroškem 1962
T037 Globasnica – Globasnitz 1962

T164 Gorenja Trebuša 1962
T017 Hodiše – Keutschach 1962
T146 Klenik 1962
T302 Lokavec 1962
T324 Ložnica pri Žalcu 1962
T057 Njiva – Gniva 1962
T057 Njiva – Gniva 1962
T058 Osojani – Oseacco 1962
T058 Osojani – Oseacco 1962
T133 Podnanos 1962
T012 Podravlje – Föderlach 1962
T379 Podvinci 1962
T059 Solbica – Stolvizza 1962
T059 Solbica – Stolvizza 1962
T244 Sv. Gregor 1962
T016 Sveče – Suetschach 1962
T027 Škocijan – St. Kanzian

am Klopeiner See 1962
T026 Tinje – Tainach 1962
T028 Žitara vas – Sittersdorf 1962
T392 Gomilica 1963
T240 Grosuplje 1963
T079 Jeronišče – Jeronizza 1963
T359 Miklavž na Dravskem Polju 1963
T081 Ošnije – Osgnetto 1963
T078 Podbonesec – Pulfero 1963
T342 Prevorje (Lopaca) 1963
T363 Šentilj v Slovenskih goricah 1963
T187 Zgornje Bitnje 1963
T266 Dobrnič 1964
T184 Gabrk 1964
T375 Gibina 1964
T260 Mačkovec pri Dvoru 1964
T255 Muljava 1964
T036 Rinkole – Rinkolach 1964
T024 Sele – Zell Pfarre 1964
T019 Slovenji Plajberk –

Windisch Bleiberg 1964
T038 Vidra vas – Wiederndorf 1964
T256 Zagradec 1964
T258 Žužemberk 1964
T061 Bardo – Lusevera 1965
T077 Dreka – Drenchia 1965
T169 Idrija 1965
T075 Matajur – Montemaggiore 1965
T263 Mirna 1965
T267 Mokronog 1965
T353 Skomarje 1965
T062 Viškorša – Monteaperta 1965
T229 Vnanje Gorice 1965
T072 Zatolmin 1965
T279 Babno Polje 1966
T339 Dobovec pri Rogatcu 1966
T251 Janče 1966
T110 Kopriva 1966
T180 Leskovica 1966
T111 Mavhinje – Malchina 1966
T316 Mozirje 1966
T297 Planinska vas 1966
T097 Solkan 1966
T250 Studenec (Ljubljana) 1966
T230 Borovnica 1967
T386 Cirkulane 1967
T195 Dovje 1967

T399 Gornji Petrovci 1967
T033 Kneža – Grafenbach 1967
T033 Kneža – Grafenbach 1967
T204 Lom pod Storžičem 1967
T102 Miren 1967
T208 Stražišče (Kranj) 1967
T005 Ukve – Ugovizza 1967
T142 Razdrto 1968
T103 Renče 1968
T350 Šentlenart (Brežice) 1968
T338 Tlake 1968
T268 Brezovica pri Mirni 1969
T105 Doberdob – Doberdò

del Lago 1969
T137 Kolonkovec (Trst) –

Coloncovez (Trieste) 1969
T009 Kranjska Gora 1969
T235 Lipsenj 1969
T359 Miklavž na Dravskem Polju 1969
T315 Nizka 1969
T347 Pišece 1969
T133 Podnanos 1969
T373 Bučkovci 1970
T169 Idrija 1970
T331 Slivnica pri Celju 1970
T241 Velika Račna 1970
T090 Avče 1971
T206 Bašelj 1971
T045 Dobrova pri Dravogradu 1971
T148 Dolnja Košana 1971
T372 Križevci pri Ljutomeru,

Gajševci 1971
T185 Pungert 1971
T322 Rečica ob Paki 1971
T187 Zgornje Bitnje 1971
T391 Beltinci 1972
T047 Brda 1972
T234 Cerknica 1972
T234 Cerknica 1972
T178 Dobračeva (Žiri) 1972
T328 Proseniško 1972
T097 Solkan 1972
T264 Trebnje 1972
T187 Zgornje Bitnje 1972
T149 Barka 1973
T388 Gorica 1973
T311 Ljubno ob Savinji 1973
T316 Mozirje 1973
T358 Pivola 1973
T247 Ribnica 1973
T040 Šentanel 1974
T155 Trnovo (Ilirska Bistrica) 1974
T217 Tunjice 1974
T138 Draga – Draga Sant'Elia 1975
T202 Kropa 1975
T231 Rakitna 1975
T101 Sovodnje – Savogna

d’Isonzo 1975
T100 Šempeter pri Gorici 1975
T149 Barka 1976
T118 Dekani 1976
T404 Gornji Senik – Felsőszölnök 1976
T085 Kozana 1976
T076 Livek 1976
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Čas zapisa

T088 Oslavje – Oslavia 1976
T158 Rut 1976
T284 Spodnja Bilpa 1976
T198 Zgornje Gorje 1976
T071 Drežnica 1977
T404 Gornji Senik – Felsőszölnök 1978
T117 Prešnica 1978
T129 Ajdovščina 1979
T380 Cvetkovci 1979
T074 Marsin – Mersino 1979
T313 Meliše 1979
T317 Motnik 1979
T308 Velika Dolina 1979
T371 Veržej 1979
T191 Železniki 1979
T029 Obirsko – Ebriach 1980
T385 Podlehnik 1980
T326 Vojnik 1980
T345 Bistrica ob Sotli 1981
T102 Miren 1981
T113 Prosek – Prosecco 1981
T128 Skrilje 1981
T108 Šmarje 1981
T364 Zgornja Velka 1981
T166 Cerkno 1982
T298 Dobovec 1982
T148 Dolnja Košana 1982
T179 Lučine 1982

T159 Podbrdo 1982
T277 Sela pri Šentjerneju 1982
T348 Sromlje 1982
T264 Trebnje 1982
T283 Banja Loka 1983
T114 Boljunec – Bagnoli della

Rosandra 1983
T182 Bukov Vrh 1983
T282 Delač 1983
T192 Dražgoše 1983
T395 Gornja Bistrica 1983
T404 Gornji Senik – Felsőszölnök 1983
T176 Horjul 1983
T136 Opčine – Opicina 1983
T115 Plavje 1983
T270 Podhosta 1983
T249 Rudnik (Ljubljana) 1983
T304 Sevnica 1983
T218 Srednje Jarše 1983
T390 Strehovci 1983
T271 Uršna sela 1983
T269 Vavta vas 1983
T397 Večeslavci 1983
T276 Zavinek 1983
T097 Solkan 1984
T314 Spodnje Kraše 1984
T155 Trnovo (Ilirska Bistrica) 1984
T374 Ljutomer 1985

T360 Lučane – Leutschach 1985
T010 Marija na Zilji – Maria Gail 1985
T381 Ormož 1985
T050 Sv. Primož na Pohorju 1985
T402 Šalovci 1985
T262 Šentrupert 1985
T020 Žihpolje – Maria Rain 1985
T021 Žrelec – Ebenthal 1985
T404 Gornji Senik – Felsőszölnök 1986
T112 Križ – Santa Croce 1986
T261 Tihaboj 1986
T252 Šmartno pri Litiji 1987
T080 Špeter [Špeter Slovenov] –

San Pietro al Natisone 1989
T414 Žetinci – Sicheldorf 1989
T181 Poljane nad Škofjo Loko 1990
T213 Spodnja Senica

(nam. Preska) 1998
T363 Šentilj v Slovenskih

goricah 2004
T378 Juršinci 2005
T361 Zgornji Slemen 2007
T201 Radovljica 2009
T415 Radvanje – Rothwein 2010
T299 Svibno 2010
T368 Črešnjevci 2012
T366 Spodnja Voličina 2012
T364 Zgornja Velka 2012

T030 Bela – Vellach 2013
T060 Breg – Pers

(nam. Fejplan – Flaipano) 2013
T413 Brest 2013
T387 Cankova 2013
T063 Černjeja – Cergneu

di Sopra 2013
T034 Grebinj – Griffen 2013
T401 Kančevci 2013
T349 Kapele 2013
T355 Kebelj (nam. Oplotnica) 2013
T031 Lepena – Leppen 2013
T010 Marija na Zilji – Maria Gail 2013
T417 Novi Kot 2013
T049 Pernice 2013
T035 Podgora – Unternberg

(nam. Ruda) 2013
T383 Ptujska Gora 2013
T023 Radiše – Radsberg 2013
T405 Slovenska vas – Rábatótfalu 2013
T014 Teholica – Techelsberg 2013
T020 Zabrda – Saberda

(nam. Žihpolje) 2013
T252 Zgornja Jablanica 2013
T384 Žetale 2013
T280 Draga 2014
T223 Krašnja 2014
T008 Rateče 2014

T412 Ravna Gora 2014
T072 Zatolmin 2014
T414 Žetinci – Sicheldorf 2014
T181 Gorenja vas, Poljane

nad Škofjo Loko 1946–47–52
T312 Gornji Grad 1947–1952
T345 Bistrica ob Sotli 1953–1954
T090 Avče 1950–1960
T197 Bohinjska Bela 1959–1960
T166 Cerkno 1959–1960
T295 Grm pri Podzemlju 1959–1960
T169 Idrija 1959–1960
T209 Primskovo (Kranj) 1959–1960
T097 Solkan 1959–1960
T212 Valburga 1959–1960
T134 Dutovlje 1960–1961
T259 Malo Lipje 1960–1961
T221 Okrog pri Motniku 1960–1961
T291 Preloka 1960–1961
T285 Predgrad 1961–1962
T288 Dragovanja vas 1963–1964
T193 Selca 1968–1969
T332 Žusem (Dobrina) 1970–1980
T369 Brengova 1975–1976
T267 Mokronog 1977–1980
T236 Nova vas 1981–1982
T234 Cerknica 1985–1986
T392 Gomilica 1986–1988

T202 Kropa 1993–2000
T365 Kremberk 1994–2012
T367 Negova 1994–2012
T278 Kostanjevica

na Krki 1995, 2013
T309 Solčava 2003–2014
T272 Koroška vas 2006–2013
T082 Mirnik – Mernico 2006–2013
T087 Števerjan – San

Floriano del Collio 2006–2013
T167 Srednja Kanomlja 2007–2014
T410 Čabar 2010–2013
T156 Jelšane 2010–2013
T411 Ravnice 2010–2014
T307 Dobeno 2011–2013
T275 Gabrje 2011–2013
T022 Pokrče –

Poggersdorf 2011–2013
T407 Banfi 2012–2014
T409 Dubravica 2012–2014
T408 Hum na Sutli 2012–2014
T025 Mohliče – Möchling 2013–2014
T211 Cerklje

na Gorenjskem ????
T170 Črni Vrh ????
T214 Dobrova ????
T382 Središče ob Dravi ????
T406 Ženavci – Jennersdorf /

Točka Kraj Leto zapisa Točka Kraj Leto zapisa Točka Kraj Leto zapisa Točka Kraj Leto zapisa Točka Kraj Leto zapisa Točka Kraj Leto zapisa
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Vprašanje:

Avtorica: Jožica Škofic

倁 do 1949
幕 1950  1959
开 1950  1959 (2 zapisa)
张 1950  1959 (3 zapisi)
噕 1960  1969
圀 1960  1969 (2 zapisa)
恕 1970  1979
愀 1970  1979 (2 zapisa)
汕 1980  1989
洀 1980  1989 (2 zapisa)
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栁 2000  2010
渁 od 2010
漈 od 2010 (2 zapisa)
俳 neznano
伇 več kot 2 zapisa
伉 ni zapisa
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Položaj simbolov ob točkah SLA

22

Položaj simbolov ob točkah SLA

Na karti Položaj simbolov ob točkah SLA je prikazano, kako je treba brati razporejenost simbolov ob točkah na karti SLA:

1. položaj je rezerviran za prvi odgovor, če je en zapisovalec zapisal več odgovorov na določeno vprašanje; če je zapisovalcev več, je na prvem mestu najpogostejši oz. najstarejši odgovor; če gostota točk na karti to omogoča, je položaj prvega znaka levo od številke točke,
sicer pa tako, kot je predvideno na tej karti;

2. položaj je predviden za drugi odgovor posameznega zapisovalca oz., če je teh več, za manj pogost ali mlajši odgovor; navadno je drugi odgovor kartiran pod številko točke, če to zaradi gostote mreže točk ni mogoče, pa tako, kot je predvideno na tej karti;

3. položaj (majhna zvezdica zgoraj desno od številke točke) je predviden za t. i. komentar, torej za vse nadaljnje odgovore za posamezno točko;

4. položaj je predviden za znak 伉 levo ob številki kraja, če za ta krajevni govor na posamezno vprašanje v gradivu ni odgovora; 

5. položaj je predviden za znak 伂 pod številko kraja, če za ta krajevni govor zapis ne obstaja.
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Položaji simbolov ob točkah SLA

Legenda

točka SLA
! prava lokacija premaknjene točke
") 1. položaj
") 2. položaj
□ 3. položaj (komentar)
□ 4. položaj (ni odgovora)
□ 5. položaj (ni zapisa)
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Avtorja: Peter Pehani in Jožica Škofic
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2/1 V180.01 kmetija farm (large estate) Bauernhof ferme fattoria colonie, tignude, земля seljačko imanje parasztgazdaság 
massarie (birtok)

2/2 V129A.01 hiša house Haus maison casa cjase дом, изба kuća ház

2/3 V129B.01 slaba hiša bad house (cottage, baufälliges Haus, cabane catapecchia, stamberga casope, taboghe хибара kućerak rossz ház (kunyhó,
cabin, shack etc.). Keusche, Kate vityilló, putri stb.)

2/4 V134.01 vrata door Tür porte porta puarte ворота, калитка vrata ajtó

2/5 V707.01 duri gates Türe porte porta puarte двери dveri ajtó

2/6 V135.01 podboj doorframe, doorcase Türstock, Türrahmen montant telaio di una porta telâr di une puarte косяк дверной, dovratak ajtótok
(telaio di legno di (telâr di len, коробка дверная
una porta, cornice suaze di clap)
di pietra)

2/7 V136.01 ključ key Schlüssel clé chiave clâf ключ ključ kulcs

2/8 V747(a).09 ključavnica lock Schloss, Türschloss serrure serratura clavarie, sieradure замок brava zár

2/9 V285(b).01 kljuka pri vratih doorhandle, doorknob Türklinke poignée de porte maniglia della porta mantie de puarte ручка (дверная) kljuka kod vrata ajtókilincs

2/10 V145.01 okno window Fenster fenêtre finestra barcon окно prozor ablak

2/11 V144(a).01 steklo – splošni izraz glass Glas verre vetro veri стекло staklo üveg – általános kifejezés

2/12 V144(b).01 šipa glass pane Scheibe vitre vetro della finestra lastre di un barcon стекло оконное prozorsko staklo ablaküveg

2/13 V138.01 tla floor Fußboden sol pavimento paviment пол tla padló

2/14 V139.01 strop ceiling Decke plafond soffitto sofit потолок strop mennyezet

2/15 V140(a).01 vmesna notranja partition wall / Trennwand cloison intérieure parete divisoria paradane перегородка pregradnji zid unutar válaszfal a házban
stena v hiši intermediate interior séparant des pièces kuće

wall in the house

2/16 V140(b).01 zunanji zidovi hiše outer walls of the house Außenmauer murs muri mûrs стена, стены vanjski zidovi kuće a ház külső falai 

2/17 V142.01 omet plaster Putz crépi intonaco stabilidure штукатурка žbuka vakolat

2/18 V141(a).01 zidna opeka building brick / Mauerziegel brique mattone, laterizio madon кирпич cigla falazótégla
brick in the wall

2/19 V141(b).01 strešna opeka roof tile(s) Dachziegel tuile tegola, coppo cop кирпич для кровли krovna opeka tetőcserép

2/20 V159.01 streha roof Dach toit tetto cuviert, tet кровля, крыша krov tető

2/21 V143B.01 škopa (slama za schaub (straw Schaub paille de toiture scopa, paglia lescje, seleâr солома šop zsúp (szalma
pokrivanje strehe) to cover the roof) tetőfedéshez)

2/22 V730b.01 veža doorway, vestibule Hausflur, Vorhaus vestibule ingresso ingres крыльцо, передние hodnik pitvar, előszoba
сени

2/23 V146B.01 kuhinja kitchen Küche cuisine cucina cusine кухня kuhinja konyha

2/24 V131a.01 dnevna soba (hiša) living room, sitting Wohnzimmer salle de séjour soggiorno, stanza tinel, stue горница, светлица dnevni boravak nappali (ház)
room, lounge principale della
(»svetla« soba casa contadina
z največ okni,
praviloma za domača
opravila za ženske)

2/25 V131b.01 soba, v katero je vhod chamber / room with Kammer (mit dem pièce dans laquelle stanza comunicante stanza comunicante передние сени soba, u koju se ulazi az a szoba, amelyből
iz dnevne sobe (hiše) the entrance from Eingang aus dem on entre par la porte con la stanza con la stanza iz dnevnog boravka a (ház) nappalija

the living room Wohnzimmer) dans la salle de séjour principale principale nyilik

2/26 V131A.01 spalnica (kamra) bedroom (den) Schlafzimmer chambre camera da letto cjamare di durmî почивальня, чулан, spavaonica hálószoba
покойные хоромы

2/27 V713.01 izba, ispa a simple room, chamber einfaches Zimmer, pièce stanzetta per i familiari stanzin pai vedrans изба izba elsőszoba
Kammer adulti non sposati

2/28 V130a.01 podstrešna soba attic room Dachkammer mansarde soffitta, mansarda cjast, solâr каморка soba na tavanu tetőtéri szoba

2/29 V132.01 podstrešje loft, attic Dachboden, grenier sottotetto, soffitta cjast, soffite чердак potkrovlje tetőtér
Dachgeschoss

Karta in komentar Št. vprašanja iz SLA Slovensko English Deutsch Français Italiano Furlan Русский Hrvatski Magyarul
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2/30 V133.01 stopnice the stairs Treppe, Stiege escalier scale scjalis лестница stuba, stepenice lépcső

2/31 V130.01 shramba pantry, storage Speisekammer, garde-manger dispensa camarin, dispense кладовка амбар, ostava kamra
Vorratskammer чулан

2/32 V157.01 klet basement Keller sous-sol cantina (ripostiglio cjanive, cantine клеть / подклет, podrum pince 
per conservare (sucrit di conservâ подвал, погреб
le patate, cantina lis patatis, cjanive,
per la conservazione cantine di tignî il vin)
del vino)

2/33 V779(a).01 postelja bed Bett lit letto jet кровать krevet ágy

2/34 V466.01 pograd v koči a bunk bed in Pritsche in einer lits superposés pancaccio, letto jet in cjistiel полати, нары krevet na kat priccs
a mountain hut Almhütte dans un chalet a castello

2/35 V106.01 rjuha sheet Betttuch drap de lit lenzuolo bleon, linzûl простыня plahta lepedő

2/36 V107A(a).01 blazina za pod glavo pillow / cushion Kissen coussin cuscino cussin подушка jastuk párna

2/37 V107A(b).01 prevleka za blazino pillowcase / cushion Kissenüberzug housse de coussin federa per cuscini cussignele, intimele наволочка navlaka párnahuzat
cover pai cussins

2/38 V107B(a).01 blazina za čez celo mattress or duvet Bettdecke paillasse guanciale cussin покрывало madrac dunyha
posteljo

2/39 V146A.01 štedilnik stove, cooker Herd, Kochherd, cuisinière forno, cucina for, spolert плита štednjak tűzhely
Küchenherd economica

2/40 V147A.01 peč farmhouse stove, Ofen poêle (M) forno a legna for a lens печь peć kemence
furnace, oven

2/41 V147B.01 ognjišče fireplace, fire stove Feuerherd foyer focolare fogolâr очаг, кострище ognjište tűzhely
(место для костра)

2/42 V148.01 burkle (priprava za oven fork (appliance Ofengabel outil servant à mettre strumento di ferro con imprest di fier cuntun ухват burklje (priprema kemencevilla
devanje posode for putting dishes des casseroles dans un lungo manico per mani lunc che al za davanje posuđa (edények kemencébe
v peč) in the oven) le four manovrare le pentole covente par remenâ lis u peć) helyezésére szolgáló

nei forni a legna citis intai fors a lens eszköz)

2/43 V149.01 lonec pot Topf marmite pentola cite горшок, кастрюля lonac fazék

2/44 V150.01 in V469.01 kotel cauldron, pot Kessel chaudron paiolo cjaldîr котёл kotao üst

2/45 V467.01 vedro bucket Eimer seau secchio seglot, podin ведро vedro vödör

2/46 V468.01 kad tub Wanne, Trog cuve tinozza podine, brente ванная kada kád

2/47 V152.01 vilice fork Gabel fourchette forchetta piron вилка vilica villa

2/48 V153A.01 nož knife Messer couteau coltello curtìs нож nož kés

2/49 V153B.01 žepni nož (razne vrste) pocket knife Taschenmesser couteau de poche temperino britul карманный нож, džepni nožić zsebkés (különböző
(various types) перочинный ножик fajtájú)

2/50 V153C.01 britev razor Rasiermesser rasoir rasoio rasadôr, rasôr бритва britva borotva

2/51 V108.01 brisača towel Handtuch essuie-mains asciugamano suieman полотенце ručnik törölköző

2/52 V109.01 cunja cloth, rag Lappen, Tuch chiffon straccio peçot тряпка krpa rongy

2/53 V161a.01 kurnica chicken coop Hühnerstall poulailler pollaio pulinâr, gjalinâr курятник, насест kokošinjac tyúkól (ahol a tyukok
(where hen sleep) alszanak)

2/54 V161(a).01 hlev za krave cowshed / barn for cows Kuhstall étable à vaches stalla per le mucche stale pes vacjis коровий хлев, staja tehénistálló
коровник

2/55 V161(b).01 hlev za ovce sheep barn / a barn Schafstall bergerie ovile tamar овчарня, хлев staja za ovce, ovčarnik birkaakol
for sheep для овец

2/56 V161(c).01 hlev za svinje pig sty / stables for pigs Schweinestall porcherie porcile cjôt хлев/сарай для staja za svinje, svinjac disznóól
свиней, свинарник

2/57 V163.01 čebelnjak beehive / bee house Bienenhaus rucher apiario tese fate par dâur улей pčelinjak méhkaptár
sotet ai boçs

2/58 V202.01 med honey Honig miel miele mîl мёд med méz

2/59 V203.01 satovje honeycomb Bienenwabe rayons de miel favo celet, pietin (улиные) соты saće lép

2/60 V204.01 vosek wax Wachs cire cera cere воск vosak viasz

Karta in komentar Št. vprašanja iz SLA Slovensko English Deutsch Français Italiano Furlan Русский Hrvatski Magyarul

atlas2_Layout 1  30.3.2016  10:01  Page 25



26

Vprašanja v SLA 2

2/61 V162A.01 skedenj barn Scheune grange fienile toblât сарай, сеновал štagalj pajta

2/62 V162B.01 petra scaffold boards in barns Brettergerüst in grenier de l'étable ou de Solaio per il fieno solâr par fen чердак для сена potkrovlje gdje se padlás, istállópadlás
for storing hay Scheunen zur la grange destiné drži sijeno

Aufbewahrung à conserver du foin
von Heu

2/63 V162C.01 gumno barn Dreschtenne aire de battage aia arie, batût гумно gumno szérű

2/64 V164.01 stranišče toilet, bathroom Häuschen, Abtritt, Abort toilettes gabinetto, cesso gabinet, cabôt туалет, отхожее место zahod árnyékszék

2/65 V573.01 gnoj manure Mist fumier letame ledan дерьмо gnoj trágya

2/66 V165(a).01 sadni vrt orchard / fruit garden Obstgarten verger frutteto broili огород для ягод voćnjak gyümölcsöskert

2/67 V165(b).01 vrt za zelenjavo in rože vegetable and flower Gemüse- und jardin potager orto, giardino ort, zardin огород (цветник – povrtnjak, cvjetnjak zöldségeskert
garden Blumengarten et de fleurs samo rože! = цветы)

2/68 V166.01 greda bed, patch Beet carré aiola jeche, strop, plet грядка leha, greda ágyás

2/69 V168A.01 studenec source Quelle ruisselet fonte, sorgente fontane ключ, родник, studenac, izvor kút
источник

2/70 V168B.01 vodnjak fountain, water fountain Brunnen, Wasserbrunnen puits pozzo poç колодец bunar kút

2/71 V169.01 korito, korito za vodo, trough, sink for water / Trog, Wassertrog, auge, abreuvoir, vasca, trogolo; trogolo vascje, laip; lavel; cjaup корыто, корыто korito, korito za vodu, teknő, vizes teknő,
korito za prašiče water trough, trough Schweinefuttertrog auge à cochons per maiali для воды, корыто/ disznóteknő

for the pigs / pig поилка для свиней
feeding trough

2/72 V158A.01 drva wood / firewood Brennholz bois à brûler legna lens дрова drva fa

2/73 V317.01 poleno log Scheit, Holzscheit bûche ceppo çoc полено cjepanica hasábfa

2/74 V158B.01 butara (nasekano faggot (wood pile Rutenbündel fagot fascina fassine связка/вязанка дров svežanj pruća rőzse (kötegelt,
dračje ali vejevje, or nasekano, összeösszevágott ág)
povezano v snop) in a bundle)

2/75 V170.01 tnalo (kos lesa, na wooden block Holzklotz (zum Hacken billot ceppo sul quale çoc par crevâi parsore колодка, чурбан panj za cijepanje drva tuskó (fadarab, amelyen
katerem sekajo drva) (a piece of wood des Holzes) si spacca la legna i lens fát vágnak)

(for chopping wood)

2/76 V171(a).01 cepiti (drva na drobno) to split (wood) (Holz) spalten fendre (du bois) spaccare la legna crevâ i lens расщеплять / cijepati hasogat (fát apróra)
раскалывать дрова
(на мелкие щепки)

2/77 V171(b).01 sekati to chop (wood) (Holz) hacken couper tagliare taiâ колоть /рубить дрова sjeći vág

2/78 V315(a).01 sekira – navadna axe Axt hache accetta, scure manarie, manarin топор sjekira fejsze – közönséges

2/79 V316.01 toporišče (pri sekiri) axe handle Axtstiel manche (de hache) manico mani топорище sjekirište/držalja sekire nyél (fejsze)

2/80 V437.01 žagati saw(ing) sägen scier segare seâ пилить piliti fűrészel

2/81 V713.02 izba, ispa – pomen izba, ispa – meaning izba, ispa – Bedeutung Déterminez le sens Cosa vuol dire izba, Ce vuelial dî izba, ispa? izba, ispa – значение Odrediti također izba, ispa – jelentése
du mot izba, ispa. ispa? značenje riječi 

izba, ispa.

2/82 V131B.01 čumnata – pomen čumnata – meaning čumnata – Bedeutung Si le mot čumnata est Cosa vuol dire čumnata? Ce vuelial dî čumnata? čumnata – значение Ako je riječ čumnata čumnata – jelentése
connu, déterminez poznata, odrediti
le sens. značenje.

2/83 V202.03 med – pomen med – meaning med – Bedeutung Si le mot med est Cosa vuol dire med? Ce vuelial dî med? med – значение Ako je riječ med med – jelentése
connu, déterminez poznata, odrediti
le sens. značenje.

2/84 V170.02 tnalo – pomen tnalo – meaning tnalo – Bedeutung Est-ce que le mot tnalo Cosa vuol dire tnalo? Ce vuelial dî tnalo? tnalo – значение Ima li riječ tnalo koje tnalo – jelentése
a un autre sens? drugo značenje?

2/85 V171(a).03 cepiti – pomen cepiti – meaning cepiti – Bedeutung Déterminez le sens Cosa vuol dire cepiti? Ce vuelial dî cepiti? cepiti – значение cepiti –značenje cepiti – jelentése
du mot cepiti.

2/86 V171(b).03 sekati – pomen sekati – meaning sekati – Bedeutung Déterminez le sens Cosa vuol dire sekati? Ce vuelial dî sekati? sekati – значение sekati -– značenje sekati – jelentése
du mot sekati.

2/87 V143A.01 slama straw Stroh paille paglia paie солома slama szalma

2/88 V151.01 žlica spoon Löffel cuillère cucchiaio sedon ложка žlica kanál
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Fonetična transkripcija
Karmen Kenda-Jež

Fonetična transkripcija

Gradivska zbirka za Slovenski lingvistični atlas dokumentira razvoj raziskav glasoslovja
slovenskih narečij od začetkov slovenske jezikovne geografije sredi prejšnjega stoletja do
danes. Ker kljub posameznim poskusom nikoli ni prišlo do temeljitega pregleda, poenotenja
oz. posodobljenja različnih načinov zapisovanja, vsak zapis odraža vsakokratna veljavna
zapisovalska načela in raven poznavanja (sistemskih) lastnosti raziskovanega govora. Glavno
smer razvoja iz impresionistične v  bolj ali manj fonologizirano transkripcijo tako lahko
spremljamo bodisi kot splošno težnjo – kot posledico jezikoslovnoteoretičnih sprememb,
zlasti uvedbe strukturalnega narečnega opisa glasovja od 60. let 20. st. naprej – bodisi kot
prizadevanje za ustreznejši zapis kakega delnega sestava – kot posledico novih strokovnih
dognanj (npr. odkritja tonemskih nasprotij v govorih briškega in poljanskega narečja, ugoto -
vitve o nefonološkosti tonskih potekov v haloškem narečju, kolikostnih nasprotij v nekaterih
zahodnih slovenskih narečjih). Končna podoba je torej mozaik, v katerem se drug ob drugem
ali drug za drugim vrstijo zapisi glasov, ki jih zaradi časovnih in metodoloških razlik ter
redkih opisov slušnega vtisa ali načina artikulacije ne moremo povsem zanesljivo opredeliti.1

Razmere so še bolj zapletene zaradi uvedbe nove narečne transkripcije, do katere je prišlo
v 70. letih 20. st., in zaradi daljšega obdobja soobstoja obeh transkripcijskih modelov.2 Ker
brez dodatnih (tudi eksperimentalnofonetičnih) raziskav transkripcije ni bilo mogoče poenotiti,
so se v 90. letih 20. st. obravnave gradiva za SLA vedno bolj osredotočale na jezikovnogeografski
prikaz leksike, pri čemer je ostalo nerazrešeno vprašanje, v kakšni obliki naj bi, če sploh,
objavljali kartirano gradivo.

Slovenska narečna transkripcija izhaja iz slavističnega fonetičnega izročila. Načrt za
prvo enotno narečno transkripcijo, ki naj bi veljala za zapisovanje narečnega gradiva s celot -
nega slovenskega ozemlja, je Fran Ramovš zasnoval v svojih Slovenskih študijah (Ramovš 1918),
pri čemer se je za podrobnosti skliceval na dela Brugmanna, Brocha in Bernekerja, celoten
seznam znakov pa je bil objavljen na uvodnih straneh Dialektov (Ramovš 1935: VIII–IX).
Ramovševa transkripcija je bila v uporabi v prvem obdobju zbiranja gradiva, zlasti v letih
1946–1958 jo je kot glavni raziskovalec SLA izpopolnil Tine Logar. Spremembo načina
zapisovanja je pobudilo prizadevanje delovne skupine OLA za sestavo enotne transkripcije
za vse slovanske jezike (OLA 1964), pri čemer so bila upoštevana sodobna načela fono -
logizacije, zmanjševanja dvopomenskosti posameznih diakritičnih znamenj in razvidne
zgradbe sestavljenih znakov. Tine Logar je temeljnim načelom transkripcije OLA sledil
le z uvedbo posebnih diakritičnih znamenj za označevanje naglašenosti (ˈ), kolikosti (ː) in
tona (` ́ ) samoglasnika, kar je omogočilo za razčlembo slovenskega narečnega gradiva nujno
grafično ločevanje med zapisom govorov, ki ohranjajo tonemska in kolikostna nasprotja, in
tistimi, ki so ta nasprotja izgubili. Označevanje kakovosti glasov je ostalo nespremenjeno,
v  nasprotju z  dotedanjim izročilom je le zapisovanje sredinskih samoglasnikov, ki se je
fonologiziralo glede na število posameznih stopenj v obravnavanem samoglasniškem sestavu
in se obenem prilagodilo zahtevam tiska z  zmanjšanjem števila posebnih znakov (Logar
1975: 86). V poznejših zapisih se v Logarjevi transkripciji pojavljajo še nekateri nesestavljeni
znaki te transkripcije, najpogosteje 〈ʔ〉 in 〈ʀ〉. 

Poskusi posodobitve in poenotenja transkripcije ob računalniški obdelavi podatkov za
prvi leksični zvezek so potrdili, da vsakršno mehanično prepisovanje zgolj na podlagi znanih
zapisovalskih izhodišč obeh transkripcij lahko hitro privede do zmanjševanja verodostojnosti
podatkov. Od tod odločitev za objavo gradiva v izvirni obliki s čim manjšimi redaktorskimi
posegi. Ti so omejeni na odpravo znakov, ki so nastali zaradi posebnosti rokopisov posamez -
nikov (npr. okrasnega  namesto ṙ za jezičkov r) in na uvedbo enotnega načina zapisovanja
glasu /x/ kot 〈x〉, ker bi ohranitev 〈χ〉 in 〈x〉, ki se pojavljata v obeh transkripcijah, v mednarodni
fonetični transkripciji pa zastopata dva različna glasova, po nepotrebnem otežila razumevanje
njegove fonetične vrednosti. Pri vnosu podatkov je bil upoštevan izvirni zapis zapisovalca,
čeprav listkovna kartoteka vsebuje tudi prepise iz nove transkripcije v staro.3 Ker so tako zapisi
v Ramovševi in Logarjevi transkripciji jasno ločeni med seboj, lahko bralec že iz oblike
zapisa sklepa tudi o času njegovega nastanka. Globlji posegi v način zapisa so bili opravljeni pri

tistih zapisovalcih, ki so v obeh obdobjih bistveno odstopali od veljavnih načel. V Ramovševo
transkripcijo so bili tako v skladu z izročilom zapisovanja na listke prepisani zapisi Ivana
Grafenauerja, ki je pri popisu ziljskih in rožanskih govorov uporabljal transkripcijo iz svoje
razprave o ziljskem naglasu (Grafenauer 1905: 197).4 Pri gradivu v Logarjevi transkripciji se
popravki nanašajo samo na zapis prozodičnih lastnosti.5

Seznam znakov iz podatkovne zbirke za prvi in drugi leksični zvezek SLA je namenjen
lažjemu branju in razumevanju gradivskih seznamov v atlasu. Izhodiščni glasovi so načeloma
zapisani v Ramovševi transkripciji, ki v gradivu prevladuje. Vse druge različice so nanizane
v razlagah posameznih znakov. Ker bo za določitev dejanske fonetične vrednosti glasov ter
opredelitev medsebojnih razmerij med znaki potreben poglobljen študij celotnega gradiva,6

so razlage zasnovane kot povzetki dosedanjih ugotovitev z navedki iz literature in posameznih
vprašalničnih zapisov. Ponazarjalni zgledi, ki so zajeti iz gradiva za vsakokratni zvezek,7 naj
bi v grobem orisali zemljepisno razširjenost posameznega glasu, kadar ta ni splošnoslovenski.
Označeni so s podatkom o narečni pripadnosti govora, v katerem je bil zgled zapisan.8 Vsaka
razlaga je opremljena z ustrezniki znakov iz transkripcij OLA in IPA. Sistemske razlike med
Ramovševo in Logarjevo transkripcijo so predstavljene v razlikovalnih preglednicah.

Samoglasniki

Pregled 9

i/ü y /ṳ u
 ɨ   
ė ȯ

ẹ ọ
ḙ  /  

/ö ə 
ä ḁ å

ȧ
a

i visoki sprednji samoglasnik | RT rožansko plȋca ‘plevnica’, rezijansko xlȋ ‘hlev’,
tolminsko, cerkljansko stȋna ‘stena’, kostelsko pȋč ‘peč’, mȋt ‘med’ (T281), južnopohorsko
strȋxa ‘streha’, južnobelokranjsko klȋč ‘ključ’, vzhodnogorenjsko skȋra, ziljsko mír,
rezijan sko mȋr = mir ‘stena’, nadiško ohníše, notranjsko krȋš = križ ‘podboj’, gorenjsko,
dolenjsko xíša, zgornjesavinjsko cȉgu = cegel ‘opeka’, baško ẓȉt ‘zid’, kostelsko agnȉšč,
prleško domovȉna ‘kmetija’, ziljsko ìspȁ ‘dnevna soba’ | LT podjunsko xíːša, nadiško
klaníːca ‘skedenj’, horjulsko błazíːnca, gorenjsko uγníːše ‘ognjišče’, dolenjsko pìːpəc,
vzhodno dolenjsko vìːža ‘veža’ (T276), rižansko bˈriːtła ‘britev’, kraško koˈriːto, koˈritä
(T112), haloško zˈviːr ‘studenec’, cerkljansko ˈšipa, zgornjesavinjsko ˈvilcȧ ‘vilice’ |
OLA i | IPA i

 RT (Ramovš 1935: VIII): »visoki, napeti, sprednji […] jas[ni i]« – slovenskogoriško
kȃlat ‘cepiti’, prleško dla (s mn) = dilja ‘podstrešje’, xža, skra (T370), dvr, prnca,
brsȁča, prekmursko glȁžovna, žȁgat | LT (Logar 1975: 115, 116) →  | OLA – | IPA –

ü [1] labializirani visoki sprednji samoglasnik | RT (Ramovš 1935: 162): »ustnično
zaokroženi sprednji i«; (Ramovš 1935: 162): »zunanja lega sprednjega reda, visoka
lega jezika« – notranjsko klč, dolenjsko brkle, srednještajersko, kozjansko-bizeljsko,
slovenskogoriško grnt ‘kmetija’, haloško xša ‘hiša’, prleško krnik, prekmursko
gmlo ‘gumno’, rožansko ǘlcè ‘vilice’ (T018), dolenjsko dǘrə, kǘxna, kraško kxn’ä
(T112), južnobelokranjsko kl’č (T284), prleško stdnc, prekmursko klka, št =
štilj ‘toporišče’, prleško rǜha | LT dolenjsko bǜːrkle, rǘːxa ‘rjuha’ (T236), kostelsko
kˈlüːč, slovenskogoriško ˈgümla ‘gumno’, prekmursko kˈlüːka | OLA  | IPA y || → y 

[2] RT (Logar 1952, Arhiv 22-285/52, T202 Kropa): »glas, ki zastopa prasl. ī, je
zamolkel, velaren, labializiran in nenapet vokal, ki ni po akustični in artikulacijski
strani identičen niti z dolenjskim ü < ū niti z notranjsko kraškim ȳ iz ū, temveč jima je
samo sličen« | (Resman 1975, T202 Kropa): kmeta, šǘpa ‘šipa’, zð ‘zid’ | OLA – |
IPA ɪ || → ɨ

y visoki sprednje-srednji samoglasnik | RT (Ramovš 1935: VIII, 61): »sprednje-srednji
visoki vokal z nenapeto jezično obliko in rahlo obrobno ustnično zaokroženostjo« –
kraško γrnt = grunt ‘kmetija’, istrsko klč ‘ključ’, notranjsko klka ‘kljuka’, ćxńa

‘kuhinja’, brkle, klyčȃvẹnca10 | LT (Logar 1975: 86): »notranjski in istrski […] glas, […]
manj zaokrožen in verjetno bolj srednji od dolenjsko-štajerskega ü« – rižansko kˈłyːka,
notranjsko ˈryːxa ‘rjuha’, kraško kˈlyč ‘ključ’ (T112) | OLA  | IPA – | → ü

 oslabljeni samoglasnik y-jevske barve – kraško γrnt = grunt ‘kmetija’, klč ‘ključ’,
rxa ‘rjuha’, notranjsko klka ‘kljuka’ | OLA – | IPA –

u visoki zadnji samoglasnik | RT rožansko pȗzađ = pozad ‘ognjišče’, rezijansko pirȗn =
piron ‘vilice’, briško čȗja = čolja ‘tnalo’, kraško ȗsk ‘vosek’, istrsko γnȗ ‘gnoj’, notranjsko
kȗpa = kopa ‘strešna opeka’, cerkljansko, dolenjsko škȗpa ‘škopa’, kozjansko-bizeljsko
kȗča ‘koča’, notranjsko, južnobelokranjsko pȗštər = polšter ‘blazina’, prekmursko
stȗbe = stolbe ‘stopnice’, ziljsko klúč, kraško kȗrnik, šavrinsko wȗ = ulj ‘čebelnjak’,
obsoško, gorenjsko, dolenjsko bȗrkle, srednjesavinjsko kȗxna, gorenjsko kúxna,
severnopohorsko-remšniško dȕri, nadiško kotȕ, cerkljansko kȕxne ‘kuhinja’, škofjeloško,
severnobelokranjsko bȕtara, kostelsko rȕxa ‘rjuha’, zgornjesavinjsko kȕrnek, prleško,
prekmursko kȕča ‘koča’ | LT rožansko ʔlúːč, podjunsko dùːri, gorenjsko cúːna, dolenj -
sko gnùːj, vzhodnodolenjsko púːdən = poden ‘tla’, nadiško koˈtu ‘kotel’, cerk ljansko
šˈkuːpa ‘škopa’, kˈluka | OLA u | IPA u

 RT (Ramovš 1935: VIII): »visoki, napeti, zaokroženi i v  znotranji legi vokalov
sprednjega reda«; (Ramovš 1935: 162): »visoka lega jezika« – dolenjsko klč, klka,
kozjansko-bizeljsko grnt | LT – | OLA – | IPA –

 široki, nenapeti i | RT notranjsko koṙta ‘korito’, škofjeloško kurt (T186), vzhodno -
dolenjsko zt, stḁpnce, svjȃk ‘svinjak’, sevniško-krško, srednještajersko xša, kozjansko-
bizeljsko vlce, kozjaško koṙta, prleško hša, dvr | LT (Smole 1994: 24): šavrinsko
ˈxːža, ˈxːžca (T413), vzhodnodolenjsko čəbrːčək, šːpa, sevniško-krško ˈzːdanca

(T278) | OLA – | IPA –
ɨ LT (Škofic 1996: 34, T202 Kropa): »temnejši in nekoliko nižji [glas] kot knjižni /iː/;

formant F1 imata oba glasova nizko, formanti F2, F3 in F4 pa so pri kroparskem glasu
nakopičeni nekoliko nižje (pribl. 1500–3000 Hz) kot pri knjižnem (pribl. 2000–3800 Hz);
pri kroparskem glasu je srednja jezična ploskev pomaknjena proti zadnjemu delu
trdega neba, mišice zadnjega dela spodnje izgovorne ploskve pa so izrazito napete« –
bʀːta, skːʀa, ognːše | OLA – | IPA ɪ || → ü

 oslabljeni samoglasnik i-jevske barve | RT dolenjsko grnt = grunt ‘kmetija’, srednje -
savinjsko vlce, severnopohorsko-remšniško bṙtva, dṙ, rezijansko xlȋťť = hlevčič,
notranjsko klčȃnəca, nȗžć, dolenjsko čblnák, škȗpnk = škopnik ‘škopa’, severno -
belokranjsko kxna ‘kuhinja’, zgornjesavinjsko vlbč = velbič ‘shramba’, srednje -
savinjsko brsča, prleško glȁžovna, prekmursko skat | LT podjunsko šˈtl ‘toporišče’
(T034), solčavsko ˈzt, kozjansko-bizeljsko ˈsẹːkat, južnopohorsko ˈžåːgat, prleško
sˈviːsl ‘skedenj’, slovenskogoriško ˈkaːlat ‘cepiti’, prekmursko na ˈiž ‘podstrešje’ | [ị
(Logar 1975: 86): »[glas] med i in ozkim ẹ«] |  (Kovačič 1975, T231 Rakitna): štȋblc

= štibeljc ‘soba z vhodom iz dnevne sobe’ | OLA – | IPA ɨ
 oslabljeni samoglasnik u-jevske barve | RT mežiško dr, severnopohorsko-remšniško

klč, notranjsko cńe, srednjesavinjsko grnt = grunt ‘kmetija’, podjunsko gȕmn,
severnopohorsko-remšniško kxȋja, dolenjsko ókn, zgornjesavinjsko gnȋše ‘ognjišče’,
kt (T310), srednjesavinjsko cȋg = cegel ‘opeka’ | LT južnopohorsko koˈrətː ‘korito’
| OLA – | IPA ʉ

1 Prim. npr. zaporedne zapise sredinskih samoglasnikov v T316 – ns; ns; ns (zgornjesavinjsko narečje) – in T317 – nẹb; nb; niˈbọː (srednjesavinjsko narečje).
2 Prvi zapis v novi, Logarjevi transkripciji je iz leta 1975 (T369), zadnji zapis v stari Ramovševi transkripciji (T261) pa iz leta 1986.
3 Gre za novejše zapise iz točk T113, T158,T182, T269, T277, T308, T313, T317, T348, T371, T380, T395 in T404.
4 ł → , w → , e → , o → ; v ziljskih točkah še CV → C, v → ƀ, b → ƀ, g → ǥ.
5 Npr. v zapisih Janeza Dularja (T269, T270): kazȃːc → kazàːc. Podobno je bilo odpravljeno dvojno označevanje mesta naglasa in tona v zapisu Sonje Horvat za T385. Ludwig Karničar in Herta Maurer-Lausegger

v zapisih za SLA uporabljata transkripcijo, kakršna se je oblikovala pri delu za Tezaver slovenskih ljudskih govorov na Koroškem in bila predstavljena v poskusnem zvezku tezavra (Prunč 1980).
6 Skupaj z gradivom za prvi zvezek podatkovna zbirka (odgovori na 231 vprašanj) še vedno ne prinaša dovolj gradiva za popis glasovja v vseh relevantnih položajih.
7 Če v zvezku ni ponazarjalnega gradiva za že popisane znake, je to navedeno iz starejših zvezkov.
8 Ne gre torej za podatek o splošni razširjenosti določenega glasu na celotnem ozemlju posameznega narečja.
9 V pregledu nastopajo samo pogostejši znaki oz. tisti, ki jih je na podlagi opisov sploh mogoče umestiti v trikotnik. Gre zgolj za shematično, približno razvrstitev samoglasnikov.

10 V zapisu Alenke Vilfan (ok. 1955) za T317 je i-jevski glas prav tako zapisan z y – stranše, xša, vendar brez pojasnil o fonetični vrednosti znaka.
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Fonetična transkripcija

 široki, nenapeti u | RT vzhodnodolenjsko klč, sevniško-krško klka, srednještajersko
strp ‘strop’ (T333), notranjsko poln (T143), dolenjsko kut, vzhodnodolenjsko
krt ‘korito’, prleško vljk = ulnjak ‘čebelnjak’ | LT (Smole 1994: 25): vzhodnodolenjsko
bːtara, cːa, rːxa ‘rjuha’, sevniško-krško kˈlːč (T278) | OLA – | IPA –

ů RT (Ramovš 1935: VIII): »izredno ozki napeti o, skoraj že u« – srednjesavinjsko ůgnȋjše

(T317), prekmursko ůgńȉšč, vȅdrů ‘vedro’, kůrȉtů | LT kozjaško kůˈxiːja | OLA – |
IPA –

ė zelo ozek in napet sredinski sprednji samoglasnik med i in ẹ | RT mežiško klt,
notranjsko skra, cerkljansko stna (T169), poljansko strxa, škofjeloško cγu ‘opeka’,
gorenjsko pȯlnu (T196), horjulsko skra, zgornjesavinjsko mt ‘med’, srednjesavinjsko
omt, južnopohorsko škg ‘skedenj’, mežiško bėčėlȃk = bečeljak ‘čebelnjak’, ziljsko
cpt, pȋəčnė ƀìđlė = pečne vile ‘burkle’, prleško skatė, prekmursko dvrė | LT
poljansko stːna, vzhodnodolenjsko zːt ‘zid’, xːše ‘hiša’, kostelsko stˈrėːxa, gˈrėnt =
grunt ‘kmetija’, gˈlaːževėna = glaževina, prleško kˈlėːt, zgornjesavinjsko pəˈlėːnə

‘poleno’, ˈzėt ‘zid’, k’lėˈčawənca, sevniško-krško grėˈdiːca | OLA – | IPA –
ȯ zelo ozek in napet sredinski zadnji samoglasnik med u in ọ | RT mežiško gn,

črnovrško brkl, poljansko kːrk, škofjeloško škpa, gorenjsko pštər (T196),
vzhodnodolenjsko cje ‘cunja’, zgornjesavinjsko vsek, srednjesavinjsko pstla, južno -
pohorsko nš, prekmursko gn, ziljsko oàknȯ, podjunsko kọrȋtȯ, mežiško ȯgnȉše,
šavrinsko ktȯ ‘kotel’, notranjsko palnȯ, gorenjsko kȯrít, južnobelokranjsko vdrȯ,
srednje savinjsko pȯln, srednještajersko stklȯ, kozjansko-bizeljsko ktłȯ | LT poljansko
dːr ‘duri’, vzhodnodolenjsko klːka ‘kljuka’, sevniško-krško šˈkȯːpa, zgornjesavinjsko
ˈpȯːstelȧ, prleško ˈvȯːsek, poljansko γˈnȯːj, kostelsko stˈrȯp, ˈoːknȯ, prekmursko ȯˈmẹt |
OLA – | IPA –

ẹ ozki sredinski sprednji samoglasnik | RT rožansko ža ‘veža’, podjunsko strxa,
mežiško stna, tersko mt, briško satoj, rižansko pəstła, sć = seči ‘sekati’, notranjsko
polno, baško klt, črnovrško, horjulsko, poljansko cγu = cegel ‘opeka’, škofjeloško
pč, selško čdər = kelder ‘klet’, gorenjsko putstrxa, severnobelokranjsko plvca,
zgornjesavinjsko pter, srednjesavinjsko pulnȯ, srednještajersko dvre, kozjansko-
bizeljsko grda, prleško posstvo ‘kmetija’, haloško st ‘sat’, prekmursko vrlc

‘studenec’, pń ‘panj’, ziljsko strhȁ, obsoško postl’a, horjulsko γrdà, selško cpt,
gorenjsko cpət, podjunsko skd, briško skdiń, kraško jzba = izba ‘dnevna soba’,
notranjsko čbər ‘kad’, kostelsko grnt = grunt ‘kmetija’, severnobelokranjsko vlce

‘vilice’ (T295), kozjansko-bizeljsko pč (T351), prleško vlp = velb ‘strop’, polno,
prekmursko skat, obsoško štl’ = štilj ‘toporišče’, rožansko pstẹl ‘postelja’, tersko
čẹbr, obsoško sẹtl’e ‘satovje’, šavrinsko γunȋšćẹ ‘ognjišče’, notranjsko kmẹtȋa,
gorenjsko vílcẹ, čẹbẹlnȁk, dolenjsko nužẹč, srednjesavinjsko pȋskẹr, južnopohorsko
sẹkȋra, prekmursko nžẹc = nožec | LT ziljsko stːna, rožansko potstrːšje, obirsko
pːč, selško zːk = zelnik ‘greda’, gorenjsko pulːn, tersko čːra = čera ‘vosek’,
horjulsko sːkat, vzhodnodolenjsko xːše ‘hiša’, briško ̍pẹːč, stˈrẹːxa, notranjsko paˈlẹːno,
baško kˈlẹːt, kostelsko pˈrẹːgraja = pregraja ‘stena’, sevniško-krško uˈmẹːt ‘omet’,
kozjansko-bizeljsko, slovenskogoriško, prekmursko ˈmẹːt ‘med’, kozjaško gˈrẹːda,
prleško čˈrẹːp = črep ‘opeka’, rožansko ̍pẹt = petelj ‘greda’, kostelsko xˈlẹf, baško ˈwẹdre

= odre ‘podstrešje’, kozjaško šˈkẹd, prekmursko puˈlẹnu, kostelsko ̍ọːdẹr = oder ‘postelja’,
banjško svẹnȃk, gorenjsko mẹsˈteːja ‘ognjišče’, dolenjsko dúːrẹ, stràːšnẹk ‘strešnik’,
prleško vẹdˈriːca, prekmursko zẹˈdaːrskẹ ‘zidarski’ | OLA ẹ/e | IPA e

ọ ozki sredinski zadnji samoglasnik | RT rožansko, podjunsko šqpa, mežiško pstu,
severnopohorsko-remšniško kža, tersko mš, kraško mta = malta ‘omet’, šavrinsko
kno, notranjsko plafn ‘strop’, črnovrško, horjulsko, poljansko, škofjeloško pstla,
selško dr ‘duri’, gorenjsko pd = poden ‘tla’, kostelsko, južnobelokranjsko strp,
zgornje- in srednjesavinjsko, srednještajersko, kozjansko-bizeljsko, južnopohorsko
kča, kozjaško kna, slovenskogoriško nš, prleško njža = nahiža ‘podstrešje’,
haloško ktel, prekmursko srmbå ‘shramba’, rožansko šnlà = šnola ‘kljuka’, podjunsko
štadːr = študor ‘soba z  vhodom iz dnevne sobe’, tersko pst, dolenjsko ktu,
južnobelokranjsko nːtan ‘tnalo’, podjunsko stṙp, mežiško klka ‘kljuka’, južno -
belokranjsko kxa ‘kuhinja’, prleško g, prekmursko slma, ziljsko pstȕ, rožansko
ọmȁt ‘omet’, obsoško ọrúxa, škofjeloško ọrȃta, kostelsko klučvọnca, prleško
glȁžọvina ‘steklo’ | LT rožansko nːž, pod junsko žːgat ‘žagati’, tersko pirːn =
piron ‘vilice’, horjulsko ːsk, gorenjsko γnːj, rožansko pːdən, gorenjsko pːγrḁt,
baško ṣˈkọːpa, kostelsko ̍vọːsak, sevniško-krško ̍nọːž, južnopohorsko ̍cọːta, kozjaško
dˈrọːva ‘drva’, kozjansko-bizeljsko stˈrọːp, prleško obˈsọːč = obrisač ‘brisača’,
prekmursko ̍ọːkno, sˈlọːma ‘slama’, rožansko šˈtọʔ = štok ‘podboj’, baško dˈrọwe ‘drva’,
poljansko ̍pọtstraːžca ‘podstrešna soba’, slovenskogoriško ̍kọča, prekmursko ̍pọkrif

= pokriv ‘streha’, kozjansko-bizeljsko ˈkọːtọ | OLA ọ/o | IPA o
ḙ nevtralni sredinski sprednji samoglasnik | RT rožansko, kraško, rižansko, srednještajersko

pč, šavrinsko mt, notranjsko xl, vzhodnogorenjsko puln ‘poleno’, severno belo -
kranjsko, sevniško-krško skat, prleško prnica, rožansko stṙxà, horjulsko cpt,
vzhodnodolenjsko skat, južnobelokranjsko stna, prleško polnọ, strha, notranjsko

kmḙtȋja, špȁrγḙrt | LT dolenjsko məstːje ‘ognjišče’, notranjsko γˈrḙːnt = grunt ‘kmetija’,
xˈlḙ, prekmursko stˈrḙjä ‘streha’ | OLA e | IPA – || → 

 oslabljeni samoglasnik e-jevske barve | RT mežiško vlce, banjško jzba = izba ‘shramba’,
kraško klka ‘kljuka’, notranjsko rxa ‘rjuha’, selško skd, gorenjsko satj, vzhodno -
dolenjsko prezt = prezid ‘stena’, severnobelokranjsko stdenc, banjško skd, obsoško
ᵘsk ‘vosek’, notranjsko lxa ‘gredica’, ziljsko đúr, obsoško kmtíj, briško tlȃr =
telar ‘podboj’, rižansko pȋlt = piliti ‘žagati’, notranjsko lsȋən, kḁlȃnk = kalalnik
‘vedro’, horjulsko čblnák, selško vdr ‘vedro’, dolenjsko kᵘrc = korec ‘vedro’,
severnobelokranjsko nə xȋš, zgornjesavinjsko bȕrkl’, slovenskogoriško žȃgat,
prekmursko skat | LT ziljsko sˈkdən, kostelsko ˈskrit ‘stranišče’, kostelsko ˈvusk

‘vosek’, vzhodnodolenjsko stdjàːnc, škːpnk = škopnik ‘škopa’, solčavsko ˈgaːrtl

| OLA – | IPA ɘ
 oslabljeni samoglasnik o-jevske barve | RT (redko) kraško skdən ‘skedenj’ (T108),

rezijansko urtec, srednjesavinjsko grnt, lnȋk = uljnik ‘čebelnjak’, zgornjesavinjsko
pȗst | LT tˈrọːbc ‘ustnica’ (T413) | OLA – | IPA ɵ

 nevtralni sredinski zadnji samoglasnik | RT notranjsko strp, zgornjesavinjsko sate,
srednještajersko kča, slovenskogoriško, prleško kna, knọ, ziljsko kn, zgornje -
savinjsko gn, prleško strp, notranjsko krȋt, srednjesavinjsko tᵘpr ‘toporišče’,
prleško plno | LT kostelsko ˈnːžič, stˈrp, notranjsko γˈnȋšč ‘ognjišče’ | OLA o |
IPA – || → 

 široki sredinski sprednji samoglasnik | RT ziljsko st ‘sat’, mežiško grda, rezijansko
xrm ‘shramba’, tersko mt ‘med’, nadiško satu ‘satovje’, briško pč, kraško vže

‘veža’, γlš = glaž ‘steklo’, istrsko jrta ‘podboj’, notranjsko strxa, baško ṣtidnk

‘studenec’, črnovrško wdḁr ‘vedro’, poljansko stednc, gorenjsko umt ‘omet’,
vzhodno gorenjsko zt ‘zid’, severnobelokranjsko ọtrač = otirač ‘brisača’, laško vrt

‘vrt’, zgornjesavinjsko xl’, srednjesavinjsko grda (T321), srednještajersko stna,
kozjansko-bizeljsko mt ‘med’, drv ‘drva’, južnopohorsko škdən, slovenskogoriško
dvr, prekmursko škgn; ziljsko ptrȅ, podjunsko strxa, tersko, nadiško pasta

‘postelja’, obsoško bžà, gorenjsko stku ‘steklo’, vzhodnodolenjsko stna, rezijansko
kr = krov ‘streha’, banjško wlp = velb ‘podboj’, notranjsko klč ‘ključ’, cerkljansko
sunk ‘svinjak’, horjulsko amt, poljansko kmtīe, gorenjsko satj, dolenjsko xl,
kostelsko przit = prezid ‘stena’, južnobelokranjsko klka ‘kljuka’, srednjesavinjsko
štl = štilj ‘toporišče’, prleško zdnc ‘studenec’, prekmursko škgn ‘skedenj’;
ziljsko mlstƀč = mlestvič ‘kad’, obsoško tl ‘tla’, prleško dvr; ziljsko ƀìdl = vile
‘burkle’, mežiško rȃt’, rezijansko pzt = pozad ‘ognjišče’, banjško kȃšč = kašča
‘podstrešje’, šavrinsko čbr ‘kad’, kraško xmtȋa ‘kmatija’, notranjsko γunȋšč

‘ognjišče’, cerkljansko xȉš ‘hiša’, črnovrško ržȃnc = rožanec ‘podboj’, škofjeloško
prȋš ‘prgišče’, gorenjsko pọtstrš, dolenjsko vž ‘veža’, kostelsko vȉlc,
zgornjesavinjsko stәpnȉc’, srednje savinjsko dȋl = dilje ‘podstrešje’, srednještajersko
pȋskr, kozjansko-bizeljsko štȋbčk, slovenskogoriško brkl, prleško klčnca

‘ključavnica’, prekmursko cȉg = cegel ‘opeka’ | LT ˈfːnt (T413) | e – nadiško mèːt,
selško pèːč, gorenjsko sətujèː ‘satovje’, vzhodnodolenjsko pulèːn; rožansko stʀéːxa,
nadiško pastéːja ‘postelja’, poljansko γréːda, gorenjsko studéːnc, baško ˈbeːẓa ‘veža’,
srednjesavinjsko sˈteːrt = strd ‘med’, južnopohorsko stuˈdeːnc, južnopohorsko ˈpeːč,
kozjaško dˈveːri; obirsko oˈmet, tersko tiˈnel ‘dnevna soba’, cerkljansko ˈčebər ‘kad’,
poljansko žˈbeńaːk ‘čebelnjak’, gorenjsko satˈje, kostelsko oˈterač = otirač ‘brisača’,
kozjansko-bizeljsko ˈvert ‘vrt’, prekmursko šˈked’en ‘skedenj’ | ɛ (Karničar 1980,
T029 Obirsko – Ebriach): sat | (Maurer-Lausegger, T010 Marija na Zilji – Maria
Gail, T020 Žihpolje – Maria Rain, T021 Žrelec – Ebenthal) strːxa, sːkatə, bəčːwjaq

‘čebelnjak’, dùːrɛ | OLA ɛ/e | IPA ɛ
e, ɛ → 
ö labializirani sredinski sprednji samoglasnik | RT (Ramovš 1935: VIII): »ustnično

zaokroženi sprednji e (ẹ in ) – kozjansko-bizeljsko kostra = kostura ‘žepni nož’,
prleško brkl, prekmursko krńek = kurnjak ‘kurnik’, severnopohorsko-remšniško
vlce ‘vilice’, srednještajersko grnt = grunt ‘kmetija’, kozjansko-bizeljsko brkc =
burkljice ‘burkle’, prekmursko klka ‘kljuka’ | LT kozjansko-bizeljsko gˈröːnt, ̍büːtöra,
prekmursko ˈböːrkle ‘burkle’, ˈsöːkatẹ ‘sekati’ | OLA ø | IPA ø

ə nevtralni sredinski srednji samoglasnik | RT (Ramovš 1935: VII): »neopredeljeni
srednjejezični vokal (polglasnik)« – rožansko ṙx = vrh ‘podstrešje’, tersko wsk ‘vosek’,
briško xrm = hram ‘hiša’, drv ‘drva’, banjško γrnt ‘kmetija’, kraško γlš = glaž
‘steklo’, rižansko štrmac = štramac ‘žimnica’, notranjsko škf ‘vedro’, gorenjsko
čẹblnk; rožansko wlce ‘vilice’, obsoško wsk ‘vosek’, dolenjsko drva; ziljsko ǥrnt =
grunt ‘kmetija’, mežiško zt ‘zid’, briško kšč = kašč ‘kašča’, banjško žlk = žlak
‘veža’, kraško xrm = hram ‘klet’, rižansko bdiń = bedenj ‘kad’, notranjsko klč

‘ključ’, škofjeloško strp ‘strop’, gorenjsko kt ‘kad’, dolenjsko prezt = prezid ‘stena’,
južnobelokranjsko skdeń, zgornjesavinjsko strt = strd ‘med’, srednjesavinjsko xšca

‘hišica’, kozjansko-bizeljsko klpa = klupa ‘kljuka’; rožansko kxińa, obsoško stklḁ

‘steklo’, gorenjsko škf = škaf ‘vedro’; ziljsko đúr, kraško rȃtə, gorenjsko klučȃvənca,

dolenjsko stkłə ‘steklo’, zgornjesavinjsko pəlnə ‘poleno’ | LT ziljsko stːrt = strd
‘med’, gorenjsko nužːk, wːkən ‘okno’, vzhodnodolenjsko štl = štilj ‘toporišče’,
briško γˈləːš = glaž ‘steklo’, rižansko ˈvəːrt, ziljsko šˈtək = štok ‘podboj’, zgornje -
savinjsko gˈrənt = grunt ‘kmetija’, južnopohorsko kˈləpč ‘ključ’ | OLA ə | IPA ə

 RT (Rigler 1960, T255 Ambrus, redko): »[k]ončni -/ je zelo blizu -ə, oni sami dobro
čutijo razliko z -, ki ga govorijo okrog Lašč« – dolenjsko stdánc ‘studenec’ | OLA –|
IPA –

 široki sredinski zadnji samoglasnik | RT rožansko nž, podjunsko šna = šnola
‘kljuka’, severnopohorsko-remšniško xṙm = hram ‘hiša’, rezijansko kp = kop
‘strešnik’, kraško lnc, baško ktu, gorenjsko, dolenjsko strp, južnobelokranjsko nš,
zgornjesavinjsko kča, južnopohorsko vrte ‘vrata’, prleško obsč = obrisač ‘brisača’;
rožansko, podjunsko sma ‘slama’, tersko kno, nadiško čl’a = čolja ‘tnalo’, gorenjsko
k, dolenjsko lnc, vzhodnodolenjsko kxna ‘kuhinja’; rožansko həmn ‘gumno’,
podjunsko qnə ‘okno’, nadiško krc = korec ‘strešnik’, šavrinsko kandt = kandot
‘stranišče’, cerkljansko drȍwa ‘drva’, poljansko krīt, gorenjsko strp, kostelsko skdn

‘skedenj’, južnobelokranjsko psteł, gńišće, prekmursko škp ‘škopa’, kteo; ziljsko
kn, rožansko topṙ ‘toporišče’, tersko wokn; rožansko qrít, obsoško kn, pstl’a,
banjško vȋlc ‘vilice’, rižansko cȋəγ = cegel ‘opeka’, notranjsko brȋt ‘britev’, črnovrško
krȋt, poljansko γnȋš, škofjeloško stdnc ‘studenec’, gorenjsko jrf ‘jerob’, dolenjsko
ptstrȃš = podstraž ‘podstrešje’, kostelsko vȕsk ‘vosek’, zgornjesavinjsko krȋt, haloško
gvn ‘gumno’ | LT prekmursko ̍vːwsek (T395) | o – horjulsko òːsk ‘vosek’, poljansko
lòːnc, gorenjsko stròːp, obirsko šóːpa, podjunsko štòːwa ‘hlev’, gorenjsko wóːkən,
vzhodnodolenjsko kóːtu, rižansko ˈwoːkno, zgornjesavinjsko ˈkoːča; južnopohorsko
ˈpoːrna = parna ‘skedenj’, rožansko toˈpoʀ ‘toporišče’, cerkljansko ˈpoštər = polšter
‘blazina’ | ɔ (Karničar 1980, T029 Obirsko – Ebriach): strp, tːpər = topor ‘toporišče’
| (Maurer-Lausegger, T010 Marija na Zilji – Maria Gail, T020 Žihpolje – Maria Rain,
T021 Žrelec – Ebenthal): cːta ‘cunja’ | OLA ɔ/o | IPA ɔ

o, ɔ → 
ä zelo širok sredinski sprednji samoglasnik | RT (Ramovš 1935: VIII): »izredno široki

(napeti in nenapeti) e« – mežiško rzat = rezati ‘žagati’, rižansko stklə, notranjsko
stna, vzhodnodolenjsko cgu, sevniško-krško vrt ‘vrt’, srednještajersko strxa,
kozjansko-bizeljsko omt ‘omet’, prleško dvrė, prekmursko krpe ‘satovje’; dolenjsko
vža, vzhodnodolenjsko stklu, obsoško žlk = žlak ‘veža’, prekmursko dvri; obsoško
kšt = kašt ‘podstrešje’; kraško klȗkä, rižansko γuńȋšt’ä, horjulsko xšä, dolenjsko
kǘxä ‘kuhinja’, prekmursko cȉgä ‘opeka’ | LT vzhodnodolenjsko cːgu ‘opeka’, strːxa,
rižansko šćeˈdäːnc ‘studenec’, sevniško-krško ˈväːža, kozjansko-bizeljsko sˈtäːklo,
slovenskogoriško dˈväːri, prleško ˈbäːjta, prekmursko sˈtäːber; kraško xˈräm ‘klet’,
haloško kˈlät, prleško ˈbätežen ‘bolan’, prekmursko dˈvärẹ | OLA ạ | IPA æ

 oslabljeni samoglasnik ä-jevske barve | RT (redko) rezijansko ȉsp ‘kuhinja’ (T056) |
LT – | OLA – | IPA –

ḁ oslabljeni samoglasnik a-jevske barve | RT ziljsko γw = glaž ‘steklo’, rezijansko
skadń, briško xrm ‘hiša’, kraško rḁžnc = rožanec ‘podboj’, notranjsko čbḁr ‘kad’,
črnovrško, horljulsko kd, poljansko ptstrāžca, škofjeloško tl, vzhodnogorenjsko
wkən ‘okno’, dolenjsko strp, zgornjesavinjsko strt, srednjesavinjsko frx ‘omet’;
ziljsko šíš, rezijansko klkḁ, obsoško bátḁ, banjško kḁrȋta, kraško žȃγḁt, pḁrḁdȃna

‘stena’, rižansko pḁsˈtiᵉla, notranjsko skḁt, črnovrško klȗkḁ, horjulsko tḁpḁríše ‘toporišče’,
dolenjsko pḁlén ‘poleno’ | LT ziljsko stˈrḁp, gorenjsko sadọˈnḁk | [å (Logar 1975: 86):
»polglasnik z a-jevsko barvo«] | OLA – | IPA ɐ

å zelo širok sredinski zadnji samoglasnik | RT (Ramovš 1935: VIII): šavrinsko štlå,
notranjsko vrta (T157), dolenjsko kmra, kostelsko čẹbẹlnk, sevniško-krško kłda

‘tnalo’, zgornjesavinjsko ntvel’a ‘brisača’, srednjesavinjsko, srednještajersko slma,
kozjansko-bizeljsko cpa ‘cunja’, južnopohorsko žgat, prleško čebelk, prekmursko
bsčå; dolenjsko kǻšče ‘kašča’; ziljsko strp, kozjansko-bizeljsko bta, prekmursko
žgati; šavrinsko klkå ‘kljuka’, srednještajersko kmetȋå (T339), prekmursko kn’å

‘kuhinja’ | LT å (Logar 1975: 86): »samoglasnik, ki se po barvi približuje širokemu o
[…], torej a, ki se izgovarja z malo zaokroženimi ustnicami in malo proti mehkemu
nebu dvig njenim jezikom, […] v  dolenjskih govorih mnogo manj zaokrožen kot
v podjunskem, remšniškem, prleškem ali kakem drugem narečju« – dolenjsko xlːpəc;
podjunsko mǻːti; sevniško-krško vˈråːta, kozjansko-bizeljsko pˈlåːxta ‘rjuha’,
zgornjesavinjsko tˈnåːłə, srednjesavinjsko ̍žåːgat, prleško kluˈčåːvnica, haloško čebelˈjåːk,
prekmursko bərˈsåːča; slovenskogoriško ̍kåt ‘kad’, prleško šˈtåmpet ‘postelja’, prekmursko
šˈtåla | OLA ḁ | IPA 

 oslabljeni samoglasnik å-jevske barve | RT (redko) rezijansko slȃm (T056) | LT – |
OLA – | IPA –

ȧ nizki sprednji samoglasnik (med ä in a) | RT (Ramovš 1935: VIII): »sprednji jasni
vokal a« – šavrinsko stklo ‘steklo’, kozjansko-bizeljsko knlọ ‘tnalo’, prleško klati;
šavrinsko ogńȋšćȧ, zgornjesavinjsko rȃt’ȧ | LT dolenjsko slːma (T236), prekmursko
ˈsȧːtje | OLA – | IPA –
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a nizki srednji samoglasnik | RT ziljsko žȃǥatə, podjunsko bȃta, mežiško kȃda = klada
‘tnalo’, severnopohorsko-remšniško ȃkna ‘okno’, kraško kȃmra, notranjsko slȃma,
gorenjsko svẹnȃk, dolenjsko vȃrt ‘vrt’, severnobelokranjsko słȃma, srednještajersko
dȃrve, haloško kȃmra, prekmursko bsȃča; tersko, gorenjsko svinák, dolenjsko vráta;
mežiško gȁnk, severnopohorsko-remšniško sȁtje, kraško tlȁ, cerkljansko kȁtu, gorenjsko,
dolenjsko kȁt ‘kad’, južnobelokranjsko słȁma, prleško žȁgati, prekmursko štȁla; ziljsko
nàspȁ = naispa ‘podstrešje’, rožansko sàqat ‘sekati’, nadiško tlà | LT rožansko xṙàːm,
tersko màːlta, horjulsko kàːmbra, gorenjsko pomivàːka ‘cunja’, dolenjsko sàːtje; rožansko
ʔáːjža, tersko ráːta, gorenjsko, dolenjsko štáːla; severnopohorsko-remšniško ˈtaːpər
= topor ‘toporišče’, kraško čebeĺˈńaːk, notranjsko, cerkljansko ̍baːjta, srednjesavinjsko
klȃda ‘tnalo’, kozjansko-bizeljsko čebeˈjaːk, slovenskogoriško ̍kaːšta ‘kašča’, prekmursko
viˈńaːk = uljnjak ‘čebelnjak’; tersko kamˈba ‘vedro’, nadiško izˈba, cerkljansko ˈbajta,
poljansko, dolenjsko bˈrat, prleško ˈbana ‘kad’ | OLA a | IPA a

 rezijanski zamolkli (»zasopli«) visoki srednji nezaokroženi samoglasnik (Priestly 1989;
Steenwijk 1992: 7–9) | RT plt = piliti ‘žagati’,11 xša, kxńa | LT – | OLA  | IPA ɨ/

ṳ rezijanski zamolkli (»zasopli«) visoki srednji zaokroženi samoglasnik (Priestly 1989;
Steenwijk 1992: 7–9) | RT dr ‘duri’, klka, ṳkn ‘okno’ | LT – | OLA ṳ | IPA ʉ/

 [1] rezijanski zamolkli (»zasopli«) sredinski srednji nezaokroženi samoglasnik (Priestly
1989; Steenwijk 1992: 7–9) | RT skat, lonc, blk = blek ‘cunja’, poln | LT – | OLA  |
IPA /
[2] zelo ozek e | LT (Dular 1983, T276 Zavinek) – dːle = dilje ‘podstrešje’ 

 [1] rezijanski zamolkli (»zasopli«) sredinski srednji zaokroženi samoglasnik (Priestly
1989; Steenwijk 1992: 7–9) | RT pzt = pozad ‘ognjišče’, čk ‘tnalo’, kn | LT – |
OLA  | IPA / – ɵ/
[2] zelo ozek o | LT (Dular 1983, T276 Zavinek) gnː, klːka ‘kljuka’ 

 RT (Logar, Arhiv 26-93/1962) rezijanski zamolkli (»zasopli«) sredinski srednji
samoglasnik | RT (redko) ońšť (T059) | LT – | OLA – | IPA 

 LT (redko) podjunsko pːpi ‘popek’, ːƀərja ‘obrvi’ | OLA – | IPA –
 ozki nosni o | RT podjunsko sk = sak ‘satovje’; swma ‘slama’ | LT (redko)  –

podjunsko zːf ‘zob’, ːsa = vose ‘brki’, tersko balː = balon ‘mehur’ | OLA – | IPA õ
õ nosni o | RT podjunsko stė ‘sati’ | LT (redko) ǫ – podjunsko ːsa = vose ‘brki’, tersko

komodː = komodon ‘komolec’ | OLA ǫ | IPA 
ã nosni a | RT podjunsko grda ‘greda’, ptəṙ ‘peter’ | ą (redko) – podjunsko uštə ‘ušesa’

| LT ą (redko) podjunsko ːmpast ‘trebušast’ | OLA ǫ | IPA ã

Razlikovalna preglednica

RT LT
 , e, ɛ
ḙ, e ḙ, e
 , o, ɔ
, o , o
õ ǫ
 

Soglasniki

Zvočniki

Pregled

m w
v v’ 


n n’ l l’ r

ń ĺ j 

ŋ ł
ṙ

m dvoustnični nosnik | RT gorenjsko mt | LT gorenjsko ˈmẹːt | OLA m | IPA m
w dvoustnični drsnik | RT ziljsko swámà | LT gorenjsko swáːma | OLA w | IPA w
v zobnoustnični drsnik | RT južnobelokranjsko vȍsak ‘vosek’ | LT prekmursko ˈvọːsk

| OLA v | IPA ʋ
v’ mehčani v | RT zgornjesavinjsko dȁrv’ | LT zgornjesavinjsko ˈdarv’ȧ | OLA v’ | IPA ʋj

 polsamoglasnik, nepriporniški w | RT gorenjsko dərȁ | LT (Logar 1975: 87): »
pišem za samoglasnikom pred pavzo ali pred soglasnikom« – solčavsko xˈleː, saˈtoːje
| OLA  | IPA 

 medzobni jezičnik | RT (Ramovš 1935: 133–134; 141): »interdentalni, predentalni 
(sredinska zapora je prav med zobmi, zaradi daljših obrobnih odprtin je glas  votel,
temen)« | (Logar, Arhiv 22-115/57, T292 Adlešiči): »medzobni  […], ki je najbolj
votel pred sprednjimi vokali, pred konzonanti in v izglasju, medtem ko pred zadnjimi
vokali ni tako velaren« – južnobelokranjsko sȁma, žbeník ‘čebelnjak’, zagorsko-
trboveljsko pun ‘poleno’, knȃ ‘tnalo’, laško štȃa, haloško mȃka ‘studenec’ | LT ḻ
(Horvat 1980, T385 Podlehnik): haloško pḻxta ‘rjuha’ | OLA – | IPA 

n zobni nosnik | RT ziljsko nž | LT ziljsko ˈno | OLA n | IPA n
n’ mehčani (mehki) n12 | RT zgornjesavinjsko ugˈn’iša ‘ognjišče’, prekmursko kn’å

‘kuhinja’ | LT zgornjesavinjsko sviˈn’åːk | OLA n’ | IPA nj

l lateral, obstranski jezičnik | RT rezijansko lonc, podjunsko pstel | LT cerkljansko
ˈlanc, prleško ˈciːgel | OLA l | IPA l

l’ mehčani (mehki) l | RT ziljsko kl’ȗč, obsoško kl’úč, notranjsko kl’ka, južnobelokranjsko
kl’ȕka, zgornjesavinjsko pustl’a | LT zgornjesavinjsko ˈburkl’ȧ | OLA l’ | IPA lj

r (navadno enkratni) vibrant, nekontinuirani jezičnik | RT dolenjsko rúxa | LT dolenjsko
rúːxa | OLA r | IPA ɾ

ń mehki n | RT ziljsko kúhńà, tersko ońíšće ‘ognjišče’, kraško peńȃva = ponjava ‘rjuha’,
notranjsko cńa ‘cunja’, južnobelokranjsko kxińa, prekmursko ůgńȉšč | LT južno -
belokranjsko sˈviːńak, prekmursko ugˈńišče | OLA ń | IPA ɲ

ĺ mehki l | RT obsoško kĺúkà | LT kraško kˈĺuːč, kostelsko ˈbüːrkĺe | OLA ĺ | IPA ʎ
j trdonebni drsnik | RT obsoško jezbà, gorenjsko satje, srednještajersko čebejk | LT

tersko kjúːč ‘ključ’, cerkljansko ˈpejč ‘peč’, horjulsko cúːja ‘cunja’ | OLA j | IPA j 
 polsamoglasnik, nepriporniški j | RT notranjsko γnȗ, nadiško kúč ‘ključ’, horjulsko

c ‘cunja’, prekmursko kńa ‘kuhinja’ | LT (Logar 1975: 87): »za samoglasniki pred
pavzo in pred soglasnikom [pišem] , čeprav tudi j pred samoglasniki v slovenskih
narečjih ni pripornik, ki ga pišemo z znakom j« – prekmursko sˈteːna | OLA  (kot drsniška
prvina dvoglasnika) | IPA 

ŋ mehkonebni n | RT podjunsko štȉŋge = štenge ‘stopnice’, gorenjsko kȃŋgva = kangla ‘vedro’
| LT baško ˈƀenk ‘čebelnjak’, prekmursko vŋkiš = vanjkuš ‘blazina’ | OLA ŋ | IPA ŋ

ł mehkonebni jezičnik | RT mežiško słȃma, rižansko tłȃ, notranjsko kłȗč, cerkljansko
łȁnc, dolenjsko kłúka, južnobelokranjsko psteł, zgornjesavinjsko knȃłə ‘tnalo’, srednje -
štajersko płxta = plahta ‘rjuha’ | LT rižansko kˈłyːč, horjulsko štáːła, zgornjesavinjsko
błaˈzina | OLA ł | IPA ʟ

ṙ jezičkov r | RT rožansko stṙxȁ, severnopohorsko-remšniško stṙt = strd ‘med’,
gorenjsko ṙt (T202), kozjaško gṙda (T362) | LT ṙ – severnopohorsko-remšniško
ˈpiːskəṙ | ʀ – obirsko stˈʀop, gorenjsko okvːʀ ‘podboj’ (T202) | OLA ʀ | IPA ʀ

 nosni j | RT podjunsko kuxȋa ‘kuhinja’, dolenjsko sviák, srednještajersko čvelk
‘čebelnjak’, prleško kọpȁa = kopanja ‘korito’ | LT  – horjulsko cúːa ‘cunja’, slovensko -
goriško čeˈliːek ‘čebelnjak’ |  (Karničar 1980, T029 Obirsko – Ebriach): obirsko swəáː
‘svinjak’ | LT – | OLA  | IPA 

Nezvočniki

p nezveneči dvoustnični zapornik | RT ziljsko pòst, cerkljansko strȁp, gorenjsko pč
| LT cerkljansko stˈrap, gorenjsko pːč | OLA p | IPA p 

b zveneči dvoustnični zapornik | RT podjunsko lb = velb ‘shramba’, gorenjsko bútara
| LT gorenjsko búːtaʀa (T202) | OLA b | IPA b

b’ mehčani b | RT zgornjesavinjsko dib’o ‘debel’ | LT zgornjesavinjsko čeb’oˈn’aːk
| OLA b’ | IPA bj

ƀ priporniški b | RT ziljsko ƀlƀəč = velbič ‘shramba’, podjunsko šȃƀa ‘šipa’, obsoško
ȋzƀa, baško ƀȉle ‘vilice’ | LT (Logar 1975: 87): »soglasnik[.] z razrahljano zaporo oziroma
rahlo pripornišk[i] (spirantiziran[i]) b« – baško ṣƀiˈnak, podjunsko ƀːlp = velb ‘podboj’
OLA ƀ | IPA –

Pregled

p b b’ (w)/ƀ
()

f (v v’)
þ ð/đ

t t’ d d’ c c’ ʒ s s’ z z’
  ṣ ẓ

 
ć  ś ź
č č’ ǯ ǯ’ š š’ ž
   

k k’ g g’ x x’ γ/ǥ
ǵ 

h
q

f nezveneči zobnoustnični pripornik | RT notranjsko šofȋt ‘strop’, gorenjsko pfkar =
popkar ‘žepni nož’, dolenjsko fərlːŋka = furlanka ‘sekira’, južnobelokranjsko płȃfta =
plahta ‘rjuha’, srednještajersko kruf = krov ‘streha’ | LT rižansko faˈšiːna ‘butara’,
gorenjsko fràːjx ‘omet’, prekmursko ˈlẹːf ‘hlev’ | OLA f | IPA f

ð zveneči medzobni pripornik | RT13 ziljsko strð = strd ‘med’, obsoško mȉẹð, gorenjsko
kȁð, zð ‘zid’ (T202) | LT – | OLA ð | IPA ð

þ nezveneči medzobni pripornik | RT (redko) obsoško zȋþ, poþstrše, mȉẹþ | LT – | OLA
ϑ/þ,14 | IPA ѳ

đ priporniški d | RT ziljsko đúr, obsoško mȉẹđ ‘med’ | LT (Logar 1975: 87): »soglasnik[.]
z razrahljano zaporo oziroma rahlo pripornišk[i] (spirantiziran[i] d« – rožansko pòːđ
| OLA đ | IPA –

t nezveneči zobni zapornik | RT rožansko sqat, rezijansko kotȍ ‘kotel’, gorenjsko mt ‘med’,
dolenjsko satu | LT rožansko qːtu, gorenjsko mːt, prekmursko ˈsẹkati | OLA t | IPA t

t’ mehčani (mehki) t | RT rezijansko nožt’ ‘nožič’, šavrinsko tọpọrȋšt’e, zgornjesavinjsko
rȃt’ȧ, prekmursko pȋst’är = pisker ‘lonec’ | LT tersko kjàːt’ čašt ‘podstrešje’ | OLA
t’ | IPA tj

d zveneči zobni zapornik | RT ziljsko grdà, poljansko pγrad, dolenjsko dərwȁ | LT
rožansko sˈtəːrd = strd ‘med’, nadiško paradàːna ‘stena’, haloško stuˈdeːnec | OLA d
| IPA d

d’ mehčani d | RT zgornjesavinjsko stȗd’ənc ‘studenec’, prekmursko d’mla ‘gumno’
| LT prekmursko šˈkäd’äń ‘skedenj’ | OLA d’ | IPA dj

c nezveneči zobni zlitnik | RT notranjsko žlȋca, gorenjsko cpət, dolenjsko cúne | LT
kraško ˈciəγu = cegel ‘opeka’, prekmursko sˈtüdänäc | OLA c | IPA ʦ

c’ mehčani c | RT zgornjesavinjsko xȋšc’a | LT zgornjesavinjsko ˈvilc’ȧ ‘vilice’ | OLA c’
| IPA ʦj

ʒ zveneči zobni zlitnik | RT (redko) kozjansko-bizeljsko puʒgłŋk ‘blazina’ | LT – |
OLA ʒ | IPA ʣ

s nezveneči zobni pripornik | RT notranjsko sȇič = seči ‘sekati’, dolenjsko ȗsək, srednje -
savinjsko pstla | LT selško sːkat, kozjansko-bizeljsko sˈtẹːna, kozjaško ˈpiːskər =
pisker ‘lonec’ | OLA s | IPA s

s’ mehčani s | RT mežiško vs’k | LT zgornjesavinjsko s’ėˈkiːra | OLA s’ | IPA sj

z zveneči zobni pripornik | RT rezijansko zlȃe = zglavje ‘blazina’, kraško mezȃt ‘dnevna
soba’, horjulsko zȋd | LT obirsko špàːjz ‘shramba’, rižansko ˈuːzək ‘vosek’, prleško
blaˈziːna | OLA z | IPA z

z’ mehčani z | RT zgornjesavinjsko jz’ik | LT – | OLA z’ | IPA zj

 RT baško ln ‘lonec’, ka ‘koča’ | LT baško ˈiːmər ‘spalnica’, ̍pe ‘peč’ | [ċ] (Logar
1975: 90): »soglasnik[.], ki [je] nekako sredi med c […] in č […]« | OLA ċ | IPA –

ṣ RT – baško ṣtrp, parȉṣa = porišča ‘toporišče’ | LT baško ṣˈtẹːna ‘stena’, ṣˈkọːpa
‘škopa’ | [ṡ] (Logar 1975: 90): »soglasnik[.], ki [je] nekako sredi med š […] in s […]«
| OLA ṡ | IPA –

ẓ RT – baško ẓȉt ‘zid’, nẓ ‘nož’ | LT baško blaˈẓina ‘blazina’, ̍ ẓaːgat ‘žagati’ | [ż] (Logar
1975: 90): »soglasnik[.], ki [je] nekako sredi med ž […] in z […]«15 | OLA ż | IPA –

11 Nasprotja po kolikosti v rezijanščini niso fonološko relevantna.
12 Iz gradiva, zlasti iz starejših zapisov, ki so kot merilo za način zapisovanja mehkosti zaradi zadreg pri stavljenju besedila upoštevali višino znaka (ń : l’), je brez dodatnih

raziskav nemogoče določiti dejansko fonetično vrednost zapisa 〈C’〉 : 〈Ć〉, zato so znaki 〈C’〉 v primeru dvoma opremljeni z opozorilom na možno dvopomenskost.
13 Rokopisni ð je v zapisih Tineta Logarja (npr. za obsoške govore) težko prepoznaven.
14 Prim. FO (1981: 24): »V OLA je za to vlogo predviden znak þ, ker pa se ta glas pojavlja samo v govorih jugoslovanskih jezikov, vsaj kolikor so zastopani v OLA, ne pa tudi v drugih

slovanskih govorih, v svetovni fonetiki pa se široko uporabljata oba znaka, smo za ta zbornik vzeli tistega, ki je bolj praktičen s tiskarsko-tehničnega stališča (prev. K. K.-J.).«
15 Ramovš (1935: VIII) ṣ in ẓ uvršča med trdonebnike, medtem ko naj bi po njegovih podatkih č prešel v c (Ramovš 1935: 86). Logar (1968: 165–166) v razpravi, posvečeni baškemu govoru, slekanje opisuje kot »zastopstvo sičnikov in šumnikov, ki so artikulacijsko in akustično nekaj

srednjega med obema prvotnima skupinama (s, š > ṣ; z, ž > ż; c, č > )«. V hrvaškem narečjeslovju so podobni, predvsem istrski cakavski glasovi, opredeljeni kot »subdentalni«, tvorjeni »s konico jezika, usmerjeno proti spodnjim zobem«, prav tako kajkavski ḷ (Brozović 1963: 102).
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Fonetična transkripcija

 RT – | LT – baško ˈbẹːnk = čebelnik | OLA – | IPA –
 mehki t | RT (redko) rižansko xȋ ‘hči’ | LT prekmursko ˈüːńa ‘kuhinja’ | OLA  | IPA –
 mehki d | LT (redko) prekmursko ˈẹːtra ‘jetra’ | OLA  | IPA –
ć nezveneči palatalni (mehki) zlitnik | RT tersko ońíšće ‘ognjišče’, obsoško lnčć,

nadiško taporíšće ‘toporišče’, šavrinsko pć, notranjsko ćxńa ‘kuhinja’, južnobelo -
kranjsko sć ‘sekati’ | LT tersko oćàːr ‘ovčji hlev’, rižansko ̍nuːžəć ‘nožič’, notranjsko
šˈćiəra ‘sekira’ | OLA ć | IPA ʨ

 zveneči palatalni (mehki) zlitnik | RT (redko) tersko enitri ‘starši’ | LT (redko)
tersko ardìːn ‘vrt’| OLA  | IPA ʥ

ś nezveneči palatalni (mehki) pripornik | RT (redko) tersko śpolrt = špolert ‘štedilnik’
| LT tersko śakiːra ‘sekira’, nadiško xíːśa | OLA ś | IPA ɕ

ź zveneči palatalni (mehki) pripornik | RT (redko) južnobelokranjsko mźgani ‘možgani’
| LT (redko) tersko kuźíːna = kužina ‘kuhinja’ | OLA ź | IPA ʑ

č nezveneči zadlesnični zlitnik | RT rožansko qlúč, banjško xlčəč, notranjsko klčȃnəca,
dolenjsko agníšče ‘ognjišče’ | LT nadiško ̍čok ‘tnalo’, kraško ̍kaːšča, vzhodnodolenjsko
piːč, prleško ˈkuča | OLA č | IPA ʧ

č’ mehčani č | RT (redko) banjško taparȋšč’e | OLA č’ | IPA –
ǯ zveneči zadlesnični zlitnik | RT (redko) nadiško ǯardȋn ‘vrt’, gorenjsko ǯbənk

‘čebelnjak’ | LT prekmursko kˈrȧːvǯa šˈtåla ‘kravji hlev’ | OLA ǯ | IPA ʤ
ǯ’ mehčani ǯ’ | LT (redko) prekmursko ˈpåːžǯ’e ‘pazduha’ (T387) | OLA ǯ’ | IPA –
š nezveneči zadlesnični pripornik | RT ziljsko šíšȁ ‘hiša’, šavrinsko kušȋn ‘blazina’,

notranjsko oγnȋše, dolenjsko potstrːš = podstraž ‘podstrešje’, srednještajersko nš
‘nož’ | LT kraško šˈtaːla, gorenjsko ugníːše ‘ognjišče’, prekmursko šˈkäːgen ‘skedenj’
| OLA š | IPA ʃ

ž zveneči zadlesnični pripornik | RT cerkljansko žlȉca, vzhodnodolenjsko vjáže ‘veža’,
prleško žȁgat | LT rožansko ʔàːjža, horjulsko nažìːčk, slovenskogoriško gˈlaːžovina
‘steklo’ | OLA ž | IPA ʒ

 mehčani č (?) | RT obsoško p, nadiško kl’ú, kraško, južnobelokranjsko toporȋše
| LT tersko kamˈba ‘vedro’ | OLA  (?) | IPA –

 mehčani ǯ (?) | RT prekmursko šˈkeːen ‘skedenj’ | (Logar 1958, T398) d – prekmursko
dmlå ‘gumno’ | LT (redko) notranjsko šoˈoːrno ‘dnevna soba’, prekmursko | (redko)
ǯ’ – prekmursko ledevˈǯ’ẹː = ledevje (T387) | OLA  (?) | IPA –

 mehčani š (?) | RT (redko) obsoško pẹtẹríe ‘toporišče’, rižansko ȋša ‘hiša’ | LT
(redko) tersko nuː ‘nož’ | OLA  (?) | IPA –

 mehčani ž (?) | RT (redko) prekmursko lȧdav = ledevje ‘križ’ | LT (redko) tersko
líːca | OLA  (?) | IPA –

k nezveneči mehkonebni zapornik | RT ziljsko skat, kraško kurȋto, južnobelokranjsko
vsak ‘vosek’ | LT zgornjesavinjsko ˈkurnȧk, bizeljsko-obsotelsko knu, prekmursko
gˈniːške ‘ognjišče’ | OLA k | IPA k

k’ mehčani k | RT – zgornjesavinjsko k’lėˈčawənca ‘ključavnica’ | LT – | OLA k’ | IPA kj

g zveneči mehkonebni zapornik | RT ziljsko grdȁ, prleško grad = ograd ‘vrt’,
prekmursko škgn ‘skedenj’ | LT severnopohorsko-remšniško gˈnuːj, gorenjsko ugníːše
‘ognjišče’, kozjansko-bizeljsko šˈtẹːnge ‘stopnice’ | OLA g | IPA ɡ

g’ mehčani (mehki) g | RT – tersko g’jalinàːr ‘kokošnjak’, zgornjesavinjsko šˈteːŋg’ȧ
‘stopnice’, prekmursko cȋg’e = cegel ‘opeka’ | LT (redko) ˈg’ẹːtra ‘jetra’ | OLA g’
| IPA ɡj

x nezveneči mehkonebni pripornik | RT obsoško lixa ‘greda’, dolenjsko xíša, srednje -
savinjsko kȕxa ‘kuhinja’ | LT rožansko stʀːxa ‘oče’, notranjsko xˈlẹː, cerkljansko
xˈram ‘klet’ | OLA x | IPA x

x’ mehčani x | RT zgornjesavinjsko x’ȋša | LT – | OLA x’ | IPA xj

γ zveneči mehkonebni pripornik | RT ziljsko γalíđà = golida ‘vedro’, obsoško žȃγetẹ,
nadiško ohńíšće, kraško γnȗ, notranjsko γlȃžana ‘steklo’, gorenjsko štnγe, južno -
belokranjsko šprγet ‘štedilnik’ | LT (Logar 1975: 87): »soglasnik se iz govora v govor
spreminja glede na stopnjo spirantizacije in zvenečnosti« – obirsko γáːʀʔəl = gartelj
‘vrt’, cerkljansko aγˈniše, horjulsko γridíːca ‘gredica’, gorenjsko γrːnt = grunt ‘kmetija’
| OLA γ | IPA ɣ

ǥ priporniški (spirantizirani) g | RT ziljsko žȃǥatə | LT rožansko pːǥʀat, podjunsko
cìẹǥu = cegel ‘opeka’ | OLA ǥ | IPA –

ǵ mehki g | RT (redko) prekmursko ǵzik ‘jezik’ | LT (redko) ˈǵüːmla ‘gumno’ | OLA  |
IPA –

 mehki x | RT (redko) obsoško ȋ, notranjsko mr ‘mehur’ | LT – | OLA  | IPA –
γx γ z oslabljeno zvenečnostjo, glas med γ in h | RT (Logar 1946–1958): tersko γxrda,

obsoško γxolída = golida ‘vedro’, črnovrško γxn | LT – | OLA – | IPA –

h [1] zveneči in nezveneči žrelni pripornik | RT ziljsko hlíə, rožansko hnùəj, nadiško
hlȁš = glaž ‘steklo’ | LT (Logar 1975: 87): »pripornik, ki se tvori nižje v grlu[,] […]
[p]onekod je še zveneč, drugod je zven že izgubil« – rožansko cíːəhu | OLA ĥ/h |
IPA ħ/ʕ 
[2] RT (Grafenauer 1961, T002 Borlje): »[x] je v ziljskem narečju in v boreljskem
govoru pravi mehkonebni pripornik (x) samo na koncu besed in pred soglasniki […],
sicer pa je h vedno zgolj dih (kakor nemški h)« – ziljsko strhȁ | (Logar 1975: 87):
»v enem od prleških besedil znak h uporabljam za zapis njihovega h, ki razen pred
pavzo ni več pravi mehkonebni pripornik, ampak zgolj pridih, tvorjen nekoliko nižje
v ustih« – prleško hȃntuh ‘brisača’, prekmursko strȅha (T396) | LT prleško ˈrüːha

‘rjuha’ | OLA – | IPA –
q nezveneči glotalni (grlni) zapornik | RT rožansko, podjunsko qlúč | LT rožansko

déːqwa | ʔ – rožansko seʔíːʀa, podjunsko ʔuxìːa ‘kuhinja’ |  (Karničar 1980, T029
Obirsko – Ebriach): uríːt | OLA ʔ | IPA ʔ

Razlikovalna preglednica

RT LT
 , 
ṙ ṙ, ʀ
q q, ʔ, ,
ṣ ṣ, [ṡ]
ẓ ẓ, [ż]
 , [ċ]

Diakritična znamenja

 RT (Ramovš 1935: X): »padajoči dolgi poudarek« – pč | LT  (Logar 1975: 85):
»cirkumfleks ali tradicionaln[a] padajoč[a] intonacij[a] […] dolgega […] samoglasnika«
– pːč | OLA : | IPA ː = visoki ton

 RT (Ramovš 1935: X): »padajoči kratki poudarek« – prekmursko kurȉtu | LT 
(Logar 1975: 85): »cirkumfleks ali tradicionaln[a] padajoč[a] intonacij[a] […] kratkega
samoglasnika« – horjulsko, vzhodnodolenjsko kàd | OLA  | IPA  = visoki ton

 RT (Ramovš 1935: IX): »rastoči dolgi poudarek« – xíša | LT  (Logar 1975: 85):
»akut ali tradicionaln[a] rastoč[a] intonacij[a] […] dolgega […] samoglasnika« – xíːša

| OLA : | IPA ː = nizki ton
 RT (Ramovš 1935: IX): »rastoči kratki poudarek« – ziljsko ƀìđlc ‘vilice’ | LT 

(Logar 1975: 85): »akut ali tradicionaln[a] rastoč[a] intonacij[a] […] kratkega
samoglasnika« – horjulsko vjéže, vzhodnodolenjsko jétra | OLA  | IPA  = nizki ton

 RT (Ramovš 1935: IX): »rastoči nadkratki poudarek« – horjulsko špa, klka, selško
tprš, dr ‘duri’ | LT – | OLA – | IPA –

Ṽ drugotni akut v briškem narečju [in banjškem govoru] | RT (Logar 1956, Arhiv
22-389/56, T086 Kojsko): »[V]okali v sedanjih zadnjih zlogih [so] daljši od navadnih
kojščanskih dolžin, pa tudi intonacija se bistveno razlikuje od intonacij navadnih
dolgih zlogov. O naravi te intonacije bi težko rekel kaj popolnoma nedvomnega, imam
pa vtis, da je dvovršna rastoče-padajoča. Vokali s to intonacijo napravljajo vtis dveh
vokalov oziroma nekakšnih diftongov (aa).« – cĩept ‘cepiti’, drv ‘drva’, urãt ‘vrata’
| LT  | OLA  | IPA – 

/ RT (Ramovš 1935: X) dolžina – tersko kōrcì (Imn) ‘opeka’, obsoško kōtù, poljansko krīt

‘korito’, črnovrško smr ‘smrdeti’ | LT (Logar 1975: 85) Vː16 – poljansko kˈłučaːnca,
kostelsko sˈtėdeːnc | OLA V: | IPA Vː

Vˑ poldolžina | LT (Rajh 1975, T369 Brengova): prleško stˈrẹˑxa | OLA V | IPA Vˑ
 RT (Ramovš 1935: X): »kračina« – banjško cĭpət (T089) | LT V | OLA V | IPA V
Ṽ/ RT (Ramovš 1935: X): »nazalnost glasu in zloga« – prleško fčlȋak ‘čebelnjak’, kozjansko-

bizeljsko kũ̑xĩa ‘kuhinja’, kakušŋk ‘kokošnjak’ | [ (Ramovš 1935: VII): »kljukica
proti desni pomeni nosni izgovor vokala«] | LT  : / – rožansko kuxìːa ‘kuhinja’ /
obirsko swəáː ‘svinjak’ | OLA / | IPA Ṽ/

ˈV/ˈCV naglasno mesto (znamenje stoji pred naglašenim samoglasnikom oz. pred zadnjim
soglasnikom, za katerim stoji naglašeni samoglasnik) | LT prekmursko ̍ iža, ̍xiža ‘hiša’
| OLA ˈV/ˈCV | IPA ˈ (stoji pred naglašenim zlogom)

Ṿ RT (Ramovš 1935: VII): »pika pod vokalom označuje napeto tvorbo in ozkost (zaprtost)
vokala« | LT → Samoglasniki | OLA – | IPA –

 RT (Ramovš 1935: VII): »pika nad vokalom označuje izredno močno napetost in
ozkost« | LT → Samoglasniki | OLA – | IPA –

 RT (Ramovš 1935: VII): »vejica pod vokalom pomeni širokost (odprtost) vokala« |
LT → Samoglasniki | OLA – | IPA –

 RT (Ramovš 1935: VII): »strešica pod vokalom pomeni kvalitetno neizrazitost vokala«
| LT → Samoglasniki | OLA – | IPA –

 RT (Ramovš 1935: VII): »krožec pod vokalom označuje srednjejezične (mixed)
vokale; barvo vokala podaja znak osnovnega vokala nad njim« | LT → Samoglasniki
| OLA – | IPA 

 RT (Ramovš 1935: VII): »dve piki pod vokalom pomenita napet in zasopel (lufterfüllt)
vokal« | LT → Samoglasniki | OLA  | IPA 

 RT (Ramovš 1935: VII): »polkrog pod vokalom pomeni kratke implozivne ali
eksplozivne vokale v pravih in nepravih diftongičnih zvezah« – vzhodnogorenjsko
pȋst, srednještajersko xȋša, prekmursko cȉge = cegel ‘opeka’ | LT dolenjsko  gréːda,
OLA  | IPA 

 polzvenečnost | RT (Ramovš 1935: IX): »pod zvenečimi glasovi pomeni pojemanje
zvenečnosti tekom trajanja glasov« – obsoško zȋ (T067), gorenjsko krȋ (T202),
tolminsko sí ‘siv’ (T073), zagorsko-trboveljsko sȗọ (T300) | LT ziljsko ˈno | OLA
 (OLA 1994: IX): »polzvenečnost zvenečih nezvočnikov v izglasju« | IPA C 

 zlogotvornost | RT – banjško pstrȃla = prestiralo ‘rjuha’, kozjansko-bizeljsko dč =
odrič ‘pograd’, prleško dva, prekmursko st = srtel ‘tla’ | LT horjulsko vák ‘okno’
| OLA  | IPA 

C‛ pridih | RT cerkljansko šonft‛ = šofit ‘strop’ (T165), vzhodnogorenjsko pt‛ = pod
‘skedenj’ (T222, T224), srednjesavinjsko mt‛ (T318) | LT – | OLA Ch | IPA Ch

V/C RT (Ramovš 1935: IX): »male črke pomenijo šibko artikulacijo, kratko trajanje, pre -
hod nost glasov« – nadiško stíᵃna, vzhodnogorenjsko pštər ‘blazina’ srednještajersko
strxa (T327), prekmursko klč | v (Grafenauer 1905: 199) – rožansko mȇₐd ‘medica’
| LT (redko) prleško sˈnexa ‘snaha’, haloško kọˈčuːra = kočura ‘slaba hiša’ | OLA V/C |
IPA –

Razlikovalna preglednica

Tonemsko nasprotje Nasprotje po naglašenosti/kolikosti

RT LT RT LT
 ː  ˈVː
 ː  ˈVː
 ː  ˈV
Ṽ ː  ˈV
   Vː
  – Vˑ

Krajšave

C soglasnik
IPA International Phonetic Alphabet = mednarodna fonetična abeceda
LT Logarjeva transkripcija
OLA [1] Obščeslavjanskij lingvističeskij atlas = Slovanski lingvistični atlas

[2] transkripcija Slovanskega lingvističnega atlasa
RT Ramovševa transkripcija
S zvočnik
SLA Slovenski lingvistični atlas
V samoglasnik
– [1] odsotnost ustreznika

[2] nadomešča dvopičje pred zapisi glasov
= xxx poknjižena oblika leksema
‘xxx’ pomen leksema
[xxx] v virih navedeni transkripcijski znaki, ki niso izpričani v gradivu za SLA 1 in 2

16 V Logarjevi transkripciji je sicer kot znamenje za dolžino predvideno dvopičje, vendar je bilo 〈:〉 iz gradiva za SLA za natis prepisano v 〈ː〉.
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SLA V180.01 ‘kmetija’ (2/1)

T001 ǥrnt
T002 ǥrnt, [pȗrovška] šíšȁ
T003 [pȃəršė] ǥrnt
T004 [ƀlík] šíš, [ttḁ šíš mȃ

ƀlíkə] ǥrùnt
T005 γrnt
T006 [ƀlíka] šíšȁ
T007 ǥrnt
T008 kmetȋja, grnt; gˈrənt
T009 grnt; grnt
T010 /; /
T011 hṙnt
T012 /; [pȃəṙška] šíšȁ
T013 hàžiŋgà
T014 /
T015 [páəṙšqà] šíšà, hṙnt
T016 hṙnt
T017 pušȋšto
T018 poxȋštə
T019 hṙnt
T020 /; gʀùːnt
T021 /
T022 /
T023 hʀənt
T024 hṙnt
T025 paəʀnìːja, hˈʀunt
T026 xȃžiŋha
T027 háužȉx
T028 hrȕnt
T029 hrnt
T030 γáːžənγa
T031 γˈʀənt, báːjtəʀγa; γáːžənγa
T032 /
T033 /; /
T034 gˈṙunt
T035 pawǝrnìːja
T036 ȁžga
T037 ȃžga
T038 ȁžga
T039 paərnȋa
T040 paərnȋja
T041 paərnȋe, kmetȋe
T042 grȕnt
T043 kmetȋa, pavərnȋja, grȗnt;

grȕnt, paərnȉa
T044 pavərnȋa
T045 paərnȋa, grȕnt, ba
T046 grȕnt
T047 grȕnt, pawərnȅja
T048 grȕnt
T049 ˈxaːžga, gˈʀunt
T050 pavərnȋa; paweṙˈniːja
T051 paaṙnȉa, gṙȗnt
T052 paəṙnȋa, gṙȕnt
T053 /
T054 pavərnȋa
T055 paəṙnȋja, gṙnt, xȁžga
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 kontadnnča; kontadinȏnča
T060 /
T061 /
T062 kontadẹnȃnča
T063 /
T064 γxrùnt

T065 kumetȋa
T066 kmetȋa
T067 kmetȋa; kmetȋa
T068 kmetȋa
T069 γxrònt, kmətȋa
T070 kmetȋa, γrȗnt
T071 γrúnt; kmetȋja, γrònt
T072 kmtíj
T073 kmətȋ
T074 kumetìːja
T075 kumetȋa
T076 kmetȋa, γrȗnt; kmetȋja
T077 kimetȋa
T078 kumetȋa, premožńe
T079 premožn’e, kumetȋa
T080 kumetìːja
T081 premužn’e
T082 /
T083 kmetȋa
T084 γrnt
T085 γrȗnt
T086 pusstwo, pərmožńe
T087 kməˈtiːja
T088 kmetȋja, γrȗnt
T089 γrúnt, pərmožńe
T090 [so velȋk kmt]; γrȗnt,

kmetȋje; γrȗnt
T091 kmetȋja
T092 kmetȋe
T093 kmetȋja, γrȗnt
T094 kmetȋe, [velȋka : mȋxna]

γrnt
T095 kmetȉje, γrnt
T096 kmetȋja
T097 γrȗnt, xmetȋa; kmetȋa;

γrȕnt; xmetȋja; xmeˈtiːja
T098 γrȗnt
T099 γrnt
T100 xmȇtia
T101 γrȏnt
T102 xmetȋa; xmetȋja; xmeˈtiːja
T103 xmetȋja
T104 xmetȋa, γrnt
T105 γrnt
T106 kmetȋe
T107 /
T108 γrnt, kmetȋe
T109 xmtȋa; γrnt; γnt, xmətȋa
T110 kmetȋe, γrnt, γrȗnt
T111 kmətȋa
T112 brx; prəmožˈjänjä, γˈrənt,

kməˈtijä
T113 γˈryːnt, γˈrəːnt
T114 kməˈtiːja
T115 xmeˈtiːja, γˈryːnt
T116 γrnt
T117 xmetȋa, γrȗnt; xmetȋja
T118 xmetȋa, kmetȋa, γrȗnt;

xmetȋja, xmtə (!)
T119 xmetȋja 
T120 γrnt
T121 kmetȋa
T122 xmatȋå
T123 xmetȋa
T124 xmätȋa
T125 kmetȋa

T126 kmetȋa
T127 kmetȋa
T128 kmetȋe
T129 /; kmetȋja
T130 kmətȋ, γrnt
T131 kmẹtȋa, γrnt
T132 kmetȋa, γrnt
T133 γrnt, kmtȋ; kmtȋ,

kmətȋ, γrnt, γrnt, γrnt
T134 γrnt
T135 kmetȋa
T136 kmḙtȋja, γrnt; kmeˈtiːja,

γˈryːnt, poˈsẹːstvo
T137 kmetȋa, γrȗnt; γrȗnt,

kmetȋja
T138 xmetȋja, γrnt
T139 kmetȋja, γrnt
T140 kmetȋ, γrnt
T141 γrnt
T142 kmətȋa, γrȗnt
T143 kmetȋa, γrnt
T144 γrnt
T145 γrnt, kmtȋä
T146 γrnt
T147 γrnt, kmtȋa
T148 xmetȋe, γrnt; γrnt,

kmetȋje; γˈryːnt
T149 xmtȋa, γrnt; γrnt, xmetȋa
T150 γrnt
T151 xmetȋa, γrnt
T152 xmetȋa, γrȗnt
T153 xmetȋa
T154 xmetȋa, γrȗnt
T155 kmetȋa, γrȗnt; γrnt;

ˈmaːsəlc, γˈrḙːnt
T156 kmeˈtiːja
T157 kmetȋa nov.

T158 kmatȉa, γrȕnt; kmeˈtija
T159 kmẹtȉa, γrȕnt; gˈrunt
T160 kmitȉa
T161 kmetȉ; kmtȋ
T162 kmetȉ, γxrȗnt
T163 γrȕnt
T164 kmetȉe
T165 kmtȉ
T166 [welȉče] γrȕnte (Ted),

kmetȉe; kmetȉe, γrȕnt;
γˈront, γˈrunt, kmetˈjiẹ (!)

T167 kmeˈtije, γˈrunt
T168 γrȕnt
T169 γrȗnt; γrȕnt, kmetȋe; γrȕnt,

kmetȋje; γrȕnt
T170 xmtȋ, γrnt; γxrnt
T171 γxrnt
T172 γrnt
T173 γrnt
T174 xmetȋe
T175 γrnt
T176 γrnt, γrnt
T177 γrnt
T178 kmtīe, γrnt
T179 γˈront
T180 γrnt
T181 γrnt, γrnt; γˈrọnt
T182 γˈrọnt
T183 γxrnt

T184 γrnt
T185 γrȍnt
T186 kmitȉa, γrnt
T187 γrnt; γrnt; γrnt; γrnt
T188 γrnt
T189 γrnt, kmtȋa
T190 γrnt, kmtȋa
T191 γrnt; grnt, kmetìja
T192 γrnt; γˈront
T193 γrnt; grȅnt
T194 γrnt
T195 grnt, kmetȋja
T196 domaȋa, γrnt
T197 kmetíja, grnt
T198 kmetȋja, grnt
T199 grnt
T200 kmetȋja, grnt
T201 kmetȋa, grnt, kȃža; gˈrənt
T202 gṙnt; kmeta, gṙnt;

kmetːja
T203 kmetȋja, grnt
T204 grnt
T205 /
T206 grnt; γrnt
T207 kmetȋja, γrnt
T208 γrnt; γrnt; kmtȋa, grnt,

kmitȋja
T209 kmetȋa, γrnt
T210 γrnt
T211 kmetȋa, γrnt; kmetȋa, γrnt
T212 γrnt, kmətȋja, bȃta
T213 γˈrənt
T214 γrnt
T215 γrnt
T216 γrnt
T217 γrnt
T218 kmətìːja, γrːnt
T219 kmətȋja, γrnt
T220 kmitȋa, γrnt
T221 γrnt
T222 kmetȋa, γrnt
T223 kmetȋa, γrnt; kmẹˈtiːja,

γˈrənt
T224 γrnt, kmẹtȋa
T225 γrnt, kmetȋa
T226 kmetȋa, grȗnt
T227 grȗnt
T228 γrnt, kmətȋa
T229 kmətȋjḁ, γrnt; kmətȋa, γrnt
T230 grnt, kmetȋa
T231 grnt; grnt
T232 kmtȋa, grnt
T233 grnt, kmetȋja
T234 xmetȋa, γrnt; kmtȋ,

grnt; kmetíja, posȋestvu,
grnt; grnt; grˑnt

T235 grnt
T236 kmetȋa, grȗnt, grnt; gˈrənt
T237 γrt
T238 kmtȋa, grnt
T239 kmetȋa, grnt
T240 grnt
T241 grnt
T242 grnt, kmetȋe
T243 grnt
T244 grnt; grnt

T245 grnt, grȗmbla star.

T246 grnt
T247 kmetȋa, grnt; grnt,

kmetȋa; kmetȋja, grnt
T248 kmetȋe, grnt
T249 kmetíja, grnt
T250 grnt
T251 grnt
T252 /; gˈrunt, [vəlìːka] kmətìːja
T253 grnt
T254 grnt
T255 grnt
T256 grnt
T257 grnt, grȕnt
T258 grnt
T259 grnt
T260 grnt
T261 kmetje, grnt
T262 kmətȋa, grnt; grnt
T263 grnt
T264 grnt; grȕnt
T265 kmetȋe, grnt
T266 grnt
T267 grnt; grnt
T268 grnt
T269 grnt
T270 grnt
T271 kmetȋa, grnt
T272 /
T273 kmtȋa, grnt
T274 grnt
T275 gˈrənt, kmətːja
T276 grnt
T277 gˈrənt
T278 gˈruːnt
T279 grnt
T280 /
T281 grnt
T282 gˈrėnt
T283 gˈrent
T284 grȕnt
T285 kmetȋa, grnt
T286 γrnt
T287 kmetȋa
T288 grȕnt, kmetȋja
T289 grȗnt
T290 kmetía
T291 grȗnt, kmetȋa; grȕnt
T292 grȗnt
T293 grnt
T294 kmetȋja, grnt
T295 grnt
T296 grȗnt
T297 grȗnt
T298 gˈruːnt
T299 gˈroːnt
T300 grȇnt, grȗnt, grnt, kmetȋja,

lastȋna
T301 grȗnt
T302 bⁱrčeft, grȗnt
T303 grȗnt
T304 grȗnt; gˈruːnt
T305 kmtȋa, grnt
T306 grȗnt
T307 kmeˈtiːja
T308 kmeˈtiːja, gˈruːnt, gˈroːnt

T309 gˈrunt, parˈniːja
T310 grnt
T311 grnt, kmetȉa; grnt
T312 grȗnt, brčeft (ž); kmetȉa,

grnt
T313 gˈrənt, kmeˈtija, pəˈsėstwə
T314 gˈrənt, ˈbėːrčaft
T315 grnt
T316 grnt; kmetȋa, grȕnt; grȕnt
T317 kmetȋa, γrnt; grȕnt,

kmiˈtija; gˈrunt, gˈrənt
T318 kmetȋa, grȕnt
T319 grȗnt, grnt
T320 grnt
T321 kmetȋa, grȗnt
T322 kmitȉja, grnt, grnt, brčaft,

ȃžga
T323 grȕnt
T324 grȕnt
T325 /
T326 grȗnt, kmetȋa, [vlk] grȗnt;

gˈruːnt
T327 kmẹta, grnt
T328 grȗnt
T329 grȗnt
T330 /
T331 grȗnt, zȋẹmla
T332 grnt, kmetȋja
T333 kmetȋa
T334 kmetȋja, grnt
T335 grȗnt
T336 grȗnt
T337 grnt
T338 grnt
T339 kmetȋå, grnt, grnt
T340 kmetȋa, grnt
T341 grnt
T342 grent
T343 grȗnt, grnt star.

T344 grȗnt
T345 grnt; gˈröːnt
T346 kmatȋa, grnt, grnt
T347 grnt, kmetȋja; grnt
T348 gˈrẹːnt
T349 gˈrunt
T350 grnt
T351 kmtȉa, grȍent
T352 grt, grȁt
T353 grȁmt
T354 grȕnt
T355 gˈrunt
T356 grnt
T357 grȗnt
T358 kmetȋja, grȗnt
T359 grȗnt; grȗnt
T360 paərˈniːja, gˈruːnt
T361 gˈruːnt
T362 gṙȗnt
T363 grnt; gˈruːnt
T364 gˈrüːnt, poverˈnẹːja star.;

gˈrüːnt
T365 pọvərˈnẹːja
T366 grnt; pavərˈniːja
T367 kmeˈtiːja, gˈrüːnt
T368 grnt, žlarȋa; kmeˈtiːja
T369 gˈrüːnt

T370 /; grnt, kmstv; grnt
T371 gˈrünt
T372 grnt, kmtȉja; grnt,

kmetȉja, domovȉna,
domačȉja, posstvo

T373 grnt
T374 kmetȉja, grnt; gˈrünt,

kmeˈtiːja
T375 grȕnt
T376 kmtȉja, grnt
T377 kmetìja, grǜnt
T378 gˈrünt, kmeˈtiːja
T379 grnt
T380 gˈrüːnt
T381 grnt; gˈrüːnt
T382 grȕnt, grǜnt
T383 gˈrunt
T384 gˈrunt
T385 grȗnt, kmetȋa
T386 grnt, kmetȋja; posstvo,

grnt
T387 gˈrünt
T388 kmstvu, grnt; vrstvo
T389 grnt, vrstvo
T390 vrstvọ
T391 grnt, vrstvo
T392 grnt, vrcvo; vrcvu;

kmeˈtija
T393 vrcvu, grnt
T394 grnt, kmtȉa
T395 kmeˈtija
T396 kmcvů
T397 gˈrüːnt, ˈviẹːrstvo
T398 vrstvo
T399 gazdȉa
T400 vrstvo, gazdȋa
T401 ˈvẹːrstvo
T402 gˈrüːnt
T403 vrstvo
T404 grnt; gˈrünt; gˈrüːnt; gˈrüːnt
T405 gazˈdija
T406 –
T407 domaˈčiːja, kmeˈtiːja
T408 gˈrüːnt, dọmaˈčiːja
T409 gospoˈdåːrstvo, gˈruːnt
T410 gˈruːnt
T411 gˈrent, jˈmaːjni
T412 gˈrunt
T413 gˈruːnt, kmeˈtiːja
T414 vìrstvo; ˈvẹrstvo
T415 ˈxaːžga, pawərˈniːja,

f ˈrːta, kmeˈtiːja, gˈrunt
T416 grnt
T417 gˈrent
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kmetija
SLA V180.01

2/1

偕 kmetija

値 kmetstvo

晕 domačija

払 hiša

戤 pohištvo

渀 premoženje

嘁 grunt

橕 pavernija

氁 havženga

涠 havžih

琁 birtšaft

琅 verstvo

縀 gazdija

老 kontadinanča

俳 enkratnica

伇 komentar

俴 nerelevanten odgovor

俵 beseda ni znana

伉 ni odgovora

伂 ni zapisa

0 10 20 30 40 50km
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km- > xm-

anaptiksa (km- > kim-/kum-)

grunt > *grənt > gərnt
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SLA V129A.01 ‘hiša’ (2/2)

T001 šíšȁ
T002 šíšȁ
T003 šíšȁ
T004 šíš
T005 šíšà
T006 šíšȁ
T007 šíšȁ
T008 xíšȁ; xíːša
T009 xíšà; xíša
T010 /; híːša, híːža, šíːša
T011 šíšȁ
T012 šíšà; šíšȁ
T013 šíšà
T014 /
T015 šíšà
T016 šíšà
T017 šíšà
T018 xíšà
T019 šíšà
T020 /; xíːša
T021 /
T022 xíːša
T023 xíːša
T024 šíša
T025 xíːša
T026 xíša
T027 xíša
T028 xíša
T029 xíːša
T030 xíːša
T031 xíːša
T032 xíša
T033 xíša; xíša
T034 xíːša
T035 xíːša
T036 xíša
T037 xíša
T038 xíša
T039 xȋša
T040 xȋša
T041 xȋš
T042 xȋša
T043 xȉša; bȁta
T044 xȋša
T045 xȋša
T046 xȉša
T047 xȉša
T048 xȋša
T049 ˈxiːša
T050 xȋša; ˈxiːša
T051 xȋša
T052 xṙm
T053 bȁta
T054 xȋša
T055 xȋša, xṙȁm
T056 ȉš; ȋš
T057 xša, ša; hša
T058 xšə; xša
T059 ša; ša
T060 kíːša
T061 kíša
T062 kíša
T063 xíːa
T064 xíša
T065 /
T066 xíšà

T067 xíšà; xíšà
T068 xíšà
T069 xíša
T070 xíša
T071 xíšà; xíšà
T072 xíš
T073 xíšà
T074 xíːša, xˈram
T075 xíša
T076 xíša; xíša
T077 xíša
T078 xíša
T079 xíša
T080 xíːśa
T081 xíša
T082 ˈxiːša
T083 xȋša, xȋšca, xrm
T084 xȋša
T085 xȋša, xrm
T086 xȋša
T087 ˈxiːša
T088 xȋša
T089 xíša
T090 xȋša; xȋša; xȋša, xȋše
T091 xȋša
T092 xȉša
T093 xȉša
T094 xȋša
T095 xȉša
T096 xȋša
T097 xȋša; xȋša; xȋša; xȋša; ˈxiːša
T098 xȋša
T099 xȋša
T100 xȋša
T101 xȋša
T102 xȋša; xȋša; ˈxiːša
T103 xȋša
T104 xȋšⁱ
T105 xȋša
T106 xȋša
T107 xȋša
T108 xȋše
T109 xȋša; xȋšie, xȋša; xȋša
T110 xȋše
T111 xȋša
T112 xȋšä; ˈxišä
T113 ˈxiːša
T114 ˈšiːša, ˈxiːša
T115 ˈšiːša
T116 šȋša
T117 šȋša, xȋša; šȋša
T118 ȋša; šȋša
T119 xȋša
T120 šȋša
T121 xȋša
T122 xȋšå
T123 xȋša
T124 xȋša, šȋša
T125 xȋša
T126 xȋša
T127 šȋša, xȋša
T128 xȋše
T129 xȋš; hȋša
T130 xȋš
T131 xȋš
T132 xȋša

T133 xȋš; xȋše; xȋše
T134 xȋša
T135 xȋša
T136 xȋša; ˈxiːša
T137 šȋša, xȋša; šȋša
T138 šȋša
T139 xȋša
T140 xȋš
T141 xȋš
T142 xȋša
T143 xȋša, šȋša
T144 xȋše, šȋše
T145 xȋšä
T146 šȋše
T147 xȋša, šȋša
T148 xȋš’, šȋš’ star.; xȋše; ˈxiːše
T149 xȋša, šȋša; šȋša, xȋša
T150 šȋš
T151 šȋša
T152 xȋša, šȋša star.

T153 xȋža
T154 xȋša, šȋša star.

T155 xȋša, šȋša star.; šȋša; ˈxiːša,
ˈšiːša

T156 ˈxiːša
T157 xȋša
T158 xȉṣa; ˈxiṣa
T159 xȉṣa; ˈxiṣa
T160 xȉṣa
T161 xȉša; xȋša
T162 xȉša
T163 xȉša
T164 xȉše
T165 xȉša
T166 xȉša; xȉša; ˈxiša
T167 /
T168 xȉše
T169 xȉš; xȉše; xȉše; xȉše
T170 hȋš; xȋš
T171 xȋš
T172 xȋša
T173 xíša
T174 bȃta
T175 xš
T176 xšä, xíːše
T177 xšä
T178 xȉše
T179 ˈxiša
T180 xȉša, bȃta
T181 xȋša; ˈxiša
T182 ˈxiša
T183 xȉša
T184 xȋša, bȃta
T185 xȉša
T186 xša
T187 xȋša; xȉša; xȉša; xíša
T188 xȋša
T189 xȋša
T190 xȋša
T191 xša; xìša
T192 xša; xíːša
T193 xša; xìša
T194 xša
T195 xíša
T196 xíša
T197 xíša

T198 xíša
T199 xíša
T200 xíša
T201 xíša; xíːša
T202 xíša; xǘša; xːša, bàːta
T203 xíša
T204 xíša
T205 xíša
T206 bȃta, šíša star.; xíša
T207 xíša, šíša
T208 xíša; xíša; xíša
T209 xíša
T210 xíša
T211 xíša; xíša
T212 xíša
T213 xíːša
T214 xíša
T215 xíša
T216 xíša
T217 xíša
T218 xíːša
T219 xíša
T220 xȋša
T221 xȋša
T222 xȋša
T223 xȋša, šȋša star.; ˈxiːša
T224 xȋša
T225 xȋša
T226 xȋša
T227 xȋša
T228 xíš
T229 xíš; xíše, šíše star.

T230 xíša
T231 xíše, šíše star.; xíše
T232 xȋša
T233 xíša, xíš
T234 xíša; xíš, šíš; báta, xíša;

xíša; xíːša
T235 xíša
T236 xíša, šíša; xíːša
T237 xíša
T238 xíša
T239 xíša
T240 xíša
T241 xíša
T242 xíše
T243 xíše
T244 xíša; xíše, xíša
T245 xíša
T246 xíša, šíša
T247 xíša; xíša; xíša
T248 xíše
T249 xíša
T250 xíša
T251 xíšȁ
T252 /; xíːša
T253 xíša
T254 xíša
T255 xíša
T256 xíšḁ
T257 xíša
T258 xíša
T259 xíš
T260 xíša
T261 xše
T262 xša; xːše

T263 xíša
T264 xíša; xíša
T265 xíš
T266 xíša
T267 xša, xíš; xšẹ
T268 xíše
T269 xìːša
T270 xíːša
T271 híša
T272 xːšä, xːša
T273 xíša
T274 xíša
T275 xːša, bàːjta star.

T276 xíːše, xːše
T277 xːše
T278 ˈxːša
T279 xȉša
T280 ˈxiša
T281 xȉša
T282 ˈkuča
T283 ˈxiːša
T284 xȉša
T285 xȉša
T286 xȉša
T287 xȉša
T288 xiša (!)
T289 xȉša
T290 xȉša, xȉšica
T291 xȋža; xȉža
T292 xȋža
T293 xȋša, xȋšca
T294 xȋša
T295 xša
T296 xȋša
T297 xȋša
T298 ˈxiːša
T299 ˈxiːša, ˈxeːša
T300 xȋša, kȗọča
T301 xȋša
T302 xȋša, xȋšca
T303 xȋše
T304 xša; ˈxiːša
T305 xȋša
T306 xša
T307 ˈxiːša, ˈbaːta, (ˈxiːša)
T308 ˈxiːža
T309 ˈbaːjta
T310 xȋša
T311 xȉša; h’ȋša
T312 xȋša; xȉša
T313 ˈxiša
T314 ˈxiša
T315 xȋša
T316 xȉša; xȉša; xȉša
T317 xȋša; xša; ˈxiša
T318 xȋša
T319 xȋša
T320 xȉša
T321 xȉša
T322 xȉša
T323 xȋša
T324 hȉša
T325 /
T326 xȋša; ˈxiːša
T327 xša, xša
T328 xȋša

T329 xȋša
T330 xša
T331 xȋša
T332 xȋša
T333 xȋša
T334 xȋša
T335 xȋša
T336 xȋša
T337 xȋša
T338 xȋša
T339 xȋša
T340 xȋša
T341 xȋša
T342 xȋša
T343 xȋša
T344 xȋša
T345 xȋša; ˈxiːša
T346 xȋšå
T347 xȋša; xȋša
T348 ˈxiːša
T349 ˈxiːša
T350 xȋša
T351 xȋša
T352 xša
T353 xša
T354 xša
T355 ˈxəša
T356 xša
T357 xȋša
T358 xȋša
T359 xȋša, xrȃm; xȋša
T360 ˈxiːša
T361 ˈxiːša
T362 xṙȃm
T363 xȋša; ˈxiːša, ˈkuːọča
T364 xˈraːm; ˈxiːša, ˈkuːọča
T365 ˈxiːša, ˈkuːọča
T366 xrȁm; ˈxiːša, ˈkuːọča
T367 ˈxiša, ˈkọča
T368 xrȃm; ˈxiša, ˈkọča
T369 ˈxiˑša
T370 hȉša, hrȁm; xša, xža; kča,

hȉša
T371 ˈkuča
T372 kȕča, hrȁm; xȉša, kȕča,

xrȁm, zȉdana xȉša
T373 hȉša
T374 hrȁm; ˈxiša, ˈkuča
T375 xȉža
T376 hȉša, hrȁm star.

T377 hìža, hràm, zȋd, kùča
T378 ˈxiša
T379 xrȃm
T380 ˈhiːša
T381 hrȁm, hša; ˈbåːjta, ˈkuːča,

ˈxiːža
T382 hìža
T383 ˈxiːša, ˈbäːjta
T384 ˈxiːša, ˈxiːša
T385 xȋša
T386 xìšȁ, xrám; xša
T387 ˈxiža
T388 ȋžå, kȗčå; ȉža
T389 ȉža
T390 ȉžå
T391 ȉža

T392 ȉža, kȕča; ȉža; ˈiža
T393 zȉdana ʰȉža, zȉdana rȃmba
T394 ȉža
T395 ˈhiːža
T396 hȉža
T397 ˈkuːča
T398 ȉža
T399 ȉža
T400 ȉžå
T401 ˈiža
T402 ˈiːža
T403 ȉža
T404 ȉža; ˈiža; ˈiːža; ˈiːža
T405 ˈråm, ˈkuča, ˈiːža
T406 –
T407 ˈxiːžå, xiˈžiːčka
T408 ˈxiːža
T409 ˈxiː()ža, ˈxiːža
T410 ˈxiːše
T411 ˈxiša
T412 ˈxiːša
T413 ˈxːža
T414 kùča, hìža; ˈxiža, ˈråm
T415 'xiːša, ˈbaːjta
T416 xȋša
T417 ˈxiša
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Legenda

hiša
SLA V129A.01
2/2

偕 Hiša
偑 hišica
唒 hiža
喠 hižička
嗓 zidana hiža
态 bajta
币 hram
応 zidana hramba
嘁 koča
威 kuča
伇 komentar
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V129B.01 ‘slaba hiša’ (2/3)
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SLA V129B.01 ‘slaba hiša’ (2/3)

T001 kȁža, kȁš
T002 kȃjš, kȃjža
T003 kȃš
T004 kȃšәl, (kȃš)
T005 /
T006 kȃža
T007 kȃža
T008 bátȁ, kážȁ; xíːšca, kóːča
T009 bȃta; kȃža, kča, bȃta
T010 /; kàːjža
T011 kȃža
T012 /; kȃjža
T013 podṙta šíšà, kalȗpa
T014 kàːjža
T015 bȃta
T016 bȃta, qȃža
T017 mȋxәna šíšà, qȃža
T018 bȃta
T019 bȃta
T020 /; ʔáːjža
T021 /
T022 báːjta
T023 bːjta, ʔàːjža
T024 bȃta, qȃža
T025 poƀìːta xíːša, bàːjta, ʔàːjža,

ʔáːcaʔca, ʔúːta
T026 načdna xíša
T027 qȃjša, bȃjta
T028 bȃta
T029 bàːjta, aːjža
T030 bàːjta
T031 bàːjta
T032 qȃša
T033 qȁša; qȁša
T034 kàːjža
T035 ʔàːjša, poslòːšʔa xíːša
T036 bȃta
T037 bȃta
T038 bȃta, bȗᵊrna bȃta
T039 bȃta
T040 bȁta, kalȕpa, kolȋba
T041 bȁta
T042 /
T043 bȁta; bȁta
T044 bȃta
T045 bata (!)
T046 bȁta
T047 bȁta
T048 bȃta
T049 ˈkaːjša, ˈbaːjta, podərˈtija
T050 bȃta; ˈbaːjta
T051 bȁta
T052 kȃša
T053 kča
T054 bȃta
T055 kȁša, bȁta
T056 barkc; barkica
T057 bȃta; bȃta
T058 strxnə xšə; strxina xša
T059 ša; na bȗa ša
T060 〈kažː〉, [stáːra kíːša]
T061 na árda kíša
T062 na mȃla kíša, 〈kazn〉
T063 báːjta
T064 /
T065 /

T066 /
T067 /; /
T068 /
T069 /
T070 /
T071 bátà; kúà, kȃjža, bȃta
T072 bátḁ
T073 báta
T074 sláːba xíːša, 〈kazòːn〉
T075 /
T076 bȃta, xíša; /
T077 bȃta
T078 kča, bȃta
T079 slába xíša
T080 〈kazòːn〉
T081 xíšca
T082 na γˈruːəbja, ˈxiːša zˈdəːrta
T083 /
T084 /
T085 krpasta xȋša, bȃta
T086 /
T087 sˈtaːra ˈxiːša, baˈraːka
T088 bәrȃka, bȃta
T089 /
T090 /; bȃta; kȃža, bȃta
T091 /
T092 /
T093 /
T094 /
T095 bȃta
T096 /
T097 bȃta; kča; xȋša mlo

urȋәdna; barȃka; baˈraːka
T098 /
T099 bȃta
T100 bәrȃka, bȃta, tәtuȏa,

kәpȃna
T101 bȃjta
T102 /; bȃta; (sˈlaːba ˈxiːša)
T103 bәrȃka, bȃta
T104 /
T105 /
T106 bȃta
T107 /
T108 bȃta
T109 /; /; /
T110 bȃta
T111 šlȃba xȋša, slȃba xȋša
T112 /; podərˈtijä, ˈbäjtä
T113 ˈbaːta, pudәˈrtiːja
T114 /
T115 ˈkuːća
T116 mxna šȋša
T117 /; stȃra šȋša
T118 kȗәt’a
T119 łȗpa
T120 /
T121 kȗt’a, kȗća
T122 /
T123 /
T124 /
T125 kȗća
T126 /
T127 /
T128 bȃta
T129 /; bȃta

T130 bȃta
T131 /
T132 bȃta
T133 /; bȃta; bȃta, pudərtȋe
T134 bȃta
T135 bȃta
T136 bȁta; ˈbaːta, podәrˈtiːja
T137 /; barȃka
T138 kȗća, bȃta
T139 /
T140 /
T141 /
T142 bȃta
T143 /
T144 bȃta
T145 /
T146 bȃta
T147 /
T148 /; bȃta, čba; ˈbaːjta
T149 kȗća, bȃta; bȃta, kȗća
T150 /
T151 slȃba šȋša
T152 bȃta
T153 /
T154 bȃta
T155 /; bȃta; ˈbaːjta
T156 podərˈtiːja
T157 bȃta
T158 /; ˈbata, ˈkaẓa
T159 ka, bȃta; ˈkaːjẓa, ˈxuta,

ˈbaːjta
T160 bȃta
T161 bȃta; /
T162 bȃta
T163 bȃta
T164 bȁta
T165 /
T166 /; bȃta; kaˈčur, ˈbajta
T167 ˈbajta
T168 bȃta
T169 bȃta; bȃta, kȗče; kȗče,

bȁta; kȗče, bȁta
T170 bȃtḁ; /
T171 bȃta
T172 bȃta
T173 bȃta
T174 bȃta
T175 /
T176 bȃta, bàːjta, kàːjže
T177 bȃta, kč
T178 báta, bátca, xȉšca
T179 báːjta
T180 bȃta
T181 báta; koˈliba, kuča, báːta,

káːža
T182 báːjta
T183 báta
T184 bȃta
T185 bȃta
T186 /
T187 bȃta; bȃta; bȃta; báta
T188 bȃta
T189 bȃta
T190 /
T191 bȃta; bȃta
T192 bȃta; kàːjža, bàːjta

T193 kča, báta; bȃta, kȃža
T194 bȃta
T195 bȃta, kča, kȃža
T196 /
T197 kča, bȃta, barȃka, pȃždba
T198 kča, bȃta, kȃža
T199 bȃta
T200 bȃta
T201 kča, bȃta; bàːta
T202 bȃta; bȃta, baṙlȍk; bàːta,

kàːža, sláːba xːša
T203 kȃža
T204 svába xíša, bȃta
T205 kȃšca, kȃža
T206 kča, bȃta; bȃta
T207 kča
T208 /; kča, bȃta; kča, bȃta
T209 kča
T210 kča, kȃža
T211 /; /
T212 bȃta, kča
T213 kàːjža, bàːjta
T214 bȃta
T215 bȃta
T216 kča
T217 kča, kȃža, bȃta
T218 bàːjta
T219 bȃta, kȃža
T220 bȃta
T221 bȃta
T222 kča
T223 bȃta; ˈkaːža
T224 bȃta
T225 bȃta
T226 kȗča, bȃta
T227 bȃta
T228 /
T229 bȃtḁ; bȃta
T230 kȃža, bȃta
T231 bȃta; bita
T232 bȃta
T233 bȃta
T234 bȃta; bȃta; fȗlouš, podrtía,

báta; bȃta; bàːjta
T235 bȃta
T236 bȃta; bːjta, kːjža, kuča
T237 /
T238 /
T239 bȃta
T240 bȃta, kȃža
T241 bȃta, padərtȋa, kȃža
T242 bȃta
T243 kȃže, bȃta
T244 bȃta; kža, bta
T245 bȃta
T246 bȃta
T247 bȃta; /; kča, kuča, báta,

káža
T248 bȃta
T249 bȃjta
T250 bȃta
T251 bȃta
T252 /; kuča, bàːjta nov.

T253 kȃjža, bȃjta
T254 /
T255 bȃta

T256 bȃta
T257 bȃta
T258 bȃta
T259 kalíba
T260 bȃta
T261 bȃjta, kučr
T262 /; kàːjže, bàːjta
T263 bȃta
T264 bȃta, kuča; kočúr, bȃta
T265 kȃž, kučúr, kčúr, bȃta
T266 bȃta
T267 bȃta, padәrtȋa; bȃta
T268 bȃta
T269 bàːta
T270 bajta (!), podərtìːa
T271 bȃta
T272 bàːjta, kàːjža
T273 bȃta
T274 /
T275 bàːjta
T276 bajta (!)
T277 /
T278 ˈbaːjta
T279 bita
T280 ˈbata
T281 bȃta
T282 ˈbaːta
T283 razdrˈtiːja
T284 słȃba xȉša
T285 bȃta
T286 sȁba xȉša
T287 /
T288 bȃta
T289 /
T290 /
T291 bȃta; /
T292 rvna xȋža
T293 bȃta
T294 /
T295 bȃta, bȃtca
T296 bta
T297 kȗәča, bȃta
T298 ˈbaːjta
T299 ˈbaːjta, ˈkọča
T300 bȃta, kočarȋja, xȋška,

xȋštna, sȋẹna xȋša
T301 bȃta
T302 kᵘča, bȃta
T303 /
T304 bȃta, kča; ˈbaːjta
T305 kȗᵊča
T306 bȃta
T307 ˈbaːta, sˈtåːra ˈxiːša
T308 ˈbaːta
T309 ˈbaːjta
T310 bȃta, kȏča
T311 bȁta, kča; bȃťa
T312 kȏča; bȃta, kča
T313 ˈbata, ˈkoːča
T314 ˈkoːča, ˈbaːjta, ˈpaːjštva
T315 kča
T316 kča; kča, bȃta; kȗọča,

bȃta
T317 kča, bȃta; bȃta; sˈlaːba

ˈxiša, ˈkọːča, ˈbaːta
T318 bȃta, kȃža, kča

T319 kča
T320 /
T321 bȃta, pọderȉga
T322 /
T323 /
T324 kča, bȃta
T325 kča
T326 kča; ˈkọːča, ˈbaːta
T327 /
T328 kča, bȃta
T329 kočȗra
T330 kča
T331 kča, bȃta
T332 kča, kȏča
T333 /
T334 kȏča, xȋšca
T335 /
T336 kča
T337 kča
T338 kča, pudartȋa
T339 kȏča, bta, pȯdtȋå
T340 kča
T341 kȗča
T342 kȗča, bȃta
T343 kča
T344 /
T345 kča; ˈkọːča
T346 kčå
T347 bȃta, kča; kočmrna
T348 ˈbaːjta, puderˈtiːa
T349 kuˈčäːrca
T350 /
T351 kȗča, bta, kučmȁrda
T352 /
T353 kča, bta
T354 kča, kča star.

T355 ˈbəga ˈxəša, ˈkọːča
T356 /
T357 kča, bȃta
T358 kča
T359 kča; kča, bȃta
T360 ˈkaːša
T361 ˈbaːjta
T362 kša
T363 kča; ˈbaːjta, ˈtuːčanca
T364 ˈkoča; ˈbaːjta, ˈkuːọča
T365 ˈkuːọča
T366 xrȁm; ˈbuːtana ˈkuːọča,

ˈciːmprana ˈkuːọča
T367 ˈkọča, ˈkučena ˈkọča
T368 xrȃm, kča; ˈkučena ˈkọča,

ˈciːmprana ˈkọča
T369 ˈkọˑča, kleˈčaːa, cimpˈraːča
T370 kȕča; /; hrȁm, klịčȁĩa
T371 ˈkọča, ˈbäta
T372 hrȁm, kȕča; zȉdanica,

blatȁča, cimprȁča
T373 bȃta, kȕča, hta
T374 hrȁm; sˈlaba ˈkuča
T375 kọlȋba, xižȋčka
T376 kȕča
T377 hìža
T378 sˈlåba ˈxiša, sˈtara ˈkọča,

ˈciːmprana ˈkọča, ˈbuːtana
ˈkọča

T379 kča

T380 ˈkọːča, ˈbäːta, ˈkäːža
T381 kȕča; podrˈtiːja, kuˈčåːndra
T382 kùča
T383 ˈciːmprača
T384 ˈkọːča, kọˈčuːra
T385 kᵘȏča
T386 kȍča, xrám; kča, bȃta
T387 ˈkučica
T388 ȋžå, kȗčå; kȕča, slȁba ȉža
T389 kȕča
T390 cȉmpråna ȉža
T391 slba ȉža, kȕča
T392 /; kȕča; cimpraˈńåča
T393 cȉmprana ʰȉža, kȕča,

cȉmprana rȃmba
T394 ȉža
T395 sˈtåːra ˈhiːža, guˈliba
T396 hȉža
T397 ˈkaːjšla
T398 kȕča, pȕda
T399 kȕča, cȉmper, cc, tȕčẹnca
T400 kȕča
T401 cimpˈrᵘåča
T402 /
T403 kȕča
T404 kȕča, stȃra kȕča, lȕftxȃzlẹ,

karlȕpa, kȃšlẹ; ˈkuča, sˈtaːra
ˈkuča, karˈlupa, ˈlufthaːzlẹ,
ˈkaːšlẹ; ˈkuːča; ˈkuːča, sˈtaːra
ˈkuːča, luftˈhaːzlẹ, karˈlüːpa,
ˈkaːšlẹ

T405 〈ˈkȯliˈpinu〉
T406 –
T407 〈kalaˈpiːnǯa(n)〉, blatˈjåːča,

ˈmaːla ˈxiːžica, podərˈtiːna
T408 ˈkọːliba, ˈkaːča, sˈłåːba ˈxiːža
T409 pọdrˈtiːje, kuˈčẹːrda
T410 ˈbaːta
T411 ˈbaːjta, ˈkačur
T412 ˈbaːta, ˈkaːža
T413 koˈjoːta, ziˈdiːna, ˈxːžca
T414 /; ˈbọːga ˈxiža
T415 ˈkaːjša
T416 /
T417 ˈbaːjta
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恕 bajta

悳 bajtica

懒 borna bajta

搁 kajša

搥 kajšlj-

攙 kajža

斠 kajžica

偕 hiša

偑 hišica

凖 stara Hiša

凊 slaba hiša

凑 (ena) uboga hiša

凢 enkratna BZ s hiš-

几 hiša zdrta

唒 hiža

嗌 slaba hiža

嗁 cimprana hiža

喠 hižička

嗓 enkratna BZ s hiž-

嘁 koča

嘢 kočur

囝 kočura

垠 kočarija

埙 enkratna BZ s koč-

威 kuča
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SLA V134.01 ‘vrata’ (2/4)

T001 rát, đúr, ǥȃtr
T002 đúr, ráte ‘vrata v skednju’
T003 rát, ǥȃtr, đúr
T004 rát, đúr
T005 đúr
T006 rátȅ, đúr
T007 rát, đúr
T008 dúr; dúːr, ráːta
T009 dúr; dúrẹ
T010 dúːrə; dúːʀə, ʀáːte ‘vrata pri

ogradi za živino’
T011 ṙát, đúṙ
T012 dúṙ; dúṙ
T013 dúṙ
T014 dùːṙǝ
T015 dȗṙə
T016 dȗṙə
T017 dȗṙ
T018 dȗṙe
T019 dȗṙə
T020 dùːrə; dùːʀe
T021 dùːrɛ
T022 dùːʀe
T023 dùːṙə, dùːṙ
T024 dȗṙ
T025 dùːʀe
T026 dȗre
T027 wrát, dúrə
T028 dȗre
T029 dùːr
T030 dùːʀe
T031 dùːʀi
T032 dȗra
T033 đȗṙa; đȗṙa
T034 dùːri
T035 dùːra (I mn)
T036 dȕri
T037 dȕri
T038 dȕri
T039 dȗri
T040 dȕrẹ
T041 dȕri
T042 dȗri, dȕrce
T043 dȗr, dȗrce; rȃte, dȗr
T044 dr, dr
T045 rȃte, dȕri
T046 rȃt’, dȗr
T047 wrȃte, dȗre
T048 rȃte, dȕri
T049 vˈrḁːte, ˈduːr
T050 dȕri; ˈduṙi
T051 dȕṙi
T052 dȕṙi
T053 dȗri, vrte
T054 dȗr
T055 dṙ
T056 dȗrẹ; dȗrẹ
T057 dȗre; dȗr
T058 dȗre; dȗrə
T059 dre; dr
T060 ráːta
T061 ráta
T062 ráta
T063 ráːta
T064 uráta
T065 ráta

T066 dr, rátà
T067 uráta, drẹ; dȏr
T068 dr
T069 rát
T070 uráta
T071 rátà; wrátà
T072 urát
T073 rátà
T074 ráːta
T075 ráta
T076 uráta; ráta
T077 uráta
T078 rȃta, urȃta
T079 ráta
T080 ráːta
T081 ráta
T082 ˈraːt
T083 vrȃt
T084 rȃte
T085 rȃtə, rȏtə
T086 urãt
T087 ˈraːte
T088 urȃtə
T089 rát
T090 rȃto; rȃt; urȃto
T091 rȃt
T092 rȃta
T093 rȃta
T094 rȃt
T095 rȃta
T096 rȃt
T097 rȃtə; rȃta; urȃtə; urȃtə;

uˈraːtə
T098 rȃtə
T099 urȃtə
T100 urȃtə
T101 rȃtə
T102 rȃtə; rȃtə; uˈraːtə
T103 urȃtə
T104 urȃta
T105 rȃte
T106 rȃtə
T107 rȃtə
T108 urȃta
T109 urȃta; urȃta; urȃta
T110 rȃte
T111 rȃtḁ
T112 ŭrȃta; uˈrata
T113 ˈraːte
T114 vˈraːta
T115 vˈraːta
T116 vrȃta
T117 rȃta; vrȃta
T118 rȃta; vrȃta
T119 vrȃta
T120 rȃta
T121 vrȃta
T122 vrtå
T123 vrȃta
T124 vrta
T125 vrta
T126 rta
T127 rȃta
T128 urȃte
T129 rȃta; urȃta
T130 urȃta

T131 urȃta
T132 rȃta
T133 urȃta; rȃta; rȃta
T134 rȃta
T135 rȃta
T136 vrȃta; vˈraːta
T137 vráta; vrȃta
T138 vrȃta
T139 rȃta
T140 vrȃta
T141 vrȃta
T142 vrȃta
T143 vrȃta
T144 vrȃta
T145 vrȃta
T146 vrȃta
T147 rȃta
T148 rȃta; vrȃta; vˈraːta
T149 vrȃta; vrȃta
T150 vrȃta
T151 vrȃta
T152 vrȃta
T153 vrȃta
T154 vrȃta
T155 rȃta; vrȃta; pərˈtuən, ˈraːta
T156 vˈraːta, parˈtuːn
T157 vrta
T158 rȃte, partᵘn; ˈraːte
T159 rȃte; ˈraːte
T160 dre, rȃte
T161 urȃta; urȃta
T162 rȃta
T163 rȃte, rȃta
T164 urȃte, urȃta, dȍre star.

T165 dr
T166 wrȃta, dr; dȍr, urȃta;

uˈraːta
T167 ˈraːta
T168 dr, urȃta
T169 urȃta; rȃta; urȃta; wrȃta
T170 rȃtḁ, [za] dȍḁr; urȃta
T171 urȃta
T172 urȃta
T173 vrátà
T174 ráta
T175 ráta
T176 ráta, uráːta, dùːr, [ta màːle]

dùːr
T177 ráta, dȗr
T178 urȃta
T179 uràːta, dːr
T180 dȕr
T181 rȃta, dúər, dȗr; uràːta
T182 uràːta, dːr
T183 urȃta, dr
T184 dȗr
T185 rȃta, dȕr
T186 urȃta, dȕr
T187 dȗr, ọrȃta; dȕr, rȃta; orȃta,

dȕr; dúr, ráta
T188 urȃta, dȗr, dúr
T189 dȗr, vrȃta
T190 vrȃta, dr
T191 vráta, dúr; ráta
T192 vráta, dr; dːr, vráːta
T193 vráta, dr; dr, dr, rata (!)

T194 vráta, dr
T195 dúr
T196 dúrə, uráta
T197 uráta, dúr
T198 ráta, dȗre
T199 ráta
T200 dúrẹ, dúr
T201 uráta, dȗr; ráːta
T202 ṙáta, [zȃdne] dȗṙ; ṙáta,

dúṙ; dúːʀ, [gláːne] ʀáːta,
(duːʀ)

T203 dúr, ráta
T204 dúr, ráta
T205 ráte, dȗr
T206 ráta, [ta vlke] dúr; vráta,

dúr star.

T207 ráta, dúr
T208 [ta zȃdn] dȗr, dúr, vráta;

rata (!), dȗr; dȗr, uráta
T209 uráta, dúr
T210 wráta, dȗr
T211 uráta, dȗr; dȗr, wráta
T212 ráta, dȗr
T213 ráːta, dùːr
T214 uráta
T215 ráta, dúr
T216 ráta, dȗr
T217 ráta, dȗr
T218 ráːta
T219 ráta, [za] dȗrəm
T220 urȃta, [na] dr
T221 urȃta
T222 urȃta, [za] dȗrəm
T223 urȃta, [za] dȗr; ˈraːta
T224 urȃta, dȗr
T225 rȃta
T226 rȃta
T227 rȃte, dr star.

T228 uráta
T229 urátḁ, dúr star.; uráta, dȗr
T230 uráta
T231 ráta; rǻta, dvr
T232 urȃta
T233 vráta
T234 uráta; vráta, dr; vráta;

vráta; vráːta
T235 vráta, dǘrə
T236 vráta; vrːta, dúːrẹ star.

T237 vráta
T238 vráta
T239 ráta
T240 vráta
T241 wráta, dȗr
T242 vráta
T243 ráta
T244 vráta; rǻta, rǻte
T245 wráta
T246 vráta
T247 vráta; vráta; vrǻta
T248 vráta
T249 uráta
T250 ráta
T251 rátȁ
T252 vˈrata; vráːta, ráːta
T253 vráta, [na] dvr star.

T254 vráta

T255 vráta
T256 wráta
T257 vráta
T258 vráta
T259 vráta
T260 wráta
T261 uráta
T262 uráta; uráːta
T263 uráta
T264 ráta; ráta
T265 ráta
T266 ráta, uráta
T267 uráta; uráta
T268 ráta
T269 wráːta
T270 [zunàːa] wráːta
T271 ráta, vráta
T272 vráːta
T273 /
T274 vráta
T275 vráːta
T276 wráːte, [vìːžna] wráta
T277 vráːte
T278 vˈraːte, ˈdːri star.

T279 vrta
T280 vˈraːta
T281 vrȃta
T282 vˈraːta
T283 vˈraːta
T284 vrȁta
T285 [vežnȃ] vrȃta
T286 vráta
T287 vrȃta
T288 vrȃta
T289 vrȃta
T290 vráta
T291 vrȃta; vrȃta
T292 vrȃta
T293 vrȃta
T294 vrȃta
T295 vrȃta
T296 vrȃta
T297 rȃte
T298 vˈraːte
T299 ˈraːte
T300 urȃt
T301 vrȃte
T302 rȃte
T303 vrȃte
T304 vrȃte, dvri; vˈraːte
T305 rt
T306 urte
T307 [vˈxọːdne, ˈpərve] vˈråːta
T308 vˈråːta
T309 ˈduːri
T310 vrȃta, dȗri
T311 rȃt’ȧ, dȕrə; dȗrə, urȃt’ə
T312 vrȃt, dȗr; rȃt’
T313 ˈraːt’ȧ, ˈdurə
T314 ˈråːtȧ, ˈdurə
T315 rte
T316 rȃte, dȕri; dȗri, rȃte;

rȃte
T317 rȃte, [za] dȗr (Tmn);

vrȃte; ˈvraːte, ˈdure
T318 urȃte, dȗr star.

T319 rȃte, dȗri star.

T320 rȃt
T321 rȃte, dȗri
T322 rte, dȕr
T323 rt
T324 vrte
T325 rȃt
T326 rȃte; vˈraːte
T327 vrᵘȃᵒte
T328 vrte
T329 rȃte
T330 vrȃte
T331 vrte
T332 vrt
T333 rte
T334 vrte
T335 rȃt
T336 vrȃt, dvre star.

T337 vrte
T338 vrte
T339 vrte
T340 vrȃt
T341 rte
T342 vrȃte
T343 vrȃte
T344 /
T345 vrȃt; vˈraːte
T346 vrte
T347 vrȃt; vrte
T348 vˈråːte
T349 vˈråːta, ˈxaːsˈtọːr
T350 vrte
T351 vrta
T352 rte
T353 vrte
T354 rte
T355 vˈroːte
T356 rte
T357 dvri
T358 dvri
T359 dvre, vrȃte; dvre, vrȃte
T360 ˈdur
T361 vˈroːte, dˈveːri
T362 dvṙi
T363 dvri; dˈvẹːri
T364 dˈväːri; dˈvieːri
T365 dˈveːri, dˈvieːri
T366 dvri; dˈveːri, dˈvieːri
T367 dˈver
T368 dvr; dˈver
T369 dˈväːrẹ, dˈveːra
T370 dvrị, [vk] dvr; dvri;

vrta, dvrẹ
T371 vˈrọːta
T372 [zvneš] dvri, vrta

[na skednju]; dvr
T373 dvr
T374 dvr; vˈrọːta, dˈvärẹ
T375 vrta
T376 dvri, dvri
T377 vrta, dvr
T378 dˈver
T379 dvrė
T380 vˈrọːta, dˈvẹːrẹ
T381 vrta; vˈråːta
T382 vrta, dvri

T383 vˈråːte, dˈvẹːre, [eˈnọːjne]
vˈråːte, [ˈzuːnešńe] dˈvẹːre

T384 vˈråːte
T385 dvr
T386 vràtȁ; vrta
T387 dˈvär
T388 vrȃtå, dvr; dvr
T389 dvri
T390 dvri
T391 dvȅr
T392 dvr, dvra; dvri; dˈvärẹ
T393 dvr, vrȃta
T394 dvr
T395 dˈväːri
T396 dvr
T397 dˈväːrẹ
T398 dvr
T399 dvrė
T400 dvr
T401 dˈvär
T402 dˈväːrẹ
T403 dvr
T404 vrȃta, dvra, dvrẹ; vˈraːta,

dˈvẹːra, dˈverẹ; dˈvẹːra,
vˈraːta; vˈraːta, dˈvẹːra

T405 dˈvẹːra
T406 –
T407 vˈråːta
T408 [ˈvaːńske] vˈråːte
T409 vˈråːte, ˈhaːstor
T410 vˈraːta
T411 vˈraːta
T412 vˈråːta
T413 [ˈvaːjnska/uˈnuːtrašnja] vˈraːta
T414 dvèri; dˈver
T415 ˈduːr, ˈroːte, ˈxasˈtur
T416 vrȃta
T417 vˈraːta
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SLA V707.01 ‘duri’ (2/5)

T001 đúr
T002 đúr
T003 đúr
T004 đúr
T005 đúr
T006 đúr
T007 đúr
T008 dúr; dúːr
T009 dúr; dúrẹ
T010 /; dúːʀə
T011 đúṙ
T012 dȗṙə (!); dúṙ
T013 dúṙ
T014 dùːṙǝ
T015 dȗṙə
T016 dȗṙə
T017 dȗṙə
T018 dȗṙe
T019 dȗṙə
T020 dùːrə; dùːʀe
T021 dùːrɛ
T022 dùːʀe
T023 dùːʀə, dùːʀ
T024 dȗṙ
T025 dùːʀe
T026 dȗre
T027 dúrə
T028 dȗre
T029 dùːr
T030 dùːʀe
T031 dùːʀi
T032 dȗra
T033 đȗṙa; đȗṙa
T034 dùːri
T035 dùːra
T036 dȕri
T037 dȕri
T038 dȕri
T039 dȗri
T040 dȕrẹ
T041 dȕri
T042 dȗri, dȕrce
T043 dȗr; dȗr
T044 dr, drė
T045 dȕri
T046 dȗr
T047 dȗre
T048 dȕri
T049 ˈduːr
T050 dȕri; ˈduṙi
T051 dȕṙi
T052 dȕṙi
T053 dȗri
T054 dȗr
T055 dṙ
T056 dȗrẹ; dȗrẹ
T057 dȗre; dȗr
T058 dȗrə; dȗrə
T059 dre; dr
T060 /
T061 /
T062 /
T063 /
T064 × [uráta]
T065 /
T066 dr

T067 drẹ; dȏr
T068 dr
T069 /
T070 /
T071 /; /
T072 × [urát]
T073 /
T074 /
T075 /
T076 /; × [ráta]
T077 /
T078 /
T079 /
T080 /
T081 /
T082 /
T083 /
T084 /
T085 × [rȃtə, rȏtə]
T086 /
T087 /
T088 /
T089 /
T090 /; ×; /
T091 /
T092 /
T093 /
T094 /
T095 × [rȃta]
T096 /
T097 × [rȃtə]; × [urȃta];

× [urȃtə]; /; /
T098 /
T099 /
T100 × [urȃtə]
T101 /
T102 /; /; /
T103 /
T104 /
T105 /
T106 /
T107 × [rȃtə]
T108 /
T109 /; × [urȃta]; × [urȃta]
T110 × [rȃte]
T111 /
T112 /; /
T113 /
T114 /
T115 × [vˈraːta]
T116 /
T117 /; /
T118 /; /
T119 /
T120 × [rȃta]
T121 /
T122 × [vrtå]
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 /
T129 dȗri star.; /
T130 × [urȃta]
T131 /

T132 /
T133 /; × [rȃta]; /
T134 × [rȃta]
T135 /
T136 /; /
T137 × [vrȃta]; /
T138 /
T139 /
T140 × [vrȃta]
T141 /
T142 /
T143 ×
T144 × [vrȃta]
T145 /
T146 × [rȃta]
T147 /
T148 /; ×; ˈduːrẹ
T149 ×; ×
T150 ×
T151 /
T152 × [vrȃta]
T153 /
T154 × [vrȃta]
T155 /; × [vrȃta]; /
T156 /
T157 ×
T158 /; ×
T159 × [rȃta]; ˈdọːre
T160 dre
T161 /; × [urȃta]
T162 /
T163 ×
T164 dȍre star.

T165 dr
T166 dr; dȍr; ˈdor
T167 /
T168 dȏr
T169 /; × [urȃta]; ×; dȗri
T170 [za] dȍḁr; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 × [ráta]
T175 /
T176 dȗri, dùːr, ta màːle dùːr
T177 dȗr
T178 ×
T179 dːr
T180 dȕr
T181 dȗr; dːr
T182 dːr
T183 dr
T184 dȗr
T185 dȕr
T186 dȕr
T187 dȗr; dȗr; dȕr; dúr
T188 dȗr, dúr
T189 dȗr
T190 dr
T191 dúr; /
T192 dr; dːr
T193 dr; dr, dr
T194 dr
T195 dúr
T196 dúrə
T197 dúr

T198 dȗre
T199 × [ráta]
T200 dúrẹ, dúr
T201 dȗr; /
T202 dȗṙ, zȃdne dȗṙ; dúṙ; dúːʀ,

(duːʀ)
T203 dúr
T204 dúr
T205 dȗr
T206 dúr; dúr
T207 dúr
T208 dúr, ta zȃdn dȗr; dȗr; dȗr
T209 dúr
T210 dȗr
T211 dȗr; dȗr
T212 dȗr
T213 dùːr
T214 /
T215 dúr
T216 dȗr
T217 dȗr
T218 × [ráːta]
T219 [za] dȗrəm
T220 [na] dr
T221 × [urȃtä]
T222 [za] dȗrəm
T223 [za] dȗr; ˈduːr
T224 dȗr
T225 /
T226 /
T227 dr star.

T228 /
T229 dúr star.; dȗr
T230 × [uráta]
T231 × [wráta]; dvr
T232 × [urȃta]
T233 × [vráta]
T234 /; dr; dúrə; dúrə; /
T235 dǘrə
T236 × [vráta]; dúːrẹ star.

T237 /
T238 /
T239 × [ráta]
T240 × [vráta]
T241 dȗr
T242 × [vráta]
T243 × [ráta]
T244 × [vráta]; /
T245 × [wráta]
T246 × [vráta]
T247 × [vráta]; × [vráta]; /
T248 ×
T249 ×
T250 ×
T251 ×
T252 /; ×
T253 [na] dvr star.

T254 × [vráta]
T255 ×
T256 /
T257 × [vráta]
T258 × [vráta]
T259 /
T260 ×
T261 ×
T262 ×; ×

T263 ×
T264 × [ráta]; ×
T265 × [uráta]
T266 ×
T267 ×; ×
T268 × [uráta]
T269 × [wráːta]
T270 × [zunàːa wráːta)
T271 ×
T272 ×
T273 × [vráta]
T274 × [vráta]
T275 ×
T276 × [vìːžna wráta]
T277 × [vráːte]
T278 ˈdːri star.

T279 × [vrta]
T280 /
T281 /
T282 × [vˈraːta]
T283 × [vˈraːta]
T284 ×
T285 × [vežnȃ vrȃta]
T286 /
T287 /
T288 × [vrȃta]
T289 /
T290 /
T291 /; ×
T292 /
T293 /
T294 /
T295 × [vrȃta]
T296 /
T297 /
T298 × [vˈraːte]
T299 × [ˈraːte]
T300 × [rȃt]
T301 /
T302 × [rȃt]
T303 /
T304 dvri; × [vˈraːte]
T305 × [rte]
T306 /
T307 ×
T308 /
T309 ˈduːri
T310 dȗri
T311 dȕrə; dȗrə
T312 dȗr; /
T313 ˈdurə
T314 ˈdurə
T315 ×
T316 dȕri; dȗri; /
T317 [za] dȗr (Tmn); × [rȃte];

ˈdure
T318 dȗr star.

T319 dȗri star.

T320 /
T321 dȗrẹ
T322 dȕr
T323 × [rt]
T324 ×
T325 /
T326 /; × [vˈraːte]
T327 × [vrᵘȃᵒte]

T328 × [vrte]
T329 /
T330 /
T331 /
T332 ×
T333 /
T334 × [vrte]
T335 /
T336 dvre star.

T337 × [vrt]
T338 × [vrte]
T339 × [vrte]
T340 /
T341 /
T342 ×
T343 /
T344 /
T345 /; /
T346 /
T347 /; /
T348 × [vˈråːte]
T349 × [ˈxaːsˈtọːr]
T350 × [vrte]
T351 × [vrta]
T352 /
T353 × [vrte]
T354 /
T355 × [vˈroːte]
T356 /
T357 dvri
T358 dvri
T359 dvre; dvre
T360 ˈdur
T361 dˈveːri
T362 dvṙi
T363 dvri; dˈvẹːri
T364 dˈväːri; dˈvieːri
T365 dˈveːri, dˈvieːri
T366 dvri; dˈveːri, dˈvieːri
T367 dˈver
T368 dˈver; dvrẹ
T369 dˈväːrẹ, dˈveːra
T370 dvr, vk dvr; dvri;

dvrẹ
T371 dˈvärẹ
T372 zvneš dvri, dvrịca;

dvr
T373 dvr
T374 dvr; dˈvärẹ
T375 × [vrta]
T376 dvri, dvri
T377 dvr
T378 dˈver
T379 dvrė
T380 dˈvẹːrẹ
T381 × [vrta]; × [vˈråːta]
T382 dvri
T383 dˈvẹːre, ˈzuːnešńe dˈvẹːre
T384 /
T385 dvr
T386 ×; ×
T387 dˈvär
T388 dvr; dvr
T389 dvri
T390 dvri
T391 dvȅr

T392 dvr; dvri; dˈvärẹ
T393 dvr
T394 dvr
T395 dˈväːri
T396 dvr
T397 dˈväːrẹ
T398 dvr
T399 dvrė
T400 dvr
T401 dˈvär
T402 dˈväːrẹ
T403 dvr
T404 dvrẹ, dvrẹ; dˈverẹ, dvra;

dˈvẹːra; dˈvẹːra
T405 dˈvẹːra
T406 –
T407 × [vˈråːta]
T408 × [vˈraːte]
T409 × [vˈråːte]
T410 × [vˈraːta]
T411 × [vˈraːta]
T412 ×
T413 × [vˈraːta]
T414 dvèri; dˈver
T415 ˈduːr
T416 × [vrȃta]
T417 × [vˈraːta]
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SLA V135.01 ‘podboj’ (2/6)

T001 štòᵃkč
T002 štoàkč
T003 /
T004 tȋrštok
T005 fərkládgà
T006 tȋrštok
T007 tȋrštok
T008 rm; šˈtək, bàːŋgər, beríːje
T009 patb; bangar (!)
T010 /; tìːəʀšˈtuk
T011 tȋrštok
T012 tȋṙštok; /
T013 štk
T014 tìːǝṙštuk
T015 tȋṙštoq
T016 tȋṙštȍq, štȍq
T017 tȋṙštoq
T018 tȋṙštoq
T019 dȗṙnəq
T020 /; šˈtoʔ
T021 /
T022 šˈtọʔ
T023 šˈtoʔ
T024 dȗṙiq, [qàmnast] dȗṙiq
T025 šˈtoʔ, dùːrq
T026 dȗrnq
T027 dúr
T028 dȗrqi (Imn)
T029 dùːrən
T030 šˈtoʔ
T031 dùːʀneʔ, oˈʔiʀ
T032 dúrnəqi (Imn)
T033 tȋṙštok, đȗṙnəq; tȋṙštoq,

đȗṙnəq
T034 šˈtok, ƀːlp, fərkláːjdga
T035 ksìːms
T036 dȗrnik, tȋrštoq, štȃk
T037 dȕrqi (Imn)
T038 dȗrnik
T039 štk
T040 podb, dȗrnek
T041 dȗrnek
T042 dȗrnik
T043 podwe (Imn); podve

(Imn)
T044 tȋrštk
T045 trštȏk, pde (Imn), prȁx
T046 ọbt
T047 pȯdvȍ
T048 podwi (Imn)
T049 podˈboːje (ž Imn), šˈtok
T050 feṙklȃdga; podˈwuːəje (Imn)
T051 podwȗe (Imn)
T052 tiṙštọk
T053 ferklȃduŋga, podw
T054 fərklȃduŋga
T055 tȋṙštȍk
T056 talȃr; talȃr
T057 talȃr, ʰantȉl; ʰantl, talȃr
T058 t kṳ dȗr; (t k dȗr)
T059 antle; antle
T060 talàːr [od ràːt]
T061 kása
T062 talȃr
T063 talàːr, antìːl
T064 rožȃnc
T065 kantn, kantonȃda
T066 /

T067 rožáncẹ (Imn); /
T068 fərkládrunx
T069 /
T070 ferkláduŋγa, okvȋr
T071 rožánc; podbó
T072 rḁžánc
T073 /
T074 talaròːn, rakvàːder
T075 /
T076 rožánc; rožánc
T077 špúnt
T078 rikvȃdar
T079 talárji (Imn)
T080 teláːr, rikáːdri (Imn)
T081 fldra
T082 rekˈaːdər
T083 rəkȃdər
T084 talȃr
T085 okvȋr, telȃr, okȋr [z lesȃ/s

kȃmna]
T086 tlȃr
T087 okˈviːər
T088 ukvȋr, kȃsa
T089 okvír
T090 rəzȃnca, təlȃr; /; ražȃnca,

wlp
T091 /
T092 režȃnc
T093 okvȋr
T094 ražȃnc
T095 /
T096 /
T097 talȃr; kȃsa; kȃsa; kȃsa; ˈkaːsa,

ˈvoːlt
T098 rḁžnc, kȃsa
T099 telȃr
T100 kȃsa
T101 təlȃr
T102 telȃr, fȗᵒdra; kȃsa; ˈkaːsa
T103 kȃsa, rtə star. (Imn), kəlna
T104 kȃsa
T105 okvȋr
T106 fȗᵒdra, lȃnta
T107 kȃsa
T108 ȏbut, kalȗəna
T109 kȃsa; uȏkvir; vȃŋγər
T110 kȃsa, 〈γȗrenc〉, prx, rte
T111 təlȗər, pilȃštər
T112 /; ˈjərtä (Imn), ˈkasä
T113 ˈfuədra, ˈjəːrta
T114 okˈiːr, ˈjäːrta
T115 rekˈwaːdro, ˈjeːrta
T116 fȗdra, fȗdrȋn [wod vrȃt]
T117 jrte (Imn), kȃsa; jrta
T118 fȗdra, rikvȃdrə; šijȇr, fȗdra

[vəd vrȃt]
T119 telȋr
T120 jrta
T121 tramȉs
T122 jrtȧ
T123 kȃša, jrta
T124 /
T125 jrta
T126 jrte (Imn), ksa
T127 jrta, fȗdra
T128 okvȋr, vȃnγəra (Idv),

prekȁdər
T129 wȃnγər; /

T130 〈pȃnt〉
T131 rᵘm, wȃŋγr
T132 vȃŋγeri (Imn)
T133 wȃŋγḁri (Imn); təlȃr, fdra;

vȃnγəri (Imn), fȗədra
T134 〈pȃnt〉
T135 jrta, talȃr
T136 fdr [ət vrȁt], jrt [ət

vrȁt] (Imn); okˈiːr, ˈjəːrta,
kəˈluəna

T137 jȇrt (Imn), fuȏdra; telr,
jrta, fȗodra

T138 jȋərta
T139 fȗdra
T140 kasᵘn
T141 bȃŋγar (Imn)
T142 fȗdra, kəlȗəna
T143 fȗdra
T144 kḁsȗən
T145 kasȗən, krȋš [pər vrȃtḁx]
T146 krȋš, kasȗən
T147 kasuᵘn
T148 waklp; [lsȋən, kamnȋt]

rȃm; kaˈsuən
T149 jrta, [kamnȋte] jrte (Imn);

[kamnȋte] jrte (Imn), jrta
T150 kasȗon
T151 fȗdra, vrȃtći (Imn)
T152 fȗdra [od vrȃt]
T153 fȗdra, vrȃtnik
T154 ovrȃtnik, partȗọn
T155 fȗdər, okvȋr; okvȋr; podˈboːj,

kˈriːš
T156 ˈsuːmić, [dərˈvẹːni, kamˈniːti]

ˈsuːmić
T157 fdra
T158 /; raˈẓaːn, parˈtuọn
T159 raẓȃnc; padˈboːj
T160 uakvr, raẓȃne (Imn)
T161 /; prȁx
T162 ražȃnc
T163 ražȃnc, fəršȃluŋγa
T164 režȃnc
T165 režȃnc
T166 ražȃnc; ražȃnc; raˈžaːnc,

reˈžaːnc, fərkˈlaːjdγa
T167 fərkˈlaːjdha, pərkˈlaːjdha,

šˈkaːtla
T168 /
T169 režȁnc; režȃnc; režȁnc;

ražȁnc
T170 bȃnγḁr, ržȃnc; ržȃnc
T171 ražȃnc
T172 rožȃnc
T173 báŋγəl
T174 /
T175 báŋγər
T176 /, /
T177 bánγər
T178 ražȃnc
T179 šˈtok, bàːŋγar, špàːŋγar
T180 ražȁnc
T181 ržȃnc, (bȃngri) (Imn);

bàːnγar, bːrk
T182 šˈtọk, bàːŋgar
T183 ržȃnc
T184 bȃŋgar
T185 bȃŋgar

T186 bȃŋγar
T187 bȃŋγar; trȃm; bȃŋγar; bángar
T188 ržȃnc
T189 ržȃnc
T190 ržȃnc
T191 báŋγər, ržánc; štȍk
T192 ržánc; [lsːn, zíːdan] rožáːnc
T193 podb, báŋγar; rožánc, štk,

bángar
T194 báŋγar, škȃtla
T195 [lesnẹ] báŋgarjẹ (Imn)
T196 rm
T197 prx, prk
T198 [kamnítən] bángər, [kamnȋt]

bángər
T199 /
T200 báŋgarẹ (Imn)
T201 pọdb, báŋgarə (Imn);

pudˈbo
T202 bángəṙjə (Imn), ṙm; ṙm;

okvːʀ
T203 bángar
T204 bángar, rm
T205 bángərjə (Imn)
T206 /; štkə
T207 báŋγar
T208 báŋγər; báŋgar; štȏk
T209 báŋgar
T210 bánγḁr
T211 báŋγər; bánγər
T212 báŋgar
T213 báːnγər, štòːk, [kəmnìːt]

báːnγər
T214 báŋγar
T215 báŋgar
T216 bánγḁr
T217 štk, báŋγar
T218 báːŋγar
T219 bánγar
T220 bȃŋγər
T221 puxb, bȃŋγər
T222 štk
T223 fȗtər; šˈtok, [kamˈniːt]

ˈbaːŋgar
T224 bȃŋγar
T225 bȃŋgari (Imn)
T226 pode
T227 pọd
T228 báŋγər
T229 báŋgḁr; štk, báŋγeri (Imn)
T230 štk, báŋgər
T231 škȃtle, bánger; padb

(Imn), bǻnger
T232 bȃŋγar
T233 /
T234 škȃtła; škȃtła [z vráta]; štòk,

kolúona; kołȗona, škȃtła;
škàːtla, kaluna

T235 škȃtla, kalȗona
T236 vánger; ˈrom, [kamníːt,

ləsìẹn] ˈrom
T237 podb
T238 prák
T239 bánger
T240 báŋgr
T241 bánger, štȁk
T242 štȁk, bánger
T243 bánger

T244 fȗọtər, škȃtla, bánger; šktla,
štk, [cəmntnə] bǻngerə
(Imn)

T245 podb
T246 bánger
T247 bángar, škȃtla; /; podbòj
T248 bángar
T249 /
T250 štk, báŋgar
T251 škȃtwa, báŋgr
T252 /; šˈtok
T253 padbȗa, bángar
T254 štȁk, bánger (Imn)
T255 bánger
T256 fəršłȁk, báŋgar
T257 fəršlȁk, bángar
T258 báŋgar
T259 prlȗg (Imn)
T260 bángar
T261 bȃngarji (Imn)
T262 bángər; báːngarji (Imn)
T263 bángər
T264 bángər; bángər, podbȍj
T265 báŋgəri (Imn)
T266 bánger
T267 báŋgər, fáker, bŋgar;

bángar, štk
T268 bángər, [cəmánta] bángər
T269 báːngar
T270 ròm, báːngar
T271 štȍk, bánger
T272 šˈtok, báːngar
T273 bángər, pudbȍ
T274 bángḁr
T275 šˈtok, báːngər [s pətùọna]
T276 štòk, báːngar
T277 báːngər
T278 ˈbaːngər [cəməmˈtiẹran]
T279 ȁklp [por vrtax], [kmnat,

lsẹn] krȉš
T280 okˈvir
T281 bȃŋgarj (Imn)
T282 ˈbaːngėr
T283 ˈbaːngar
T284 podbȍ, bȁngar
T285 bȃŋgar
T286 ȁštra
T287 /
T288 bȃngar
T289 bȁŋgar
T290 štke (Imn)
T291 škȃta; škȃtła, ȍbdeł
T292 štk
T293 bȃŋgar
T294 rm, sȕmič
T295 bȁnger (Imn)
T296 bŋgar
T297 pude (Imn)
T298 pudˈbuːje (Imn)
T299 pudˈbuːje (Imn)
T300 pudbȗj (Imn)
T301 pudbje (Imn)
T302 [kamnȋte, petenⁱrane]

pudbue (Imn)
T303 podwje (Imn)
T304 podb; pudˈbuọj
T305 puədbȗ
T306 štk

T307 /
T308 šˈtoːk
T309 ˈbaːŋger
T310 pədȗ, pədȗe (Imn)
T311 pəd (Imn); pəd (Imn)
T312 pədje (Imn); pḁdjẹ (Imn)
T313 pəˈdȯːja (Imn), ˈbaːŋgerjə

(Imn)
T314 pəˈdȯːja (Imn)
T315 [lesȇne, kamnȋte] pəduje

(Imn)
T316 pọde (Imn); podbe (Imn),

bȃnger; pọdvȏje (Imn)
T317 bȃnγər; pode (Imn), půde

(Imn); pudˈbọː, ˈbaːŋgar
T318 pọdi
T319 pude (Imn)
T320 padi (Imn)
T321 podwe (Imn)
T322 pȯdje (Imn), baŋgeri (Imn)
T323 pȯdᵘj (Imn)
T324 [lesne] podje (Imn),

[kamnȉte] podje (Imn)
T325 pude (Imn)
T326 podbe (Imn), podwe

(Imn); podˈvọːje (Imn)
T327 podvȗje (Imn)
T328 podvȏje (Imn), štk
T329 podwe (Imn)
T330 podbje
T331 podbe (Imn)
T332 pọdbje (Imn), pọdvje

(Imn)
T333 podwe (Imn)
T334 pudvȃje (Imn)
T335 podwje (Imn)
T336 štki (Imn)
T337 pudve (Imn)
T338 podve (Imn), tȋrštok
T339 pȯtve (Imn), pȯtbe

(Imn), [kamenȋt, lesȇn]
tȋrštok

T340 podbȗje (Imn)
T341 pȯdbȗe (Imn)
T342 potbᵘȏje (Imn), [betonȋrane]

potbᵘȏje (Imn)
T343 podbe (Imn)
T344 /
T345 pudbȗe (Imn); podˈbuːje

(Imn)
T346 podbȗje (Imn), trštki (Imn)
T347 podbȗje (Imn); podb
T348 pudˈbuːj, šˈtoːk
T349 šˈtọk
T350 pọdbȗje (Imn)
T351 pdbu
T352 podwe (Imn)
T353 pudvȗe (Imn)
T354 podwȗe (Imn)
T355 pọdˈvọːje (Imn), šˈtọːk
T356 tȋrštok
T357 tȋrštok
T358 tȉrštȕk
T359 štȏk; štȏuk
T360 ˈtiːršˈtok
T361 ˈtiːršˈtoːk, gˈvẹːlp
T362 tȋṙštok, štk [za dvṙi]
T363 tȋrštok; šˈtọːk

T364 ˈtiːršˈtọk; ˈtiːršˈtọːk, šˈtọːk
T365 šˈtọːk, ˈtiːršˈtọːk
T366 tȋrštok; ˈtiːršˈtọːk, šˈtọːk
T367 šˈtọːk, ˈtiršˈtọːk
T368 tȋrštọk; ˈtiršˈtọːk, šˈtọːk
T369 šˈtọˑk, ˈtiːršˈtọˑk
T370 štk; trštki (Imn); štk

(Imn), tȋrštok (Imn)
T371 šˈtọk
T372 štk; štk (Imn), [zȉdan]

štk (Imn)
T373 štk (Imn)
T374 tȉrštk; šˈtọːk
T375 štk
T376 fȋrštk, tȋrštọk
T377 tȋrštọk, tȋrštọk [s fkldọ]
T378 šˈtok
T379 trštk
T380 ˈtiːṛštok
T381 [f] tȋrštọk[h]; ˈtiːrštok
T382 tȋrštok
T383 ˈtiᵊršˈtuːx, šˈtuọk, [leˈsẹːn,

kåmeˈniːt ] šˈtuọk
T384 šˈtọːk, podˈvọːje (Imn)
T385 ps
T386 tȉrštk, drevnọ xc; trštok
T387 ˈtiršˈtuk, gˈvöːlp
T388 tk; tȍk
T389 lȉšta, tk
T390 štk
T391 štk
T392 prȁk; štk, [cemntani] štk;

šˈtọk
T393 štk
T394 prȁk
T395 šˈtọk
T396 prȁk
T397 ˈtⁱẹːrštok
T398 tk
T399 tȍk, lȉšt [cimntan]
T400 tk
T401 šˈtọk, ˈfẹːp
T402 ˈtọːk
T403 stbr (Imn)
T404 obȋvan’e; oˈbiːvańe; sˈtäːber;

oˈbiːvańe
T405 sˈtiẹbḁr
T406 –
T407 šˈtọːk
T408 [leˈsẹːni, dˈveni, ˈkåːmeni]

ọkˈviːr
T409 [dˈvẹːn, ˈkåːmen] šˈtȯːk
T410 ˈbaːŋgar, ˈfuːtra
T411 ˈgaːŋgarj (Imn), ˈbaːŋgarj

(Imn), šˈtok (Imn)
T412 šˈtok
T413 ˈjẹːrta, koˈlọːna, [dərˈvẹːne]

koˈlọːne (Imn)
T414 /; ˈtüːršˈtok
T415 ˈtiršˈtok, šˈtok, [leˈsiːən,

ˈziːdan] šˈtok
T416 bȃngərji (Imn)
T417 ˈbaːngḁr, [leˈsẹːni] ˈbaːngarj

(Imn)
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SLA V136.01 ‘ključ’ (2/7)

T001 klúč
T002 klúč
T003 klúč
T004 klúč
T005 kl’ȗč
T006 klúč
T007 klúč
T008 kl’úč; kl’úːč
T009 kl’úč; kl’úč
T010 /; klùːč
T011 klúč
T012 klúč; klúč
T013 klúč
T014 klúːč
T015 qlúč
T016 qlúč
T017 qlúč
T018 qlúč
T019 qlúč
T020 /; ʔlúːč
T021 /
T022 ʔlúːč
T023 ʔlúːč
T024 qlúč
T025 ʔˈluːč
T026 qlúč
T027 klúč
T028 qlúč
T029 lúːč
T030 ʔlúːč
T031 ʔlúːč
T032 qlúč
T033 qlúč; qlúč
T034 klúːč
T035 ʔlúːč; /
T036 klúč
T037 qlúč
T038 klúč
T039 klȗč
T040 klȗč
T041 klȗč
T042 klȗč
T043 klȗč; klȕč
T044 klȗč
T045 klȗč
T046 klȗč
T047 klȕč
T048 klȕč
T049 kˈluːč
T050 klȗč; kˈluːč
T051 klȗč
T052 klč
T053 /
T054 klȗč
T055 klč
T056 kȗč; kȗč
T057 kȗč; kȗč
T058 kȗč; kȗč
T059 kȗč; kȗč
T060 tˈjùːć
T061 cúč
T062 kúč
T063 kjúːč
T064 kúč
T065 kúč
T066 kl’úč

T067 kl’ú; kl’úč
T068 kl’úč
T069 kl’úč
T070 kl’úč
T071 kl’úč; kl’úč
T072 klúč
T073 kl’úč
T074 kjúːč
T075 kúč
T076 kl’úč; kl’ú
T077 kl’úč
T078 kúč
T079 kúč
T080 kjúč
T081 kúč
T082 kˈjuːč
T083 kȗč
T084 kȗč
T085 kjȗč
T086 kl’ȗč
T087 kˈjuːč
T088 kl’ȗč
T089 kl’úč
T090 kl’ȕč; klȗč; klȗč
T091 kl’ȗč
T092 klȗč
T093 kl’ȗč
T094 kl’ȗč
T095 klȗč
T096 klȗč
T097 kl’ȗč; kl’ȗč; kl’ȕč; kl’ȗč;

kˈl’uːč
T098 klȗč
T099 klȗč
T100 kl’ȗč
T101 kȗč
T102 kl’ȗč; kl’ȗč; kˈĺuːč
T103 kl’ȗč
T104 klȗć
T105 kl’ȗč
T106 kl’ȗč
T107 klč
T108 klč
T109 klć; kl’č; klč
T110 klč, klȗč
T111 klȗč
T112 kl’ȗć; kˈlyč
T113 kˈlyːč
T114 kˈluːč
T115 kˈłyːč
T116 kłč
T117 klč; klȗč
T118 klȗč; klȗč
T119 klč
T120 klȗč
T121 kl’ȗč
T122 klč
T123 klč
T124 klȗč
T125 klȗč
T126 klȗč
T127 /
T128 klȗč
T129 klȗč; klȗč
T130 klč
T131 klȗč

T132 klč
T133 klč, klč; klč; klč
T134 klč
T135 klȗč
T136 klč; kˈluːč
T137 klȗč; klȗč
T138 klč
T139 kl’ȗč
T140 klȗč, kłȗč
T141 klȗč
T142 klȗč
T143 klć
T144 klč
T145 klč
T146 klč
T147 klč
T148 klč; kl’č; kˈlyːč
T149 klč; klč
T150 klč
T151 klč
T152 klč, kl’ȗč
T153 kl’ȗč
T154 kl’č, klč
T155 kl’ȗč; kłč; kˈlyːč
T156 kˈĺuːč
T157 klč
T158 klȕć; kˈlu
T159 klȕ; kˈlu
T160 klȕ
T161 klȗč; kl’ȗč
T162 klúč
T163 /
T164 klȕč
T165 klȗč
T166 kłȕč; klȕč; kˈluč
T167 k'luč
T168 klȕč
T169 klȗč; klȕč; klȕč; klȕč
T170 klȗč; klȗč
T171 klȗč
T172 klȗč
T173 klúč
T174 klúč
T175 klúč
T176 klúč, klúč
T177 klúč
T178 kłȕč
T179 kˈłuč
T180 kłȕč
T181 klȗč; kˈluč
T182 kˈluč
T183 klȗč
T184 klȗč
T185 klȕč
T186 klȕč
T187 klȗč; klȗč; klȕč; klȕč
T188 klȗč
T189 klȗč
T190 klȗč
T191 klúč; klùč
T192 klúč; klùːč
T193 klúč; klúč
T194 klúč
T195 klúč
T196 kl’ú
T197 klúč

T198 klúč
T199 klúč
T200 klúč
T201 klúč; klúːč
T202 klúč; klúč; klúːč
T203 klúč
T204 klúč
T205 klúč
T206 /; klúč
T207 klȗč
T208 klúč; klȗč; klȗč
T209 klúč
T210 klúč
T211 klúč; klúč
T212 klúč
T213 klúːč
T214 klúč
T215 klúč
T216 klúč
T217 klúč
T218 klúːč
T219 klúč
T220 klȗč
T221 klȗč
T222 klȗč
T223 klȗč; kˈluːč
T224 klȗč
T225 klȗč
T226 klȗč
T227 klȗč
T228 klúč
T229 klúč; klúč
T230 klúč
T231 klč; klȗč, kl’ǘč star.

T232 klȗč
T233 klȗč, klč
T234 klúč; klč, kl’úč; klȗč; kłúč;

klúːč
T235 klúč
T236 klǘč; klúːč, klǘːč
T237 klúč
T238 kłǘč
T239 klúč
T240 klúč
T241 klúč
T242 klúč
T243 klúč
T244 klǘč; klǘč
T245 klǘč
T246 klǘč
T247 klúč; klǘč; klúč
T248 klǘč
T249 klúč
T250 klúč
T251 klúč
T252 /; klúːč, 〈ríːgəl〉
T253 klúč
T254 klč
T255 klúč
T256 klúč
T257 klč
T258 klúč
T259 klúč
T260 kliúč
T261 klč
T262 kłȏč; klːč

T263 klúč
T264 klúč; klúč
T265 klúč
T266 klúč
T267 klȗč; klč
T268 klȗč
T269 klùːč
T270 klùːč
T271 klúč
T272 klːč
T273 klȗč
T274 klȗč
T275 klːč
T276 klùːč
T277 klːč
T278 kˈlːč
T279 klȕč
T280 kˈluč
T281 klȕč
T282 kˈlüːč
T283 kˈlüːč
T284 kl’č
T285 klȋč
T286 klíč
T287 klȗč
T288 klȗč
T289 klȗč
T290 kl’ȗč
T291 kl’ȗč; kl’ȗč
T292 kl’ȗč
T293 klȗč
T294 klȗč
T295 klȗč
T296 klȗč
T297 klȗč
T298 kˈluːč
T299 kˈluːč
T300 klȗč
T301 klȗč
T302 klȗč
T303 klȗč, klč
T304 klȗč; kˈluːč
T305 klč
T306 klȗč
T307 kˈłuːč
T308 kˈłuːč
T309 kˈluːč
T310 klč
T311 klȗč; kl’ȗč
T312 kl’ȗč; klȗč
T313 kˈl’uč
T314 kˈluč
T315 kl’ȗč
T316 klȕč; klȕč; klȕč
T317 klȗč; klȕč; kˈluč
T318 klȗč
T319 klȗč
T320 klȗč
T321 klȗč
T322 kl’ȕč
T323 klȕč
T324 klȕč
T325 /
T326 klȗč; kˈluːč
T327 klȗč
T328 klȗč

T329 klȗč
T330 klč
T331 klȗč
T332 klč
T333 klȗč
T334 klč
T335 klȗč
T336 klȗč
T337 klč
T338 klč
T339 klč
T340 klč
T341 klč
T342 klč
T343 klč
T344 klč, klč
T345 klč; kˈlüːč
T346 klč
T347 klč; klč
T348 kˈlüːč
T349 kˈłüč
T350 klč
T351 klč
T352 klč
T353 klpč
T354 klč, klȕč
T355 kˈləpč
T356 klč
T357 klȗč
T358 klȗč
T359 klȗč; klȗč
T360 kˈluč
T361 kˈluːč
T362 klč
T363 klč; kˈlüːč
T364 kˈlüːč; kˈlüːč
T365 kˈlüːč
T366 klč; kˈlüːč
T367 kˈlüːč
T368 klč; kˈlüːč
T369 kˈlüːč
T370 klč, 〈klka〉; klč; klč
T371 kˈlüč
T372 klč; klč
T373 klč
T374 klč; kˈlüːč
T375 klȗč
T376 klč
T377 klč
T378 kˈlüːč
T379 klč
T380 kˈlüːč
T381 klč; kˈlüːč
T382 /
T383 kˈluːč
T384 kˈluːč
T385 kȗč
T386 klč, klǘč; klč
T387 kˈlüːč; kˈlüːč
T388 klč; klč
T389 klč
T390 klč
T391 klč
T392 klč; klč; kˈüč
T393 klč
T394 klč

T395 kˈlüːwč
T396 klč
T397 kˈlüːč
T398 klč
T399 klč
T400 klč
T401 kˈlüːč
T402 kˈlüːč
T403 klč
T404 klč; kˈlüːč; kˈlüːč; kˈlüːč
T405 kˈlüč
T406 –
T407 kˈl’üːč
T408 kˈľüːč
T409 kˈlüːč
T410 kˈluːč
T411 kˈluč
T412 kˈłuːč
T413 kˈl’uːć
T414 kˈlüč; klǜč
T415 kˈluč, šˈluːs
T416 klč
T417 kˈluč
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偕 ključ

俳 enkratnica

俴 nerelevanten odgovor

伉 ni odgovora

伂 ni zapisa
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SLA V747.09 ‘ključavnica’ (2/8)

48

SLA V747.09 ‘ključavnica’ (2/8)

T001 /
T002 /
T003 klúčəncȁ
T004 /
T005 kl’účancà
T006 /
T007 /
T008 /; /
T009 /; kl’əčȃənca
T010 /; klúːčanca
T011 /
T012 /; /
T013 /
T014 /
T015 qlačȇnca
T016 /
T017 /
T018 /
T019 /
T020 /; /
T021 /
T022 /
T023 /
T024 /
T025 /
T026 /
T027 /
T028 /
T029 lúːčənca
T030 /
T031 /
T032 /
T033 /; /
T034 /
T035 /
T036 klučca
T037 /
T038 klúčenca
T039 klučȃca
T040 klučȁca
T041 /
T042 /
T043 /; /
T044 /
T045 klučȃca
T046 /
T047 klučȁca
T048 /
T049 /
T050 /; kˈluːčaŋca
T051 /
T052 /
T053 /
T054 /
T055 /
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 kučnica; kučnica
T060 /
T061 /
T062 klučȃnẹca
T063 /
T064 /
T065 kučȃca
T066 /

T067 /; /
T068 /
T069 /
T070 /
T071 /; kl’učȃwənca
T072 kəlčáncḁ
T073 /
T074 kjučàːnca
T075 /
T076 /; ključȃnica
T077 /
T078 /
T079 /
T080 kjučàːvinca
T081 /
T082 /
T083 kliščȃnca
T084 /
T085 kləščȃnca
T086 /
T087 /
T088 kl’ȗščənca
T089 /
T090 /; /; klučȃnca
T091 /
T092 /
T093 /
T094 /
T095 /
T096 kləščnca
T097 kľučȃvənca; /; /;

kľuščȃənca, kĺušˈčanca
T098 /
T099 /
T100 klȗščavənca
T101 kl’učȃvənca
T102 /; klučȃnica; kĺuˈčaːnica
T103 kleščȃnca
T104 /
T105 /
T106 kl’uščȃcḁ
T107 kleščȃca
T108 kləščȃvənca
T109 /; /; /
T110 klčȃvca, klȗčavca
T111 kluščȃvənca
T112 /; kləšˈčavəncä
T113 kləšˈčaːvənca
T114 kləˈčaːvənca
T115 kləˈčaːvənca
T116 /
T117 /; klečȃvənca
T118 /; klučȃvənca
T119 /
T120 klenčȃnca
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 klečȃnica
T129 /; klučȃvənca
T130 /
T131 /

T132 /
T133 /; klčȃnca; klščȃnca
T134 /
T135 /
T136 /; klẹšˈčaːvənca
T137 klečȃvenca; klȗćavənca !
T138 klyčȃvẹnca
T139 /
T140 /
T141 /
T142 kləčȃvənca
T143 /
T144 /
T145 /
T146 klnčȃvnca
T147 /
T148 /; kl’čȃca; kˈlyːčavənca
T149 klyčȃvənca; klyčȃənca
T150 /
T151 /
T152 klčȃnəca
T153 /
T154 /
T155 /; klčȃvənca; klyˈčaːənca
T156 /
T157 /
T158 /; kluˈana
T159 /; kluˈaːca
T160 /
T161 /; /
T162 /
T163 /
T164 /
T165 /
T166 /; /; kluˈčanca
T167 /
T168 /
T169 /; /; klučȁca; klučȁnca
T170 /; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 /, klučàːvca
T177 /
T178 kłȕčaca
T179 kˈłučaːnca
T180 kłučȃca
T181 /; kˈlučaːca
T182 kˈlučaːca
T183 /
T184 klučȃnca
T185 klučȃvca
T186 /
T187 /; klučȃvənca; kločȃvənca;

klčánca
T188 /
T189 /
T190 /
T191 /; klučȃvənca
T192 /; kčàːnca
T193 /; kčȃnca
T194 /
T195 klučȃənca
T196 /

T197 /
T198 klučȃvənca
T199 /
T200 /
T201 /; /
T202 /; klučȃənca; klučàːənca
T203 /
T204 klučȃvənca
T205 /
T206 /; klučȃvənca
T207 /
T208 /; /; klučȃənca
T209 /
T210 /
T211 /; /
T212 /
T213 klučàːwənca
T214 /
T215 /
T216 /
T217 klučȃvənca
T218 klučàːwənca
T219 /
T220 /
T221 /
T222 /
T223 /; /
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 /
T229 /; klučȃunca
T230 klučȃvənca
T231 /; klüčȃənca
T232 /
T233 /
T234 /; /; klučȃnca; kłučȃənca;

klučàːənca
T235 klučȃənca
T236 /; klučàːənca
T237 /
T238 /
T239 /
T240 kləčȃvənca
T241 klčȃwənca
T242 /
T243 /
T244 /; /
T245 /
T246 /
T247 /; /; klučǻnca
T248 /
T249 klučȃvənca
T250 klučȃunca
T251 klučȃunca
T252 /; /
T253 /
T254 /
T255 /
T256 /
T257 /
T258 kəlčȃca
T259 /
T260 /
T261 kləčáːənca

T262 /; klučàːvənca
T263 /
T264 kłučȃvənca; klučȃvənca
T265 /
T266 /
T267 /; kləčȃnca
T268 kləčȃvənca
T269 klučàːvənca, kəlčàːnca
T270 klučàːvənca
T271 klučȃənca
T272 /
T273 /
T274 /
T275 /
T276 kəlčàːvənca
T277 klučàːvənca
T278 /
T279 klučvọnca
T280 /
T281 /
T282 kˈlüčaːvca
T283 klüˈčaːvẹnca
T284 klüčȇnca
T285 /
T286 /
T287 /
T288 klučȁvnica
T289 /
T290 /
T291 /; /
T292 /
T293 /
T294 /
T295 /
T296 /
T297 klučȃca
T298 kluˈčaːca
T299 kəlˈčaːca
T300 /
T301 /
T302 /
T303 /
T304 /; kluˈčaːnca
T305 /
T306 /
T307 /
T308 kłuˈčåːvənca
T309 /
T310 /
T311 /; kl’əčȃnc’a
T312 /; /
T313 k’lėˈčawənca
T314 klėnˈčaːnca, klėˈčaːnca
T315 kl’əčȃca
T316 /; klučȃnca; klučȃnca
T317 klučȃnca; /; kluˈčaːnca
T318 /
T319 /
T320 /
T321 /
T322 klučnca
T323 /
T324 klȕčanca
T325 /
T326 klȗčca; kˈluːčca
T327 /

T328 klȗčca
T329 /
T330 /
T331 klučȃca
T332 klčca, klȗčca
T333 /
T334 /
T335 /
T336 /
T337 /
T338 klčanca
T339 klčanca
T340 klčanca
T341 /
T342 klčca
T343 /
T344 /
T345 /; klüˈčaːca
T346 /
T347 /; klčənca
T348 kˈlüːčca
T349 /
T350 klčca
T351 /
T352 /
T353 klȗčanca
T354 /
T355 kˈluːčanca
T356 klȗčanca
T357 /
T358 klȗčanca
T359 klučȃca; klučȃca
T360 kˈluːčanca
T361 kˈluːčanca
T362 /
T363 /; kˈluːčanca
T364 kˈlüːčanca; kˈlüːčanca
T365 kˈlüːčanca
T366 /; /
T367 kˈlüčanca
T368 /; /
T369 /
T370 /; /; /
T371 kˈlüčenca
T372 /; klčenca
T373 klčenca
T374 /; kˈlüčenca
T375 klȗčnica
T376 klčnca
T377 /
T378 kˈlüčca
T379 /
T380 kˈlüːčenca
T381 /; kluˈčåːvnica
T382 /
T383 /
T384 /
T385 vȅšanka, kl’ǖčanca
T386 klǜčencȁ; klčanca
T387 /
T388 /; /
T389 /
T390 špr, lkat
T391 /
T392 /; /; šˈpọr
T393 /

T394 /
T395 /
T396 /
T397 /
T398 /
T399 klčavnica
T400 /
T401 /
T402 ˈlåːkat
T403 /
T404 klüčca; /; kˈlüːčanca; /
T405 /
T406 –
T407 /
T408 kˈl’üːčanca
T409 /
T410 /
T411 /
T412 kluˈčaːnca
T413 /
T414 /; /
T415 kˈluːčanca
T416 /
T417 /
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Legenda

ključavnica
SLA V747(a).09

2/8

噕 ključanica

嚢 ključavnica

坄 kljuščavnica

坸 kleščanica

垠 enkratnica s klenč-

婑 ključnica

婕 ključenica

孀 kljuščenica

宠 enkratnica s ključ-

橕 lakat

汕 špor

俳 enkratnica

伇 komentar

伉 ni odgovora

伂 ni zapisa

0 10 20 30 40 50km
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Vprašanje:
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Karta in komentar:

Avtor: Vlado Nartnik

SLA V747.09 ‘ključavnica’ (2/8)
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SLA V285(b).01 ‘kljuka pri vratih’ (2/9)

50

SLA V285(b).01 ‘kljuka pri vratih’ (2/9)

T001 klúkȁ
T002 klúkȁ
T003 klúkȁ
T004 klúk
T005 kl’úkà
T006 klúkȁ
T007 klúkȁ
T008 kl’úkȁ; kl’úːka
T009 kl’úkà; kl’úka
T010 /; klúːka
T011 háƀəln
T012 /; /
T013 šnlà
T014 šnóːa
T015 qlúqà
T016 šnlà
T017 šnlà
T018 qlúqà
T019 šnà
T020 /; šnóːa
T021 /
T022 šnóːa
T023 /
T024 qlúqa
T025 šnóːa
T026 /
T027 qlúqa
T028 šna
T029 šnwa
T030 šnóːa
T031 šnóːa
T032 žna
T033 žnwa; žnwa
T034 žnóːa
T035 šnóːwa
T036 šna
T037 šna
T038 šna
T039 šna
T040 šnȏa
T041 /
T042 klȗka
T043 klȗka; klȕka
T044 〈krȗka〉
T045 klȗka
T046 klȕka
T047 klȕka
T048 klȕka
T049 šˈnaːla, žˈnọːla, šˈnaːla,

kˈluka
T050 /; ˈṙiːg, šˈnoːla
T051 klȕka, krȕka, 〈šprȉkla〉
T052 žnla
T053 /
T054 /
T055 žnla, klȕka
T056 klka; klkḁ
T057 /; /
T058 /; 〈kučȃnica〉
T059 /; /
T060 manìːĺa
T061 manȋl’a
T062 klúka
T063 manìːĺa
T064 kúka
T065 /

T066 kl’úkà
T067 kl’úka; /
T068 kl’úka
T069 kl’úka
T070 kl’úka
T071 kl’úkà; kĺúkà
T072 klúk
T073 kl’úkà
T074 ročíːca
T075 /
T076 /; kl’úka
T077 /
T078 /
T079 〈kúčȃvinca〉
T080 mȧnìːlja
T081 /
T082 maˈniːlja
T083 kȗka
T084 /
T085 kjȗka
T086 kl’ȗka
T087 kˈjuːka
T088 kl’ȗka
T089 kl’úka
T090 kl’ȗka; klȗka; klȗka
T091 kl’ȗka
T092 klȗka
T093 /
T094 klȕka
T095 klȕka
T096 kl’ȗka
T097 kl’ȗka; klȗka; kl’ȗka; kl’ȗka;

kˈĺuːka
T098 /
T099 klȗka
T100 kl’ȗka
T101 kl’ȗka
T102 /; kl’ȗka; kˈĺuːka
T103 kl’ȗka
T104 klȗka
T105 kl’ȗka
T106 kl’ȗka
T107 klȕka
T108 klka
T109 klka, klka; kl’ȗka;

〈kȃmba〉
T110 klka, klȗka
T111 klȗka
T112 klȗkä; kˈlykä
T113 kˈlyːka
T114 kˈluːka
T115 kˈłyːka
T116 kłka
T117 klka; klka
T118 /; klȗka
T119 klka
T120 /
T121 klȗka
T122 klkå
T123 klka
T124 klȗka, klka
T125 klka
T126 /
T127 kl’ȗka, kl’ka
T128 klȗka
T129 /; klȗka

T130 klka
T131 klȗka
T132 klka
T133 klka; klka; klka
T134 klka
T135 /
T136 klka; kˈlyːka
T137 klȗka; klȗka [pər vrȃtẹ]
T138 klka
T139 klȗka
T140 klȗka, klka
T141 klȗka
T142 klȗka
T143 kl’ka
T144 klka
T145 klka
T146 klka
T147 klka
T148 klka; kl’ka; kˈlyːka
T149 klka; klka
T150 klka
T151 klka
T152 kl’ka, klka
T153 kl’ȗka
T154 kl’ka
T155 kl’ȗka; kłka; kˈlyːka
T156 kˈĺuːka
T157 kl’ȗka
T158 klȕka; kˈluka
T159 klȕka; kˈluka
T160 klȕka
T161 klȕka; kl’ȗka
T162 klȕka
T163 klȕka
T164 klȕka
T165 kłȕka
T166 klȕka; klȕka; kˈluka
T167 kˈluka
T168 klȕka
T169 klȕka; klȕka
T170 klȗkḁ; klȗka
T171 klȗka
T172 klȗka
T173 klùka
T174 kłúka
T175 klka
T176 klka, klúːka
T177 kłka
T178 kłȕka
T179 kˈłuka
T180 kłȕka
T181 klȗka; kˈluka
T182 kˈluka
T183 klȗka
T184 klȗka
T185 klȕka
T186 klȕka
T187 klȗka; klȕka; klȕka; klúka
T188 klȗka
T189 klȗka
T190 klȗka
T191 klka; klùka
T192 klka; klúːka
T193 klka; klúka
T194 klka
T195 klúka

T196 kl’úka
T197 klúka
T198 klúka
T199 klúka
T200 klúka
T201 klúːka; klúka
T202 klúka; klúka; klúːka
T203 klúka
T204 klúka
T205 /
T206 klúka; klúka
T207 klúka
T208 klúka; klȗka; klúka
T209 klúka
T210 klúka
T211 klúka; klúka
T212 klúka
T213 klúːka
T214 klúka
T215 klúka
T216 žwȋpwa, žȋpwa
T217 klúka
T218 klúːka
T219 klúka
T220 klȗka
T221 klȗka
T222 klȗka
T223 klȗka; kˈluːka, žˈviːpa
T224 klȗka
T225 klȗka
T226 klȗka
T227 klȗka
T228 klúka
T229 klúkḁ; klúka
T230 klúka
T231 klúka; klúka, klǘka star.

T232 klȗka
T233 kłúka
T234 klúka; klúka; klȗka; klúka;

klúːka
T235 klúka
T236 klǘka; klúːka, klǘːka
T237 klúka
T238 kłǘka
T239 klúka
T240 klúka
T241 klúka
T242 klúka
T243 klúka
T244 klǘka; klǘka
T245 klǘka
T246 klǘka
T247 klúka; klǘka; klúka
T248 klǘka
T249 klúka
T250 klúka
T251 klúka
T252 /; klúːka
T253 kłúka
T254 klka
T255 klka
T256 klúka
T257 klúka
T258 klúka
T259 klúka
T260 klúka

T261 klka
T262 kłóka; klːka
T263 klúka
T264 klúka; klúka
T265 klúka
T266 klúka
T267 klka; klka
T268 klúka
T269 klúːka
T270 klúːka
T271 klúka
T272 /
T273 klúka
T274 klúka
T275 klúːka
T276 klːka
T277 klːka
T278 /
T279 klȕka
T280 kˈluka
T281 klȕka
T282 kˈlüːka
T283 kˈĺüːka
T284 kłka
T285 klka
T286 klka
T287 klȕka
T288 klȕka
T289 klȕka
T290 kl’ȕka
T291 kl’ȗka; kl’ȕka
T292 kl’ȗka
T293 klȗka
T294 klȕka
T295 klka
T296 klȗka
T297 klȗka
T298 ˈaːkc
T299 kˈloːka
T300 kl’ȗka
T301 /
T302 klȗka
T303 /
T304 klka; kˈluːka
T305 klka
T306 klka
T307 kˈłuːka
T308 kˈłuːka
T309 /
T310 krȗka
T311 kl’ȕka; kl’uka (!)
T312 kl’ȗka; klȕka
T313 kl’ȕka
T314 kˈlupa, kˈlupȧ, kˈluka, kˈlukȧ
T315 kl’ȗka
T316 žvȉpla; klȕka; klȕka
T317 klȗka, žvȋpla; klka; kˈluka
T318 klȗka, žvȋpla
T319 klȗka
T320 /
T321 klȕka, žvȉpla
T322 kl’ȕka, žvȉpla, klȕpa
T323 klȕka
T324 klȕka
T325 /
T326 /; kˈluːpa

T327 klȗka
T328 klȗpa
T329 /
T330 /
T331 klȗka
T332 klka
T333 /
T334 klka
T335 /
T336 šnla
T337 klka
T338 klka
T339 klkå
T340 klka
T341 klka
T342 klüka (!)
T343 klka
T344 /
T345 /; kˈlüːka
T346 klka
T347 /; klkca
T348 kˈlüːka
T349 kˈłüːka
T350 klka
T351 klka
T352 /
T353 klpa
T354 klpa, klȕka
T355 kˈləpa, kˈloka
T356 klka
T357 klȕka
T358 klȗpa
T359 klȗka; klȗka, šnla
T360 kˈluːka
T361 kˈluːka
T362 /
T363 klka; kˈluːka
T364 kˈlüːka; kˈlüːka
T365 kˈlüːka
T366 šnla, klpca; kˈlüːpca,

kˈlüːpca
T367 kˈlüka
T368 šnla; kˈlüka
T369 kˈlüːpca
T370 klka; klka; klka
T371 kˈlüka
T372 klka; klka
T373 kˈlüka
T374 hkl; kˈlüka
T375 kvȁka
T376 klka, 〈jrmnik〉, 〈tẹlžnik〉
T377 klǜka
T378 kˈlüpca, kˈlüka
T379 klka
T380 kˈlüːka
T381 klka, hkl; kˈlüːka
T382 hȃkl, klǜka, hkel
T383 šˈnọːla
T384 kˈluːka
T385 kȗka
T386 klkà; klka
T387 kˈlüka
T388 klkå; klka
T389 klkå
T390 klka
T391 kvka, klka

T392 klka, kvȁka; klka; kˈvaːka
T393 kvka, klka, klka
T394 kvȁka
T395 kˈvaka
T396 kvȁka
T397 kˈlüːka
T398 klka
T399 klka
T400 klkå
T401 kˈlüːka
T402 kˈlüːka
T403 ȃt’e, ȃće
T404 klka; kˈlüka; kˈlüːka; kˈlüːka
T405 kˈlüːkä
T406 –
T407 kˈvaːka, kˈvåːka
T408 /
T409 kˈvåːka
T410 kˈluːka
T411 /
T412 kˈłuka
T413 kˈl’uːka
T414 /; kˈlüka
T415 žˈnoːla, ˈriːg, 〈ˈraːjb

( šˈtoːl)〉
T416 klka
T417 kˈluka
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Legenda

kljuka pri vratih
SLA V285(b).01

2/9
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SLA V145.01 ‘okno’ (2/10)

52

SLA V145.01 ‘okno’ (2/10)

T001 òᵃkn
T002 oàknȯ
T003 kn
T004 òᵃkn, òᵃkn (?)
T005 knà
T006 knȍ
T007 kn
T008 wknȁ; [en] óːkna
T009 kn; ókən
T010 wːknɔ; óːkno
T011 okn
T012 ókn; oknȍ
T013 ọkn
T014 wokˈno
T015 oqnò
T016 oqn
T017 oqn
T018 qnò
T019 qn
T020 /; óːʔən
T021 /
T022 óːʔən
T023 óːʔnə, óːʔən
T024 ʰk
T025 óːʔ
T026 q
T027 qən
T028 ʰqnə
T029 wː
T030 óːʔən
T031 óːʔən
T032 qnə
T033 qnə; qnə
T034 ˈoknə
T035 óːʔnǝ
T036 áqnə
T037 áqnə
T038 áknə
T039 kno
T040 ȁknọ
T041 knu
T042 kno
T043 kno; kna
T044 knə
T045 ȏknə
T046 knu
T047 ȍkno
T048 knu
T049 ˈaːkna (ž)
T050 ȃkna; ˈaːkna
T051 ȃkna
T052 ȃkna
T053 ȃkna
T054 ȃkna
T055 ȁkna
T056 okn; okn
T057 ṳkn; ṳkn
T058 kn; kn
T059 kn; kn
T060 bukːn
T061 bukn
T062 kno
T063 balkːn
T064 wokn
T065 okn
T066 kn

T067 kn; kn
T068 knò
T069 wəkn
T070 okn
T071 aknò; aknò
T072 àknḁ
T073 ȁkna
T074 okˈno
T075 okn
T076 ōknò; oknò
T077 okn
T078 oknȍ
T079 oknȍ
T080 okˈnu
T081 oknȍ
T082 ˈoːkno
T083 kno
T084 kno
T085 ȏkno
T086 kno
T087 ˈoːkno
T088 kno
T089 kno
T090 ȁkna; ȁkna; ȁkna
T091 knọ
T092 ȁkno
T093 knọ
T094 kno
T095 kna
T096 kno
T097 kno; ȏkno; kno; kno;

ˈoːkno
T098 wkno
T099 wȁknu
T100 ȗəkno
T101 kno
T102 wkno; kno; ˈoːkno
T103 kno
T104 vȃkno
T105 kno
T106 kno
T107 knọ
T108 ȃknu
T109 ȃknu; uȃknu; ȃknu
T110 ȃkno
T111 knọ
T112 ȏknö; ˈäknä
T113 ˈaːkna
T114 ˈäːkno
T115 ˈwoːkno
T116 kno
T117 ȁknu; ȏkno
T118 knə; knə
T119 knə
T120 ȁknȯ
T121 wknȯ
T122 kno
T123 wkno
T124 wknȯ
T125 kno
T126 knu
T127 wknȯ, knu
T128 ȃknu
T129 ȃknu; wȃknu
T130 vȃknu
T131 wknu

T132 wȁknu
T133 knu; knu; ȏknu
T134 ȏkno
T135 ȁknu
T136 ȁkn; ˈaːkno
T137 ȃknọ; kno
T138 ȃoknọ
T139 wȁknu
T140 ȃkn
T141 ȁknu
T142 knu
T143 ȃknu
T144 knu
T145 ȁknu
T146 knu
T147 ȁknu
T148 ȃknu; ȏknu; ˈaːknu
T149 ȃknu; ȃknu
T150 wknu
T151 wknu
T152 knu
T153 wkno
T154 knu
T155 /; knu; ˈaːknu
T156 ˈoːknu, ˈaːknu
T157 ȃknu
T158 wȃkna; ˈwakna
T159 kna; ˈwoːkna
T160 kna
T161 ȁkna; ȁkna
T162 wȁkna
T163 ȁkna, kna
T164 ȁknu, ȁk
T165 wȁkna
T166 wȁkna; ȁkna; ˈwakna
T167 ˈak
T168 ȁk
T169 ᵘknu; knu, ȃknu; knu,

ȃknu; wȃknu
T170 k; k
T171 k
T172 k
T173 k
T174 kən
T175 àk
T176 àk, vák
T177 wàk
T178 ák
T179 óːk
T180 ȁk
T181 k; óːk
T182 óːk
T183 k
T184 k
T185 k
T186 ȏk
T187 wk; kən; wkən; kən
T188 wk
T189 wk
T190 wk
T191 k, wk star.; vókən
T192 wk; wóːk
T193 k; k
T194 k
T195 kən
T196 wknu

T197 wkən
T198 wókən
T199 kən
T200 wkən
T201 kən; óːkən
T202 wk; kən; óːkən (m)
T203 kən
T204 vkən
T205 k
T206 wkn; wókən
T207 kən
T208 wkən; kən; kən
T209 wkən, kən
T210 wkən
T211 wk; wk
T212 wkən
T213 wóːkən
T214 wkən
T215 wkən, wkən
T216 kən, wkən
T217 wkən
T218 wːkən
T219 wk
T220 wkən
T221 ȏk
T222 wkən
T223 wȁk; ˈoːk, ˈwak
T224 wk
T225 wȁkən
T226 ȃk
T227 wk
T228 àk
T229 wkən; kən
T230 kən
T231 knə; áknə
T232 ᵘknu
T233 knu
T234 ᵘknu; knu; ȏknu; knu;

áːknu
T235 áknu
T236 knu; óːknu
T237 ᵘǻknu
T238 áknu
T239 kən
T240 ókən
T241 ókən
T242 uknu
T243 knu
T244 knu; úọknu, úknu
T245 knu
T246 knu
T247 knu; knu; knu
T248 knu
T249 kən
T250 ᵘkən
T251 ókn
T252 /; óːkən
T253 kən
T254 ókən
T255 ókən, óknə
T256 ókn
T257 kn
T258 óknu
T259 óknu
T260 óknu
T261 kən

T262 ák; áːkən
T263 kən
T264 kən, ákən star.; ókən
T265 lína, áknu nov.

T266 knu
T267 áki; ákən
T268 ákən
T269 óːknu
T270 óːknu, kùːkərle
T271 óknu
T272 áːknu, óːknu
T273 knu
T274 áknu
T275 óːknu, áːknu star.

T276 óːkən
T277 áːkən
T278 ˈoːkən
T279 ȁknu
T280 ˈvoːknu
T281 wknu
T282 ˈoːknȯ
T283 ˈoːkno
T284 ȏknọ
T285 kno
T286 kno
T287 kno
T288 kno
T289 kno
T290 kno
T291 kno; ȍkno
T292 kno
T293 ȁknȯ
T294 kno
T295 knọ
T296 kno
T297 ȃk
T298 ˈaːk
T299 ˈoːk
T300 k
T301 k
T302 k
T303 wk
T304 wk; ˈoːkən
T305 kən
T306 wk
T307 ˈọːknọ
T308 ˈoːkno
T309 ˈoːknə
T310 knə
T311 ȁknə; kn’ə
T312 ȁknə; wȁknə
T313 ˈwaknə
T314 ˈvaːknə
T315 wȁknə
T316 wknə; vkno; ȃknọ
T317 wkən; vkən; ˈvaːk
T318 wk
T319 wȁk
T320 wȁk
T321 knȯ
T322 vȁk
T323 ᵘk
T324 k
T325 ȁk
T326 ᵘk; ˈvoːk
T327 ᵘk

T328 kn (!)
T329 wk
T330 wk
T331 ȗọkn
T332 k
T333 wknu
T334 ȗokno
T335 wknu, kno
T336 wkna
T337 wkna
T338 kno
T339 uknȯ, uknȯ, ukna
T340 wknȯ
T341 ȗọk
T342 ȏk
T343 k, ᵘk
T344 [na] wkn[ax]
T345 knȯ; ˈọːkno
T346 knȯ
T347 knu; kno
T348 ˈọːknọ
T349 ˈọːknọ, ˈọːknọ
T350 knọ
T351 knu
T352 wknu
T353 knu
T354 wknu, ᵘknu
T355 ˈoːknu
T356 ȏkna
T357 kna
T358 ȏkna
T359 ȗokna; kna
T360 ˈakna
T361 ˈọːkna
T362 kna, ȗkna
T363 kna; ˈuːọkna
T364 ˈuọkna; ˈuːọkna
T365 ˈuːọkna
T366 kna; ˈuːọkna
T367 ˈọknọ
T368 kna; ˈọkna
T369 ˈọˑkna
T370 knọ; kno; kn
T371 ˈọkno
T372 kno; kna, kno
T373 kno
T374 kno; ˈọkna
T375 kno
T376 knọ
T377 knọ
T378 ˈọknọ
T379 kna
T380 ˈọːkno
T381 knọ; ˈọːkno
T382 knọ
T383 [ˈeːna] ˈọːkna (ž)
T384 ˈọːkno
T385 ȏkno
T386 ȍkno; kno
T387 ˈọkńa
T388 knu; kno
T389 ȍkno
T390 knọ
T391 kno
T392 ȍknů; knu; ˈọknu
T393 knu

T394 ȍknů
T395 ˈọknu
T396 ȍknů
T397 ˈọːkno
T398 kno, kna
T399 kno
T400 blog, kno
T401 ˈọkno
T402 ˈọːkno
T403 kno
T404 kna; ˈọkna, ˈọkno; ˈọːkno;

ˈọːkno
T405 ˈuọknä
T406 –
T407 ˈọːknọ
T408 ˈọːknọ
T409 ˈọːknọ
T410 ˈvoːknu
T411 ˈoknȯ, ˈoknu
T412 ˈaknu
T413 ˈoːknọ
T414 kna; ˈọkna
T415 ˈoːkanca, ˈaːkna
T416 kno
T417 ˈaknu
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SLA V144(a).01 ‘steklo’ (2/11)
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SLA V144(a).01 ‘steklo’ (2/11)

T001 ǥȁž
T002 ǥȁž
T003 ǥȁž
T004 stíəkl, ǥážḁƀn
T005 γw
T006 ǥážonȁ
T007 gȁž, ǥážonȁ
T008 /; gˈḁš
T009 gážənà; gážəna
T010 /; gˈwaž
T011 hlȁž, hážownȁ
T012 hàž; hažna
T013 hàž
T014 hˈwaž
T015 hàž
T016 hȁž
T017 hȁž
T018 hȁž
T019 hàž, hážonà
T020 /; ʔˈaž
T021 /
T022 ʔˈaž
T023 hˈaš, hažːna
T024 hàžuna
T025 hˈaš
T026 hȁš
T027 gȁž
T028 hȁž
T029 hwáːžuna
T030 ʔˈaž
T031 ʔˈlaž, ʔˈaž
T032 hȁž
T033 hȃš; hȃš
T034 gˈaš
T035 hˈwaš
T036 gaš
T037 gžona
T038 gȃž
T039 gȁš
T040 gȁš
T041 /
T042 /
T043 /; gȃžuna
T044 /
T045 gȁžona
T046 /
T047 glȁžana
T048 šȃbe
T049 sˈteklȯ knj., gˈlaš
T050 /; ˈšaːjba
T051 glȃš
T052 /
T053 /
T054 /
T055 glȁžvna
T056 vrən; vrən
T057 vȇrin; vren
T058 vre; vȇr
T059 vrə; vȇrə
T060 vːrin
T061 vrin
T062 vrẹn
T063 vèːrin
T064 γlàž
T065 /
T066 /

T067 /; /
T068 /
T069 /
T070 /
T071 /; stekló
T072 stklḁ
T073 γlážḁnà, γlážaƀnà
T074 γˈlaš
T075 hlȁš
T076 /; γlážoƀna
T077 hlȁš
T078 γlȁš, hlȁš
T079 hlȁš
T080 hˈlaś
T081 hlȁš
T082 γˈlaːžuna
T083 γlš
T084 γlš
T085 γlȃš
T086 lȃštra
T087 γˈləːš
T088 γlažna
T089 /
T090 šȉpa; /; γlȃžuna
T091 /
T092 /
T093 /
T094 /
T095 /
T096 /
T097 /; /; lȃštra; γlȃš; γˈlaːš
T098 /
T099 /
T100 γlš
T101 γlš
T102 /; lȃštra; γˈlaːžona
T103 šȋpa
T104 /
T105 γlš
T106 /
T107 lȃštra
T108 γlȃžona
T109 /; /; γlȃžona
T110 γlȃžona
T111 γlȃžona
T112 lȃšträ; γˈlažonä, γˈläš
T113 γˈlaːžona
T114 γˈlaːžona
T115 sˈtəːkło
T116 /
T117 /; γlȃžona
T118 /; γlȃžona, stklə
T119 stkłə
T120 /
T121 γlȃžnȯ
T122 stklo
T123 stkla
T124 stklọ
T125 stklo
T126 stȃklo
T127 stȁklu
T128 γlȃžuna
T129 /; stjȇklu
T130 γlȃžona
T131 /
T132 /

T133 /; /; γlȃžona
T134 γlȃžuna
T135 /
T136 γlȃžona, sˈteːklo; γˈlaːžona
T137 γlȃžuna; γlȃžena
T138 γlȃžana
T139 /
T140 /
T141 /
T142 stȅklu
T143 /
T144 γłȃžuna
T145 /
T146 /
T147 /
T148 /; γlȃžona; /
T149 γłȃžena; γlȃžena
T150 /
T151 /
T152 γłȃžona
T153 /
T154 /
T155 /; γłȃžona; ˈšaːjba
T156 sˈtəːklu, glažoˈviːnke
T157 /
T158 /; glȃẓana
T159 γlȃẓna; gˈlaːẓona
T160 glȃẓona
T161 /; /
T162 /
T163 /
T164 γlȃžena
T165 /
T166 /; γlȃžane; sˈtokla, γˈlaːžajne
T167 ˈšipa (?)
T168 γlȃžena
T169 /; γłážena; γlȃžena,

stȇklu; γlȃžna
T170 /; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 stk, /
T177 /
T178 γlȃžena
T179 stéːːk
T180 γłážona
T181 /; γláːžuna
T182 γlàːžuna, stéːk
T183 /
T184 γlȃžuna
T185 γlȃžuna
T186 γlȃžuna
T187 /; /; γlȃžona; glážọna
T188 /
T189 /
T190 /
T191 /; stéku
T192 /; γláːžona
T193 /; glážona
T194 /
T195 gážena
T196 /
T197 /

T198 gwážona
T199 /
T200 gwážona, stku
T201 gš, stku; stéːku
T202 /; stklo; gláːžọna
T203 /
T204 gvážuna
T205 /
T206 /; šípa, steku (!)
T207 γážona
T208 /; /; stku, gvážona
T209 γwážona
T210 γwážna, stku
T211 /; /
T212 γwážona
T213 γwáːžona, stéːku
T214 /
T215 γwážona
T216 γwážona
T217 γwážona
T218 γwáːžuna
T219 /
T220 /
T221 γvȃžina
T222 /
T223 /; γˈwaːžuna
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 /
T229 γwážonḁ; γážona
T230 głážuna
T231 głážuna; głǻžona
T232 /
T233 głážona
T234 /; /; glȃžona; głážouna;

stːklu
T235 stəklenína, stéklu
T236 glažavína; gˈlaš
T237 /
T238 /
T239 /
T240 /
T241 (šábona)
T242 glážena
T243 głážana
T244 glážona; šȃba
T245 glážone (Imn)
T246 glážona
T247 glážona; /; stjáklu
T248 /
T249 stku
T250 gwážuna
T251 gwážona
T252 /; gláːžena
T253 stkłə, głážana
T254 głážna
T255 głáana
T256 głážena
T257 glážona
T258 glážona
T259 głážo, [razbíta] głážona
T260 głážona
T261 głážəna
T262 /; gláːžəna

T263 glážona
T264 głážona; stklu
T265 stáklu
T266 głážona
T267 glážena; šȃba
T268 głážena
T269 stjáːklu
T270 stáːklu
T271 stáklu
T272 /
T273 glážona, stklu
T274 /
T275 głáːžena
T276 stéːkəl
T277 šaːba
T278 gˈlaːžəna
T279 šba
T280 sˈteːklọ
T281 /
T282 gˈlaːževėna
T283 gˈlaːževẹna
T284 stȁkłọ
T285 głȃževina
T286 /
T287 šȃba
T288 glȁževina
T289 /
T290 /
T291 /; głažvina, głažȗta
T292 /
T293 /
T294 /
T295 /
T296 /
T297 glȃžuna
T298 gˈlaːžona
T299 gˈłaːžuna
T300 gȃžuna
T301 /
T302 gȃžuna
T303 /
T304 /; ˈšaːjba
T305 glžuna
T306 /
T307 ˈšaːba
T308 gˈlåːžovina
T309 sˈteːklə, gˈlaːš
T310 šȃba
T311 /; stkłə
T312 glȃžona; /
T313 sˈtiẹkłə
T314 ˈšaːjba, gˈłåːžona
T315 stkłə
T316 /; glȃžona, stklo; głȃžona
T317 /; šȃba; gˈlaːžuna, sˈtek
T318 /
T319 /
T320 /
T321 /
T322 glžona
T323 glžna
T324 glžuna
T325 /
T326 /; ˈšaːba
T327 glȃžuna, stikl (!), glᵘȃᵒš
T328 glȃžouna

T329 /
T330 /
T331 šȃba
T332 głžọvna
T333 /
T334 /
T335 /
T336 glžọna
T337 /
T338 šȃba
T339 stklȯ
T340 /
T341 /
T342 šȃbe
T343 /
T344 /
T345 /; sˈtäːklo, gˈlaːžovna
T346 /
T347 /; glžena
T348 ˈšaːjbe
T349 gˈłåːžọvna star., sˈteːkłọ nov.

T350 glȃžọna
T351 /
T352 /
T353 glȃžuna
T354 /
T355 gˈlaːžuna
T356 glȃžuna
T357 /
T358 glȃžina
T359 stklo, glȃš; glaževȋna
T360 gˈlaːžina
T361 gˈlaːš
T362 šba
T363 šba; gˈlaːžovje, glažeˈviːna
T364 gˈlaːš; gˈlaːžovina
T365 glažoˈviːna
T366 /; gˈlaːš
T367 gˈlåš, gˈlåžovina
T368 glažuvȋna; gˈlåžovina
T369 gˈlaːžovẹna
T370 /; glȁžvịna, glȁžvna; /
T371 gˈlažovina
T372 šbe (Imn); glȁžovina,

glažov
T373 glȁžovna
T374 glȁžọvina; gˈlažọvina
T375 glȁžọvina
T376 glȁžọvina
T377 glàžọvna
T378 ˈšäːjba, gˈlažovina
T379 /
T380 gˈlaːžovina
T381 glȁžouna; gˈlåːžovina
T382 glàžovna
T383 gˈlåːžọvna
T384 gˈlaːžọvna
T385 gžvina
T386 glȁžovina; glš
T387 gˈlåš
T388 glåžnå; glažna
T389 glažȍnå
T390 glåžnå
T391 glžvina
T392 glȁž(ů)vina; glžvina;

gˈlåžvina

T393 glžuvna
T394 glȁžovna
T395 gˈlažuvina
T396 glȁžvna
T397 glaˈžuọːjna
T398 glažȍna
T399 glažȏna
T400 glažȍna
T401 gˈlåš
T402 glaˈžọːna
T403 glažȍna
T404 glažn’a, glažna;

glaˈžọːna, glaˈžọńa;
glaˈžọːjna; glaˈžọːna

T405 glaˈžọːjna
T406 –
T407 gˈlaːžovina
T408 gˈłåːžovna
T409 sˈteːkłọ
T410 ˈšaːba
T411 gˈaːžona
T412 sˈtakło
T413 sˈtäːklọ
T414 /; glaˈžọjna, gˈlåš
T415 gˈlaš
T416 /
T417 gˈaːžvna
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SLA V144(b).01 ‘šipa’ (2/12)

56

SLA V144(b).01 ‘šipa’ (2/12)

T001 ǥȁž
T002 ǥȁž
T003 〈kn〉
T004 /
T005 šȋƀa
T006 [ ȗəknax so] šȋƀe
T007 /
T008 šípȁ; šíːpa
T009 /; šípa
T010 /; šíːba
T011 /
T012 šíbṙà; /
T013 šȋƀṙa
T014 hˈwaž
T015 šȃba
T016 šȃba
T017 šȃba
T018 šȃba
T019 šȋƀṙa
T020 /; šáːjba
T021 /
T022 šáːjba
T023 šàːjba
T024 šȋbṙa
T025 šàːjba
T026 šȃba
T027 /
T028 šȃba
T029 šíːpa
T030 šíːpa
T031 šíːpa
T032 šȃba
T033 šȃƀa; šȃƀa
T034 šàːjba
T035 šàːjba
T036 šȃba
T037 šȃba
T038 šȃba
T039 šȃba
T040 šȁba
T041 šȁba
T042 šȃba
T043 šȁba; /
T044 šȁbe
T045 šaba (!)
T046 šba
T047 šȁba
T048 šȃbe (Imn)
T049 ˈšaːjba
T050 šȃba; ˈšaːjba
T051 šȁba
T052 šȃba
T053 šȁba
T054 šȃba
T055 šȁba
T056 lȃstr; lȃštrå
T057 šȃba; šȃba
T058 lȃštrə; lȃštra
T059 lȃštra; lȃštra
T060 /
T061 /
T062 lȃštra
T063 vèːrin
T064 /
T065 lȃštra
T066 šȋbra

T067 šȋƀra; šȋƀra
T068 šȋbra
T069 láštra
T070 lȃštra, šípa
T071 šíbrà; šȋbra
T072 šíp
T073 /
T074 làːštra
T075 lȃštra
T076 šípa; šípa
T077 šípa
T078 lȃstra
T079 lȃštra
T080 hˈlaś, làːśtra
T081 lȃštra
T082 γˈləːš
T083 lȃštra
T084 lȃštra
T085 lȃštra, lȏštra
T086 lȃštra
T087 〈ˈoːkno〉
T088 šȋpa
T089 šípa
T090 /; šȋpa; šȋpa
T091 šȉpa
T092 šȉpa
T093 šȉpa
T094 šȋpa
T095 šȉpa
T096 šȋpa
T097 šȋpa, lȃštra; šȋpa; šȋpa; šȋpa,

lȃštra; ˈšiːpa
T098 šȋpa
T099 šȋpa
T100 lȃštra, šȋpa
T101 lȃštra
T102 lȃštra; lȃštra; ˈlaːštra
T103 lȃštra
T104 lȃštra
T105 lȃštra
T106 lȃštra
T107 lȃštra
T108 lȃštra, šȋpa
T109 lȃštra; lȃštra; /
T110 lȃštra, šȃba
T111 lȃštra
T112 lȃšträ; ˈlašträ
T113 ˈlaːštra
T114 ˈšaːba
T115 taˈliẹr
T116 łȃštra
T117 šȃba; šȋpa, šȃba
T118 łȃnta; lȃnta
T119 /
T120 šȋpa
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 lȃštra
T129 šȋpa; šȋpa
T130 /
T131 łaštra, šȋpa

T132 lȃštra
T133 šȋpa, łȃštra; lȃštra; lȃštra
T134 /
T135 šȃba
T136 lȁštra; ˈlaːštra
T137 lȃštra; lȃštra
T138 lȃštra, šȃba
T139 šȃba
T140 šba
T141 šȃba
T142 šȃba
T143 šȃba
T144 /
T145 šȃba
T146 šȃba
T147 šȃba
T148 šȃba; šȃba; ˈšaːba
T149 šȃba; šȃba
T150 šȃba
T151 šȃba
T152 šȃba
T153 šȃba
T154 šȃba
T155 šȋpa, šȃba, šȃba; šȃba;

ˈšaːjba
T156 ˈšaːba
T157 šȃba
T158 ṣȉpa; ˈṣiːpa
T159 /; ˈṣipa
T160 /
T161 šȉpa; šȋpa
T162 šȉpa
T163 šȉpa
T164 šȉpa
T165 šȉpa
T166 šȉpa; /; ˈšipa
T167 ˈšipa
T168 /
T169 šȉpa; šȉpa; šȉpa; šȉpa
T170 /; šȋpa
T171 šȋpa
T172 šȋpa
T173 šìpà, šȃba
T174 šȃba
T175 špa
T176 špa, šíːpa
T177 špa
T178 šȉpa
T179 ˈšipa
T180 šȉpa
T181 šȋpa; ˈšipa
T182 ˈšipa
T183 šȋpa
T184 šȋpa
T185 šȉpa
T186 špa
T187 šȋpa; šȉpa; šȉpa; šípa
T188 šȋpa
T189 šȋpa
T190 šȋpa
T191 špa; šìpa
T192 špa; šíːpa
T193 špa; šípa
T194 špa
T195 šípa
T196 šípa

T197 šípa
T198 šípa
T199 šípa
T200 šípa
T201 /; šíːpa
T202 šǘpa; šǘpa; šːpa
T203 šípa
T204 šípa
T205 šȃba, šípa
T206 /; šípa
T207 šípa
T208 šípa; šípa; šípa
T209 /
T210 /
T211 šípa; šípa
T212 šípa
T213 šíːpa
T214 šípa
T215 šípe (Imn)
T216 /
T217 šípa
T218 šíːpa
T219 šípa
T220 šȋpa
T221 /
T222 šȋpa
T223 šȋpa; ˈšiːpa
T224 šȃba, šȋpa
T225 šȃba
T226 šȃba
T227 šȃba
T228 šípa
T229 šípḁ; šípa
T230 šȃba
T231 šȃba; šba
T232 šȃba
T233 šȃba
T234 šȃba; šȃba; šȋpa, šába;

šȃba, šípa; šàːba
T235 šȃba
T236 šȃba; šːjba
T237 šȃba
T238 šȃba
T239 šȃba
T240 šȃba
T241 šȃba, šípa
T242 šȃba
T243 /
T244 šȃba; šȃba
T245 šȃbra
T246 šȃba
T247 /; šȃba; šípa, šȃba
T248 šȃba
T249 šípa
T250 šípa
T251 šípa
T252 /; šàːjba
T253 /
T254 /
T255 šȃba
T256 šípa
T257 /
T258 šȃba star., šípa
T259 /
T260 šȃba
T261 šȃjba

T262 šȃbḁ; šàːjba
T263 šȃba
T264 šȃba; šȃba
T265 šȃba
T266 šȃba
T267 šȃba; šȃba
T268 šȃba
T269 šàːba
T270 šàːba
T271 šȃba
T272 šàːjba, šːpa
T273 /
T274 šȃba
T275 šàːjba
T276 šàːba
T277 šàːba
T278 ˈšaːjba
T279 šȉpa
T280 ˈšaːba
T281 šȃba
T282 ˈšaːba
T283 ˈšaːjba
T284 šȁba
T285 šȃba
T286 šȃba
T287 šȃba
T288 šȃba
T289 šȃba
T290 šába
T291 šȃba; /
T292 šȃba
T293 šȃba
T294 šȃba
T295 šȃba
T296 šȅba
T297 šȃba
T298 ˈšaːjba
T299 ˈšaːjba
T300 šȃba
T301 šȃba
T302 šȃba
T303 šȃba
T304 šȃba, šȋpa; ˈšaːjba
T305 /
T306 šȋpa, šȃba
T307 ˈšaːba
T308 ˈšaːba
T309 ˈšaːjba
T310 šȃba
T311 /; šba
T312 /; šȃba
T313 ˈšaba
T314 ˈšaːjba
T315 šȃba
T316 šȃba; šȁba; šȃba
T317 šȋpa, šȃba; šȋpa, šȃba;

ˈšaːba
T318 šȃba
T319 šȃba
T320 šȃba
T321 šȃba
T322 šȃba
T323 /
T324 šȃba
T325 šȃba
T326 šȃba; ˈšaːba

T327 šȃba
T328 šȃba
T329 šȃba
T330 šȃba
T331 šȃba
T332 šȃba
T333 šȃba
T334 šȃba
T335 šȃba, šȋpa
T336 šȃba
T337 šba
T338 šȃba
T339 šȃba
T340 šȃba
T341 šȃba
T342 šȃba
T343 šȃba
T344 šȃba
T345 šȃba; ˈšäːjba
T346 šȃbå
T347 šȃba; šba
T348 ˈšaːjba
T349 ˈšaːjba
T350 šȃba
T351 šba
T352 šȃba
T353 šba
T354 šȁba
T355 ˈšeːba
T356 /
T357 šȃba
T358 šȃba
T359 šȃba; šȋpa
T360 ˈšoːba
T361 ˈšoːjba
T362 šba
T363 šba; ˈšeːjba
T364 ˈšäːba; ˈšaːjba
T365 ˈšaːjba
T366 šȃba; ˈšaːjba
T367 ˈšaːjba
T368 /; ˈšaːjba
T369 ˈšaːba
T370 šȃba; šȃba; šȉp
T371 ˈšọːba
T372 šba; šba
T373 šȃba
T374 šȃba; gˈlažọvina
T375 šjba
T376 šȃba
T377 šȃba
T378 ˈšäːjba
T379 šȃba
T380 ˈšäːba
T381 šȃba; ˈšåːjba
T382 šȃba
T383 ˈšäːjba
T384 ˈšȧːjba
T385 šȃba
T386 šba; šȃba
T387 glaˈžọjna
T388 /; glȁš
T389 /
T390 glåžnå v kn
T391 glš, šȃba
T392 /; šȃba; gˈlåžvina v ˈọknẹ

T393 /
T394 /
T395 ˈšåːjba
T396 /
T397 glaˈžuọːjna
T398 /
T399 glažȏna
T400 /
T401 glaˈžọjna
T402 glaˈžọːna
T403 /
T404 glažn’a, šȃba; ˈšaːba,

glaˈžọńa; glaˈžọːjna; ˈšaːba
T405 glaˈžọːjna
T406 –
T407 ˈšaːjba, ˈšåːjba
T408 ˈšaːjba
T409 ˈšȧːjba
T410 ˈšaːba
T411 ˈšaːjba
T412 ˈšipa
T413 sˈtäːklọ
T414 /; gˈlåš, glaˈžọjna
T415 ˈšaːjba
T416 šȃba
T417 ˈšaːba
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Legenda

šipa
SLA V144(b).01

2/12

偕 šipa

儒 šib//a

倁 šajb//a

傚 šavba

悴 laštra/lastra

幕 glaž

币 glažovina

忓 glažovina v oknu

俳 enkratnica

伇 komentar

俴 nerelevanten odgovor

伉 ni odgovora

伂 ni zapisa
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SLA V138.01 ‘tla’ (2/13)

58

SLA V138.01 ‘tla’ (2/13)

T001 tl
T002 tl
T003 tl
T004 tl
T005 pđ
T006 tl
T007 tȁ
T008 tl, pːdən, ˈpḁt
T009 pt, pdn; pdən, tȃ
T010 /; t'la, ˈpođ
T011 tl
T012 pdèn, [na] tlè; tl
T013 pdn, [na] tl
T014 pːdən
T015 tlà, pdn
T016 pȍđ, [na] tlȅ
T017 pd, tlȅ
T018 pd, [na] tl
T019 pd, [na] tl
T020 /; pòːđ
T021 /
T022 tlìːəx, pːd
T023 ˈpod
T024 pd
T025 ˈpọt
T026 pd
T027 pȍd, [na] tl
T028 pd, tl
T029 pdən
T030 pdən, tˈla
T031 pːdən, pòːd
T032 pđ, [na] tlȋᵊx
T033 pđ, na tlíəxə; pđ, na tlíəxə
T034 ˈpot
T035 ˈpot; ˈpot, ˈpːdən
T036 tlȋᵊx, pȃt
T037 pȃt, [na] tlx
T038 pȃd, [na] tlȋᵊx
T039 pt, [na] tlȋᵊx
T040 klix
T041 pwt
T042 pt
T043 pt, [nȁ] tle; pt
T044 pt, [nȁ] tle
T045 pȍt
T046 pt, tłȁ
T047 pȏt
T048 pt, [na] klx
T049 ˈpat, ˈpot
T050 [nȃ]tle; ˈpaːt
T051 pȃt
T052 pd, [na] klȃ, [nȁ]tl
T053 ˈpat, ˈpot, ˈpərst
T054 pȃt, [nȃ]tlex
T055 pȁt, [nȃ] tl
T056 pal, šelȉš; šalȋš, pal
T057 poȃl; powȃl
T058 šalš, tlȁ, plumȅnt; plumȇnt,

šlȉš, tl
T059 poȅl; poȇl
T060 paviˈment
T061 pavimènt
T062 tlȁ
T063 ˈpot, tˈla
T064 [na] tlà
T065 tlà

T066 pđ, [pu] tlx
T067 tlȁ; pð
T068 [ne] tlix, pþ
T069 tl
T070 tlȁ
T071 pt, tlá; tlà
T072 tlà
T073 tlà
T074 tˈla, ˈpot
T075 tlȁ
T076 pòt; tlà
T077 tlȁ, pt
T078 pt, tlȁ, šalȋš
T079 pt, tlȁ, [na] zemȉ
T080 ˈpot, tˈla
T081 pt, tlȁ
T082 [po] tˈliːəx
T083 pt, [na] tl
T084 pt, [n] tlu, [n]tlu
T085 pȏt
T086 tl, tl, pt
T087 ˈpoːt
T088 [nə] tlȋəx
T089 tlá, pt
T090 pȁt, tl; tl, pȁt; pȁt, tlȏ
T091 pt, tl
T092 tlȁ
T093 pt, tlȁ
T094 pt, tlȁ
T095 pt, tlȁ
T096 pt, [nȁ] tla
T097 pt, tl; tlȁ; pt; tl; tˈla
T098 pt, [nȃ] tlx
T099 pᵘt
T100 tl
T101 pt
T102 pt, tl; tl; tˈlə
T103 tl
T104 tlȁ
T105 [ne] tlȋᵉx
T106 pt, tl
T107 pt
T108 pȃt, [na] tlȋəx, [n]tlix
T109 [n] tla, pᵘt; puȏt, šelȋš;

pt
T110 tl
T111 tl
T112 pȏt; ˈpät
T113 tˈləː
T114 tˈlaː
T115 tłȃ
T116 tłȁ
T117 pt, [n] tla; pȏt
T118 pt, tłȃ; pt
T119 [n] tlix
T120 pt
T121 pt, tlȁ
T122 [nȃ] tlå, pt
T123 pt, škrle, [nȃ] tlex
T124 pt, [n] tlẹx, [na] zml
T125 pt, tlȁ
T126 tlȁ, salȋš, pt
T127 pt
T128 tlȋ
T129 pt; tlȃ
T130 tlȃ

T131 tłȁ
T132 pt
T133 /; tlȃ; tlȃ
T134 [n] tla
T135 /
T136 tlȁ; ˈpaːt, [na] tˈleːx, [na]

tˈlẹːx
T137 tlȃ; pt, tlȁ
T138 tlȃ
T139 pȗᵃt, [na] tlx
T140 pt, [na] tłȁ
T141 tlȁ, pt
T142 tlȃ
T143 pȃt, [na] tlix
T144 tlȃ
T145 tłȁ
T146 tłȁ
T147 pȁt, tłȁ
T148 pȃt, [na] tlȁ; tł; tˈła
T149 tłȁ; tł
T150 tłȁ
T151 pt, tlȁ
T152 tłȁ
T153 tlȃ, pt
T154 pt, tłȁ
T155 pȃt, tlȃ; pt; tˈłaː
T156 ˈpọːt, [na] tˈleːx
T157 pt, tłȃ
T158 [pa] tlx, pd; tˈle
T159 pt, tlȅ; tˈlẹ
T160 tl, pt
T161 [na] tlx, pȁt; tlȁ
T162 tlȁ
T163 pt, [nȁ] tla
T164 tl
T165 tlȁ
T166 tlȁ; tlȁ, pȁt; tˈla
T167 tˈlo
T168 tlȁ
T169 pᵘt, [pa] tlx; tłȁ, pt;

pȏt; tl
T170 pt, [na] tlⁱx; tłȁ
T171 tłȁ
T172 pd, [na] klx
T173 tlȁ
T174 tłȁ
T175 pȁd, pd, [na] tlx
T176 tłȁ, /
T177 pȁd, / [jštərl], [nà] tła
T178 tłȁ
T179 tˈła
T180 pȁd
T181 tlȁ; tˈla
T182 tˈla
T183 tlȁ, pd
T184 pd, [nȁ] tlex, [na] tlx
T185 tlȁ
T186 tl
T187 pdn, [s] tlȁ; pdən; twȃ;

tlȁ, pt
T188 pd, tlȁ
T189 pȁd, tlȁ
T190 pȁd, [na] tlȁ
T191 pd, tlȁ; tlȁ
T192 pd, klȁ; ˈpod, kˈla
T193 klȁ; klȃ, pd

T194 pd, [na] tlȁ
T195 tà
T196 tlȁ
T197 twȁ
T198 twȃ, pdən
T199 pdən
T200 twȁ, pt
T201 pːdən; [kamníte] tà
T202 tlȁ; pt, pdən; tˈla
T203 tȁ, pdən
T204 tvȁ, pdən
T205 pdən, tȁ
T206 twȁ, pdən; twà, pdən
T207 tȁ, pdən
T208 twȁ, pdən; pdən, twȃ; tvȁ
T209 twȃ
T210 twȁ
T211 pd, twȁ; twȁ
T212 twȃ, podən (!)
T213 tˈwa
T214 pdən, [na] twȁ
T215 pdən, twȁ
T216 pdən, [p] tlx
T217 pdən, [pər] tlx
T218 twàː
T219 pdən, tȁ
T220 tl, pd
T221 /
T222 tlȁ, pdən
T223 pdən, tlȃ; tˈla, ˈpọːdən
T224 pᵘd, twȁ
T225 tlȁ, pd
T226 pȗd, tlȁ
T227 pd, [na] tlx
T228 tȁ
T229 tw; t
T230 tlȁ, pudən
T231 pȁt, pudən; tłȁ, pdən
T232 tłȁ
T233 tłȁ, pȍt
T234 tłȁ; tłȁ, pt; tlà; tłà; póːt
T235 pȏt
T236 tlȁ; tˈla
T237 tłȁ
T238 tłǻ, pt
T239 tłȁ
T240 tłȁ, pdən
T241 tłȁ, púodən
T242 tla (!)
T243 tlȁ
T244 tlȁ; pȍt, tłȁ
T245 pt
T246 tlȁ
T247 tlȁ; tlȁ; tlà
T248 tlȁ
T249 tlȁ
T250 tl, pdən
T251 tw
T252 /; tˈla, pudən
T253 tłȁ
T254 tłȁ
T255 tłȁ
T256 tłȁ, puódən
T257 tlȁ
T258 tłȁ, puódən
T259 tłȁ

T260 tłȁ, puódən, íštərləx star.

T261 tlȁ, púọdən
T262 pdən; tlà, púọdən
T263 puódən, [na] tlȁ
T264 pudən; puódən
T265 tlȁ, klȁ
T266 tłȁ
T267 púodən, [na] tlȁ; tl
T268 tłȁ, púodən
T269 tlà
T270 tlà
T271 tlȁ
T272 tˈla, puódən, ˈpot
T273 tl, pódən
T274 tlȁ
T275 tˈła, pudən
T276 tlà
T277 tˈla, púːdən
T278 ˈpot, tˈlä
T279 tȁ
T280 tˈla
T281 pt, tȁ
T282 pt; [na] kˈlėx
T283 ˈpot
T284 pȍt
T285 klx
T286 pt, [nȃ] ta
T287 pt, tłȁ
T288 tlȁ, pt
T289 pt, [ná] tła
T290 pd, tłȁ
T291 pd, tłȁ; tłȁ
T292 pt, [nȃ] tla
T293 pȗd, [n] tla
T294 pd, tłȁ
T295 fȕspọdn
T296 pd, tłȁ
T297 pdən, zmla, [n] tlə
T298 ˈpuọd
T299 ˈpoːd
T300 [n] kl (!)
T301 tl, kl
T302 pᵘd, [nȇ] kle
T303 pȗᵒd
T304 tlȃ, pd; ˈpuọd
T305 pȗᵊdən, [nḁ] kl
T306 [na] tl, pȕod
T307 ˈpọːd
T308 ˈpoːt, tˈlaː
T309 tˈle
T310 pd, [nȃ] tle
T311 tlȁ; pt, tl’ə (!)
T312 pȁd, tl; pᵘt, [na] tlx
T313 ˈpuọt
T314 tˈleː
T315 [nȁ] tle, pt
T316 tl, pt; pdən, tl; tłȁ
T317 pdən, tlȃ; [na] tl, pd; tlȅ
T318 pd, tlȁ
T319 pd, tl
T320 pd, [na] tlx
T321 tlȃ, pt
T322 pd, tl
T323 pᵘd, [nȁ] tl
T324 pd
T325 pd

T326 pd, pdce, [na] klx,
[na] tlx; kˈlẹːxe

T327 pᵘd, kli
T328 pȏd, tlȇ
T329 pd, tl
T330 [nȃ] kle, pd
T331 klȋẹ, pd
T332 pd, kl
T333 pȃd, kl
T334 tl, kl, pȗᵒd
T335 pt
T336 pȕt, tl
T337 kl
T338 kl, pt
T339 klȇ
T340 pȗd, [na] kl
T341 pȗd, [na] kłȃx
T342 kliȇ, pᵘȏd
T343 pd, [na] klx
T344 pd
T345 pȗd, [na] tlx; ˈpuːd, kˈläː
T346 pd, kl
T347 pȗd, kłȁ; pd, [nȃ] klix
T348 ˈpuːd
T349 ˈpọːt, ˈpuːd, [ˈnä] klx
T350 pd
T351 kłȁ
T352 pt, [na] klx
T353 pt, [na] klȁx
T354 [na] klȁx, [na] klȁxi, [na]

klx
T355 ˈpot
T356 pȏt, klȇ
T357 pt, [na] tlx, [na] klx
T358 [gȗrni] puȏt
T359 pȗot; pt
T360 ˈpat, [ˈnaː] tle
T361 ˈpot
T362 pȗt, pt, tlȁx
T363 pt, klx; ˈpuːọdi
T364 ˈpuọdi; ˈpuːọt
T365 ˈpuːot
T366 tl, pȕot; ˈpuːọt
T367 ˈpọt
T368 pdn; ˈpọt
T369 tˈlẹː
T370 pd, tl; tlȁ; tlȁ, pt
T371 ˈpọt, tˈlaː
T372 pd, tl; tlȁ, pt
T373 pt, [ob] tla
T374 pd, tlȁ; ˈpọt
T375 tlȁ
T376 tl, pd
T377 tl, pd
T378 ˈpọt, tˈlẹ
T379 tl, pt
T380 tˈlọː
T381 pd; ˈpọːt
T382 pd, tl
T383 kˈlẹː
T384 tˈlå
T385 pȏt
T386 pt, [zȇmlenọ] tl; pt
T387 ˈpọt
T388 st, pt, [n]kl, nkla;

pt

T389 pt
T390 sårt
T391 pt, st
T392 pȍt, [nȁ] kla; pt; kˈlọ
T393 pt, kl
T394 tlȍ, klȍ
T395 kˈlọ
T396 klȍ
T397 ˈpᵘọːt
T398 pt, [n]kle
T399 pt, sert
T400 pt, [n] kl
T401 ˈpọt
T402 ˈpọːt
T403 pt, [na] sta, [n] kle
T404 pd; ˈpọːt; ˈpọːt; ˈpọːt
T405 ˈpuọt
T406 –
T407 ˈpọːt
T408 ˈpọːt
T409 ˈpọːt
T410 tˈla, ˈpot
T411 tˈla, ˈpot
T412 ˈpat
T413 ˈpọːt
T414 tl, pt; ˈpọden
T415 ˈpat
T416 pt, klȁ
T417 ˈpat, tˈaː
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SLA V139.01 ‘strop’ (2/14)
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SLA V139.01 ‘strop’ (2/14)

T001 /
T002 /
T003 típ, ƀlƀ
T004 strȁp
T005 strp
T006 strp
T007 strp
T008 strȁp; stˈrḁp
T009 strp; stròp
T010 /; stˈʀop
T011 stṙp
T012 stṙòp, plafn; stṙp
T013 stṙp
T014 /
T015 stṙòp
T016 stṙȍp
T017 stṙp
T018 stṙp, plafn
T019 stṙp
T020 /; stˈʀop
T021 /
T022 stiːn
T023 stˈʀop
T024 stṙp
T025 stˈʀop, plafːn
T026 plafn
T027 strp
T028 strp
T029 strp
T030 plafːn
T031 stˈʀop, plafːn
T032 pudlnc
T033 plafn; plafn
T034 na strùəpə (Med)
T035 plafòːn
T036 strȃp
T037 strȃp
T038 strȃp
T039 plefn
T040 strȁp
T041 tȉp pȍt, lp
T042 strp
T043 strp; strp
T044 strp
T045 strȍp, pafn
T046 strp
T047 strp
T048 strp
T049 stˈʀop
T050 plafn; stˈṙọp
T051 plafn
T052 ptn
T053 /
T054 strp
T055 stṙȁp
T056 čuft; suft, cuft
T057 suft; suft
T058 soft; soft
T059 sufȅt; suft
T060 śuˈfet
T061 sofìt
T062 soft
T063 soˈfit
T064 pòd, šofít
T065 pt, šuft
T066 šenfȋt

T067 šənfȋð; šenfȋđ, žnfȋ
T068 šunfȋþ
T069 šnfìt
T070 šənfȋt
T071 šunfíð; stròp
T072 šənfít
T073 šəmf
T074 ˈpot, šuˈfit, šoˈfit
T075 šofȉt
T076 šenft, šonfìt; šenfìt
T077 sonfȉt
T078 šofȉt
T079 šofȉt
T080 soˈfit
T081 šofȋt
T082 suˈfiːt
T083 šunfȋt
T084 šufȋt
T085 šofȋt
T086 šunfȋt
T087 šunˈfiːt
T088 šufȋt
T089 šonfít
T090 šọnfȋt; šunfȋt; šumfȋt
T091 šonfȋt
T092 šonft
T093 šonfȉt
T094 šenft
T095 šonfȉt
T096 šonfȉt
T097 šofȋt; šofȋta; šofȋt; šufȋt;

šuˈfiːt
T098 šonfȋt
T099 šufȋt
T100 šofȋt
T101 šəfȋt
T102 šofȋt; šufȉt; šuˈfiːt
T103 šofȋt
T104 čẹfȋt
T105 čufȋt
T106 čufȋt
T107 čeftȃt
T108 šeftȃt
T109 šftȃt; čeftȁt, strȍp; čəftȃt
T110 čftȃt
T111 šufȋt
T112 čeftȁt; čəf ˈtat
T113 čəf ˈtaːt
T114 čəf ˈtaːt, stˈroːp
T115 stˈroːp, šoˈfiːt
T116 strp
T117 strp; štȇk
T118 štȗk; strȏp, štȗx
T119 šufȋtə
T120 strp
T121 štȗk
T122 štk, grńi pt
T123 štȕk
T124 štȗk
T125 strp
T126 šufȋtȯ
T127 šufȋt
T128 šəftȃt
T129 strp, strȕp; šəftȃt
T130 šəftȃt
T131 strᵘp, šofȋt

T132 šeftȃt, strp
T133 strᵘp; šəftȃt, strp; šəftȃt
T134 čftȃt
T135 čeftȃt
T136 čẹftȁt; stˈroːp knj., čẹf ˈtaːt
T137 čefȋta; plafn, čẹfȋta
T138 čeftȃt, štk star.

T139 štakadȗr
T140 strp
T141 štəkdȗr
T142 strp
T143 šẹftȃt
T144 strp
T145 strȁp
T146 strp
T147 strȁp
T148 štekadȗr; strȏp; štəkaˈduːr
T149 štkdȗr, čftȃt; čeftȃt,

štekedȗr
T150 strp, štekadȗr
T151 štekadȗr
T152 štakadȗr
T153 štakadȗr
T154 štəkadȗr
T155 strp, štakadȗr, plafn;

strp; štəkoˈduːr
T156 šˈtuːk
T157 štekadr
T158 ṣənfd; ṣinˈfet
T159 ṣtrp; ṣˈtroːp (!)
T160 apṣ, ṣtrp
T161 šənfȉt; šənfd
T162 šunft
T163 šonfȉt
T164 šenfȉt
T165 šonft‛, šunft
T166 šənfȉt; sft (!); stˈrap,

šunˈfet
T167 sˈtagˈduːr, šˈtagˈduːr
T168 strȁp
T169 strᵘp, štakadȗr; strp;

strȏp, štakadȗr; štakadȗr
T170 strp; strp
T171 strp
T172 strp
T173 strȁp
T174 strp
T175 strȁp
T176 strȁp, stràp
T177 strȁp
T178 strp
T179 stˈrop
T180 strp, šȕnfet
T181 strȍp; stˈrọp
T182 stˈrọp
T183 strp
T184 strp
T185 strȍp
T186 strp
T187 strp; strp; strp; strp
T188 strp
T189 strȁp
T190 strȁp
T191 strp; strȍp
T192 strp; stˈrop
T193 strp; strp

T194 strp
T195 strp
T196 strp
T197 strp
T198 stròp
T199 strp
T200 strp
T201 strp; stˈrop
T202 stṙp; stṙp; stˈʀop
T203 strp
T204 strp
T205 strp
T206 strp; strȏp
T207 strp
T208 strp; strp; strp
T209 strp
T210 strp
T211 strp; strp
T212 strp
T213 stˈrop, stròːp
T214 strp
T215 strp
T216 strp
T217 strp
T218 stròːp
T219 strp
T220 strp
T221 strp
T222 strp
T223 strp; stˈroːp
T224 strp
T225 strȁp
T226 strp
T227 strp
T228 strȁp
T229 strp; strp
T230 strȁp
T231 strȁp; strȁp
T232 strp
T233 strȍp, štəkadȗr
T234 strp; strp; strȏp; stròp;

stróˑp
T235 strȏp
T236 strȍp; štəkdùːr, stˈrop
T237 strp
T238 strp
T239 strȁp
T240 strȁp
T241 strȁp
T242 strȁp
T243 strȁp
T244 strȍp; strȍp
T245 strp
T246 strȁp
T247 strȍp; strȍp; stròp
T248 strȍp
T249 strȍp
T250 strp
T251 strp
T252 /; stˈrop
T253 strȁp
T254 strȁp
T255 strp
T256 strȁp
T257 strȍp
T258 strp

T259 strȁp
T260 strȍp
T261 strȁp
T262 strp; stràp
T263 strȍp
T264 strp; strȍp
T265 strȍp
T266 strp
T267 plafn, strp, strȁp; strp
T268 strȁp
T269 stròp
T270 stròp
T271 strȍp
T272 stˈrop
T273 strp
T274 strȁp
T275 stˈrap
T276 stròp
T277 stˈrap
T278 stˈroːp, stˈroːp
T279 strȁp
T280 stˈrop
T281 strp
T282 stˈrȯp
T283 stˈrop
T284 strȍp
T285 strp
T286 strp
T287 strp
T288 strp
T289 strp
T290 strp, płȁfun
T291 strp, pȃfon; grńi pȍt,

płȁfōn
T292 strp
T293 strp
T294 strp
T295 strp
T296 strp
T297 strȃp
T298 stˈroːp
T299 stˈroːp
T300 strp
T301 strp
T302 strȏp
T303 strᵘp
T304 strp; stˈroːp
T305 strp
T306 strp
T307 stˈrọːp
T308 stˈroːp, plaˈfọːn
T309 stˈroːp
T310 strp
T311 strᵘp; strp
T312 strȁp; štagdr, strᵘp
T313 stˈruọp
T314 stˈroːp
T315 strp
T316 strᵘp; strp; strp
T317 strp; strp; stˈrop
T318 strp
T319 strp
T320 strȁp
T321 strp
T322 strȏp
T323 strᵘp

T324 strp
T325 strp
T326 strp; strˈoːp
T327 strᵘp
T328 strp
T329 strp, tȋp pd
T330 strȗop
T331 strȗọp
T332 strp
T333 strp
T334 strp
T335 strp
T336 plafn
T337 strp
T338 strp
T339 strup
T340 strp
T341 strȗp
T342 strȗop
T343 strp
T344 strp, plafn
T345 strp; stˈrọːp
T346 strȗp, štkodȗr
T347 strp; strp
T348 stˈrọːp
T349 stˈrọp, płaˈfọːn
T350 strp
T351 strȍp
T352 strp, pt
T353 strp
T354 strp
T355 stˈrop, ˈpuːdc
T356 strȏp
T357 strp, plafn
T358 pȏt
T359 plafn, strp; /
T360 stˈrap
T361 stˈroːp
T362 plafn
T363 strp; plaˈfoːn
T364 stˈruọp; plaˈfọːn
T365 plaˈfoːn
T366 dȉlce, čakatr, plafn;

plaˈfoːn
T367 plaˈfọːn
T368 plafn; plaˈfoːn
T369 plaˈfọːn, ˈdiːl’ca
T370 čakatȗr; čakatȗr, dȋlnic;

dȋlənc, strp
T371 plaˈfọːn
T372 čakatȗr; dȋla, vlp, čakatȗr
T373 čakatȗr, dȋla
T374 strp; čakaˈtuːr
T375 plafn, prọsnȋce
T376 čakatȗr
T377 strp
T378 stˈrọp, ˈdiːlca star.

T379 plafn, dȋlc
T380 ˈtiːfpot, plaˈfuːn
T381 strp; stˈrọːp, plaˈfọːn
T382 strp
T383 plaˈfọːn
T384 stˈrọːp
T385 /
T386 strp, psnȋce; strp
T387 stˈrọp, plaˈfọn

T388 plåfn; plafn
T389 čḁkḁtr
T390 čåkåtȗr
T391 plafȏn, čakatȗr
T392 čakatȗr, průsnȉc; čakatȗr;

stˈrọp
T393 čakatȕr, prusnȉcä
T394 čakatȗr, prusnȉc
T395 stˈrọp
T396 čakatȗr, prusnȉc
T397 plaˈfọːn
T398 plafȃn
T399 plafn
T400 mosnȉce
T401 plaˈfọn
T402 plaˈfọːn
T403 plafn
T404 plafn; plaˈfọːn; plaˈfọːn;

plaˈfọːn
T405 plaˈfọn
T406 –
T407 stˈrọːp, plaˈfọːn
T408 stˈrọːp
T409 stˈruːp
T410 stˈrọːp
T411 stˈrop, stˈrap, plaˈfoːn nov.

T412 stˈrp
T413 šˈtuːk
T414 /; 〈ˈdẹːka〉
T415 plaˈfọːn
T416 štȗk, strp
T417 stˈrap
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SLA V140(a).01 ‘vmesna notranja stena v hiši’ (2/15)
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SLA V140(a).01 ‘vmesna notranja stena v hiši’ (2/15)

T001 stíənȁ, mír
T002 stíənȁ, míər
T003 stíənȁ, mír
T004 stíən
T005 stíənà
T006 stíənȁ
T007 stíənȁ
T008 stíᵊnȁ; (nóːtrańa) stːna
T009 stnà; stna
T010 stíːəna; mìːəʀ
T011 stíənȁ
T012 stíᵊnà, míṙ; míṙ, stíəna
T013 stíᵊnà
T014 míːǝṙ
T015 stínà, míṙ
T016 míṙ, stínà
T017 stíᵊnà, mȋṙ
T018 míṙ
T019 stínà
T020 /; mìːəʀ
T021 /
T022 stiːna
T023 mìəʀ, stina
T024 stíᵊna
T025 stːna, mìːʀ
T026 stíᵊna
T027 stíəna
T028 stíᵊna, zȋd
T029 stːna
T030 zìːd
T031 stːna
T032 stíᵊna
T033 stíəna; stíəna
T034 stina
T035 stíǝna; /
T036 zȋt, stána
T037 stíᵊna
T038 stna
T039 zȋt, stna
T040 stȇna
T041 zȋt
T042 stna
T043 zt; stna
T044 stȋəna
T045 stȋəna
T046 stna
T047 zt
T048 stna, stna
T049 sˈtiena
T050 stȋᵊna; sˈtiːəna
T051 stȋᵊna, zt
T052 stȋəna
T053 zt
T054 stȋena
T055 stȋᵊna
T056 mȋr; mȋr
T057 mȋr; mȋr
T058 mȋr; mȋr
T059 mȋr; mȋr
T060 parːt
T061 part
T062 part
T063 paradáːna
T064 zȋd
T065 /
T066 stinà, peredánà

T067 stⁱna; zȋ
T068 zȋþ
T069 zȋ
T070 stíᵊna
T071 peredána; stíənà
T072 /
T073 stinà
T074 paradàːna, stíẹna
T075 stina
T076 stinà, zȋt; zȋt, stíᵃna
T077 paradana (!)
T078 paradȃna
T079 paradȃna
T080 paradàːna, zìːt
T081 paradȃna
T082 paraˈdaːna
T083 zȋt
T084 paradȃna
T085 paradȃna
T086 zȋt, stȋena
T087 paraˈdaːna
T088 pərədna
T089 stⁱna
T090 stȉẹna; stȉẹna; stȋena
T091 zȋt, stȋẹna
T092 zȋt
T093 stȉẹna, zȋt, paradȃna
T094 paradȃna
T095 stȋᵊna, zȉt
T096 zȉt, stȉᵉna
T097 zȋt, paradna; pərədna;

paradna; paradna;
paraˈdəna

T098 /
T099 paradna
T100 stȋəna, pərədna
T101 pərədȃna
T102 /; pərədȃna; pərəˈdaːna
T103 pərəndȃna
T104 zȋt
T105 zȋt, parȇdo, paredȃna
T106 paradȃna
T107 zȋt, stȋna
T108 stȋəna
T109 pḁradȃna; zȉt; zȋt
T110 pərədȃna, stna, zȋt
T111 pḁrḁdȃna
T112 zȋt; pərəˈdanä
T113 pərəˈdaːna
T114 pəˈriət
T115 paˈriẹt, ˈziːt
T116 part
T117 zȋt, stȋᵉna; parȃdana (!)
T118 parȋet, zȋt; pərȋət
T119 stna
T120 zȋt
T121 zȋt
T122 zȋt
T123 stna
T124 zȋt, trems
T125 zȋt
T126 parapto
T127 zȋt
T128 paradȃna
T129 stna, zȋt; stȇna
T130 zȋt, stna

T131 zȋt, stna
T132 zȋt
T133 zȋt, stna; stȇna; pərədȃna
T134 zȋt
T135 paradȃna, zȋt
T136 stna, part; paˈrẹːt
T137 zȋt; parȅt, stȋena
T138 parȇt
T139 stna, zȋt
T140 zȋt, stna
T141 zȋt
T142 pərədȃna
T143 zȋt, paradȃna
T144 stna, zȋt
T145 zȋt
T146 zȋt
T147 zȋt
T148 zȋt; zȋt; ˈziːt, paˈreːt
T149 paradȃna; paradȃna
T150 zȋt
T151 zȋt
T152 zȋt
T153 stȉena
T154 zȋt
T155 stna; zȋt; paˈrḙːda
T156 ˈziːt
T157 zȋt
T158 ṣtna; pˈlanka, ṣˈtẹːna
T159 ṣtna, ẓȉt; ṣˈtẹːna
T160 ṣtna, ẓȉt
T161 stna, paradȃna; stna
T162 paradȃna, stȋna
T163 /
T164 paradȃna
T165 stȋna
T166 stȋna; stȋna; paraˈdaːna,

sˈtiːna
T167 sˈtiːna
T168 stȋna
T169 stna, zȉt; stȋna; stȋna; stína
T170 stna; stȋənḁ
T171 stna
T172 stna, zȋd
T173 stna
T174 stna
T175 stna, zȋd
T176 stna, stːna
T177 stna
T178 stna
T179 stːna
T180 stina
T181 stna; stːna, ˈzid
T182 stːna
T183 stna
T184 stna
T185 stna
T186 stȋna
T187 stna; stna; ntrana stna;

ntrana stna
T188 stna, zȋd
T189 zȋd
T190 zȋd
T191 zȉd, stna; zȉd, stna
T192 zȋd; ˈpaž, stːna
T193 zȉd; zȋd, zd
T194 zȉd

T195 sténa, zìt
T196 stna
T197 stna
T198 ntrana stna
T199 stna
T200 stna, zȋt
T201 stna; [ubložéːna] stːna
T202 zð, poṙodán; zt; notʀàːna

stːna, zːt
T203 stna
T204 zȋd
T205 stna, zȋt
T206 stna; zȋt
T207 stna
T208 stna, zȋt; stna; stna
T209 stna
T210 stna
T211 stna; stna
T212 zȋt
T213 stːna
T214 zȋd, stna
T215 stna
T216 stna
T217 predk, stna
T218 stːna
T219 stna
T220 stna, zt
T221 stȇna
T222 stna
T223 stna; ˈnọːtrana sˈtẹːna,

prẹˈdẹːlna sˈtẹːna
T224 zt‛, stna, zt
T225 stna
T226 stna, zt
T227 stna, zȋt
T228 stna
T229 zȋd; stna, zȋ
T230 sténa
T231 stna; sténa
T232 stna
T233 stne (Imn)
T234 stna; stna; stȇna, parént;

zȋt, sténa, parȇnt; stːna
T235 parȇnt, stána
T236 stna; prezìːt
T237 stna
T238 stána
T239 stna
T240 zȋt, stna
T241 zȋt, stna
T242 stna, štagdȗr
T243 stna
T244 stna; prezt
T245 stna
T246 stna
T247 stna; stna; stána
T248 stna
T249 stna
T250 stna
T251 stːna
T252 sˈtḙna; zìːt, stːna nov.

T253 stna
T254 sténa
T255 sténa, zȋt
T256 sténa
T257 sténa

T258 sténa
T259 stna
T260 sténa
T261 núọtrajna stna
T262 stna; stːna
T263 sténa
T264 stna; stna
T265 stna
T266 stna
T267 prezt, prezt; stna, prazt
T268 prezt, stna
T269 stéːna, zìːt, prezt
T270 stẹna (!)
T271 sténa
T272 stéːna
T273 /
T274 sténa
T275 stéːna, zːt
T276 stéːna, prezìːt
T277 zːt
T278 sˈteːna
T279 przit, stȇna
T280 sˈtẹːna
T281 stna, zȉt
T282 ȯsˈtėːnak
T283 pˈrẹːgraja
T284 prȇgrada, stna
T285 stna
T286 stina, zȋt
T287 stna, zȉt
T288 stna
T289 stna
T290 stna
T291 stna; stna
T292 stna
T293 zȋt, stna
T294 stna, zȉt
T295 stna
T296 zȋt, stna
T297 zȋt, zt
T298 sˈteːna
T299 ˈmiːt, sˈteːna, ˈziːt
T300 stȇna, zȋt
T301 stna
T302 stna
T303 /
T304 stna; sˈteːjna
T305 stȇna
T306 stna
T307 sˈtẹːna
T308 ˈziːt
T309 sˈtėːna, ˈzt
T310 stna
T311 stna; zt
T312 stna; stna
T313 sˈteːna
T314 sˈteːna
T315 stna, zȉt, zt, prezȉt
T316 stna; zȉt, stna; zȉt
T317 stna, zt; stna; sˈtẹːna
T318 zt
T319 stna
T320 stna, zt
T321 stne (Imn), zȋdi (Imn)
T322 prezȉt, stna, zȉt
T323 stna

T324 stna
T325 zt
T326 stna; sˈtẹːna
T327 stna, stȃna, stna
T328 zȋt, stȇna
T329 stna, zȋt
T330 stȃᵉna, stna
T331 stna
T332 stna
T333 stna, zȋt
T334 stna, stȃna
T335 zȋt
T336 zȋt, stna
T337 stna
T338 stna
T339 stnå, mȋk
T340 zȋt, stna
T341 stȃna
T342 mȋt
T343 stna, zȋt
T344 /
T345 stna; ˈnuːtəršja sˈtẹːna,

sˈtẹːna
T346 stnå, zȋt
T347 stna, stna; stna, zȋt
T348 priˈziːt, ˈmiːt
T349 sˈtẹᵃna, sˈtẹːna
T350 stna
T351 nutrį zȉt, stna
T352 stna
T353 stȁna
T354 stȁna, stna, zȉt, zt, zt
T355 ˈnọːtəršna sˈteːnːa (!)
T356 stȁna
T357 stna, zȉt
T358 zȉt
T359 stna; stȇna
T360 sˈtːna
T361 sˈteːna
T362 stna, stȁna
T363 stna; ˈziːt
T364 sˈtẹna; ˈmiːtsˈteːna
T365 ˈmiːtsˈteːna, sˈteːna
T366 stna; ˈmiːtsˈteːna
T367 ˈmiːtsˈteːna, sˈteːna
T368 stna; ˈmiːtsˈteːna
T369 sˈtẹːna
T370 stna; stna, žt star.; stna
T371 sˈtẹːna
T372 stna; zntša stna
T373 stna
T374 stna; sˈtẹːna
T375 stna
T376 stna, zȋd
T377 stna, stȇna
T378 sˈtẹːna, ˈmiːtsˈtẹːna
T379 stna
T380 sˈtẹːna
T381 stna, zȋd; sˈtẹːna, ˈziːt
T382 stna
T383 ˈmiːtsˈtẹːna
T384 ˈziːt
T385 stna
T386 stna; zȋđ, stna
T387 sˈtẹːna
T388 stnå; stna

T389 stȅnå
T390 stnå
T391 stȇna
T392 stȅna; stna; sˈtẹna,

pˈrẹčna sˈtẹna
T393 stna
T394 stȅna
T395 sˈtäːna
T396 stȅna
T397 sˈtẹːna
T398 stȅna
T399 stna
T400 stȅna
T401 sˈtẹːna
T402 sˈtẹːna
T403 stna
T404 prčna stna; pˈrẹčna sˈtẹːna;

sˈtẹːna; pˈrẹːčna sˈtẹːna
T405 sˈteːna
T406 –
T407 ˈziːt, sˈtẹːna, pˈreːˈziːt
T408 pˈreːzit
T409 pˈreːzid
T410 ˈziːt, 〈štukaˈduːr〉
T411 pregˈraːja
T412 sˈtẹːna, pˈreːgrada
T413 treˈmẹːs
T414 zíd; sˈtẹːna
T415 sˈtiːəna
T416 zȋt
T417 ˈzit, sˈtẹːna
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Legenda

vmesna notranja stena v hiši
SLA V140(a).01

2/15

偕 stena (splošno)

偑 stena

冠 ostenjak

凎 notranja stena

凑 notršnja stena

凊 prečna stena

凢 znotršnja stena

态 mitel

傫 mitelstena

噕 zid (splošno)

噑 zid

嘦 prezid

埙 notranji zid

殠 pregrada

樦 pregraja

币 mir (splošno)

庢 mir

刁 para//dana (splošno)

剑 para//dana

搁 pare//t (splošno)

搴 pare//t

掠 pared-

渁 tramez

俶 enkratnica (splošno)

俳 enkratnica

伇 komentar

俴 nerelevanten odgovor

伉 ni odgovora

伂 ni zapisa
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SLA V140(b).01 ‘zunanji zidovi hiše’ (2/16)

T001 mír, stíənȁ
T002 míər, stíənȁ
T003 mír
T004 stíən
T005 stíənà, mȋr
T006 stíənȁ
T007 stíənȁ
T008 stíᵊnȁ; zúːnanja stːna,

zunàːńi zìːt
T009 stnà; stna
T010 /; mìːəʀ
T011 stíənȁ
T012 míṙ; míṙ
T013 míṙ
T014 míːǝṙ
T015 stínà, míṙ
T016 míṙ, stínà
T017 stíᵊnà, mȋṙ
T018 míṙ
T019 míṙ
T020 /; mìːəʀ
T021 /
T022 mìːəʀ
T023 mìəʀ, stina
T024 stíᵊna
T025 mìːʀ, zìːt
T026 mȋr, stíᵊna
T027 stíəna
T028 stíᵊna, zȋd
T029 zìːd
T030 zìːd
T031 zìːd
T032 mȋr
T033 míṙ; míṙ
T034 míːr
T035 míǝr
T036 zȋt, mȋr
T037 stíᵊna, zȋt
T038 stna
T039 zȋt
T040 zȋt
T041 zȋt
T042 stna
T043 stna, zt; /
T044 zt
T045 zt
T046 zȉt
T047 zȉdi (Imn)
T048 stna, stna
T049 sˈtiena
T050 stȋᵊna; sˈtiːəna
T051 stȋᵊna, zt
T052 stȋəna
T053 zt
T054 stȋᵉna
T055 stȋᵊna
T056 mȋr; mȋr
T057 mȋr; mȋr
T058 mȋr; mȋr
T059 mȋr; mȋr
T060 mìːẹr
T061 part
T062 fačȃda, part
T063 mìːər
T064 zȋd
T065 /

T066 stinà, peredánà
T067 stⁱna; zȋ
T068 zȋþ
T069 zȋ
T070 stíᵊna
T071 stinà; stíənà
T072 /
T073 stinà
T074 zìːt
T075 stina
T076 stinà, zȋt; zȋt
T077 stina
T078 zȋt
T079 zȋt
T080 paradàːna, zìːt
T081 zȋt, paradȃna
T082 ˈziːt
T083 zȋt
T084 zȋt
T085 zȋt
T086 zȋt, stȋena
T087 ˈziːt
T088 zȋt
T089 stⁱna
T090 stȉẹna; stȉẹna; facȃda
T091 zȋt, stȋẹna
T092 zȋt
T093 stȉẹna, zȋt, paradȃna
T094 stȋena
T095 stȋᵊna, zȉt
T096 zȉt, stȉᵉna
T097 zȋt; pərədna; stȋəna; zit (!),

stȋəna; ziˈduəvi (Imn)
T098 /
T099 zȋt
T100 zȋt
T101 zȋt
T102 /; zȋdi (Imn); (noˈsiːlni ˈziːt)
T103 zȋt
T104 zȋt
T105 stȋᵉna
T106 zȋt
T107 zȋt, stȋna
T108 zȋt
T109 pḁradȃna; zȉt; zȋt
T110 fəčȃda, stna, zȋt
T111 zȋt
T112 zȋt; pərəˈdanä, γˈlani ˈzit
T113 ˈziːt
T114 ˈziːt
T115 paˈriẹt, ˈziːt
T116 zȋt
T117 zȋt, stȋᵉna; stna, zȋt
T118 zȋt; zȋt
T119 stna
T120 zȋt
T121 zȋt
T122 zȋt
T123 stna
T124 zȋt
T125 zȋt
T126 zȋt
T127 zȋt
T128 zȋt
T129 stna, zȋt; stȇna
T130 zȋt, stna

T131 zȋt, stna
T132 zȋt
T133 zȋt, stna; stȇna; zȋt
T134 zȋt
T135 zȋt
T136 zȉt; ˈziːt
T137 zȋt; zȉt, stȋena
T138 zȋt
T139 stna, zȋt
T140 zȋt, stna
T141 zȋt
T142 zȋt
T143 zȋt, paradȃna
T144 stna, zȋt
T145 zȋt
T146 zȋt
T147 zȋt
T148 zȋt; zȋt; ˈziːt, paˈreːt
T149 zȋt; zȋt
T150 zȋt
T151 zȋt
T152 zȋt
T153 stȉena
T154 zȋt
T155 stna; zȋt; ˈziːt
T156 ˈziːt
T157 zȋt
T158 ṣtna; ṣtna
T159 ṣtna, ẓȉt; ẓiˈdọːwe (Imn)
T160 ṣtna, ẓȉt
T161 stna, paradȃna; stna
T162 stȋna, paradȃna
T163 /
T164 zȉt
T165 stȋna
T166 stȋna; stȋna; sˈtiːne (Imn),

ziˈdowi (Imn)
T167 ˈzit
T168 stȋna
T169 stna, zȉt; stȋna; zȉt; zȉt, stína
T170 stna; stȋənḁ
T171 stna
T172 stna, zȋd
T173 zȋd
T174 stna
T175 stna, zȋd
T176 stna, stːna
T177 stna
T178 stne (Imn), zȉt
T179 ˈzid
T180 rnk
T181 stna; stːna, ˈzid
T182 ˈzid
T183 stna
T184 zunȃna stna
T185 stna
T186 stȋna
T187 stna; stna; zunȃna stna;

zunánna stna (!)
T188 stna, zȋd
T189 zȋd
T190 zȋd
T191 zȉd, stna; zidȏvə (Imn),

stne (Imn)
T192 zȋd; zìːd
T193 zȉd; zȋd, zd

T194 zȉd
T195 sténa, zìt
T196 stna
T197 stna
T198 zȋt, zȋs star., zunȃn zȋt
T199 stna
T200 stna, zȋt
T201 stna; [zíːdana] stːna
T202 zð; zt; stːna, zːt
T203 stna
T204 zȋd
T205 stna, zȋt
T206 stna; stna
T207 stna
T208 stna, zȋt; stna; zȋt
T209 stna
T210 stna
T211 stna; stna
T212 zȋt
T213 zìːt
T214 zȋd, stna
T215 stna
T216 stna
T217 stne (Imn)
T218 zìːt
T219 stna
T220 stna, zt
T221 stȇna
T222 stna
T223 stna; zuˈnaːna sˈtẹːna
T224 zt’, stna, zt
T225 stna
T226 stna, zt
T227 stna, zȋt
T228 stna
T229 zȋd; stna, zȋ
T230 zȋt
T231 stna; zȋd
T232 stna
T233 stne (Imn)
T234 stna; stna; stȇna, zít; zȋt,

sténa, parȇnt; ziduvẹ (Imn)
T235 zȋt
T236 stna; stáːne
T237 stna
T238 stána
T239 stna
T240 zȋt, stna
T241 zȋt, stna
T242 stna
T243 stna
T244 stna; zȋt
T245 stna
T246 stna
T247 stna; stna; stána
T248 stna
T249 zȋt
T250 zȋt
T251 zȋt
T252 /; zìːt, stːna nov.

T253 stna
T254 sténa
T255 sténa, zȋt
T256 sténa
T257 sténa
T258 sténa

T259 stna
T260 sténa
T261 zunájna stna
T262 stna; zːt
T263 sténa
T264 stna, zȋt; zȋt
T265 stna
T266 stna
T267 sténa, stᵉna, zt; stna, abt
T268 zȋt, stna
T269 zȋt, stéːna
T270 zìːt
T271 sténa
T272 zːt
T273 /
T274 sténa
T275 zːt; stéːna
T276 zìːt, stːna
T277 zːt
T278 sˈteːna
T279 zȉt, stȇna
T280 sˈtẹːna, ˈziːt
T281 stna, zȉt
T282 ˈziːt
T283 ˈzit
T284 zȉt, stna
T285 stna
T286 stina, zȋt
T287 stna, zȉt
T288 zȋt
T289 stna
T290 stna
T291 stna; stna
T292 stna
T293 zȋt, stna
T294 stna, zȉt
T295 stna
T296 zȋt, stna
T297 zȋt, zt
T298 sˈteːna
T299 sˈteːna, ˈziːt
T300 stȇna, zȋt
T301 stna
T302 zȋt, gu
T303 /
T304 stna; uˈbuːt
T305 stȇna
T306 stna
T307 sˈtẹːna
T308 ˈziːt
T309 sˈtėːna, ˈzt
T310 stna
T311 stna; zt
T312 stna; stna
T313 ˈzėt
T314 ˈzėt
T315 zȗnšn zȉt, zȗnšn zt
T316 stna; zȉt, stna; zȉt
T317 stna, zt; stna; ˈzət, sˈtẹːna
T318 zt
T319 stna
T320 stna, zt
T321 stne (Imn), zȋdi (Imn)
T322 stna, zȉt
T323 stna
T324 stna

T325 zt
T326 stna; ˈziːt
T327 stna, stȃna, stna
T328 zȋdi (Imn)
T329 stna, zȋt
T330 stȃᵉna, stna
T331 zȋt
T332 zt
T333 stna, zȋt
T334 stna, stȃna
T335 zȋt
T336 zȋt, stna
T337 stna
T338 stna
T339 ȯbt, ȯbt
T340 zȋt, stna
T341 stȃna
T342 zȋdi (Imn)
T343 stna, zȋt
T344 /
T345 stna; ˈväːjnska sˈtẹːna,

sˈtẹːna
T346 stnå, zȋt
T347 stna, stna; zȋt
T348 ˈziːdi (Imn), uˈbuːt
T349 ˈziːt
T350 zȋt
T351 zvinį zȉt, stna
T352 stna
T353 zt, stȁna
T354 stna, stȁna, zȉt, zt, zt
T355 ˈzəmnəšna sˈteːnːa (!)
T356 stȁna
T357 stna, zȉt
T358 zȉt
T359 zȋt; stȇna
T360 sˈtːna
T361 zuˈnaːnji ˈziːdi (Imn)
T362 stna, stȁna
T363 stna; ˈziːt
T364 ˈzit; zˈvüːnešni ˈziːt
T365 ˈziːt, sˈteːna
T366 stna; oˈboːt, ˈziːt
T367 ˈziːt, sˈteːna
T368 stna; xoˈboːt, zˈvünešn

ˈziːt
T369 sˈtẹːna
T370 stna; stna, žt star.; stna
T371 oˈbọːt
T372 stna; zvneša stna
T373 stna
T374 stna; xoˈbọːt
T375 zvȕnšja stna, zȋt
T376 stna, zȋd
T377 stna, stȇna
T378 ˈziːt, ˈziːdna sˈtẹːna
T379 stna
T380 zˈvüːnešjẹ ˈziːdẹ (Imn)
T381 stna, zȋd; sˈtẹːna, ˈziːt
T382 stna
T383 ˈziːt, sˈtẹːna
T384 ˈziːt
T385 zȋt
T386 debli zít; zȋdi
T387 sˈtẹːna, ˈziːt
T388 stnå; zȋt

T389 stȅnå
T390 stnå
T391 stȇna, zȋt
T392 stȅna; stna; sˈtẹna,

vdiˈlaːńa sˈtẹna
T393 stna
T394 stȅna
T395 ˈziːt
T396 stȅna
T397 oˈboːut, sˈtẹːna
T398 stȅna
T399 stna
T400 stȅna
T401 ˈziːt
T402 sˈtẹːna
T403 stna
T404 zvünšn’a stna; zvüˈneːšńa

sˈtẹːna; sˈtẹːna; zvüˈneːšńa
sˈtẹːna

T405 sˈteːna
T406 –
T407 ˈziːt, sˈtẹːna
T408 ˈziːt, oˈbot
T409 ˈziːd, ˈziːd
T410 ziːt
T411 veˈnaːjn ˈzit, 〈usˈteːjŋk〉
T412 /
T413 ˈziːd
T414 zíd; ˈziːt
T415 sˈtiːəna, ˈzit
T416 zȋt
T417 sˈtẹːna
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SLA V142.01 ‘omet’ (2/17)

T001 mȁlta
T002 fərpúc, 〈əƀržano〉
T003 〈mtrȁ〉, mȃlta
T004 mȃtḁ
T005 mȃta
T006 mata (!)
T007 mȃta
T008 rȃx; /
T009 ráx; rȃx
T010 /; ˈpuc
T011 omȁt
T012 máltà; ọmȁt
T013 mȃlta
T014 /
T015 feṙpȗc
T016 mȃlta
T017 mȃlta
T018 mȃlta
T019 mȃlta
T020 /; pùːc
T021 /
T022 ˈpuc
T023 pùːc
T024 mȃlta
T025 màːlta
T026 mȃlta
T027 mȁlta
T028 mȃlta
T029 farpùc
T030 màːlta
T031 oˈmet
T032 mȃlta
T033 mȃlta; mȃlta
T034 màːlta
T035 ˈpuc, ˈpuc
T036 mȃlta
T037 mȃlta
T038 mȃlta
T039 mȃlta
T040 rȁx
T041 mȁlta
T042 mȃta
T043 rȁx; /
T044 rȁx, čọkọtranə
T045 omȇt
T046 rȁx
T047 rȁjx
T048 rȁx
T049 ˈʀaːjx, 〈ˈbaːjsa〉, čəkəˈtuːʀ,

čəkuˈtuːʀ
T050 mȁlta; oˈmet
T051 ṙȃx, mȋṙ
T052 mlta
T053 /
T054 mȃlta
T055 /
T056 mȃlt; mȃlt
T057 mlta; mlta
T058 mȃltə; mȃlta
T059 mȏlta; mlta
T060 màːlta
T061 mȃta
T062 mȃta
T063 màːta
T064 〈worȃxano〉
T065 /

T066 〈ubrȃxat〉
T067 rȃx; mȃta, rȃx
T068 mȃta
T069 ráx
T070 rȃx, 〈obrȃxano〉
T071 máta; ráx
T072 rx, ráx
T073 ráx
T074 ràːx
T075 mȃta
T076 mȃta, ràx; mȃta
T077 mȃta
T078 mȃta
T079 mȃta, 〈obrȃxano〉
T080 màːta
T081 mȃta
T082 ˈmoːta
T083 mȃta
T084 mȃta
T085 rȃx
T086 rȃx
T087 ˈraːjx
T088 rȇx
T089 ráx
T090 rȃx; rȃx; rix
T091 rȃx
T092 rȃx
T093 mȃta
T094 mȃta
T095 rȃx
T096 mta
T097 mta; rȃxa, obrȃxano;

mȏta, rȁxa; muta (!);
ˈraːjx

T098 mta
T099 rȃxa
T100 mȃta
T101 /
T102 mȃta; rȃxən; ˈmaːta
T103 mȃta
T104 mȃta, rȃx
T105 mȃta
T106 mȃta
T107 mȃta, rȃx
T108 mȃta [za rȃxat]
T109 rȃx, mȃta; mȃuta; mȃta
T110 mȃta
T111 mȏta
T112 ˈmatä; mȃtä
T113 ˈmaːta
T114 ˈmaːta
T115 ˈmaːta
T116 mȃta
T117 mȃta; mȃta
T118 mȃta; mȃta
T119 rȃx
T120 mȃta
T121 mȃta
T122 mtå
T123 mȃta
T124 mȃta
T125 mta
T126 mȃta
T127 mȃta
T128 mȃta
T129 rȃx; mȃuta (!)

T130 mȃta
T131 mȃta
T132 rȃx
T133 mȃta; /; mȃta
T134 mȃta
T135 mȃta
T136 mȁta; ˈmaːta
T137 mȏta; mȃlta
T138 mȃta
T139 mȃta
T140 mȃta
T141 mȃta
T142 mȃta
T143 mȃta
T144 〈ubrȃxḁnu〉
T145 rȃx
T146 mȃta
T147 mȃta
T148 rȃx; rȃx; ˈmaːta
T149 rȃx; rȃx
T150 mȃta
T151 mȃta
T152 mȃta
T153 mȃta
T154 mȃta
T155 mȃta, rȃx; mȃta; ˈmaːta
T156 ˈmaːta
T157 mȏta
T158 rȃx; ˈrax, waˈmat
T159 rȃx; ˈraːjx
T160 rȃx
T161 rȃx; rȃx
T162 rȃx
T163 rȁx
T164 mȍta
T165 rȁx
T166 rȁx; rȁx; ˈrajx
T167 ˈraːjx
T168 rȁx
T169 rȃx; frȃx; rȁx; rȁx
T170 frȃx, šftȃt, rȃx; rȃx
T171 rȃx
T172 rȃx
T173 frȃx
T174 prȃx
T175 prȃx, mȃta
T176 amt, màːta, pràːjx
T177 wamt, prȃx
T178 ȁmet
T179 ˈrajx, ráːjx
T180 rȁx
T181 met; ràx
T182 ràːjx
T183 rȃx
T184 rȃx
T185 mȃta, rȃx
T186 rȃx
T187 rȃx; rȃx; omt; rájh
T188 rȃx
T189 rȃx
T190 rȁx
T191 rȃx; rȃx
T192 rȃx; ràːjx
T193 rȃx; rȃx
T194 obrȃx
T195 rȃx

T196 rȃx
T197 ráx
T198 rȃx
T199 ọmt
T200 rȃx
T201 ọmt, rȃx star.; uˈmet
T202 fṙȃx; omt, mȃta; oˈmet
T203 rȃx
T204 rȃx
T205 rȃx
T206 rȃx; mȃta
T207 omt, rȃx
T208 rȃx; rȃx; rȃx
T209 umt
T210 rȃx
T211 rȃx; rȃx
T212 frȃx
T213 fràːjx
T214 prȃx
T215 frȃx
T216 frȃx
T217 frȃx
T218 fràːjx
T219 umt, frȃx, prȃx
T220 frȃx
T221 frx, rȃx
T222 rȃx
T223 frȃx; oˈmeːt
T224 frx
T225 frȃx
T226 frȃx
T227 frȃx
T228 prȃx
T229 prȃx; prȃx
T230 mȃta
T231 rȃx; amȅt
T232 frȃx
T233 rȃx
T234 rȁx, omt; ráx, mȃta; rȃx;

rȃx; oméˑt
T235 frȃx
T236 rȃx; màːta, oˈmet
T237 rȃx, omt
T238 omt
T239 frȃx, rȃx
T240 frȃx
T241 frȃx, omȅt
T242 frȃx, amȅt
T243 frx
T244 frȃx; frx
T245 frȃx
T246 frȃx
T247 frȃx; frȃx; fráx
T248 frȃx
T249 frȃjx
T250 frȃx
T251 frȃx
T252 /; màːlta, fràːjx star.

T253 frȃx
T254 frȃx
T255 frȃx
T256 frȃx
T257 frȃx
T258 frȃx
T259 frȃx
T260 frȃx, mȍrt

T261 frȃjx
T262 frȃx; fràːjx
T263 frȃx
T264 amèt; frȃx
T265 frȃx
T266 frȃx
T267 frȃx; frȃx
T268 frȃx
T269 fràːx
T270 fràːx
T271 frȃx
T272 fràːjx
T273 frȃx
T274 /
T275 fràːjx
T276 fràːx
T277 fràːx
T278 f ˈraːjx
T279 mta
T280 oˈmẹt
T281 mrt
T282 ˈmȯrt
T283 ˈmort
T284 mȍrt
T285 młta
T286 frȁx
T287 mrt, mȃlta, frx
T288 mȍrt
T289 mrt
T290 młta
T291 mlta; frȁx
T292 mrt
T293 frȃx
T294 frȁx, mrt
T295 frȃx
T296 frx
T297 frȃx
T298 /
T299 f ˈraːjx
T300 umȋẹt
T301 frȃx
T302 mrt, mȃlta
T303 mrt
T304 frȃx; uˈmẹːt
T305 mrt
T306 frȃx
T307 ȯˈmeːt
T308 ˈmoːrt, f ˈraːx
T309 uˈmeːt
T310 mrt, mrtə
T311 frȃx; 〈umtat〉
T312 umt; rȁx
T313 f ˈrax
T314 ˈraːjx
T315 mrt, rȃx
T316 rȃx; rȃix (!); rȃx
T317 frȃx; frh; uˈmet
T318 frx
T319 rȃx
T320 /
T321 rȃx
T322 mrt
T323 rȁx
T324 omt
T325 /
T326 omt; mˈoːrt

T327 mᵘrt
T328 frȃx
T329 mrt
T330 mᵘrt
T331 zȋt [otpda]
T332 mrt
T333 mrt
T334 ȗomet
T335 mrt
T336 mrt
T337 mȃlta
T338 mas
T339 ȍmas
T340 mrt
T341 murt
T342 mȗort
T343 mrt
T344 /
T345 mrt; oˈmẹːt
T346 mrt
T347 mrt; omt
T348 f ˈraːjx
T349 ˈmọᵃrt
T350 mȏrt
T351 mrt
T352 rȃx
T353 mrt, rx
T354 mrt
T355 uˈmẹːt
T356 mȏrt
T357 mrt
T358 omt
T359 omt; mrt
T360 ˈmaːtər
T361 oˈmẹːt
T362 mṙt
T363 omt, mrt; oˈmẹːt
T364 špˈriːcˈmort; oˈmẹːt
T365 ọˈmẹːt
T366 mrt; ˈmuːọrt
T367 /
T368 mrt; ˈmọrt
T369 ˈmọˑrt
T370 mrt; mrt; omt
T371 ˈmọrt
T372 mrt; mrt
T373 mrt
T374 mrt; ˈmọrt
T375 frjx
T376 mrt
T377 mrt, mrd
T378 ọˈmẹːt, ˈmọːrt
T379 /
T380 ˈmọːrt
T381 mrt; oˈmẹːt, f ˈräːjx
T382 mrt, mt
T383 žˈbuka, oˈmẹːt
T384 oˈmẹːt
T385 〈ometli〉
T386 mrt; mrt
T387 ȯˈmẹt, ˈmọrt
T388 mrt; mrt
T389 mȍrt
T390 ọmt
T391 mrt, lpor
T392 zmȃs; zmȃs; zˈmaːs

T393 zmȃs
T394 zms
T395 f ˈraːjhuvina
T396 zmȃs
T397 ˈpuːc
T398 mȁtr
T399 mrt
T400 mrt
T401 ȯˈmẹːt, zˈmȧːs
T402 ˈmaːter
T403 mȃtar
T404 〈spȕcano〉, 〈vspȕcano〉; /; /;

〈sˈpuːcano〉, 〈ˈvöːsˈpuːcano〉
T405 ˈmȧːjtar
T406 –
T407 f ˈräːjx, 〈faˈsåːda〉
T408 〈faˈsaːda〉
T409 〈faˈsåːda〉
T410 ˈmọːrt, ˈraːx
T411 ˈraːjx
T412 žˈbuːka
T413 〈faˈsaːda〉
T414 /; ˈmort
T415 〈faˈsaːda〉, faˈpuc, oˈmẹːt
T416 rȃx, žbȗk
T417 ˈmaːta, ˈmart
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SLA V141(a).01 ‘zidna opeka’ (2/18)

T001 cȋəǥȯ
T002 cȋəǥu
T003 cȋəǥȯ
T004 cȋəǥu
T005 cȋəγu
T006 cȋəǥu
T007 cȋəǥo
T008 cȋᵊǥu; cːgu, cːgu
T009 cgu; cgu
T010 /; cìːəγu
T011 cȋəhọ
T012 cíəhù; cȋəhọ
T013 cȋᵊhu
T014 cíːəhu
T015 cȋho
T016 cȋhu
T017 cȋᵊhu
T018 cȋhu
T019 cȋhu
T020 /; cìːəγu za mìːəʀ
T021 /
T022 cìːəγu
T023 cìəhu
T024 cȋhu
T025 cìəhu
T026 cȋᵊhu
T027 cíəhu
T028 cȋᵊhu, cȋᵊγu
T029 cːhu
T030 cːγu
T031 cːγu, ʔáːdəʀ
T032 cȋᵊhu
T033 cȋəhu; chu
T034 cìẹǥu
T035 cìǝhu
T036 cȋᵊgu
T037 cȋᵊgu
T038 cȋᵊgu
T039 cȋᵊgu
T040 zȉdnẹ cigu
T041 cȋᵉgu
T042 cgu
T043 cȉgu; cgu
T044 cȋəgu
T045 zȉdnə cȋəgo
T046 cȋgu
T047 zid cgu (!)
T048 cȋgu
T049 ˈciegu
T050 cȋᵊgu; ˈciːəgo
T051 cȋᵊgȯ
T052 cȋəg
T053 /
T054 cȋeg
T055 cȋᵊg
T056 madn; madȏn
T057 madȗn; madȗn
T058 madȗn; madȗn
T059 madȗn; madȗn
T060 modːn
T061 madȏn
T062 madn
T063 madːn
T064 madn
T065 madn
T066 cȉẹγu, medun, cγla

T067 cⁱγla; cȋẹγla
T068 medᵘn
T069 mdn
T070 /
T071 modúon, cȋeγla; modúon
T072 /
T073 madun
T074 madòːn
T075 madn
T076 madn; madȏn
T077 madn
T078 madn
T079 madn
T080 madòːn
T081 madn
T082 maˈdoːne (Imn)
T083 madn
T084 madn
T085 madȏn
T086 cȋeγu
T087 ˈmaduːən, ˈciːəγu
T088 cȋəγli (Imn)
T089 cⁱγu
T090 cȋeγu; cȉẹγu; cȋeγu
T091 cȋẹγu
T092 cȋeγu
T093 cȉẹγu
T094 cȋeγu
T095 cȋᵊx
T096 cȋγu
T097 cȉᵉγu; cȋeγu; cȋəγu; cȋᵊγu;

ˈciːəγu
T098 /
T099 cȋᵊγu
T100 cȋəγu
T101 cȋəγu
T102 cȋᵉγu; cȋəγu; ˈciəγu
T103 cȋəγu
T104 cⁱγu
T105 cȋᵊγo
T106 cȋᵉγla
T107 cȋγu
T108 cȋəγu
T109 cȋᵊγu; cȋeγeu; cȉeγu, cȋəγu
T110 cγu
T111 cȋəγu (ž)
T112 cga; pirəˈkotä, ˈcieγlä
T113 ˈcẹːγu
T114 ˈciəγo
T115 ˈciẹγu
T116 cγu
T117 cȋᵉγu; cȋəγ
T118 cȋeγə; cȋəγə
T119 cȋᵉγu
T120 cȋeγu
T121 matn
T122 tavlå
T123 təvla
T124 tavla
T125 cγla
T126 cgla
T127 cȋgla
T128 cȇγu
T129 cγu; cȇγu
T130 cγu
T131 cγu

T132 cγu
T133 cγu; cγu; cȇγu
T134 cȇγu
T135 /
T136 cγo; ˈcẹːγo
T137 cȇγọ; cγo
T138 cγọ
T139 cγu
T140 cγ
T141 cγu
T142 cȇγu, zidȃk, zədȃk
T143 cγu
T144 cγu
T145 cγu
T146 cγu
T147 cγu
T148 cγu; cȇγu; ˈcḙːγu
T149 cȇγu; cȇγu
T150 cγu
T151 cγọ
T152 ×
T153 cȋγla
T154 cγu
T155 cγu; cȇγu; ˈceγu
T156 ˈcẹːgu, cẹːgu
T157 cȇγu
T158 cγu; maˈduọn, γu
T159 γu; ˈcẹːgu
T160 gu
T161 madn, cγu; madn
T162 cȋγu
T163 cȋᵉγu
T164 cȋᵊγu
T165 cȋγu
T166 cȋγu; cȋγu; ˈciːγu
T167 ˈciːγu
T168 cȉgu
T169 cγu; cȋγu; cȋγu; cȋγu
T170 cȋəγu; cγu
T171 cγxu
T172 cγu
T173 cγu
T174 cγu
T175 cγu
T176 cγu, cːγu
T177 cγu
T178 cγu
T179 cːγu
T180 ciγu
T181 cȇγu, cíγu; cːγu
T182 cːγu
T183 cγu
T184 cγu
T185 cγu
T186 cγu
T187 cγ; cγu; zȉdən cγo; zídən

cγ
T188 cγ
T189 cγu
T190 cγu
T191 cγu; cgu
T192 cγu; zìːd cːγu
T193 cγu; cγu
T194 cγ
T195 cȇgu, cȇgu za zẹdȃne
T196 cgu

T197 cgu
T198 zȋdən cgu
T199 cgu
T200 cgu
T201 cgu; cːgu
T202 cgu; cgu; cːgu, zidáːk,

opːka
T203 cgu
T204 cgu
T205 cgu
T206 cgu; cgu
T207 cγu
T208 cγu; cγu; cgu
T209 cγu
T210 cγu
T211 cγu; cγu
T212 cγu
T213 cːγu
T214 cγu
T215 cγu
T216 cγu
T217 zȋdən cγu
T218 zìːdən c:γu
T219 cγu
T220 cγu
T221 cȇγu
T222 cγu
T223 cγu; ˈcẹːγu
T224 cγu
T225 cγu
T226 cgu
T227 cgu
T228 cγu
T229 cγu; cγu
T230 zidák
T231 cgə; cȇgə, zidǻk
T232 cgu
T233 cgu
T234 cγu; cg; zidák,

modelȃrc, cégu; cȇgu;
zidáːk, cːgu

T235 cȃgu, zidák
T236 cgu; zidːk
T237 cγu
T238 cȃgu
T239 cȇg
T240 cgu
T241 cgu, cȇgu
T242 cgu
T243 cgu
T244 cgu; zídnə cgu
T245 cgu
T246 cgu
T247 cgu; cgu; cágu
T248 cgu
T249 cgu
T250 cgu
T251 cgu, zȋdən cgu
T252 /; cːgu, cːgu
T253 cgu
T254 cȇgu
T255 cȇgu
T256 cȇg, zȋdnə cȇg
T257 cȇgu
T258 cȇgu, zȋdən cȇgu, zidák
T259 cgu

T260 cgu, zȋdən cgu
T261 zdən cgu
T262 cgu; cːgu
T263 cȇgu, zȋdən cȇgu
T264 zȋdən cgu; cgu
T265 cȇgu
T266 cgu, zȋdən cgu
T267 cȇgu, cȇgu za zidȃe, cgu;

zȋdən cgu
T268 cgu
T269 cːgu, zidàːk, navàːdən

cːgu
T270 cgu
T271 cȇgu
T272 cèːgu, zːdən cèːgu
T273 cgu
T274 cgu
T275 opẹka, cèːgu, zːdən cèːgu
T276 zìːdən cːgu, cːgu
T277 cèːgu
T278 ˈceːgu
T279 cȇgu, zȉdn cȇgu
T280 ˈcẹːgu
T281 cgu
T282 ziˈdaːrskė ˈcėːgȯ
T283 ˈcẹːgo, ˈziːdnẹ ˈcẹːgo
T284 cȇgu, zȉdnẹ cȇgu
T285 cȉg
T286 cȋγ
T287 cȋγ
T288 cȉg, zȋdni cȉg
T289 cȋgəł
T290 cȋgəł
T291 cȋgə; cȉgəł
T292 cȋgəł
T293 cȋgu
T294 cȉg
T295 cgəł
T296 cȋg
T297 zȋd cȋgu
T298 ˈceːgu
T299 ˈzeːd ˈceːgu
T300 cȋgu, cȇgu
T301 cȋgu
T302 zȋd cȋgu
T303 /
T304 cgu; ˈziːd ˈciːgu
T305 cȋgu
T306 cgu
T307 ˈciːgu
T308 ˈciːgəl
T309 ˈcėːgu
T310 cg
T311 cgu; cgu
T312 cȇgu; cgu, cgu
T313 ˈceːgu, ˈzidn’ė ˈceːgu, ˈristoc,

ˈmaroc
T314 ˈzidnė ˈceːgu
T315 zȋdn cgu
T316 cȉgu; opka, cȉgu; cȅg
T317 cγu, cgu; cgu; ˈcigu,

kˈvaːdər
T318 cgu
T319 cgu, cȋgu
T320 cȋgu
T321 cȋgu

T322 cȉgu, mȃver
T323 cȋg
T324 cȉgu, zidk
T325 cgu
T326 cȋgu; ˈciːgu
T327 cgu
T328 zȋd cȋgo
T329 cȋgu
T330 cȋgu
T331 cȋgu, zȋd cȋgu
T332 cȋgu, zȋd cȋgu
T333 cȋgu
T334 opka, cȋg
T335 cȋgu
T336 cȋg
T337 cȋg
T338 cȋg
T339 cȋg
T340 cȋg
T341 cȋgu
T342 zȋd cȋgu
T343 cȋgu
T344 cȋgu
T345 cȋgu; ˈciːglo
T346 cȋgłu
T347 cȋgu; cȋgu
T348 ˈciːgọ
T349 ˈciːgu
T350 cȋgu, cȋgu (zȋdn)
T351 cȋgu, zȉd cȋgu
T352 cȉgu
T353 cgu
T354 cgu
T355 ˈcəgu
T356 cgu
T357 cg
T358 cȉgəl
T359 cȋg, opka; zȋd cȋg
T360 ˈceːg
T361 ˈceːg
T362 cȃg, cȁg
T363 cȋg; ˈciːg
T364 ˈciːg; ˈciːg
T365 ˈciːg
T366 cȋg; ˈciːg
T367 ˈciga
T368 cȋgl; ˈcig
T369 ˈciːga
T370 cȉga; cgl; cȉgl
T371 ˈcigel
T372 cȋga, cȉgl; zȋdn cȉgel
T373 cȉgel
T374 cgl; ˈcigel
T375 cȋgl
T376 cȉgl
T377 cìgl, zȋdni cìgl
T378 ˈcigel, ˈziːdn ˈcigel
T379 cȋga
T380 ˈziːdnẹ ˈciːgel
T381 cgl; ˈciːgel
T382 cìgl
T383 ˈciːg, ziˈdåːk knj., vọtˈlåːk
T384 ˈciːg
T385 cȋg
T386 zȋdni cȋgeli (Imn); cȋgl
T387 ˈcige

T388 cȋge; cȉg
T389 cȋge
T390 cȉg
T391 cȉge
T392 cȉg; cȉge; ˈcige
T393 cȉgä
T394 cȉg
T395 ˈcigew
T396 cȉg
T397 zẹˈdaːrskẹ ˈciːge
T398 cȉge
T399 cge
T400 cȋg’e
T401 ˈcige
T402 ziˈdaːtẹ ˈciːďe
T403 kȕsti cd’e
T404 cge, zidȃrskẹ cge;

zˈdaːrskẹ ˈcüge, ˈcüge;
ˈcüːge; ziˈdaːrskẹ ˈcüːge,
ˈcüːge, zˈdaːrskẹ cüge (!)

T405 ˈcige, ˈcie
T406 –
T407 ˈciːgel
T408 ˈciːg
T409 ciːgọ
T410 ˈcėːgu
T411 ˈceːgu
T412 ˈcẹːgła
T413 ˈciːgla
T414 cígel; ˈcigel
T415 ˈciːəg
T416 cgo
T417 ˈcẹːgu
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Legenda

zidna opeka
SLA V141(a).01

2/18

偕 cegl-

凖 zidni cegel

凣 enkratna BZ s cegel z LP

凡 enkratna BZ s cegel s DP

倁 cigl-

凊 zidni cigel

凃 zidarski cigel

凢 enkratna BZ s cigel z LP

嘑 zidak

昁 modon

戁 tavela

俳 enkratnica

伇 komentar

伈 ni poimenovanja

伉 ni odgovora

伂 ni zapisa
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SLA V141(b).01 ‘strešna opeka’ (2/19)

T001 cȋəǥȯ
T002 cȋəǥu
T003 cȋəǥȯ
T004 cȋəǥu
T005 cȋəγu
T006 cȋəǥu
T007 cȋəǥo
T008 cȋᵊgu; cːgu, cːgu
T009 cgu; cgu
T010 /; gˈruntcìːəg
T011 cȋəhọ
T012 cíəhù; cȋəhọ
T013 cȋᵊhu
T014 cíːǝhu
T015 cȋho
T016 cȋhu
T017 cȋᵊhu
T018 cȋhu
T019 cȋhu
T020 /; cìːəγu za stʀːxo
T021 /
T022 stʀːšən cìːəγu, šíːntəlnə
T023 cìəhu
T024 cȋhu
T025 cìəhu
T026 cȋᵊhu, strȋᵊš cȋᵊhu
T027 cíəhu
T028 cȋᵊhu
T029 cːhu
T030 cːγu
T031 cːγu
T032 cȋᵊhu
T033 cȋəhu; chu
T034 cìẹǥu, šíːŋkni
T035 cìǝhu, strìǝšǝn cìǝhu
T036 cȋᵊgu
T037 cȋᵊgu
T038 strȋᵊšni cȋᵊgu
T039 cȋᵊgu
T040 cigu, strišnẹ cigu
T041 cȋᵉgu
T042 cgu
T043 cȉgu; cgu
T044 cȋəgu
T045 strȋəšnə cȋəgo
T046 cȋgu
T047 strš cgu
T048 cȋgu
T049 ˈšiŋk, tərˈnit, interˈnit pˈlaːte,

ˈciegu
T050 cȋᵊgu; ˈciːəgo
T051 cȋəgȯ
T052 cȋəg
T053 /
T054 cȋeg
T055 cȋᵊg
T056 kp; kp
T057 kp; kp
T058 kp; kp
T059 kp; kp
T060 korcː, korˈce
T061 koràc
T062 korȁc
T063 koˈrac
T064 kōrcì, planl
T065 planla

T066 cγla
T067 cⁱγla, cȋẹγla; šínkn, cȋẹγla
T068 medᵘn
T069 plnta, krc
T070 /
T071 krc, cȋeγla; kórc
T072 /
T073 madun
T074 koˈrac
T075 korȁc
T076 madȏn; /
T077 krc
T078 korȁc
T079 korȁc
T080 koˈrac
T081 korȁc, planla
T082 ˈkoːrce (Imn)
T083 madn
T084 madn
T085 planȇla, planȇta, kȏrci (Imn)
T086 mdn
T087 ˈkoːrc
T088 krci (Imn)
T089 cⁱγu
T090 cȉẹγu; cȉẹγu; kȁrc, planta
T091 cȋẹγu
T092 cȋeγu
T093 cȉẹγu
T094 cȋeγu
T095 cȋᵊx
T096 planta
T097 planta; cȋeγu; krci (Imn);

kȏrci (Imn); ˈkoːrci (Imn)
T098 /
T099 cȋᵊγu
T100 kȏrci
T101 krci (Imn)
T102 cȋᵉγu; krc; ˈkoːrci
T103 krci
T104 cⁱγu
T105 kȗorc
T106 cȋᵉγla
T107 cȋγu
T108 kȃrci (Imn)
T109 cȋᵊγu; cȋeγeu; cȉeγu, cȋəγu
T110 krəc, plənta
T111 krc
T112 cga; ˈkärc
T113 ˈkuəpa
T114 ˈkuəpa
T115 ˈkoːpa
T116 cγu
T117 cȋᵉγu; kpa
T118 cȋeγə; kȗəpa
T119 cȋᵉγu
T120 cȋeγu
T121 matn
T122 tavlå
T123 kpa
T124 tavla
T125 cγla
T126 cgla
T127 cȋgla
T128 kȃrc
T129 kᵘrc; kȏrci
T130 cγu

T131 cγu
T132 cγu
T133 cγu; cȇγu; kȏrc
T134 kȗəpa
T135 /
T136 cγo; ˈkuəpa
T137 cȇγọ; kpa
T138 kȗəpa
T139 cγu
T140 cγ
T141 cγu
T142 cȇγu, strȇšnək, strȇšnək
T143 cγu
T144 cγu
T145 cγu
T146 cγu
T147 cγu
T148 cγu; kȗəpa, kȃker, karȋtu;

ˈcḙːγu
T149 kȗəpa; kȗəpa
T150 cγu
T151 cγọ
T152 kȗpe (Imn)
T153 cȋγla
T154 kȗpe (Imn)
T155 cγu; kȗpa; ˈkaːrc, ˈšiːkəln,

ˈkuːpa
T156 žˈlẹːpci, ˈkaːklari
T157 cȇγu
T158 γu; ˈẹːgu, ˈkor
T159 γu; ṣˈkaːle (Imn), tərˈniːt
T160 gu
T161 madn, kȁrci; cγu
T162 kȁrc
T163 cγu
T164 planȋᵊta, kȁrc
T165 cȋγu
T166 cȋγu; cȋγu; stˈriːšk, plaˈniẹte
T167 plaˈniẹte
T168 cȋgu
T169 cγu; planȋte (Imn);, planȋta;

planȋta; cȋγu
T170 cγu; cȋəγu
T171 cγxu
T172 cγu
T173 cγu
T174 cγu
T175 cγu
T176 cγu, cːγu
T177 cγu
T178 stršn cγu, cγu za nȁ

strxa
T179 cːγu
T180 ciγu
T181 cȇγu; cːγu
T182 cːγu
T183 cγu
T184 cγu
T185 cγu
T186 cγu
T187 cγ; cγu; stršən cγo;

stršən cγo
T188 cγ
T189 cγu
T190 cγu
T191 cγu; cgu

T192 cγu; strːš cːγu
T193 cγu; ta strš cγu, krc
T194 cγ
T195 cȇgu, strȇšən cȇgu
T196 cgu
T197 cgu
T198 stršən cgu
T199 cgu
T200 cgu
T201 cgu; špičáːk
T202 cgu; cgu; stʀːšən cːgu
T203 cgu
T204 cgu
T205 cgu
T206 cgu; stršən cgu
T207 cγu
T208 cγu; cγu; stršən cgu
T209 cγu
T210 cγu
T211 cγu; cγu
T212 cγu
T213 strːšən cːγu
T214 cγu
T215 cγu
T216 cγu
T217 cːγu, strȇšən cγu
T218 strːšən cːγu, cːγu
T219 cγu
T220 cγu
T221 cȇγu
T222 cγu
T223 cγu; ˈcẹːγu
T224 cγu
T225 cγu
T226 cgu
T227 cgu
T228 cγu
T229 cγu; stršəɲk
T230 bbruc, strȇšən cȇgu
T231 cgə; cȇgə, strȇšnək
T232 cgu
T233 cgu
T234 cγu; cg; strȃšnə cégu;

cȇgu; strèːšnẹk, cːgu
T235 cȃgu, strȃšnək
T236 cgu; stràːšnẹk
T237 cγu
T238 cȃgu
T239 cȇg
T240 cgu
T241 cgu, cȇgu
T242 cgu
T243 cgu
T244 cgu; stršnə cgu
T245 cgu
T246 cgu
T247 cgu; cgu; cágu
T248 cgu
T249 stršənk
T250 stršəŋk
T251 stršən cgu, stršnək
T252 /; cːgu, cːgu, bːbroc
T253 cgu
T254 cȇgu
T255 cȇgu, žlbník
T256 strȇšnə cȇg

T257 cȇgu
T258 strȇšən cȇgu
T259 cgu
T260 cȇgu, strȇšən cȇgu
T261 stršən cgu
T262 cgu; cːgu
T263 strȇšən cȇgu, cȇgu
T264 stršən cgu; cgu
T265 cȇgu
T266 cgu, stršən cgu
T267 cȇgu [za strȇxo], cgu;

stršən cgu
T268 cgu
T269 cgu, strːšənk, strːšən

cːgu
T270 stršən cgu
T271 cȇgu
T272 strèːšn cèːgu, cèːgu
T273 cgu
T274 cȇgu
T275 strešən cejgu, cèːgu
T276 cːgu, strːšən cːgu
T277 cèːgu
T278 ˈceːgu za na stˈreːxo
T279 cȇgu, strȇšn cȇgu
T280 ˈcẹːgu
T281 cgu
T282 stˈrėːšnė ˈcėːgȯ
T283 ˈcẹːgo, stˈrẹːšnẹ ˈcẹːgo
T284 cȇgu, strȇšnẹ cȇgu
T285 cȉg
T286 cȋγ
T287 cȋγ
T288 cȋg, stršni cȋg
T289 cȋgəł
T290 cȋgəł
T291 cȋgə; cȉgəł
T292 cȋgəł
T293 cȋgu
T294 cȉg
T295 cgəł
T296 cȋg
T297 strȇš cȋgu
T298 kˈvaːdər
T299 žˈgaːn ˈceːgu, boːbruc, ˈfoːlc

ˈceːgu
T300 cȋgu, cȇgu, rebnȋki
T301 cȋgu
T302 strš cȋgu
T303 /
T304 cgu; stˈreːjš ˈciːgu
T305 cȋgu
T306 cgu
T307 ˈciːgu
T308 kˈrọni ˈciːgəl, stˈrẹːšnik
T309 ˈcėːgu
T310 cg
T311 cgu; cgu
T312 cȇgu; cgu, cgu
T313 ˈceːgu, stˈreːšn’ė ˈceːgu
T314 stˈrẹːšnė ˈceːgu
T315 strišn cgu
T316 cȉgu; cȉgu, opka; cȅg
T317 cγu, cgu; cgu; ˈcigu,

kˈvaːdər
T318 cgu

T319 cgu, cȋgu
T320 cȋgu
T321 cȋgu
T322 cȉgu (stršn)
T323 cȋg
T324 strš cȉgu, bbruc
T325 cgu
T326 cȋgu; ˈciːgu
T327 cgu
T328 strȇšn (!) cȋgo
T329 cȋgu
T330 cȋgu
T331 strš cȋgu
T332 cȋgu, strȇš cȋgu
T333 cȋgu
T334 opka, cȋg
T335 cȋgu
T336 cȋg
T337 cȋg
T338 stršek
T339 cȋg, črp
T340 cȋg
T341 cȋgu
T342 strš cȋgu
T343 cȋgu
T344 cȋgu
T345 cȋgu; ˈciːglo
T346 cȋgłu
T347 cȋgu; strš cȋgu
T348 stˈrẹːš ˈciːgọ
T349 kˈruːn ˈciːgu; ˈciːgu
T350 štršn cȋgu
T351 krȕn cȋgu, cȋgu, žlbk
T352 cȉgu
T353 cgu
T354 cgu
T355 ˈcəgu
T356 cgu
T357 cg
T358 cȉgəl
T359 cȋg, opka; strȇš cȋg
T360 ˈceːg
T361 ˈceːg za stˈreaːxo
T362 cȃg, cȁg
T363 cȋg; ˈciːg
T364 stˈrẹšni ˈciːg; ˈdọːx ˈciːg
T365 stˈreːši ˈciːg
T366 cȋg; stˈreːšni ˈciːg
T367 stˈreːšn ˈciga
T368 cȋgl; stˈreːšni ˈcig
T369 ˈciːga
T370 cȉga; cgl; cȉgl
T371 stˈrẹːšnẹ ˈcigel
T372 cȋga, cȉgl; pokrvn cȉgel
T373 cȉgel
T374 črp; ˈcigel
T375 črp
T376 cȉgl
T377 cìgl
T378 stˈrẹːšn ˈciːgel, stˈrẹːšjak
T379 cȋga
T380 stˈrẹːšnẹ ˈciːgel, ˈciːgel
T381 cgl; ˈciːgel, čˈrẹːp
T382 črp
T383 stˈrẹːšn ˈciːg
T384 ˈciːg

T385 cȋg
T386 cȋgel pokrȏvnė; cȋgl
T387 ˈcige
T388 cȋg; cȉge, pokrivȃč
T389 cȋge
T390 črp
T391 črȇp
T392 črp; cȉg; čˈrẹp
T393 črp
T394 cȉg
T395 čˈräːp
T396 cȉg
T397 pọkˈvaːtnẹ cige
T398 cȉge
T399 pokrivatkẹ cge (!)
T400 cȋg’e
T401 čˈrẹːp, pȯkriˈvȧːt ˈcige
T402 pokriˈvaːtẹ ˈciːďé
T403 kȕsti cd’e
T404 čp, pokrivȃtkẹ cge;

pokrẹˈvaːtkẹ ˈcüge, čarpˈẹː,
ˈcüge; pokriˈvaːtkẹ ˈcüːge;
čpńẹ

T405 čərpnˈjẹː, pərčnˈjẹː
T406 –
T407 čˈrẹːp
T408 čˈrẹːp
T409 čˈrẹːp
T410 ˈcėːgu
T411 stˈreːšn ˈceːgu, čˈreːp star.

T412 ˈcẹːgła
T413 ˈkọːpe (Imn)
T414 cígel; ˈcigel
T415 ˈdoːx ˈciːəg
T416 cgo
T417 ˈšiːndra
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strešna opeka
SLA V141(b).01

2/19

祃 strešnik

祂 strešnjak

噕 črep

垠 črepnje

徂 korc-

殠 enkratnica z žleb-

偕 cegel

偂 cegla

偑 cegLo

冠 enkratnica s cegl-

凖 (ta) strešni cegel/ceglo

叙 enkratna BZ s cegel z LP

凘 cegel za (na) streho

倁 cigel

偀 cigla

偒 cigLo

入 enkratnica s cigl-

凊 pokrivatji cigel

凃 krovni cigel

冶 strešni cigel/ciglo

凣 enkratna BZ s cigel z LP

绂 šiNTelj-

汒 tavela

湒 planela

搁 modon

态 kop

恀 kopa

穁 ternit

缀 bobrovec

缡 planeta

俳 enkratnica

伇 komentar

伉 ni odgovora

伂 ni zapisa
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SLA V159.01 ‘streha’ (2/20)

72

SLA V159.01 ‘streha’ (2/20)

T001 strhȁ
T002 strhȁ
T003 strhȁ
T004 strh
T005 stríᵊxà
T006 strhȁ
T007 strxȁ
T008 stríᵊxȁ, strxa; strːxa
T009 strxà; strxa
T010 strːxa, stréːha; strːha
T011 stṙxȁ
T012 /; stṙhȁ
T013 /
T014 stṙːxa
T015 stṙxà
T016 stṙxà
T017 stṙxà
T018 strxà
T019 stṙxà
T020 strːxa; stʀːxa
T021 strːxa
T022 stʀːxa
T023 stʀːxa
T024 stṙxa
T025 stʀéːxa, stʀéːxa
T026 strxa
T027 strxa
T028 /
T029 stréəːxa
T030 stʀːxa
T031 stʀːxa
T032 /
T033 stṙaxa; stṙaxa
T034 strẹéĥa
T035 stréaxa
T036 strxa
T037 stréxa
T038 strxa
T039 /
T040 strxa
T041 strxa
T042 strxa
T043 strxa; strxa
T044 strxa
T045 strxa
T046 strxa
T047 strxa
T048 strxa
T049 [ˈšiŋkska] stˈrᵉeːxa
T050 stṙxa; stˈṙeːxa
T051 stṙxa
T052 stṙəxa
T053 strxa
T054 strxa
T055 stṙḙxa
T056 kpe, kuvrt; kuvȇrt, ta na

kȏpe
T057 pukriȃl; pukrȃl
T058 ta na kȏpx, strxa; strxə, tȁ

na kȏpex
T059 kr, tȃ na kp; kr, tȃ na

kȏpə
T060 kuvìːẹrt
T061 strixa, kuvȃrt
T062 kuvȃrt
T063 kóːrca

T064 /
T065 strȋxa
T066 strixà
T067 strixa; strixà
T068 strixà
T069 strⁱxa
T070 stríᵊxa
T071 strixa; stríəxà
T072 /
T073 strixà
T074 stríẹxa
T075 strixa
T076 strixa; stríᵃxa
T077 strixa
T078 strixa
T079 strixa
T080 strxa
T081 strixa
T082 stˈriːəxa
T083 strȋexa
T084 strȋexa
T085 strixa
T086 strȋexa
T087 stˈriːəxa
T088 strȋəxa
T089 strⁱxa
T090 strȉẹxa; strȉẹxa; strȋexa
T091 strȋẹxa
T092 strȋexa
T093 strȉẹxa
T094 strȋexa
T095 strȋᵊxa
T096 strȋxa
T097 strȉᵉxa; strȋəxa; /; strȋəxa;

stˈriəxa
T098 strȋᵊxa
T099 strȋᵊxa
T100 strȋəxa
T101 strȋəxa
T102 strȋxa; strȋᵉxa; strⁱxa
T103 strȋəxa
T104 strixa
T105 strȋᵊxa
T106 strȋᵊxa
T107 strȋxa
T108 strxa
T109 /; strȉexa; strȋəxa
T110 strxa
T111 strȋəxa
T112 strxä; stˈriexä
T113 stˈrẹːxa
T114 stˈriəxa
T115 stˈriẹxa
T116 strȋexa, kr
T117 strȋᵉxa; strxa
T118 strȋexa; strȋəxa
T119 kȗᵊpe
T120 strxa, strȋexa
T121 kr
T122 kr
T123 kr
T124 kr
T125 kr, strxa
T126 strxa
T127 strxa
T128 strȇxa

T129 strxa; strȇxa
T130 strxa
T131 strxa
T132 strxa
T133 strxa; strȇxa; strȇxa
T134 strȇxa
T135 strxa
T136 strȅxa; stˈreːxa
T137 strȇxa; strxa
T138 strxa
T139 strxa
T140 strxa
T141 strxa
T142 strȇxa, strȇxa
T143 strⁱxa
T144 strxa
T145 strxa
T146 strxa
T147 strxa
T148 strxa; strȇxa; stˈrḙːxa
T149 strȇxa; strȇxa
T150 strxa
T151 strxa
T152 strȇxa
T153 strȋxa
T154 strxa
T155 strxa; strȇxa; stˈrexa
T156 stˈreːxa, kˈroː
T157 strxa
T158 ṣtrȇxa; ṣtˈrexa
T159 ṣtrxa; stˈrẹːjxa
T160 strxa
T161 strxa; strxa
T162 strȋxa, strxa
T163 strxa
T164 strȋexa
T165 strȋxa
T166 strȋxa; strȋxa; stˈriːxa
T167 stˈriːxa
T168 strȋxa
T169 strxa; strȋxa; strȋxa; strȋxa
T170 strȋəxḁ; strxa
T171 strxa
T172 strxa
T173 strxa
T174 strxa
T175 strxa
T176 strxa, strːxa
T177 strxa
T178 strxa
T179 strːxa
T180 strixa
T181 strxa, strȋxa; strːxa
T182 strːxa
T183 strxa
T184 strxa
T185 strxa
T186 strxa
T187 strxa; strxa; strxa; strxa
T188 strxa
T189 strxa
T190 strxa
T191 strxa; strxa
T192 strxa; strːxa
T193 strxa; strxa
T194 /

T195 /; stréxa
T196 strxa
T197 strxa
T198 strxa
T199 strxa
T200 strxa
T201 strxa; strːxa, sléːme
T202 stṙxa; stṙxa, kṙȍ; stʀːxa
T203 strxa
T204 strxa
T205 strxa
T206 /; strxa
T207 strxa
T208 strxa; strxa; strxa
T209 strxa
T210 strxa
T211 strxa; strxa
T212 strxa
T213 strːxa
T214 strxa
T215 strxa
T216 strxa
T217 strxa
T218 strːxa
T219 strxa
T220 strxa
T221 strxa
T222 strxa
T223 strxa; stˈrẹːxa
T224 strxa
T225 strxa
T226 strxa
T227 strxa
T228 strxa
T229 strxḁ; /
T230 stréxa
T231 strxa; stréxa
T232 strxa
T233 strxa
T234 strxa; strxa; stréxa;

stréxa; strːxa
T235 stráxa
T236 strxa; stráːxa
T237 strxa
T238 stráxa
T239 stréxa
T240 stréxa
T241 stréxa
T242 strxa
T243 strxa
T244 strxa; strxa
T245 strxa
T246 strxa
T247 strxa; strxa; stráxa
T248 strxa
T249 strxa
T250 strxa
T251 stréⁱx
T252 stˈrexa; strːxa, strːxa
T253 stréxa
T254 stréxa
T255 stréxa
T256 stréxa
T257 stréxa
T258 stréxa
T259 strxa

T260 stréxa
T261 strxa
T262 strxa; strːxa
T263 stréxa
T264 strxa; strxa
T265 stréxa
T266 strxa
T267 stréxa; strxa
T268 strxa
T269 strːxa
T270 strxa
T271 stréxa
T272 stréːxa
T273 stréxa
T274 stréxa
T275 stréːxa
T276 stréːxa
T277 stréːxa
T278 stˈreːxa
T279 /
T280 stˈrẹːxa
T281 strxa
T282 stˈrėːxa
T283 stˈrẹːxa
T284 strxa
T285 strxa
T286 strxa
T287 strxa
T288 strxa
T289 strxa
T290 strxa, krv
T291 kr; krȍv
T292 strxa, krv star.

T293 strxa
T294 strxa
T295 strxa
T296 strxa
T297 strȇxa
T298 stˈreːxa
T299 stˈreːxa
T300 strxa
T301 strxa
T302 strxa
T303 strȃxa
T304 strxa; stˈreːjxa
T305 strȇxa
T306 strxa
T307 stˈrẹːxa
T308 strːxa, krː
T309 stˈrėːxa
T310 strȋxa
T311 strⁱxa; strxa
T312 strxa; strⁱxa
T313 stˈrėːxa
T314 stˈreːxa
T315 strixa
T316 strxa; strxa; strȋẹxa
T317 strxa; strixa; stˈrẹːxa
T318 strxa
T319 /
T320 strxa
T321 strxa
T322 strxa
T323 strⁱxa
T324 strxa
T325 strxa

T326 strxa; strˈẹːxa
T327 strxa, strȃxa, strxa
T328 strȇxa
T329 strxa
T330 strȃxa
T331 strxa
T332 strxa
T333 strȃxa
T334 strȃxa, strxa
T335 strxa
T336 strxa
T337 strxa
T338 strxa
T339 strxå, kruf
T340 strxa
T341 strȃxa star., strȃxa
T342 strxa
T343 strxa, strxa, strxa
T344 strxa
T345 strxa; stˈrẹːxa
T346 strxå
T347 strxa; strxa, kr
T348 stˈrẹːxa
T349 stˈrẹːxa
T350 strxa
T351 strxa
T352 strȋxa
T353 strȋxa
T354 strxa
T355 stˈriːxa
T356 strȋxa
T357 strxa
T358 strxa
T359 strxa; strxa
T360 stˈrḙeːxa
T361 stˈreaːxa
T362 stṙxa, stṙȋxa
T363 strȉexa; stˈriːẹxa
T364 stˈriẹxa; stˈriːẹxa
T365 stˈriːẹxa
T366 strȉexa; stˈriːẹxa
T367 stˈrẹxa
T368 strxa; stˈrẹxa
T369 stˈrẹˑxa
T370 strha; strxa; strxa
T371 stˈrẹxa
T372 strxa; strxa
T373 strha
T374 strha; stˈrẹːxa
T375 strxa
T376 strxa
T377 strha
T378 stˈrẹxa
T379 strxa
T380 stˈrẹːha
T381 strha; stˈrẹːxa
T382 strha
T383 stˈriẹxa
T384 stˈriẹxa
T385 strȇxa
T386 strȅxa; strxa
T387 stˈrẹja
T388 strå; strja
T389 strå
T390 strå
T391 strja

T392 strȅha; strha, stra; stˈrẹa
T393 strʰa, stra
T394 strȅha
T395 ˈrušt
T396 strȅha
T397 stˈrẹːja
T398 stra
T399 stra
T400 strå
T401 ˈpọkrif
T402 stˈröːja
T403 strja
T404 strja; stˈrẹja, stˈrẹːja; stˈrẹːja;

stˈrẹːja
T405 [ˈeːna] stˈrḙjä
T406
T407 stˈreːxa
T408 stˈreːxa, kˈrọːf
T409 stˈrẹːxa, kˈrȯːx
T410 stˈrėːxa
T411 stˈreːxa
T412 stˈreːxa, kˈroːf
T413 stˈrẹːxa [ot sˈłåːme]; kˈrọː
T414 strha; stˈrẹxa
T415 stˈreːxa
T416 strxa
T417 stˈrẹːxa, ˈcimpər
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SLA V143B.01 ‘škopa (slama za pokrivanje strehe)’ (2/21)

T001 /
T002 /
T003 /
T004 /
T005 /
T006 /
T007 /
T008 /; šˈkọmp
T009 /; /
T010 /; /
T011 /
T012 /; /
T013 /
T014 /
T015 /
T016 /
T017 šqpa
T018 šqpe
T019 /
T020 /; /
T021 /
T022 /
T023 /
T024 /
T025 sáːma
T026 šqpa
T027 /
T028 /
T029 šóːpa
T030 /
T031 šʔːpa, fràːtna
T032 šqpa
T033 〈swmnasta straxa〉;

〈swmnasta strᵃxa〉
T034 škːpa
T035 škòːpa; /
T036 /
T037 /
T038 škpa
T039 škpa
T040 škpa
T041 /
T042 /
T043 /; /
T044 /
T045 /
T046 /
T047 škpa
T048 /
T049 /
T050 /; šˈkoːpa
T051 /
T052 /
T053 /
T054 /
T055 /
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 /
T062 /
T063 〈grižjòːla〉
T064 /
T065 /

T066 /
T067 /; /
T068 /
T069 /
T070 /
T071 /; /
T072 škupḁ, škúəpḁ
T073 /
T074 škòːpńak
T075 škpa
T076 /; škȏpənk, škȏpa
T077 škȗopa
T078 /
T079 škȏpa star.

T080 śkòːpńak
T081 /
T082 /
T083 /
T084 /
T085 /
T086 /
T087 /
T088 /
T089 /
T090 /; /; škpənca
T091 /
T092 /
T093 /
T094 /
T095 /
T096 /
T097 /; /; škȗəpnik; /; /
T098 /
T099 /
T100 škȗəpa
T101 škfli
T102 /; škpa; /
T103 /
T104 /
T105 /
T106 /
T107 /
T108 /
T109 /; /; /
T110 škȗpa
T111 lȋəsa
T112 /; /
T113 /
T114 /
T115 /
T116 /
T117 /; škpnẹk
T118 /; /
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 /
T129 /; /
T130 /
T131 /

T132 /
T133 /; /; /
T134 /
T135 /
T136 /; /
T137 /; /
T138 škȗpa star.

T139 /
T140 /
T141 /
T142 škȗpa
T143 /
T144 /
T145 /
T146 /
T147 /
T148 /; škȗpa; šˈkuːpnẹk
T149 škȗpa; škȗpa
T150 /
T151 /
T152 /
T153 /
T154 /
T155 /; škȗpa; šˈkuːpa, šˈkuːpnək
T156 sˈlaːma
T157 /
T158 /; ṣˈkọːpa
T159 /; ṣˈkọːpe
T160 /
T161 /; /
T162 /
T163 /
T164 škȗᵊpa
T165 /
T166 /; /; šˈkuːpa
T167 /
T168 /
T169 /; /; /; škȗpa
T170 /; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 škːpk, škːpa
T177 /
T178 škpḁ, škpḁ
T179 škùọpa
T180 škupa, škupk
T181 /; škupa
T182 škːpa, škùọpa
T183 škpa
T184 škpa
T185 škpa
T186 /
T187 /; škpa; škpənk; škpana

sláma, škpənk
T188 /
T189 /
T190 /
T191 /; škpa
T192 /; škːpa
T193 /; škpa
T194 škpa
T195 škȍmp
T196 /

T197 /
T198 škmpe (Imn)
T199 /
T200 /
T201 /; šˈkop
T202 /; /; /
T203 /
T204 škpnk, škpnk
T205 /
T206 /; škpnək
T207 /
T208 /; /; škpa
T209 /
T210 /
T211 /; /
T212 /
T213 škːpəŋk
T214 /
T215 /
T216 /
T217 škmpa
T218 škːmpənk
T219 škmpa
T220 /
T221 /
T222 /
T223 /; ˈškọːmpa
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 /
T229 /; škȗpa
T230 škupa
T231 /; škȗpa
T232 /
T233 /
T234 /; /; škúpa, škúpnək; škúpa,

škpa; škùːpa
T235 škúpa
T236 škȗpa, škȗpnek; škùːpa
T237 /
T238 /
T239 škúpa
T240 škúpa
T241 škȗpa
T242 /
T243 /
T244 škȗpnek; škȗpnek
T245 /
T246 škȗpa
T247 škȗpa; škupa; škupa
T248 škȗpa
T249 škpa
T250 škȗmpa
T251 škȗmpa
T252 /; škùːmpa, škùːmpənki

(Imn)
T253 /
T254 /
T255 škȗpnk, škȗpa
T256 škȗpa
T257 škȗpa
T258 škȗpa
T259 /
T260 škȗpa

T261 škmpa, škúmpi (Imn)
T262 škȗmpa; škːmpa
T263 škȗmpa
T264 škȗmpa; škȗpa
T265 /
T266 škȗpa, škȗpək, škȗpe
T267 škȗmpənca, škmp, škmp;

škȗmpa
T268 škȗmpa
T269 škùːpa
T270 škùːpa
T271 škȗpa
T272 škːpa, škːpnk
T273 /
T274 /
T275 škːpa, škːpənk
T276 škùːpa
T277 škːpa
T278 šˈkːpa
T279 škȕpnẹki
T280 〈stˈrẹːxa z sˈami〉
T281 /
T282 /
T283 /
T284 škȍpa
T285 /
T286 /
T287 /
T288 škȗpa
T289 /
T290 /
T291 /; /
T292 /
T293 /
T294 /
T295 /
T296 /
T297 škȏmpa
T298 šˈkuːmpa
T299 šˈkuːmpa
T300 škȏp (m)
T301 /
T302 škȏp
T303 /
T304 /; šˈkọːp
T305 /
T306 /
T307 šˈkȯːpa
T308 šˈkuːpa
T309 šˈkȯːpa
T310 /
T311 /; /
T312 /; /
T313 šˈkop
T314 šˈkoːpa
T315 škp
T316 /; škpnik, škp; škp
T317 škpa; /; šˈkọːpa
T318 /
T319 /
T320 /
T321 /
T322 škpi (Imn)
T323 /
T324 škp
T325 /

T326 šˈkọːp; /
T327 /
T328 škȏp
T329 /
T330 /
T331 škȗọpa
T332 škp
T333 /
T334 /
T335 /
T336 /
T337 /
T338 škp
T339 škȍp, škp
T340 /
T341 /
T342 škȗp
T343 /
T344 /
T345 /; ˈšuːp
T346 /
T347 /; šȗp
T348 ˈšuːp
T349 ˈšup
T350 šȗp
T351 šȕp
T352 /
T353 /
T354 /
T355 šˈkaːp
T356 /
T357 /
T358 škȏpa
T359 slȃma; škȏp
T360 šˈkọːpa
T361 šˈkọːpa
T362 /
T363 /; šˈkoːpa
T364 šˈkọpa; šˈkoːpa
T365 šˈkoːpa
T366 /; šˈkoːpa
T367 ˈšoːpice (Imn)
T368 /; ˈšoːpica
T369 ˈšọːpa
T370 /; /; /
T371 ˈšọːpẹ (Imn), ˈšọːpice (Imn)
T372 /; rȋtka
T373 rȋtka, špa
T374 /; ˈšọːpana sˈlama
T375 špica
T376 škpa, škpnik
T377 /
T378 ˈšȯːpa, ˈšȯːpjak
T379 /
T380 ˈšuːpana sˈlaːma
T381 škpa; /
T382 /
T383 šˈkọp
T384 šˈkaːpanca, šˈkaːp
T385 škȏp
T386 rȋtek, škp; rȋtek
T387 slamnˈjȧːk, ˈcọːpanje
T388 /; rȉtońa
T389 /
T390 špå
T391 rȉtuvina

T392 /; špa; ˈšọpe (Imn),
ˈrituvine (Imn)

T393 /
T394 /
T395 ˈšːwpa
T396 /
T397 ˈšoːpa
T398 /
T399 rȉtońa, špė
T400 /
T401 ˈritonja
T402 ˈšọːpe
T403 /
T404 rȉton’e; ˈritońe; ˈriːtońa;

ˈriːtońa
T405 ˈritońe
T406 –
T407 ˈšọːpice (Imn)
T408 šˈkọːp
T409 ˈšuːp
T410 /
T411 /
T412 /
T413 sˈłåːma
T414 /; ˈšọːpica
T415 /
T416 /
T417 /
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Legenda

škopa (slama za pokrivanje strehe)
SLA V143B.01

2/21

偕 ško//p- (škop)

偑 ško//p- (škopa)

値 ško//pnik-

倢 škopnjak

儐 ško//pnica

冠 enkratnica s škop-

呕 šop- (šop)

呑 šop- (šopa)

喠 šopnjak

唘 šopic-

圈 ritka

垠 ritek

四 ritovin-

嚂 ritonj-

币 slama

徠 slamnjak

忕 šopana slama

俳 enkratnica

伇 komentar

伉 ni odgovora

俴 nerelevanten odgovor

伂 ni zapisa

0 10 20 30 40 50km

© Inštitut za slovenski jezik Frana Ramovša ZRC SAZU, Geografski inštitut Antona Melika ZRC SAZU ter Inštitut za antropološke in prostorske študije ZRC SAZU, 2016 Vir kartografske podlage: pregledne karte Geodetskega zavoda RS, Geodetske uprave RS, Geodetskega inštituta Slovenije

Vprašanje:

Številka vprašanja:

Karta in komentar:

Avtorica: Mojca Horvat

// ≥ m

SLA V143B.01 ‘škopa (slama za pokrivanje strehe)’ (2/21)
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SLA V730b.01 ‘veža’ (2/22)

76

SLA V730b.01 ‘veža’ (2/22)

T001 wèjža ↳
T002 /
T003 wéːjža ↳, wèːjža ↳
T004 w βéːjžə ↳ (Med)
T005 wža
T006 ƀȅžo (Ted)
T007 /
T008 /; bəˈža
T009 /; /
T010 /; vːža
T011 vˈE(ː)ž(ˈ)a ↳
T012 /; /
T013 žà
T014 wèːža ↳
T015 ža
T016 žà
T017 vˈE(ː)ž(ˈ)a ↳, f ˈOːRHaVZ ↳
T018 žà
T019 žà
T020 vˈE(ː)ž(ˈ)a ↳, f ˈOːRHaVZ ↳; /
T021 /
T022 /
T023 vˈE(ː)ž(ˈ)a ↳
T024 ža, Lˈoːpa ↳
T025 /
T026 /
T027 na wˈež (Med) ↳
T028 Lˈoːpa ↳
T029 wːpa
T030 Lˈoːpa ↳
T031 Lˈoːpa ↳
T032 /
T033 /; /
T034 wòːpa ↳
T035 /
T036 wòːpa ↳
T037 wòːpa ↳
T038 Lˈoːpa ↳
T039 /
T040 /
T041 /
T042 /
T043 /; /
T044 /
T045 ža
T046 /
T047 /
T048 /
T049 ˈlọːpa
T050 /; ˈlọːpa
T051 /
T052 /
T053 /
T054 /
T055 /
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 /
T062 /
T063 /
T064 /
T065 /
T066 /

T067 wža, bžà; bžà
T068 /
T069 žlk
T070 žlk
T071 žlk; /
T072 /, žˈlak ↳
T073 /
T074 /
T075 /
T076 /; véža
T077 /
T078 /
T079 /
T080 /
T081 /
T082 kalaˈduːər
T083 /
T084 /
T085 kaladur, xȏdnik
T086 /
T087 /
T088 vža
T089 /
T090 /; /; žlk
T091 /
T092 sȃlo
T093 /
T094 /
T095 /
T096 /
T097 pašȃč; /; pȃsač (!); šapȏrt,

xdnik; ˈxoːdnik
T098 vža
T099 /
T100 vȋəža
T101 vža
T102 /; vža; /
T103 vža
T104 vⁱžⁱ
T105 /
T106 /
T107 vȇža, 〈ȃndət ‘veža pred

spalnico na vrhu’〉
T108 vȇže
T109 /; /; /
T110 vže
T111 vža
T112 /; ˈandito, ˈvežä
T113 ˈvẹːža
T114 ˈvẹːža
T115 /
T116 /
T117 /; vȇža
T118 /; /
T119 /
T120 vža
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 vȇže
T129 viže, 〈mȗsož ‘hodnik na

vrhu, predsoba’〉; vjȇža

T130 /
T131 vⁱža
T132 /
T133 /; vže; vȇže
T134 /
T135 /
T136 viža; ˈveːža
T137 /; /
T138 vȇža
T139 /
T140 vⁱže
T141 vⁱže
T142 vȅža
T143 vža
T144 /
T145 vž
T146 vže
T147 vža
T148 /; /; ˈveːže
T149 vža; /
T150 /
T151 /
T152 /
T153 /
T154 /
T155 /; vža; ˈveːža
T156 /
T157 /
T158 /; ˈƀaẓa
T159 /; ˈbeːẓa
T160 /
T161 /; /
T162 žlàk
T163 /
T164 vža
T165 wža
T166 /; /; ˈweža
T167 ˈveže
T168 /
T169 vⁱže; /; /; wže
T170 wž ↳; vža
T171 vž
T172 vža
T173 vž
T174 /
T175 vže
T176 žä, vjéže
T177 u vž [γrm] (Ted), u wž

(Ted)
T178 éže, iéža, iéže
T179 véːža
T180 viža
T181 vža; véːža
T182 véːža
T183 viža
T184 vža
T185 vža
T186 /
T187 vža; vža; vža; vža
T188 vža
T189 vža
T190 vža
T191 vža; véža
T192 vža; véːža
T193 vža; vža
T194 vža

T195 ža
T196 vža
T197 /
T198 véža
T199 /
T200 /
T201 /; véːža
T202 /; ža; véːža
T203 /
T204 vža
T205 /
T206 /; veža (!)
T207 /
T208 vⁱža; /; vža
T209 /
T210 /
T211 /; /
T212 /
T213 véːža
T214 vža
T215 /
T216 /
T217 vža
T218 véːža
T219 /
T220 /
T221 /
T222 /
T223 /; ˈveːža
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 viž
T229 vž; uže
T230 vža
T231 /; vže
T232 viža
T233 /
T234 vⁱža; /; vieža (!); vža;

vːža
T235 véža
T236 /; véːža
T237 vⁱža
T238 /
T239 /
T240 vža
T241 vža
T242 /
T243 /
T244 /; vža
T245 /
T246 /
T247 /; /; vjáža
T248 /
T249 vža
T250 vⁱžà
T251 vža
T252 /; véːža
T253 /
T254 /
T255 váža
T256 /
T257 /
T258 vᵉža
T259 /

T260 váža
T261 vjáže
T262 /; vjáːže
T263 vža
T264 viéža; vža (?)
T265 /
T266 /
T267 viéžẹ; /
T268 vieže (!)
T269 viža
T270 viéːža
T271 víeža
T272 viéža
T273 /
T274 /
T275 viža
T276 vìːža
T277 vìːže
T278 /
T279 vža
T280 [ˈtọː so] ˈvẹːža, xodˈnik ‘dolg

hodnik’
T281 vža
T282 ˈvẹːža
T283 ˈvẹːža
T284 vža
T285 vža
T286 /
T287 /
T288 vža
T289 /
T290 /
T291 /; /
T292 /
T293 vža
T294 /
T295 /
T296 /
T297 vža
T298 ˈveːža
T299 ˈveːža
T300 /
T301 /
T302 vža, ȏpa
T303 /
T304 /; ˈveːža
T305 /
T306 /
T307 ˈveːža
T308 ˈväːža
T309 /
T310 vža, lȏpa
T311 /; lpa
T312 〈mstuž〉; /
T313 /
T314 ˈveːža
T315 /
T316 /; lpa, vža; vža
T317 /; vža; ˈveža
T318 /
T319 /
T320 vža, łpa
T321 /
T322 /
T323 /
T324 lpa

T325 /
T326 /; ˈloːpa
T327 /
T328 /
T329 lpa
T330 lpa
T331 vža
T332 /
T333 /
T334 /
T335 lpa
T336 /
T337 lȃpa
T338 lȏpa
T339 vȇža
T340 /
T341 /
T342 /
T343 /
T344 /
T345 /; ˈvẹːža
T346 łpå
T347 łpa; lpa
T348 /
T349 v ˈlọːjpo (Ted)
T350 vž
T351 /
T352 /
T353 lȁpa
T354 /
T355 ˈləpa, ˈluːpa
T356 /
T357 /
T358 vža
T359 vža; /
T360 /
T361 ˈvẹːža
T362 /
T363 /; pˈriːklet
T364 /; /
T365 pˈriːklet
T366 /; /
T367 pˈrikt
T368 /; /
T369 pˈrikt ↳
T370 /; /; prȉkt
T371 ˈvẹža, pˈrikt
T372 /; prȉkt, fraus
T373 /
T374 /; ˈfọrxaus
T375 /
T376 priklet (!)
T377 prìklt
T378 pˈrikt, xodˈniːk nov.

T379 /
T380 pˈriːkt
T381 /; ˈvẹːža
T382 /
T383 /
T384 ×
T385 ḻˈopa
T386 lpa, ȅpa; lpa
T387 veˈranda, ˈgaŋk
T388 /; /
T389 /
T390 prklit

T391 /
T392 /; /; pˈrẹklet
T393 /
T394 /
T395 /
T396 /
T397 pˈrⁱẹːkt
T398 /
T399 gnk
T400 /
T401 pˈrẹklat
T402 ˈgåːnk
T403 /
T404 /; pˈreːklet ↳; /; 
T405 /
T406 –
T407 /
T408 /
T409 /
T410 ˈxọːdnik
T411 ˈveža
T412 ˈveːža
T413 /
T414 /; /
T415 ˈweːža
T416 /
T417 /
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偕 ve//ža

怦 priklet

愻 preDklet

瑃 hodnik

嘁 lo//pa

吁 žlak

币 forHavs/forhavz/furhavz
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SLA V146B.01 ‘kuhinja’ (2/23)
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SLA V146B.01 ‘kuhinja’ (2/23)

T001 kúhənȁ
T002 kúhənȁ
T003 kúhənȁ
T004 kùhn
T005 kúhńà
T006 /
T007 kùxnȁ
T008 kúxńȁ; kúːxńa
T009 kúxńà; kúhńa
T010 /; kúːhn’a
T011 kúxnȁ
T012 kxińa; jəšpč
T013 kèxińà
T014 /
T015 qxinà
T016 qxińà
T017 /
T018 qxińà
T019 qəxìńa
T020 /; ʔəxíːńa
T021 /
T022 ʔəxíːńa
T023 ʔúːxea
T024 ʔaxȋĩa
T025 kuxìːa
T026 ʔuxȋńa
T027 /
T028 quxía
T029 əxìːa
T030 ʔuxíːna
T031 ʔuxíːna
T032 quxȋńa
T033 quxȋna; quxȋna
T034 kuĥìːńa
T035 ʔuxìːa
T036 kuxȋa
T037 quxȋa
T038 kuxȋa
T039 kuxȋa
T040 kuxȋja
T041 /
T042 kuxȋna
T043 kuxȋna; kȕxna
T044 kuxȋa
T045 kuxȋa
T046 kuxȉńa
T047 kuxȉja
T048 kuxȋa
T049 kuˈxiːja, ˈdimnica, ˈuːta, ˈxuːta
T050 /; kuˈxiːja
T051 kuxȋa
T052 kuxa
T053 /
T054 kxa
T055 kxȋja
T056 ȉsp; ȋsp
T057 xša, kxńa; khńa
T058 spa; jspə
T059 kńa, tu  š; kńa
T060 kuźíːna
T061 kužȋna
T062 kužína
T063 kužíːna
T064 /
T065 xíša
T066 /

T067 kúxńa; kúhńà
T068 kúxńa
T069 /
T070 kúxńa
T071 xíšà; xíšà, kúxn’à
T072 kúxn
T073 kúxń, xíšà
T074 xíːša
T075 xíša
T076 xíša; xíša
T077 xíša
T078 xíša
T079 xíša
T080 xíːśa, fogoláːr
T081 xíša
T082 ˈxiːša
T083 žbətafȗr
T084 xȋša
T085 xȋša, kȗxńa
T086 /
T087 ˈkuːxnja, u ˈxiːši, u

žbataˈfuːrju
T088 kȗxńa
T089 xíša
T090 xȉša; xȋša; kȗxne
T091 hȋša
T092 kȕxne
T093 kȕxńa
T094 hȋša
T095 kȕxne
T096 xȉša
T097 kȗxńa; kȗxńa; kȕxńa, xȋša;

xȋša; ˈxiːša
T098 kȕxńa
T099 kȗxń
T100 kȗxn’a, xȋša
T101 kȗxn’a
T102 kȗxńa; xȋša, kȗxńa; ˈkuːxńa
T103 kȗxn’a
T104 kȗxńe
T105 kȗxńa
T106 xȋša
T107 kxńa
T108 /
T109 kxńa; /; /
T110 kxńe, xȋše
T111 kȗxn’a
T112 kxn’ä, xȋšä; ˈkyxńä
T113 ˈkyːxńa
T114 ˈćuːxńa
T115 ˈćyːxna
T116 /
T117 t’xńa; ćxńa
T118 t’ȗxńa; ȗxńa, ȋša star.

T119 ćxńa
T120 ćȗxńa
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 kȗxińa
T127 kȗxńa
T128 t’xńa
T129 kȗxna; kȗxna
T130 kxn

T131 /
T132 kxńa
T133 kxne; /; kxńe
T134 xȋša
T135 /
T136 ˈxiːša star.; ˈkuːxńa, kxn’a
T137 čȗxńa; ćȗxn’a
T138 ćxńa
T139 čȗxńa
T140 kȗxńe
T141 kȗxńe
T142 kȗxna
T143 kxńa
T144 kxńe
T145 /
T146 kxne
T147 /
T148 kxńa; kxn’e; ˈkyːxńe
T149 ćxńa; ćxńa
T150 /
T151 /
T152 ćxńa
T153 /
T154 ćxńa
T155 ćȗxńa, kȗxńa; ćxńa; ˈćyːxńa
T156 ˈkuːxińa
T157 /
T158 kȕxna; ˈkuxna
T159 kȕxna; ˈkuxna
T160 kȕxna
T161 /; kȗxn’
T162 kȕxne
T163 /
T164 kȕxne
T165 /
T166 /; kȕxne; ˈkuxne
T167 ˈkuxne
T168 kȕxne
T169 kȕxn; kȕxne; kȕxne
T170 kȗxn; kȗhn
T171 kȗxne
T172 kȗxna
T173 kùx
T174 kúxne
T175 kxn
T176 kxa, kúːxja
T177 kx
T178 kȕxne
T179 ˈkuxna
T180 kȕxna
T181 kȗxna; ˈkuxna
T182 ˈkuxna
T183 kȗxna
T184 kȗxna
T185 kȕxna
T186 kȕxna
T187 kȗxna; kȗxna; kȕxna; kúxna
T188 kȗxna
T189 kȗxna
T190 kȗxna
T191 kùxna; kxna
T192 kxna; kúːxna
T193 kxna; kúxna
T194 kxna
T195 kúxna
T196 /

T197 kúxna
T198 kúxna
T199 kúxna
T200 kúxna
T201 kúxna; kúːxna
T202 kúxna; kȗxna; kúːxna
T203 kúxna
T204 vža, kúxna
T205 kúxna, kúxńa
T206 kúxna; kúxna
T207 kúxna
T208 kúxna; kúxna; kúxna
T209 kúxna
T210 kúxna
T211 kúxna; kúxna
T212 kúxna
T213 kúːxna
T214 kúxna
T215 kúxna
T216 kúxna
T217 kúxna
T218 kúːxna
T219 kúxna
T220 kȗxna
T221 kȗxna
T222 kȗxna
T223 /; ˈkuːxna
T224 kȗxna
T225 /
T226 kȗxna
T227 kȗxna
T228 kúxa
T229 kúxjḁ; kúxa, kúxna
T230 kúxna
T231 kúxne; kúxne, kǘxne
T232 /
T233 kúxna, kúxine
T234 kúxin; kȗxna; kúxna;

kúːxna
T235 kúxina
T236 kǘxna; kǘːxia, kúːxna
T237 kǘxina star., kúxina
T238 kǘxna, kúxna
T239 kúxne
T240 kúxa
T241 kȗxa
T242 kúxne
T243 kúxe
T244 kǘxine, kǘxne; kǘxne,

kǘxna, kǘxine
T245 kǘxna
T246 kǘxä
T247 kúxna; kúxna; kúxna
T248 kǘxn, kǘxna
T249 kúxna
T250 kúxna
T251 kúxna
T252 /; kúːxna
T253 kúxja
T254 kúx
T255 kúx
T256 kúxjȧ, vᵉža star.

T257 kúxä, kúxna nov.

T258 kúxna
T259 /
T260 kúxja

T261 kúxna
T262 kxna; kːxje
T263 kȗxna
T264 kúxna; kúxna
T265 kuxȅ
T266 kúxa
T267 kúxa; kxna
T268 kúxe
T269 kúːxna
T270 kúːxna
T271 kúxna
T272 kːxna
T273 kúxna
T274 kúxa
T275 kːxna
T276 kúːxna
T277 kːxna
T278 ˈkːxna
T279 kȕxna, kȕxọlna
T280 ˈkuxna
T281 /
T282 ˈküːxėńa
T283 ˈküːxińa
T284 kxińa
T285 kxina
T286 /
T287 /
T288 kȕxina
T289 /
T290 /
T291 /; kȕxińa
T292 /
T293 /
T294 /
T295 kxna
T296 /
T297 kȗxna
T298 ˈkuːxja
T299 ˈkuːxna
T300 kȗxja
T301 /
T302 kȗxa, kȗxna
T303 kȗxna
T304 /; ˈkuːxna
T305 kxa
T306 /
T307 ˈkuːxna
T308 ˈkuːxja
T309 ˈkuːxne, kˈxiːne
T310 kȗxna, kəxȋna
T311 kȕxńa; kuxn’a (!)
T312 kȗxn’a; kȕxń
T313 ˈkuxn’ȧ
T314 ˈkuxnȧ
T315 kȗxn’a
T316 kȕxna; kȗxna
T317 /; kxna; ˈkuxna
T318 kȗxna
T319 /
T320 kȕxa
T321 kȗxna
T322 kȕxa
T323 kȗxa
T324 kȕxna
T325 kȕxna
T326 /; ˈkuːxna

T327 kȕxa
T328 kȗxna
T329 kȗxna
T330 kȗxa
T331 kȗxa
T332 kxa
T333 /
T334 kxja
T335 /
T336 /
T337 /
T338 kxa
T339 kxå
T340 /
T341 /
T342 kxa
T343 /
T344 kxa, kȗxna, kxĩa
T345 /; ˈküːxja
T346 kxå
T347 kxa; kxja
T348 ˈkuːxja
T349 ˈküːxa
T350 kxa, kȗxna
T351 kx
T352 /
T353 /
T354 /
T355 ˈkuːxna
T356 kȗxna
T357 /
T358 kȕxna
T359 kȗxna; kȗxna
T360 kůˈxiːja
T361 ˈkuːxna
T362 /
T363 /; ˈkuːxia, ˈkuːxna
T364 ˈküːxia; ˈküːxia
T365 ˈküːxna
T366 /; ˈküːxia
T367 ˈküxna
T368 kxna; ˈküxna
T369 ˈküːxa
T370 kxa; kxja; kxa
T371 ˈküxja
T372 kha; kxa
T373 kxa
T374 kha; ˈküːxja
T375 kȕxa
T376 khja
T377 kǜha
T378 ˈküxja
T379 küxja (!)
T380 ˈküːxja
T381 kha; ˈküːxja
T382 kùha
T383 ˈkuːxja star., ˈkuːxna
T384 ˈkuːxna
T385 kxa
T386 kxja; kxa
T387 ˈküjńa
T388 kn’å; kxńa
T389 /
T390 kńa
T391 kńa
T392 kńa; kńa; ˈküńa

T393 kńa
T394 kńa
T395 ˈkühja
T396 ka, kha
T397 ˈküːńa
T398 /
T399 kńa
T400 kińa
T401 ˈküjnja
T402 ˈüːńa
T403 kńa
T404 kn’a; ˈküńa; ˈküːńa; ˈküːńa
T405 ˈüːńa
T406 –
T407 ˈkuːxja
T408 ˈküːxinja
T409 ˈküːxja
T410 ˈkuːxina
T411 /
T412 ˈkuxna
T413 ˈkuːxinja
T414 ˈküxna; /
T415 kuˈxiːja, ˈkuxna
T416 /
T417 [ˈčərna] ˈkuxna
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kuhinja
SLA V146B.01
2/23

偕 kuhinja
冠 enkratnica s kuh-
樁 veža
嘁 hiša
币 ispa
吁 kužina
戁 žbatafur
俳 enkratnica
伇 komentar
伈 ni pomenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V131a.01 ‘dnevna soba (hiša)’ (2/24)

80

SLA V131a.01 ‘dnevna soba (hiša)’ (2/24)

T001 spȁ
T002 èspȁ
T003 spȁ, ìspȁ
T004 ìsp
T005 kúhńà
T006 /
T007 ìspȁ
T008 /; xíːša
T009 xíša, ȋzba; xíša
T010 ìːspa, jìːspa; ìːspa, jìːspa
T011 ispȁ
T012 šíšà; /
T013 ta pṙáà spà
T014 /
T015 /
T016 šíšà
T017 ȋspa
T018 qxińà
T019 šíšà
T020 /; xíːša
T021 /
T022 buncíːməʀ
T023 xíːša
T024 šíša
T025 xíːša
T026 mȃrof
T027 xíša
T028 te či xíša
T029 xíːša
T030 xíːša
T031 xíːša
T032 xíša
T033 óštəƀa, quxȋna; quxȋna,

óštuƀa
T034 xíːša
T035 xíːša
T036 xíša, ta vka xíša
T037 quxȋa
T038 kuxȋa
T039 xȋša
T040 ta čẹ xȋša
T041 /
T042 /
T043 /; /
T044 /
T045 xȋša, ta ka xȋša
T046 /
T047 sdna xȉša
T048 prȃžńa xȉša
T049 ˈxiːša, ta ˈwelka ˈxiːša, ˈboːlši

ˈxiːša
T050 /; ×
T051 /
T052 /
T053 /
T054 /
T055 /
T056 sp; sp, ȋsp
T057 xša; xša
T058 jspə; spa
T059 tu  š; tü  š
T060 /
T061 /
T062 kužȋna
T063 tiˈnel
T064 izbà

T065 /
T066 /
T067 /, /, /; /
T068 /
T069 /
T070 ȋzba
T071 /; ȋzba
T072 jzbḁ
T073 /
T074 izˈba, tiˈnel
T075 xíša
T076 ȋzba; xíša
T077 xíša
T078 xíša, fogolȃr, fogolár
T079 xíša
T080 xíːśa (?)
T081 xíša, fogolár, ohníše
T082 fuγoˈlaːr
T083 /
T084 /
T085 xȋša
T086 /
T087 məˈzaːt
T088 xȋša
T089 /
T090 /; /; ȋezba
T091 /
T092 /
T093 /
T094 /
T095 jzba
T096 /
T097 /; /; xȋša; xȋša, mezȃt; ˈxiːša
T098 /
T099 /
T100 xȋša, mizȃt, mezȃt
T101 kȃmra
T102 /; məzȁt, xȋša; ×
T103 xȋša
T104 /
T105 xȋša
T106 /
T107 /
T108 ×
T109 /; /; /
T110 xȋše
T111 /
T112 /; ˈkyxńä
T113 ˈkyːxńa, šoˈoːrno
T114 ˈšiːša
T115 ×
T116 /
T117 /; ćxna, 〈vȇža〉
T118 /; ×
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 ×
T129 jzba; dnevna sȏba (!)
T130 /

T131 /
T132 /
T133 /; /; xȋše
T134 /
T135 /
T136 /; ˈxiːša star., šoˈoːrno
T137 /; ×
T138 soǯȏrno
T139 /
T140 /
T141 /
T142 špascȋmər
T143 /
T144 xȋše
T145 /
T146 /
T147 /
T148 /; xȋše; /
T149 /; /
T150 /
T151 /
T152 /
T153 /
T154 /
T155 /; ćȗxn’a; /
T156 ˈxiːša
T157 /
T158 /; ˈxiṣa
T159 xȉṣa; ˈxiṣa
T160 /
T161 /; /
T162 /
T163 jzba
T164 xȉše
T165 zba
T166 /; xȉša; ˈxiša
T167 ˈxiše
T168 xȉše
T169 /; /; kȕxne; xȉše
T170 xȋš ↳; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 xíše
T175 /
T176 /, xíːše
T177 /
T178 xȉše, xȉša
T179 ˈxiša
T180 xȉša
T181 /; ˈxiša
T182 ˈxiša, ta ˈγorẹːjna ˈxiša
T183 /
T184 xȋša
T185 xȉša
T186 /
T187 /; /; xȉša; xíša
T188 /
T189 /
T190 /
T191 /; xìša
T192 /; xíːša
T193 /; xíša
T194 /
T195 xíša
T196 /

T197 xíša
T198 xíša
T199 /
T200 xíša
T201 xíša; xíːša
T202 /; dnna; dnèːna nov., xːša 
T203 /
T204 xíša
T205 /
T206 /; xíša
T207 /
T208 /; /; xíša
T209 /
T210 /
T211 /
T212 xíša
T213 xíːša
T214 /
T215 xíša
T216 xíša
T217 xíša
T218 xíːša
T219 xíša
T220 /
T221 /
T222 /
T223 /; ˈxiːša, dˈnẹːna nov.

T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 /
T229 xíše; xíše, šíše star.

T230 xíša
T231 xíše; xíše
T232 /
T233 xíša, xíš
T234 /; xíš; xȋša; xíša; xíːša
T235 xíša
T236 /; xíːša
T237 /
T238 /
T239 xíša
T240 xíša
T241 xíša
T242 /
T243 /
T244 xíša; xíše, xíša nov.

T245 /
T246 xíša
T247 xíša; /; xíša
T248 xíše
T249 dnvna sba, xíša
T250 xíša
T251 xíša
T252 /; xíːša
T253 /
T254 /
T255 xíša
T256 xíša, prȇda xíša
T257 xíša
T258 xíša, prvə kónc
T259 /
T260 xíša
T261 hše, zba redk.

T262 /; xːše

T263 xíša
T264 xíša; /
T265 /
T266 xíša
T267 xíša; xšẹ
T268 xíše
T269 [tàː] híːša
T270 xíːša
T271 híša, dnȇna sóba nov.

T272 ta vìelka xíːša, dnìevna
sóːba nov.

T273 /
T274 /
T275 xːša
T276 xíːše, xːše
T277 /
T278 ˈxːša
T279 xȉša, šȉša star.

T280 ˈxiša
T281 /
T282 ˈxiːša
T283 ˈxiːša
T284 ×
T285 /
T286 xȉša
T287 /
T288 pȑva xȉša
T289 prva xȉša
T290 xȉša
T291 prva xȋža; /
T292 prva xȋža
T293 prva xȋša
T294 prva xȋša
T295 xša
T296 /
T297 xȋša
T298 ˈxiːša
T299 ˈxiːša
T300 xȋša
T301 xȋša
T302 xȋša, ta vⁱča xȋša
T303 xȋše
T304 /; dˈneːna ˈsoːba, ˈviẹlka

ˈxiːša
T305 /
T306 xša
T307 ˈxiːša, ˈvẹːlka ˈxiːša
T308 ˈxiːša, ˈxiːža
T309 ˈxiːša
T310 xȋša
T311 /; x’ȋša
T312 xȋša; /
T313 ˈxiša
T314 ˈxiša
T315 xȋša, dnna sba
T316 xȉša; xȉša; xȉša
T317 /; hša; ˈxiša
T318 /
T319 /
T320 xȉša
T321 /
T322 xȉša
T323 /
T324 xȉša
T325 /
T326 xȋša; ˈxiːša, sˈvoːba

T327 /
T328 xȋša
T329 /
T330 xȋša
T331 ta vča xȋša
T332 xȋša, te vča xȋša
T333 /
T334 /
T335 xȋša
T336 xȋša
T337 /
T338 xȋša
T339 xȋša
T340 xȋša
T341 xȋša
T342 xȋša
T343 /
T344 /
T345 /; ˈxiːša
T346 xȋšå
T347 xȋša; xȋša
T348 ˈduːlja xȋša
T349 ˈxiːša
T350 hȋša
T351 xȋša
T352 xša
T353 xša
T354 xša
T355 ˈxəša
T356 xša
T357 ta blši xȋša, družȋnska xȋša
T358 /
T359 /; kȗxna
T360 /
T361 vˈliːka ˈxiːša
T362 /
T363 /; ˈvọːlka ˈxiːša
T364 ˈxiːša; ˈxiːša
T365 ˈxiːša
T366 xȋša; ˈxiːša
T367 pˈreːdna ˈxiša
T368 /; pˈreːdna ˈxiša
T369 ˈvẹːka ˈxiˑša, pˈrẹːdna ˈxiˑša ↳
T370 prdja hȉša; xža; prdja xȉša
T371 ×
T372 prda hȉša; /
T373 hȉša
T374 hȉža; dˈnẹːvna ˈsọba
T375 〈zdja xȉža〉
T376 prdja hȉša
T377 prdja xìža
T378 ˈxiša star., dˈnẹːvna ˈsọba nov.

T379 xiša (!)
T380 ˈhiːša
T381 hša; dˈnẹːvna ˈsọːba
T382 /
T383 ˈxiːša
T384 ˈxiːša
T385 kxa, kȗxa
T386 štȉblec; ×
T387 ˈküjńa
T388 ȋžå; vlka ȉža, prgn’a ȉža
T389 /
T390 ×
T391 vȅlka ȉža
T392 /; mȃla ȉža; ˈiža

T393 /
T394 /
T395 ×
T396 /
T397 ˈxiːža
T398 /
T399 dnvna ȉža
T400 /
T401 ˈküjnja
T402 ×
T403 /
T404 ×; /; /; ×
T405 ˈüːńa
T406 –
T407 šˈtiːblec, ˈsọːba nov.

T408 ˈxiːža, dˈnẹːvna ˈsọːba nov.

T409 ˈxiːža, ˈxiːža
T410 dˈnḙːvna ˈsːba
T411 ˈxiša
T412 ˈxiša
T413 blagovaˈọːna
T414 /; ˈxiža
T415 dˈnẹːna ˈsọːba, ˈxiːša
T416 /
T417 ˈxiša, ˈšiša
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Legenda

dnevna soba (hiša)
SLA V131a.01

2/24

噕 hiša

埐 (ta) velika hiša

埏 ta večji/večja hiša

埄 prva hiša

城 prednja hiša

埚 enkratna BZ s hiš-

埜 tu v hiši

威 hiža

寋 velika hiža

寅 prva hiža

寈 prednja hiža

寓 enkratna BZ s hiž-

币 //ispa

忝 ta prava ispa

幕 //izba

倁 soba

冱 dnevna soba

沱 dnevna

怚 kuhinja

挙 štibeljc

昁 tinel

樁 fogolar

糡 mezat

喃 šodžorno/sodžorno

俳 enkratnica

伇 komentar

俴 nerelevanten odgovor

伈 ni poimenovanja

伉 ni odgovora

伂 ni zapisa
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SLA V131b.01 ‘soba, v katero je vhod iz dnevne sobe (hiše)’ (2/25)
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SLA V131b.01 ‘soba, v katero je vhod iz dnevne sobe (hiše)’ (2/25)

T001 /
T002 /
T003 /
T004 /
T005 ×
T006 ×
T007 /
T008 /; ta xìːšna kàːmra
T009 /; xȋšna kȃmra
T010 kàːmərca; /
T011 /
T012 kámṙca; /
T013 káməṙcà
T014 ˈjǝspa
T015 /
T016 /
T017 štədȗᵊṙ
T018 xíšà
T019 /
T020 /; ʔàːməʀca
T021 /
T022 ʔáːməʀca, cíːməʀc
T023 cíːməʀ
T024 /
T025 cíːməʀ
T026 /
T027 /
T028 /
T029 štadːr
T030 ʔàːmʀa
T031 ʔàːmʀa
T032 qmra
T033 /; /
T034 štíːb
T035 /
T036 ta mȋxna xíša
T037 ×
T038 štíb
T039 ×
T040 štȋb
T041 /
T042 /
T043 /; /
T044 /
T045 štȋb
T046 /
T047 štȉb
T048 /
T049 ×
T050 /; šˈtiːb
T051 /
T052 /
T053 /
T054 štȋb
T055 /
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 ×; ×
T060 /
T061 ×
T062 ×
T063 ×
T064 /
T065 /
T066 /

T067 /, /; /
T068 /
T069 /
T070 /
T071 te xíšna kámərcà; izbiénà

kȃmbra
T072 ×
T073 /
T074 kléːca
T075 ×
T076 /; jezbà, izbà
T077 ×
T078 ×
T079 /
T080 ×
T081 ×
T082 ×
T083 /
T084 /
T085 ×
T086 /
T087 ×
T088 məzȃt
T089 /
T090 /; /; xȋša
T091 /
T092 /
T093 /
T094 /
T095 /
T096 /
T097 nezȃt, mezȃt star.; /; mezȃt;

mezȃt; meˈzaːt
T098 /
T099 /
T100 mizȃt, mezȃt
T101 /
T102 /; ×; ×
T103 mezȃt
T104 /
T105 kȃmbra
T106 /
T107 /
T108 ×
T109 /; /; /
T110 ×
T111 ×
T112 /; kəməˈrin
T113 ×
T114 kəmbˈriːn
T115 ×
T116 /
T117 /; /
T118 /; ×
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 sȃba
T129 /; /
T130 /

T131 /
T132 /
T133 /; /; ×
T134 /
T135 /
T136 /; 〈ˈveːža〉
T137 /; kȃmbra
T138 /
T139 /
T140 /
T141 /
T142 /
T143 /
T144 /
T145 /
T146 /
T147 /
T148 /; kȃmbra; /
T149 ×; ×
T150 /
T151 /
T152 /
T153 /
T154 /
T155 /; ×; /
T156 ˈkaːmbra
T157 /
T158 /; ˈkaːmra
T159 kȃmra; ˈkaːmra
T160 /
T161 /; /
T162 /
T163 /
T164 kȃmra
T165 /
T166 /; /; ˈkaːmra
T167 ˈkaːmra
T168 /
T169 /; /; ×; kȃmra
T170 /; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 /, kàːmbra
T177 /
T178 cȉmər
T179 káːmbra
T180 kȃmra
T181 /; káːmra
T182 /
T183 /
T184 kȃmra
T185 kȃmra
T186 /
T187 /; kȃmra; /; štíbəlc
T188 /
T189 /
T190 /
T191 /; kȃmra
T192 /; kàːmra
T193 /; kȃmra
T194 /
T195 ta xȋšna kȃmra
T196 /

T197 /
T198 kȃmra
T199 /
T200 /
T201 /; 〈véːža〉
T202 /; /; kàːmʀa
T203 /
T204 kȃmra, cȋmərc
T205 /
T206 kȃmra; kȃmra
T207 /
T208 /; /; štȋbəlc, kȃmra
T209 /
T210 /
T211 /; /
T212 /
T213 kàːmra
T214 /
T215 /
T216 /
T217 címər
T218 kàːmra
T219 /
T220 /
T221 /
T222 /
T223 /; ˈkaːmra
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 /
T229 kȃmbrḁ; kȃmra
T230 štȋbəłc
T231 štȋbəlc; štȋblc
T232 /
T233 /
T234 /; /; kȃmra; kȃmra, kȃmbra;

kàːmbra
T235 štȋbəlc
T236 štȋbəlc; štìːbəlc
T237 /
T238 /
T239 /
T240 kȃmbra, štȋbəlc
T241 kȃmbra
T242 štȋbəlc
T243 /
T244 /; ta mla kmbra
T245 /
T246 xȋšna kȃmbra, štȋbəlc
T247 /; /; ×
T248 /
T249 kȃmra
T250 spȃlnica
T251 kȃmra
T252 /; kàːmra
T253 /
T254 /
T255 kȃmra
T256 kȃmra
T257 kȃmbra
T258 kȃmra, zȃdnə kónc
T259 /
T260 štȋbəlc, kȃmbra
T261 kȃmbra

T262 /; štːbəlc
T263 štȋbəlc
T264 kȃmbra; ×
T265 /
T266 kȃmbra
T267 kȃmra, štȋbəlc; kȃmbra
T268 štȋbəlc
T269 /
T270 cìːmərčək
T271 /
T272 ta màːla xíːša
T273 /
T274 /
T275 /
T276 štbəlc
T277 /
T278 ˈkaːmbra, šˈtːbəlc
T279 šȉšca
T280 ˈxišna ˈkaːmra, ˈxišna ˈkåːmra
T281 /
T282 ˈxiːšna ˈkaːmbra
T283 ˈxiːšna ˈkaːmbra
T284 ×
T285 /
T286 /
T287 /
T288 /
T289 /
T290 /
T291 /; /
T292 /
T293 /
T294 /
T295 /
T296 /
T297 kȃmra, cȋmər, tə mȃla xȋša
T298 ˈkaːmra
T299 ˈkaːmra
T300 kȃmra, kȃmḁrca
T301 /
T302 ta mȃla xȋša, 〈veselȋčna

soba〉
T303 ta mȃła xȋše
T304 /; ˈkaːmra
T305 /
T306 /
T307 /
T308 šˈtiːbəlc
T309 ˈkaːmra
T310 /
T311 /; xȋšc’a
T312 kȃmra; /
T313 ˈkaːmra
T314 ˈkåːmra
T315 kmra
T316 /; kȃmra; kȃmra
T317 /; /; ˈkaːmra
T318 /
T319 /
T320 /
T321 /
T322 kmra
T323 /
T324 kȃmra
T325 /
T326 štȋbc; šˈtiːbc

T327 /
T328 štȋblc (!)
T329 /
T330 štȋbc
T331 štȉbc
T332 štȋbc
T333 /
T334 /
T335 štȋbc
T336 /
T337 štȋbc
T338 xȋška, štȋbc
T339 xȋška
T340 štȋbc
T341 štȋbc
T342 xȋša
T343 štȋbc
T344 /
T345 štȋbc; šˈtiːbc
T346 štȋbc
T347 štȋbc; štȋbəlc
T348 ˈguːrja ˈxiːša
T349 ˈkåːmbra star., šˈtiːbc star.

T350 /
T351 štȉbc
T352 štbc
T353 štblc (!)
T354 štȉbc
T355 šˈtəbc, ˈxiːšca
T356 /
T357 /
T358 /
T359 ×; /
T360 /
T361 sˈpaːlnica
T362 /
T363 /; ˈmaːla ˈxiːša
T364 ˈkaːmra; šˈtiːb
T365 šˈtüːb, šˈtüːbček, šˈtüːbček
T366 /; šˈtüːb
T367 ˈzaːdna ˈxiša
T368 /; ˈzaːdna ˈxiša
T369 šˈtüːb
T370 /; /; /
T371 /
T372 zda hȋša; štȉbc
T373 štȉbc
T374 štȉbc; /
T375 ×
T376 štȉb, hȋška
T377 štìbc
T378 šˈtüb
T379 /
T380 šˈtiːbc
T381 štȉbc; ×
T382 /
T383 šˈtiːbc
T384 šˈtiːbc
T385 ×
T386 /; /
T387 ˈxižica
T388 /; mȃla ȉža
T389 /
T390 ×
T391 štȉblec
T392 /; ×; ×

T393 /
T394 /
T395 ×
T396 /
T397 /
T398 /
T399 ×
T400 /
T401 ˈmȧːla ˈiža
T402 ×
T403 /
T404 ×; /; /; ×
T405 mlaˈšẹča ˈiːža
T406 –
T407 ˈsọːba, ˈiːzba
T408 ˈiːzba
T409 koˈmåːra
T410 sˈpaːvača ˈsːba
T411 /
T412 ˈkåːmra
T413 ˈsọːbica
T414 /; ˈxiža
T415 šˈtiːb
T416 /
T417 /
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Legenda

soba, v katero je vhod 
iz dnevne sobe (hiše)
SLA V131b.01

2/25

偕 kam//ra

倢 kam//rica

凖 (ta) hišna kam//ra

凣 enkratna BZ s kamr-

樁 izba

威 štibelj

娦 štibeljc

噕 štubelj

垠 štubeljček

幕 hiša

忄 (ta) mala hiša

忇 zadnja hiša

帢 hišica

帒 hiška

忝 enkratna BZ s hiš-

旂 mala hiža

斠 enkratnica s hiž-

旓 mlašeča hiža

琁 študor

栁 cimer

栦 cimrc

榠 cimrček

态 soba

憠 sobica

懓 spavača soba

罁 kam//arin

縀 Mezat

渁 spalnica

俳 enkratnica

伇 komentar

俴 nerelevanten odgovor

伈 ni poimenovanja

伉 ni odgovora

伂 ni zapisa
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SLA V131A.01 ‘spalnica (kamra)’ (2/26)

T001 kȃmərca
T002 kȃmərca
T003 kȁmra, kȃmərca, əspícȁ
T004 kȁmrḁ
T005 ȋspa
T006 kȃmərca
T007 kȃmərca
T008 kȃmra; kàːmra, cíːmər
T009 kȃmra; kȃmra
T010 /; štìːb
T011 ispícȁ
T012 címṙ, kámṙà; kȃməṙca
T013 /
T014 kàːmṙa
T015 qȃmṙa, qȃməṙca
T016 šíšà, qȃmṙa
T017 qȃmṙa
T018 címṙ
T019 šlfcimṙ, qȃmṙa
T020 /; cíːməʀ
T021 /
T022 cíːməʀ
T023 spíːca, cíːmǝʀ
T024 címəṙ
T025 cíːməʀ
T026 xišȋca
T027 /
T028 xíša, címər
T029 šlfcíːmar, ašìːca
T030 cíːməʀ
T031 ʔàːmʀa
T032 xíša
T033 xíša; xíša
T034 cíːmər, xíːša
T035 xíːša
T036 /
T037 xíša, zda xíša, prda xíša
T038 xíša
T039 xȋša
T040 /
T041 xȋš
T042 xrȁm
T043 kȃmra, štȉbc; kȃmra
T044 kȃmra
T045 cȋmər
T046 kȁmra
T047 xȉša
T048 cȉmar
T049 šˈtiːb
T050 cȋmeṙ; sˈpaːlca
T051 kmṙa
T052 kmṙa
T053 kmra
T054 xȋša
T055 kȁmṙa
T056 t’ȃnib; t’ȃnb
T057 t’niba tȁ za spȃt; t’niba
T058 t’ȃnibə za spt; t’ȃniba za

spt
T059 t’ȏniba; t’niba
T060 t’àːmera
T061 ćȃmera, solȃr
T062 ćȃmera, solár
T063 śoˈlar
T064 ćȃmᵃra star., kȃmra, kȃmbra
T065 /

T066 /
T067 /, ȋzƀa; ȋzƀa
T068 kȃmra, kȃmbra
T069 /
T070 kȃmra
T071 kámrà; kȃmbra
T072 kámrḁ
T073 kámra
T074 kàːmbra
T075 kȃmbra
T076 kȃmra; kȃmra
T077 kȃmbra
T078 kȃmbra
T079 /
T080 kàːmbra
T081 kȃmbra
T082 ˈkaːmbra
T083 kȃmbra
T084 kȃmbra
T085 kȃmbra
T086 kȃmbra
T087 ˈpoːt, ˈkaːmbra
T088 pt, kmbra
T089 kámbra
T090 kȃmbra; kȃmbra; kȃmbra
T091 kȃmbra
T092 kȃmbra
T093 kȃmbra, pt
T094 kȃmbra
T095 kȃmra
T096 kȃmbra
T097 kmbra; kmbra; kmbra;

kmbra; ˈkəmbra
T098 kmbra
T099 kmbra
T100 kmbra
T101 /
T102 kȃmbra; sȏba, kȃmbra;

ˈkaːmbra
T103 sba, kȃmbra
T104 /
T105 kȃmbra, pȗot
T106 kȃmbra
T107 kȃmbra
T108 kȃmbra
T109 kȃmra; kȃmbra; kȃmbra
T110 kȃmbra
T111 kȃmbra
T112 kȃmbrä; ˈkambrä
T113 ˈkaːmbra
T114 ˈkaːmbra
T115 ˈkaːmbra
T116 kȃmbra
T117 kȃmbra za spt; kȃmra
T118 kȃmbra; kȃmbra
T119 kȃmbra
T120 kȃmbra
T121 kȃmbᵊra
T122 kmᵊrå
T123 kȃmbəra
T124 kmbra
T125 kmbra
T126 kməra
T127 kȃmera, kȃmbra
T128 kȃmra
T129 sᵘba; sȏba

T130 kȃmbra
T131 /
T132 kȃmbra
T133 /; /; kȃmbra, cȋmbər
T134 kȃmbra
T135 kȃmbra
T136 kȁmbra; ˈkaːmbra
T137 kȃmbra; kȃmbra
T138 kȃmbra
T139 kȃmra
T140 /
T141 /
T142 kȃmbra
T143 /
T144 xȋše, šȋše
T145 /
T146 kȃmbra
T147 /
T148 kȃmbra; kȃmbra, cȋmbər;

ˈkaːmbra
T149 kȃmbra; kȃmbra
T150 kȃmbra
T151 kȁmbra
T152 kȃmbra
T153 kȃmra
T154 kȃmbra
T155 kȃmbra, cȋmbər; kȃmbra;

ˈkaːmbra, ˈciːmbər
T156 ˈkaːmbra
T157 kmbra
T158 kȃmbra; ˈkaːmra
T159 kȃmra; ˈkaːmra, ˈiːmər
T160 kamrȃ (!), ȉmr, ta ẓgrna

hiṣa
T161 /; kȃmra
T162 kȃmra
T163 kȃmra
T164 kȃmra
T165 kȃmra
T166 /; kȃmra; ˈkaːmra
T167 ˈkaːmra
T168 kȃmra
T169 /; kȃmra; sȏba; cȉmar
T170 kȃmrḁ; kȃmra
T171 /
T172 kȃmbra, cȋmar
T173 /
T174 štȋbəlc, kȃmbra
T175 /
T176 /, /
T177 kȃmra, kȃmbra
T178 sába, γȁrēna xȉše, γrena

xȉše
T179 káːmbra, ˈcimar
T180 kȃmra
T181 kámra; ˈcimar, káːmra
T182 káːmbra
T183 /
T184 kȃmra
T185 kȃmra
T186 kȃmra
T187 /; kȃmra; kȃmra, štȉbəlc;

štíbəlc, kȃmra
T188 /
T189 /
T190 /

T191 /; sóba
T192 kȃmra; cíːmər
T193 /; kȃmra, štȋbc, ta zgrna

xíša
T194 /
T195 xíša, kȃmra, címər, ta xȋšna

kȃmra
T196 /
T197 /
T198 kȃmra
T199 kȃmra
T200 kȃmra
T201 kȃmra; cìːmərc
T202 kȃmṙa, xíša; xǘša, cǘmaṙ;

sóːba, spàːlənca nov.

T203 kȃmra
T204 kȃmra, cȋmər
T205 kȃmra
T206 kȃmra; grna xíša, címər,

ȋzba
T207 kȃmra
T208 kȃmra, címər; kȃmra; kȃmra
T209 kȃmra
T210 kȃmra
T211 kȃmra; kȃmra
T212 kȃmra
T213 cíːmər
T214 /
T215 kȃmra
T216 kȃmra, štȋbəlc, štȋblək
T217 kȃmra
T218 kàːmra, cíːmər
T219 kȃmra
T220 kȃmra
T221 kȃmra
T222 kȃmra
T223 kȃmra; šˈtiːbc
T224 kȃmra, štȋbəlc
T225 kȃmra
T226 xȋšca, kȃmra, cȋmar
T227 cȉmar, kȃmra
T228 /
T229 kȃmbrḁ; kȃmra, štȋbəlc
T230 kȃmbra, kȃmra, kamarȋn
T231 štȋbəlc, xíšca; štȋblc
T232 /
T233 kȃmbra
T234 kȃmra; kȃmbra, kȃmra,

štȋbəc (!); cȋmər, sȗoba;
sba; cíːmər

T235 címər
T236 xíša; xíːša
T237 kȃmbra, štȋbc
T238 kmbra, xíša
T239 kȃmbra
T240 kȃmbra, kȃmra
T241 štȋblc
T242 štȋbəlc, suba
T243 kȃmra
T244 kȃmra; kmbra, kmra
T245 kȃmbra
T246 kȃmbra, xišna kȃmbra,

štȋbəlc
T247 kȃmbra, címər, sba;

kȃmbra; kǻmbra, spǻlnica
T248 kȃmbra

T249 spȃlnca, kȃmra
T250 spȃlnica
T251 kȃmra
T252 /; štìːbəlc
T253 kȃmbra, štȋbc
T254 kȃmra
T255 kȃmra, štȋbəlc
T256 zȃda xíša
T257 kȃmbra
T258 /
T259 kȃmbra
T260 xíša
T261 štbəlc
T262 kȃmᵇra; kàːmra
T263 kȃmbra
T264 xíša [?]; kȃmra redk.

T265 kȃmbra, kȃmra
T266 štȋbəl, zȃdi kónc
T267 šlȁx kȃmra; címər
T268 kȃmbra
T269 /
T270 cìːmər
T271 sóba, kȃmra, xíša
T272 ta màːla xːša, štìːblc,

spàːlca nov.

T273 kȃmra
T274 kȃmra
T275 kàːmbra, štbəlc
T276 xíːše, xːše
T277 kàːmbra
T278 ˈkaːmbra, šˈtːbəlc, sˈpaːlnica

nov.

T279 kmbra, šȉša star.

T280 ˈkaːmra
T281 štȉbolc
T282 ˈkaːmbra
T283 ˈkaːmbra
T284 xȉša, xȉšica, xȉšna kȃmbra
T285 zȃdna xȉša
T286 xȉša
T287 xȉša
T288 zȃdna xȉša, xȉša
T289 zȃdńa xȉša, štȋbc
T290 xȉša
T291 zȃdńa xȋža; xȉžica
T292 sba, zȃdńa xȋža
T293 zȃdna xȋša, kȃmbra
T294 zȃdńa xȋša, štȋbc
T295 /
T296 xȋša
T297 kȃmra, tə mȃla xȋša, cȋmər
T298 ˈkaːmra
T299 ˈkaːmra
T300 kȃmra, xȋšca, štȋbc, kȃmca,

ta mȃa xȋša
T301 kȃmra
T302 kȃmra, štȋbc
T303 ta mȃła xȋše, štȋbc
T304 sba, kȃmra star.; ˈkaːmra,

sˈpaːlca
T305 kmbra
T306 kmbra, sba
T307 ˈmåːła ˈxiːša
T308 koˈmåːra
T309 ˈsoːba
T310 kȃmra, kšȋca

T311 kȃmra; kȃmra
T312 kȃmra, xȋšca; kȃmra
T313 ˈkaːmra, ˈxisca
T314 ˈkåːmra, ˈxisca, ˈxišca
T315 kmra, xȋšca
T316 xȉšca, kȃmra; kȃmra, štȉbəlc;

xȉšca, spȃlnca, kȃmra
T317 kȃmra, cȋmər; hšca, ta mala

hša, kȃmra, štbəlc;
sˈpaːlca, ˈkaːmra

T318 kȃmərca, kȃmra, štȋbəlc,
čȗmnata

T319 kamra (!)
T320 kȃmbra, xšca
T321 kȃmra, cȉmẹr
T322 kmra, štȉbc, xȉšca
T323 kmra
T324 kȃmra, xšca
T325 kȃmra
T326 kȃmərca, štȋbc, xška;

šˈtiːbc
T327 štbc, štbc
T328 xsca, šlfcimar
T329 kȃmra
T330 štȋbc, mȃła xȋša
T331 štȉbc
T332 ta mła xȋša, štȋbc
T333 štȋbc
T334 štȋbc
T335 štȋbc, xȋška
T336 /
T337 sba
T338 xȋša, kmbra
T339 šlfcȋmer
T340 štȋbčk, gȏra xȋša
T341 štȋbc, drga xȋša
T342 štȋbc
T343 štȋbc
T344 kȃmra
T345 mła xȋša, štȋbc; sˈpaːlnica
T346 štȋbc, mła spcå
T347 štȋbc, cȋmər; štȋbəlc, kmra
T348 ˈkåːmbra, šˈtiːbc
T349 ˈxiːšca, ˈkåːmbra star., šˈtiːbc

star.

T350 kmra, kmbra, štȋblc
T351 xȋšca, mła xȋša
T352 štbc, xȉška
T353 štblc (!), zdna xša
T354 štȉbc, xȉška
T355 šˈtəbc
T356 štbc
T357 xȋša, kmra star., štȋb star.

T358 sba
T359 xȋša; xȋša, štȋbl
T360 šˈloːf ˈciːmər
T361 sˈpaːlnica
T362 xȋša, štȗb, štbič
T363 kȃmra, xȋša; ˈxiːša, ˈmaːla

ˈxiːša, šˈtüːb
T364 ˈxiːša; ˈxiːša
T365 šˈtüːb, šˈtüb
T366 štb, prd štb, zȃdn

štb; ˈxiːša
T367 pˈreːdna ˈxiša
T368 kȃmra; pˈreːdna ˈxiša

T369 ˈzaːdna ˈxiˑša ↳, ˈxiːška ↳
T370 štȉbc; štbc, xška; kamȕra
T371 šˈtibc, pˈrẹːdja ˈxiža, pˈrẹːdja

ˈxiša
T372 štȉbc; prda xȉša, zda

xȉša, xȋška
T373 hȉša, hȋška
T374 xȉža, štȉbc; ˈzọːdja ˈxiša,

šˈtiblc, pˈrẹːdja ˈxiša
T375 〈pva xȉža〉
T376 hȉša, hȋška
T377 štìbc, zdja hìža
T378 ˈxiša star., sˈpaːlnica nov.,

ˈxiška
T379 štb
T380 ˈhiːša
T381 štȋbc; sˈpaːlnica
T382 štìb
T383 ˈxiːša
T384 ˈxiːška
T385 xȋša
T386 xȉška, štȉblec; xiška (!)
T387 ˈxiža, pˈrẹːgńa ˈxiža
T388 mȃlå ȋžå, kȃmrå; ×
T389 ȉžå
T390 ×
T391 mȃla ȉža
T392 mȃla ȉža; vlka ȉža; ˈiža
T393 mȃla ȉža
T394 mla ȉža
T395 ˈvälka ˈhiːža
T396 kȃmra
T397 ˈxiːža
T398 ȉža
T399 ȉža za spȃtė
T400 ȉžå
T401 ˈiža, ˈvälka ˈiža
T402 ˈiːža
T403 vlka ȉža
T404 ×; pˈreːd’ńa ˈiža; ×; ×
T405 ˈiːža
T406 –
T407 sˈpaːvača ˈsọːba
T408 sˈpaːvača ˈsọːba
T409 kọˈmåːra
T410 ˈkaːmra star., sˈpaːvača ˈsːba

nov.

T411 ˈkaːmra
T412 ˈkåːmra
T413 ˈkaːmera
T414 /; f ˈxiž, ˈgẹ se sˈpiː, ˈxiža
T415 ˈsọːba, šˈloːf ˈciːmər, šˈtiːb
T416 kȃmbərca
T417 ˈkaːmbra
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Legenda

spalnica (kamra)
SLA V131A.01

2/26

偕 kam//ra

倢 kam//rica

凣 hišna kamra

凡 kamra za spati

栢 ispica

榠 ispa

嘁 hiša

嘦 HiŠica

嘛 hiška

埖 gornja hiša

埔 zadnja hiša

埆 prednja hiša

埅 (ta) mala hiša

埚 enkratna BZ s hiš-

婕 hiža

寍 zadnja hiža

寊 prednja hiža

密 velika hiža

寄 mala hiža

宠 hižica

寓 hiža za spati

吁 cimer

吒 cimrc

咵 šlafcimer

刁 cimber

币 štibelj

帚 štibeljc

徠 štibeljček

幕 štubelj

汕 čaniba

淅 čaniba (ta) za spati

罡 solar

恕 čamera

态 kam//era

搁 soba

旃 spavača soba

旓 mala sobica

瑃 komara

糠 pod

渁 spalnica

俳 enkratnica

胱 opis

伇 komentar

俴 nerelevanten odgovor

伈 ni poimenovanja

伉 ni odgovora

伂 ni zapisa

0 10 20 30 40 50km
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Vprašanje:

Številka vprašanja:

Karta in komentar:

Avtorica: Karmen Kenda-Jež

kam//ra ≥ kambra

SLA V131A.01 ‘spalnica (kamra)’ (2/26)
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SLA V713.01 ‘izba, ispa’ (2/27)

86

SLA V713.01 ‘izba, ispa’ (2/27)

T001 spȁ, nspȁ, əspícȁ star.,
spəcȁ

T002 èspȁ
T003 spȁ, ìspȁ, nàspȁ, əspícȁ
T004 ísp, ìsp, nàsp
T005 ȋspa
T006 íspȁ, ìspȁ
T007 íspȁ, ìspȁ
T008 (ȋzba star.); ìːzba
T009 ȋzba; /
T010 jìːspa, ìːspa; ìːspa, jìːspa
T011 ispȁ, ispícȁ
T012 ȋspa; ispȁ, ispícà, ȋspa
T013 spà, spà
T014 /
T015 spà
T016 ušpč
T017 ȋspa
T018 jespȁ
T019 ×
T020 /; spíːca
T021 /
T022 ×
T023 spíːca
T024 ×
T025 ×
T026 /
T027 ×
T028 ×
T029 ×
T030 ×
T031 ×
T032 ȉspa
T033 ȉspa; ȉspa
T034 na ìːzƀi (Med)
T035 ìːspa
T036 ×
T037 ×
T038 ×
T039 ×
T040 ×
T041 ×
T042 ×
T043 /; ×
T044 jspa
T045 jȅspa, jspa
T046 jspa
T047 ×
T048 ×
T049 ˈispa
T050 jspa; ˈjəspa
T051 jȉspa, jspa
T052 jȉspa
T053 jspa
T054 jspa
T055 ×
T056 sp; ȋspå, sp
T057 jspa; spa
T058 jspə; spḁ
T059 jspa; spa
T060 ×
T061 ×
T062 ×
T063 ×
T064 izbà
T065 izbà

T066 tu ȋzƀ
T067 ȋzba, ȋzƀa; ȋzƀa
T068 ȋzba
T069 ízba
T070 ȋzba
T071 ízbà; ȋzba
T072 jzbḁ
T073 jzba
T074 izˈba
T075 izbȁ
T076 ȋzba; jezbà, izbà, jezbíca
T077 ȋzba
T078 /
T079 izbȁ
T080 izˈba
T081 izbȁ
T082 ×
T083 /
T084 /
T085 ×
T086 ×
T087 ×
T088 ×
T089 jzba
T090 jzba; jzba; ȋezba
T091 jzba
T092 jzba
T093 jzba
T094 /
T095 jzba
T096 jzba
T097 jzba; ×; ×; ×; ×
T098 jzba
T099 /
T100 ×
T101 ×
T102 /; ×; ×
T103 ×
T104 ×
T105 ×
T106 ×
T107 ×
T108 ×
T109 /; ×; ×
T110 ×
T111 ×
T112 ×; ×
T113 ×
T114 ×
T115 ×
T116 ×
T117 /; ×
T118 /; ×
T119 /
T120 ×
T121 /
T122 ×
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 ×
T129 jzba; ×
T130 ×
T131 ×

T132 ×
T133 ×; ×; ×
T134 ×
T135 /
T136 ×; ×
T137 ×; ×
T138 /
T139 /
T140 /
T141 ȋzba
T142 ȋzba
T143 ×
T144 ×
T145 /
T146 ×
T147 ×
T148 jzba star.; ×; ˈjəːzba
T149 jzba; jzba
T150 ×
T151 ×
T152 ×
T153 ×
T154 ×
T155 /; ×; /
T156 ×
T157 jzba star.

T158 jȅẓba; ×
T159 ẓba, jẓba; ˈjẹẓba
T160 jẓba
T161 zba; jzba, zba
T162 jzba
T163 jzba
T164 ȉspa, na ȉsp
T165 ȅzba, na ȋsp
T166 na ȉsp; ȉspa; ˈispa
T167 /
T168 ×
T169 ×; ×; ×; ȉzba
T170 ȋspa ↳; ȋspa
T171 ȋspa
T172 ȋspa
T173 ȋspa
T174 ȋspa
T175 ȋspa
T176 ȋspa, ìːspa
T177 ȋspa
T178 ȉspa redk.

T179 ×
T180 ×
T181 ȋspa; ˈispa
T182 ˈispa
T183 ȋspa
T184 ȋspa
T185 ×
T186 ×
T187 ×; ȋsba (!); ×; ȋzba
T188 ȋspa
T189 ȋspa
T190 ȋspa
T191 ȋzba; ×
T192 ispȁ; ìːspa, ìːzba
T193 ×; ×
T194 ȋspa
T195 ×
T196 jȋspa
T197 ×

T198 ×
T199 ×
T200 ×
T201 ×; /
T202 ×; zba; ːzba
T203 ×
T204 ×
T205 ȋzba
T206 ×; ȋzba
T207 ×
T208 ×; ȋzba; ȋspa
T209 ×
T210 ×
T211 /; ×
T212 ×
T213 ×
T214 ȋspa
T215 ×
T216 ×
T217 ȋzba
T218 ×
T219 ×
T220 /
T221 ×
T222 /
T223 ȋzba star.; ×
T224 ȋzba star.

T225 ×
T226 ×
T227 ×
T228 ȋspa
T229 izbḁ (!), ȋspḁ; ȋspa
T230 ȋzba
T231 ȋzba; zba, ȋzba
T232 ȋzba
T233 ȋzba
T234 ȋzba; ×; ízba; ȋzba; ìːzba
T235 jəzbȁ
T236 ȋzba; ìːzba
T237 nə ȋzb (Med)
T238 əzbá
T239 ×
T240 ȋspa
T241 ȋspa
T242 ȋspa
T243 ȋspa
T244 ȋspa; ȋspa
T245 ȋspa
T246 ȋspa
T247 ȋspa; ȋspa; ȋspa
T248 ȋspa
T249 ȋspa
T250 ȋzba knj.

T251 ȋspa
T252 /; íːspa
T253 ȋspa
T254 ȋspa
T255 ȋspa
T256 ȋspa
T257 ȋspa, ȋzba (?)
T258 ȋspa redk.

T259 ȋspa
T260 ȋspa
T261 zba redk.

T262 ×; ×
T263 ×

T264 ×; ȋspa redk.

T265 ȋspa
T266 ȋspa
T267 ×; ×
T268 ×
T269 /
T270 ×
T271 ×
T272 ːzba
T273 ×
T274 ×
T275 ×
T276 /
T277 ×
T278 ×
T279 ×
T280 ˈizba
T281 jzba
T282 ˈiːzba
T283 ˈiːzba
T284 ȉzba, ȋzba
T285 ȉzba
T286 /
T287 /
T288 /
T289 ×
T290 /
T291 /; ×
T292 ×
T293 /
T294 /
T295 ×
T296 /
T297 ×
T298 ×
T299 ×
T300 ×
T301 ×
T302 ×
T303 ×
T304 /; ×
T305 ×
T306 ×
T307 ×
T308 ˈiːzba
T309 ×
T310 ×
T311 /; ×
T312 ȋzba, [jspa ‘ime globoke

prepadne kotanje na
Menini’]; /

T313 /
T314 /
T315 ×
T316 ×; ȉzba; ×
T317 [u ȋsp ‘kraj, jama na Menini

planini’]; /; (ˈiːzba)
T318 /
T319 /
T320 /
T321 (ȋzba)
T322 ×
T323 /
T324 ×
T325 /
T326 ×; ×

T327 ×
T328 ×
T329 /
T330 ×
T331 /
T332 ×
T333 /
T334 ×
T335 ×
T336 ×
T337 /
T338 ×
T339 ȋzba
T340 ×
T341 ×
T342 ×
T343 /
T344 /
T345 ×; ×
T346 ×
T347 ×; ×
T348 ×
T349 ×
T350 ×
T351 ×
T352 ×
T353 ×
T354 ×
T355 ×
T356 ×
T357 /
T358 /
T359 ×; ×
T360 ×
T361 ˈiːzba
T362 ×
T363 ×; ×
T364 ×; ×
T365 ×
T366 ×; ×
T367 ×
T368 ×; ×
T369 /
T370 ×; ×; ×
T371 ×
T372 ×; /
T373 /
T374 ×; /
T375 ×
T376 ×
T377 ×
T378 ˈiːzba knj.

T379 ×
T380 ×
T381 ×; ×
T382 ×
T383 ×
T384 ×
T385 ×
T386 ×; ×
T387 ×
T388 ×; ×
T389 /
T390 ×
T391 ×
T392 ×; ×; ×

T393 ×
T394 ×
T395 ×
T396 ×
T397 ×
T398 ×
T399 ×
T400 ×
T401 ×
T402 ×
T403 ×
T404 ×; ×; ×; ×
T405 ×
T406 –
T407 ˈiːzba
T408 ˈiːzba
T409 ×
T410 ˈjːzba, ˈjiːzba
T411 ˈjezba
T412 ˈiːzba
T413 ×
T414 /; ×
T415 ˈispa
T416 ȋzba, ȉzba
T417 ˈjẹzba
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izba, ispa
SLA V713.01
2/27

偕 //izba
倢 //izbica
凚 na izbi
凥 (tu) v izbi
币 //ispa
帢 ispica
帞 naispa
忙 na ispi
徠 vispič
伇 komentar
伈 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa

0 10 20 30 40 50km

©  Inštitut za slovenski jezik Frana Ramovša ZRC SAZU, Geografski inštitut Antona Melika ZRC SAZU ter Inštitut za antropološke in prostorske študije ZRC SAZU, 2016 Vir kartografske podlage: pregledne karte Geodetskega zavoda RS, Geodetske uprave RS, Geodetskega inštituta Slovenije

Vprašanje:

Številka vprašanja:

Karta in komentar:

Avtorica: Karmen Kenda-Jež

// ≥ j

SLA V713.01 ‘izba, ispa’ (2/27)

87

atlas2_Layout 1  30.3.2016  10:02  Page 87



SLA V130a.01 ‘podstrešna soba’ (2/28)
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SLA V130a.01 ‘podstrešna soba’ (2/28)

T001 /
T002 /
T003 /
T004 /
T005 pađ strȋəxa, jáxčr
T006 /
T007 /
T008 /; pactrːšna, ta garìːńa xíːša,

kàːmərca, kúːkərle
T009 /; /
T010 /; ×
T011 /
T012 /; /
T013 spà
T014 /
T015 /
T016 na címṙ
T017 /
T018 potstṙȇše
T019 qȃməṙca
T020 /; ʔàːməʀca
T021 /
T022 ʔáːməʀca
T023 /
T024 /
T025 ×
T026 na rx
T027 /
T028 qȃmra
T029 /
T030 cìːməʀ
T031 ʔàːmʀa
T032 /
T033 đxciməṙ, potstṙxi;

đxciməṙ, potstrȋəxi
T034 /
T035 dòːxcìːmǝr
T036 dxcimər
T037 /
T038 dxcȋmər
T039 dxcimər
T040 /
T041 /
T042 /
T043 /; /
T044 /
T045 zgȗərca
T046 /
T047 /
T048 /
T049 /
T050 /; /
T051 /
T052 /
T053 /
T054 dxcímer
T055 /
T056 solȃr; solȃr
T057 ta pot kuvȋeton, tȁ na xlȋve;

ta pot kuvrton, ta na xlȋvə
T058 tȁ na xlȋvə; ta na xlȋvə
T059 solȃr; solȃr
T060 lìːnda [ta pot kuviːrtą]

[ot kuviːrta]
T061 ćȃmera
T062 ×

T063 ×
T064 /
T065 /
T066 /
T067 /, /; /
T068 /
T069 /
T070 /
T071 /; /
T072 kámərcḁ
T073 /
T074 šufitáːna
T075 kȃmbra
T076 ×; /
T077 ×
T078 /
T079 /
T080 kàːmbra na saláːrju
T081 (hȍr na kȃmbre)
T082 ˈkəːšč
T083 /
T084 /
T085 ×
T086 /
T087 ×
T088 /
T089 /
T090 /; /; kȃmbərca
T091 /
T092 /
T093 pt
T094 /
T095 /
T096 /
T097 /; /; žγabucȉn; kȃšča; ˈkaːšča
T098 pč
T099 /
T100 kȃšča
T101 kȃšča
T102 /; /; ×
T103 sba
T104 /
T105 pȗᵒt
T106 /
T107 /
T108 kȃmbra na kȃšči
T109 /; /; /
T110 /
T111 kȃšča, čufȋta
T112 /; kəməˈrin
T113 čəˈfiːta
T114 ×
T115 /
T116 /
T117 /; čefȋta
T118 na pt; ×
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 kȃšče

T129 /; /
T130 /
T131 /
T132 /
T133 /; /; sȏba nə kȃšč
T134 /
T135 /
T136 /; ×
T137 /; čefȋta
T138 čefȋta
T139 /
T140 /
T141 /
T142 kȃmbra u šəfȋti
T143 /
T144 /
T145 /
T146 /
T147 /
T148 /; patstrȇšna kȃmbra;

ˈkaːmbra
T149 /; ×
T150 /
T151 /
T152 /
T153 /
T154 /
T155 /; šofȋt; /
T156 šoˈfiːt, ˈkaːmbrica (?)
T157 /
T158 /; ×
T159 /; ˈjẹẓba
T160 ta ẓgrna hiṣa
T161 /; /
T162 /
T163 /
T164 potstrȃžca
T165 /
T166 /; /; ˈkaːmra u ˈruštu,

patsˈtraːžca
T167 patstˈraːžce (Imn),

pastˈraːžce (Imn)
T168 /
T169 /; /; patstrȃžənca; patstrȃžca
T170 /; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 /, γːreja xíːša
T177 /
T178 ptstrāžca
T179 ˈpotstraːžca
T180 čȕmnata, štȕk
T181 /; ˈpọtstraːžca
T182 ˈpọtstraːžca
T183 /
T184 frčȃda, ȋspa
T185 ta zγrna xȉša
T186 /
T187 /; na vrx; fərčȃla; fərčála,

zgrna xíša, pot strx
T188 /
T189 /
T190 /

T191 /; ×
T192 /; štìːbc
T193 /; podstršna
T194 /
T195 kúkərle
T196 /
T197 /
T198 címər na potstršən
T199 /
T200 /
T201 /; puctrːšna
T202 /; potstṙšna, štbəlc;

poctʀːšna sóːba
T203 /
T204 na ta zgrənm vrx, pọx

stršn
T205 /
T206 čúmnata; na vrx
T207 ×
T208 fərčȃda; /; /
T209 /
T210 /
T211 /; /
T212 /
T213 tə vːrxən cíːmər
T214 /
T215 /
T216 /
T217 kúkərle
T218 kúːkərle
T219 /
T220 /
T221 /
T222 /
T223 /; ˈciːmər, ˈkuːkərle
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 /
T229 cimər (!), čúmnḁtḁ star., izbḁ

(!); fərčȃda, címər
T230 címər, ȋzba
T231 címər; címər
T232 /
T233 címər
T234 /; /; sȗoba ne ízbə, ízba,

potstrȃšna sȗoba; címər; /
T235 ezbà, jəzbȁ
T236 címər; cíːmər
T237 /
T238 /
T239 címər
T240 kȃmbra, kȃmərca, címpər
T241 címər
T242 címbər
T243 /
T244 címər; címər
T245 /
T246 címər
T247 címər; /; ȋspa
T248 /
T249 tə vrxna sba
T250 na vrx
T251 ȋspa
T252 ˈcimper; íːspa

T253 štȋbc
T254 /
T255 címər
T256 cȋmər
T257 ȋzba (?)
T258 kȃmra
T259 /
T260 štȋbəlc (?)
T261 cmar
T262 /; cːmər
T263 fərčȃra
T264 sba na címpər; címər redk.

T265 /
T266 címbər
T267 cmpər kȃmra; puotstršən

címər
T268 fərčȃra
T269 ta zgùːrna sóːba
T270 na xíːš, na cìːmprə
T271 áxar
T272 ːzba, fičàːra
T273 /
T274 /
T275 ×
T276 cíːmər
T277 /
T278 fərˈčaːrda, fərˈčaːrdna
T279 cȉmọr
T280 poctˈrẹːšna ˈsọːba, ˈizba
T281 /
T282 ×
T283 ˈiːzba
T284 sȍba na ȉzbẹ
T285 ȉzba
T286 /
T287 /
T288 cȉm
T289 /
T290 /
T291 /; /
T292 /
T293 /
T294 /
T295 /
T296 /
T297 cȋmər
T298 zə stˈreːxo
T299 šˈteːbc
T300 ×
T301 /
T302 na dȋlix
T303 /
T304 /; putstˈreːjšna ˈsoːba,

ˈsoːba na ˈdiːlax
T305 /
T306 /
T307 ˈxiːša
T308 na ˈdiːlax
T309 ˈaːxer, šˈtiːbəlc
T310 xȋša
T311 /; /
T312 cȋmər; /
T313 na ˈwarxə
T314 ˈgȯːrnȧ ˈxiša
T315 zgrn cȉmər
T316 /; /; ȃxer

T317 /; cmər; ˈdile
T318 /
T319 /
T320 /
T321 /
T322 xȉšca, na dȉlix
T323 /
T324 sba na dȉlix
T325 /
T326 /; ˈdiːle
T327 /
T328 cȋmar na dȋlix
T329 /
T330 /
T331 dȋle, kȗkar
T332 ×
T333 /
T334 /
T335 /
T336 /
T337 /
T338 dxcimer
T339 dxcimer, kȃmbra,

kamrica
T340 /
T341 /
T342 sȗoba
T343 /
T344 /
T345 /; ˈdaːxˈciːmer
T346 /
T347 /; dxcimer
T348 ˈdåːxˈciːmer
T349 nä ˈdiːłax
T350 /
T351 dȁxcȋmr
T352 /
T353 cmar
T354 /
T355 /
T356 /
T357 /
T358 /
T359 /; /
T360 ˈdọːxˈciːmər
T361 ˈciːmra
T362 /
T363 /; ˈdọːxˈciːmra
T364 ×; ˈdọːxˈciːmra
T365 ˈdọːxˈciːmra
T366 /; ˈdaːxˈciːmra
T367 ˈdaːxˈciːmra
T368 /; ×
T369 ˈdaxˈciːmra ↳
T370 /; /; /
T371 /
T372 /; potstršna sba
T373 /
T374 zgrja sba nov.; ˈnọːjš
T375 pọtstršna sba knj.

T376 grja sba nov.

T377 ×
T378 ˈsọba na ˈdiːlax, ˈdiːla
T379 /
T380 ˈdaːhcimra
T381 grja sba nov.; ×

T382 ×
T383 na ˈdiːlḁx
T384 na ˈdiːlḁx
T385 xȋša pot strȇxo
T386 sba na dàlȉx; kȃmra
T387 ˈxiža na ˈpọːd, podstˈrẹːšna

ˈxiža
T388 /; /
T389 /
T390 ×
T391 ×
T392 /; ×; putstˈrẹšna ˈiža
T393 /
T394 /
T395 ×
T396 /
T397 ˈxiːža na ˈpoːdẹ
T398 /
T399 na palȃši ȉža
T400 /
T401 na ˈiž, ˈpådlaš
T402 /
T403 /
T404 ȉža gor na pdẹ; ˈža gor na

ˈpoːdẹ; ˈiːža na ˈpoːdẹ; ˈiːža
ˈgoːr na ˈpoːde

T405 na ˈpuọd, na ˈpaːd
T406 –
T407 ˈsọːba na pọtstˈrẹːšju,

pọtstˈrẹːšna ˈsọːba
T408 pọtstˈreːšna ˈsọːba, na ˈdilax

ˈsọːba
T409 ˈdåːxˈciːmer
T410 ˈjiːzba, poctˈrẹːšek
T411 ˈxišca, patstˈreːšna ˈxišca,

šˈtibc
T412 ˈpat
T413 u ˈkaːmeri pọt šọˈfiːt
T414 /; ˈraːm put stˈrẹxoj
T415 ˈdoːxˈbod, ˈdoːxˈciːmər,

ˈispa, ˈdoːxšˈtiːb
T416 /
T417 ˈjẹzba
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Legenda

podstrešna soba
SLA V130a.01

2/28

埒 pod streho/strehoj

圾 podstrešina

垠 enkratnica s -streš-

埜 enkratna PZ s streh-/streš-

繃 podstražnica

栁 pod

槏 na podu

榠 podič

每 na vrhu

毕 na ta zgornjemu vrhu

渞 ta na hleve

纁 //ispa

纀 //izba

払 hiša

戢 hišica

揲 (ta) gorenja hiša

揳 ta zgornja hiša

捓 enkratna BZ s hiš- z LP

捑 enkratna BZ s hiš- z DP

捕 na hiši

旊 podstrešna hiža

旇 hiža (gori) na podu

斠 nahiž

旑 na paDlašu hiža

旕 na hiži

恕 kam//ra

怢 kam//rica

懓 enkratna BZ s kamr- z LP

懑 enkratna BZ s kamr- z DP

偕 cimer

傐 dahcimer

傑 dahcimra

冠 enkratnica s cimr-/cimpr-

凣 enkratna BZ s cimr- z LP

凡 enkratna BZ s cimr- z DP

凤 enkratna PZ s cimr-/cimpr-

倁 cimber

威 dilje

寏 na diljah/diljih

宠 dilja (s mn)

帚 štibeljc

昁 kašča

枠 kašč

琁 kukrle

理 kukrl

瀀 a//her

缁 frča//D//a

糠 solar

剕 šofit/sofit

厠 enkratnica s šufit-/sufit-

呕 čufita

绡 čumnata

汕 soba

淊 podstrešna soba

淍 (ta) zgornja soba

淌 gornja soba

淇 soba na izbi

淆 soba na diljah/diljih

淙 enkratna BZ s sob- z LP

淗 enkratna BZ s sob- z DP

胰 opisno poimenovanje

俳 enkratnica

伇 komentar

伈 ni poimenovanja

伉 ni odgovora

伂 ni zapisa0 10 20 30 40 50km
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SLA V132.01 ‘podstrešje’ (2/29)

T001 nspȁ
T002 nspȁ
T003 nàspȁ
T004 pastrȋәšḁ, ǥarȋәnḁ nàsp,

pađ rx
T005 pađ strȋᵊxa, na wrxọ
T006 pađ rx, naspa (!), íspȁ
T007 rx, pastršna
T008 patstrȋᵊšȧ; pactrːšje
T009 patstršna, pad rxàm;

patstršna
T010 na wːrhə; nawːʀx
T011 postṙȋәše, na ṙxә
T012 put stṙⁱho; ṙx
T013 na ṙxә
T014 potstrːšje
T015 pétṙ
T016 na ṙx
T017 ṙx
T018 potstṙȇše
T019 potštṙȇšәno
T020 zwːrxa tɔˈrә, na ˈwəːrx,

na jéːštrax (Mmn); ˈəʀx
T021 ˈwəːrx
T022 ːštʀax
T023 potstʀìəxa
T024 na šȋš
T025 pọt stʀèːxi, putxìːš
T026 na rxə
T027 na xíš
T028 potstrȋᵊše, na xíši
T029 pud strèːxi
T030 na xíːš, potstʀːšje
T031 potstʀːšje
T032 rx, ȉspa
T033 ṙx, ȉspa; wṙx, ȉspa
T034 na strùəpə, na ìːspi
T035 ìːspa
T036 na xíši, put strȋᵊxә
T037 pot strȋᵊxә, na xíši
T038 na xíš
T039 na xȋš
T040 na xȋšẹ
T041 na xȋši
T042 na xȋš
T043 na dȉlax, potstršje;

potstršė
T044 jspa
T045 jspa, jȅspa
T046 jspa
T047 dȉle
T048 dȉle
T049 ˈispa
T050 jspa; ˈjəspa
T051 podstṙȋᵊšje, jspa, jȉspa
T052 dȋle
T053 jspa
T054 jspa
T055 dȉll
T056 solȃr; solȃr
T057 /; /
T058 ta na xlȋvә; ta na xlȋvə
T059 tȁ pot kron; ta pot krwon
T060 kjàːt’
T061 potstrȋexa
T062 pot strȋexon star., (ćȁšt)

T063 ćˈjašt
T064 ćàšt
T065 pọt stríxu, pọt strix, pọt

strⁱx
T066 ne rx, pu strxo
T067 poþstrše; γr ne xíš, γr ne

xíš
T068 na xrȃmx
T069 /
T070 kšt
T071 kšt; kèšt
T072 kàšt
T073 kàšt
T074 saláːr
T075 salár
T076 solár; kàšt, solár
T077 solár
T078 solȃr, salȃr
T079 solár
T080 saláːr
T081 /
T082 ˈkəːšč
T083 kšč
T084 kšč (m)
T085 kȃšča, kȏšča
T086 kȃšča
T087 ˈkaːšča
T088 kȃšča
T089 káša
T090 kȃšča; kȃšča; kȃšča
T091 kȃšča
T092 kȃšč
T093 kȃšča
T094 kȃšč
T095 na pdu, kȃšče
T096 kȃšča
T097 kȃšča; kȃšča; kȃšča; kȃšča;

ˈkaːšča
T098 na vrxi
T099 kȃšča
T100 kȃšča
T101 kȃšča
T102 kȃšča; kȃšča; ˈkaːšča
T103 kȃšča
T104 kȃšⁱ
T105 pȗᵒt
T106 kȃšče
T107 kȃšča
T108 na kȃšči
T109 /; kȃšča; kȃšča
T110 kȃšče, čәfȋta
T111 kȃšča
T112 kȃščä; ˈkaščä
T113 čәˈfiːta
T114 čəˈfiːta
T115 čәˈfiːta
T116 šәfȋta
T117 čefȋta; čefȋta
T118 šafȋta; šufȋta
T119 u šufȋti
T120 šufȋta
T121 šufȋta
T122 pot krvon
T123 šft
T124 šofȋt
T125 šofȋt

T126 šofȋtȯ, šọfȋta
T127 šufȋt
T128 kȃšče
T129 kȃšče, kȃšča; kȃšča
T130 kȃšč
T131 γȗrәn pᵘt, kȃšče
T132 šәfȋta
T133 kȃšče, pᵘt; kȃšče; kȃšče
T134 čfȋta
T135 čefȋta
T136 čẹfȋta; čẹˈfiːta
T137 čefȋta; čefȋta
T138 čefȋta
T139 na čefȋt
T140 pt
T141 ȋzba
T142 putstrȇše, putstrȇše
T143 pọt strxo
T144 putstrxa
T145 put strȃžo, put strxo
T146 pt
T147 puȁt
T148 čefȋt; čfȋt, patstrȇšje;

ˈkaːmbra, čəˈfiːt
T149 čfȋta; čefȋta
T150 šefȋt
T151 šofȋt
T152 šonfȋt
T153 šufȋt
T154 šofȋt, ȗọdәrć, ȗọdәr
T155 šofȋt, cȋmpər; šofȋt; šoˈfiːt
T156 šoˈfiːt
T157 šofȋt
T158 jẓba, kȃṣta; ˈkaːṣta
T159 patstrxa, jẓba star., na

wdrax; ˈwẹdre
T160 na jẓbe, ȅdre, jẓba
T161 kàšt; kȁšt
T162 kàšt
T163 kȃšče
T164 patstrȋᵊxa, ȉspa
T165 na ȋsp
T166 na ȉsp; ȉspa; ˈispa
T167 /
T168 na ȉsp
T169 na pᵘdu; pt; pȏt; pȏt
T170 ȋspḁ; ȋspa
T171 ȋspa
T172 ȋspa
T173 ȋspa
T174 ȋspa
T175 ȋspa, patstrȃž
T176 patstrȃža, ȋspa, ìːspa
T177 patstrxa, ȋspa
T178 ȉspa redk., ptstrxa
T179 ˈpotstrėːšje
T180 patstrixa
T181 ptstrxa; ˈispa
T182 ˈispa
T183 ptstršna, ȋspa
T184 putstrxa, ȋspa
T185 vȅrx
T186 putstrxa
T187 pọt strx; vrx; na vrx;

na vrx, ptstrxa
T188 ȋspa

T189 potstršna, ȋspa
T190 pt strx, ȋspa
T191 pt strxo, ȋzba; na vȁrx
T192 ispȁ, na vrx; ìːzba
T193 na vrx; potstrxa, na vrx
T194 potstrše, ȋspa
T195 potstrȇšna
T196 jȋspa
T197 potstršna, podvrx
T198 pọtstršna, na pt, na pdo
T199 pọtstršna
T200 potstršna
T201 pọtstrš; puctrːšje
T202 na vṙx; potstṙšna; na àːʀx
T203 vrx, potstršna
T204 ta zgrәn vrx
T205 potstrše
T206 /; na vrx
T207 potstrȇšje
T208 na vrx, na viš, na mšọš;

na vrx, pọtstrȇše;
putstrše

T209 na vrx, putstrxa
T210 potstrše, wrx, putstršna
T211 na jštәrlәx; na jštәrlәx
T212 puxstršj, putstršj, pux

strx, put strx, vrx
T213 putstrːxa
T214 putstrxa, ȋspa
T215 put strxo
T216 na vәrx
T217 pot strxo
T218 putstrːšje
T219 putstršj, na dȋlax
T220 putstrše, na dȋle
T221 dȋle
T222 na vrx, putstrše
T223 za straž; na ˈdiːlax,

poctˈrẹːšje nov.

T224 na dȋle (Tmn), na vrx,
na jštәrlax

T225 na dȋlax
T226 /
T227 na dȋlax
T228 pat strȃža, ȋspa
T229 ȋspḁ, zḁ strȃžjḁ; ȋspa
T230 patstrȇxa
T231 ȋzba; ȋzba, zba
T232 ptstrȃš
T233 ȋzba
T234 ȋzba; ȋzba, ptstrȃžәk,

ptstrȃžo, ptstrxo;
potstrȇxa, potstrȃš, ízba;
ȋzba; ìːzba

T235 ezbà
T236 ȋzba; ìːzba, potstràːšje
T237 ptstrȃžәk, nә ȋzb, pot

strⁱx
T238 әzbá, potstrȃžәk
T239 címpәr
T240 ȋspa, címpər
T241 ȋspa
T242 ȋspa, patstrše
T243 ȋspa
T244 ȋspa; ȋspa, potstrža
T245 ȋspa

T246 ȋspa
T247 ȋspa; potstrxa, ȋspa;

potstrášje
T248 ȋspa
T249 potstrxa, ȋspa
T250 pọtstrše, na cŋgəx
T251 ȋspa
T252 podstˈrẹšje, ˈcimper; íːspa
T253 pad strȇxa, ȋspa
T254 ȋspa
T255 ȋspa
T256 ȋspa
T257 ȋspa
T258 címpər, ȋspa redk.

T259 ȋspa
T260 ȋspa
T261 cmpar
T262 cmpər; cːmpər
T263 címpər
T264 címpər; potstršje, ȋspa redk.

T265 ptstrȇše, ȋspa
T266 ȋspa
T267 cmpər; putstršjẹ
T268 címpər
T269 potstrːše, pətstrːše
T270 potstrːše
T271 na xíš
T272 na xːš, na xːš, putstrèːšje
T273 putstrȇše, címpər
T274 pȕtstrȇše, na xíš
T275 put strèːxo, na xːš,

putstrèːšje nov.

T276 dːle, na cːmprə
T277 xːše
T278 ˈcːmpar
T279 patstržọk
T280 poctˈrẹːxa
T281 jzba
T282 ˈiːzba
T283 ˈiːzba
T284 ȋzba
T285 naxȉša
T286 na xȉši
T287 na xȉši
T288 cȉmpr (!), na xȉši
T289 na xȋši
T290 nȁ xiš
T291 nȃ xiže; nȁxiža
T292 cȋmpər
T293 cȋmpər, nə xȋš
T294 na xȋš
T295 na xš
T296 cȋmpər
T297 dȋle
T298 ˈdiːle
T299 ˈdiːle
T300 putstršj, dȋl
T301 dȋle
T302 dȋle
T303 na dȋlix
T304 dle; ˈdiːle
T305 dȋl
T306 dle
T307 ˈdiːle
T308 ˈdiːlä
T309 puctˈrẹːšje

T310 dȋle
T311 dȉl’; dȋłə
T312 dȋl; na dȉlax
T313 ˈdil’ȧ
T314 ˈdilȧ
T315 dȉle
T316 dȉle; dȉle; dȉle
T317 dȋle; dle; putstˈrẹːšje, ˈdile
T318 na dȋlax, za straž
T319 dȋle
T320 dȉle
T321 dȉle
T322 dȉle
T323 dȋl
T324 dȉle
T325 dȉle
T326 dȋle; ˈdiːle
T327 dle
T328 dȋle
T329 dȋle
T330 dȋle
T331 dȋle
T332 dȋle
T333 na dȋlax (Mmn)
T334 dȋle
T335 dȋle
T336 dȋle
T337 dȋle
T338 dȋle
T339 dȋle
T340 dȋle
T341 dȋle
T342 dȋle
T343 dȋle
T344 dȋle
T345 dȋle; ˈdiːle
T346 dȋle
T347 dȋle, potstrše; dȋle
T348 ˈdiːle
T349 nä ˈdiːłax
T350 dȋl
T351 dȉl
T352 dl
T353 dle
T354 dle, dle
T355 ˈdəlːe
T356 dle
T357 dȋle
T358 dȋle
T359 dȋle; dȋle
T360 ˈdiːle
T361 ˈdiːle
T362 dle
T363 dȋle; ˈdiːle
T364 ˈdile; ˈdiːle
T365 ˈdiːle
T366 dȋle; ˈdiːle
T367 ˈdiːle
T368 pt; ˈpọt
T369 ˈdiːla (s Imn)
T370 na hȉši, dȋle; dla; dȋla
T371 na ˈxišẹ
T372 na hȉši [j]; na xȉš
T373 na nȃž, na dȋlax
T374 nhž; ˈnọːjš
T375 njža

T376 na hȉši
T377 nhž
T378 ˈdiːla, ˈdiːlce (Imn)
T379 dȋl
T380 na ˈhiːšẹ
T381 nxž; ˈnåːxiš, ˈnåːžix
T382 nž
T383 ˈdiːle
T384 ˈdiːle star., ˈdiːle nov.

T385 dȋḻe
T386 dìȁ; dȋle
T387 ˈpọt
T388 nåȋž, nåȋžu; na ȉž
T389 na ȉži
T390 na ȉž
T391 pt, na ȉž
T392 na‿ȉž; na ȉži; na ˈižẹ
T393 na‿ȉž
T394 na‿ȉž
T395 na ˈhiːži
T396 na‿hȉž
T397 ˈrọːn, ˈpᵘọːt
T398 na pȍd
T399 palȃš
T400 na ȉž, na padlȃš
T401 ˈpådlaš, na ˈiž
T402 ˈpåːdlaš
T403 na pȍd
T404 pd, pd; ˈpọt; ˈpọːt,

na ˈiːžẹ; ˈpọːt
T405 ˈpuọt
T406 –
T407 ˈnåːjža
T408 ˈdiːle
T409 ˈdiːle
T410 ˈjiːzba, poctˈrẹːšek, na ˈvəːrxi
T411 ˈjezba
T412 ˈpat
T413 pọt šọˈfiːt
T414 /; ˈdaxˈraːm, ˈraːm put

stˈrẹxoj
T415 ˈdoːxˈbod, ˈispa
T416 ȋzba
T417 ˈjẹzba
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Legenda

podstrešje
SLA V132.01

2/29

嘿 podstreha

埒 pod streho/strehoj/strehom

團 podstrešje

圾 podstrešina

垠 enkratnica s streš-

娽 podstraža

孺 podstražek

富 za stražjo

宠 enkratnica s straž-

寔 enkratna PZ s straž-

渾 (ta) pod krovom

橕 vrh

母 pod vrh / podvrh

毌 na vrhu

殠 navrh

毒 ta zgornji vrh

比 pod vrhom

栁 pod

槎 na podu

槓 gornji pod

晕 cimper

柕 na cimpru

偕 dilje

儀 dilja (s mn)

凙 na diljah/diljih

凜 na dilje

冠 diljice

揶 (gori) na hiši/hiše

掠 enkratnica s hiš-

擵 nahiža

搤 naHIŽ

旍 na hiži/hiže

斠 nahižu

旔 na nahižu

幕 //izba

忖 na //izbi

币 //ispa

帟 naispa

忘 na ispi/ispe

応 gorenja naispa

恕 kašča

愂 kašč

懕 na kašči

琁 solar

剕 šo//fit / so//fit

刢 šofita

厠 šofito

叜 pod šofit

呕 šufit/sufit

吚 šufita

吁 čufita

喠 enkratnica s šufit-/čufit-

嗖 v šufiti

嗕 na čufiti

糡 kašt

繀 čašt

氁 paDlaš

淛 na padlašu

俳 enkratnica

伇 komentar

伉 ni odgovora

伂 ni zapisa
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SLA V133.01 ‘stopnice’ (2/30)

T001 štȋe, 〈príәȁz〉
T002 štȋ, štnǥ
T003 štȋ
T004 štȋәnžḁ
T005 štȋᵊnže
T006 štȋe
T007 štȋe
T008 štnglẹ; štːŋgle
T009 štŋgle; štȇngle
T010 štìːjɛ; štìːəŋhe, štìːəŋge, štìːje
T011 štȋe
T012 štè; štj
T013 štíᵊjè
T014 štːje
T015 štȋne
T016 štȋńe
T017 šte
T018 štńe
T019 štȋńe
T020 štèːnjɛ; štːnγe
T021 štèːjɛ
T022 štːńe
T023 štːjnhe
T024 štnži
T025 štːhe
T026 šte
T027 štȉnh
T028 štȋŋhe
T029 štːhe
T030 štːnγe
T031 štːnγe
T032 štȋrja
T033 štȋṙa; štȋṙja
T034 štìẹrja
T035 štːnje
T036 štȋᵊa
T037 štȋe
T038 štiȋᵊa
T039 štȋŋge
T040 štȉŋge
T041 štȋe
T042 štnge
T043 štȉŋge; štȉŋge
T044 štnge
T045 štȋŋge
T046 štȉŋge
T047 štȉŋge
T048 štȉŋge
T049 šˈtẹːge
T050 štȉŋge; šˈtiːnge
T051 štȋᵊge
T052 štȋəge, štȇŋge
T053 /
T054 štȋege
T055 štȋᵊg
T056 štgle; štȇgle
T057 štȋhla; štȋhla
T058 štȉhla; štȋγla
T059 tȋla, ltra; ltra, štȋla
T060 scáːla
T061 sále
T062 šále
T063 śćalíːne, śćáːle
T064 štŋγla
T065 štȇnγl
T066 štnγe, štŋge

T067 štŋγ; štȅŋge, ltre
T068 ltrè
T069 štŋγe
T070 štiŋγ
T071 štŋγè; štȇnγe
T072 štnγ, štnž
T073 štŋγ
T074 štèːnγe
T075 štnh
T076 štŋγ; štȇŋγe
T077 štnhe
T078 štŋha, štȇnha
T079 štnhe
T080 śtèːjnha
T081 štnhe
T082 šˈtiːəγən
T083 štȋeγne
T084 štȋeγne
T085 štȋnγә, štȃnγә
T086 štḁŋγȃ
T087 šˈtaːjγne
T088 štnγә, štγnә
T089 štnγ
T090 šteŋγȃ, štŋγo; štnγa; štȅnγe
T091 štnγa
T092 šteŋγȃ
T093 štnγȃ
T094 štŋγ
T095 štnγe
T096 štȇγe
T097 štŋγә; štŋγe; štŋγə;

stȇŋγә; šˈteːjŋγә
T098 /
T099 štnγe
T100 štγnә
T101 štȋәnγә
T102 štȋᵉγn, štȋᵉ; štȋᵊγnә;

šˈtiəγnә
T103 štȋənγә
T104 štŋγa
T105 štȋᵉnge
T106 štȋᵉŋγә
T107 štŋγә
T108 štȇnγe
T109 štnγe; štȉenγe, 〈štȃbla〉;

štȇŋγe
T110 štŋγe, škȃle
T111 škȃle
T112 škȃle; šˈkala
T113 šˈkaːle
T114 šˈkaːle
T115 šˈkaːle
T116 škȃle
T117 škȃle; štȋnje
T118 škȃle; škȃlä
T119 škȃle
T120 škȃle
T121 škȃlẹ
T122 šklȧ
T123 škȃle
T124 škle
T125 škle
T126 škle
T127 škȃle
T128 štȇnγe, 〈štȃble〉
T129 štnγe; štȇnγe

T130 štŋγ
T131 štŋγe
T132 štŋγe
T133 štŋγxe; štȇnγe; štȇnγe
T134 štnγe
T135 štŋγe
T136 škȃla; šˈkaːle
T137 škȃl; škȃle
T138 škȃle, škalȋnẹ
T139 škȃle
T140 štⁱŋγe
T141 štŋγe
T142 štȇŋγa (Ied)
T143 štẹⁱŋγⁱ
T144 štnγe
T145 štⁱŋγe
T146 štȇŋγe
T147 štnγ
T148 štŋγ’; štȇŋγe; šˈtḙːŋγe
T149 štȇńe; štȇŋe
T150 štȅnγe
T151 šte
T152 štȇnγe, štȇńe
T153 štŋge, štȅnge
T154 štȇnge
T155 štnγe; štŋγe; šˈteŋγe
T156 škaˈliːne
T157 štȇnγe
T158 [pa] ṣtnγax (Mmn); ṣtnge
T159 ṣtγe; ṣˈtẹːjnge
T160 ṣtnge
T161 štŋγe; štγe
T162 štŋže, (štŋγe)
T163 /
T164 štȇŋγe
T165 štȅnže, štȅnγxe
T166 štnže; štŋγe, štŋže;

šˈtejnže, šˈtejnγe
T167 šˈtejŋhe
T168 šteȉnγe
T169 štŋγ; štnγe; štȅŋγe;

štȅnγe
T170 štnγ; štŋγx
T171 štiŋγie
T172 štenγ
T173 štŋγ
T174 štŋγe
T175 štȇŋγ
T176 štnγ, štːŋge
T177 štnγ
T178 štéinγe
T179 štːjnγe
T180 štinγe
T181 štnγ, stopnȋc; štéːγe
T182 štːjŋge
T183 štŋγ
T184 štŋge
T185 štŋge
T186 štŋγe
T187 štŋγe; štŋγe; štŋγe; štng
T188 štŋγ
T189 štnγ
T190 štŋγ
T191 štŋγ; štnge
T192 štŋγ; štːnγe
T193 štŋγ; štnge

T194 štnγ
T195 štŋgẹ
T196 štápe, (štńe)
T197 štŋge, štnže
T198 štnge
T199 štnge
T200 štŋg
T201 štŋg; štːŋge
T202 štnge, štȃpne; štnge;

štːŋge
T203 stŋge
T204 štnž
T205 štȃpne, štŋge
T206 štnge, štnže star.; štnge
T207 štnγe
T208 štŋγ; štŋge; štnge
T209 štŋge
T210 štnγe
T211 štŋγe; štnγe
T212 štŋg
T213 štːnγe, štːŋge
T214 štŋγ
T215 štŋge
T216 štnγe, štnγe
T217 štŋγe
T218 štèːŋγe
T219 štŋγ
T220 štnγe
T221 štŋγe
T222 štŋγe
T223 štŋγe; šˈtẹːŋge
T224 štŋγe
T225 štŋge
T226 štȇnge
T227 štŋge
T228 štⁱŋγ
T229 štŋg; štŋγe, (stapníce)
T230 štȇnge
T231 štnge; štȇnge
T232 štŋγe
T233 štnge
T234 štnγ; štŋg; štȇinge;

štȇnge; štːnge
T235 štȃnge
T236 štnge; štàːŋge
T237 štŋγ, štinšc
T238 štȇng
T239 štȇŋge
T240 štŋge
T241 štȋenge
T242 štȇnge
T243 štȇng
T244 štnge; štŋge
T245 štnge
T246 štȇnge
T247 štȇnge; štȇnge; stopníce,

štnge
T248 štnge
T249 štnge
T250 štŋge
T251 štŋge
T252 šˈtẹŋge; štìẹnge
T253 štŋg
T254 štnge
T255 štŋge
T256 štŋge

T257 štinge, štiŋge
T258 štŋge
T259 štȋeŋg
T260 štnge
T261 štnge
T262 stḁpnce; štìẹnge
T263 štŋge
T264 štiȇnge; štnge
T265 štŋge
T266 štiȇŋge
T267 štŋge; štȋẹngẹ
T268 štnge
T269 štinge
T270 štinge
T271 štȋenge
T272 štìenge
T273 /
T274 štiȇnge
T275 štːŋge
T276 štìːnge
T277 štìːnge
T278 šˈtiẹnge
T279 štng, štȇng
T280 šˈtẹŋge
T281 štŋge
T282 šˈtėːnge
T283 šˈtẹːnge
T284 štnge
T285 štŋge
T286 štŋγe
T287 štŋge
T288 štnge
T289 štŋge
T290 štŋge
T291 štŋge; štŋge
T292 štŋge
T293 štȇŋge
T294 štnge
T295 štnge
T296 štŋge
T297 štȇŋge
T298 šˈtḙːnge
T299 šˈtiẹŋge
T300 štnge, stȗọp
T301 štȋeŋge
T302 štȇnge
T303 štŋge
T304 štnge; šˈtiẹnge
T305 štȇnge
T306 štŋge
T307 šˈtẹːŋge
T308 šˈtẹːŋgä
T309 šˈtėːŋge
T310 štȇŋge
T311 štnge, stәpnȉc’; štngə
T312 štȇng; štȇŋge
T313 šˈteːŋg’ȧ
T314 stəpˈnicȧ, šˈtẹːngȧ, šˈtåːpəncȧ
T315 štȇŋge
T316 štŋge; štnge; stȇnge
T317 /; štŋge; stupˈnice, ˈštẹːŋge
T318 štŋge
T319 štŋge
T320 štnge
T321 štŋge
T322 štŋge

T323 štŋg
T324 štŋge
T325 štnge
T326 štnge; šˈtẹːnge
T327 štŋge, štŋge
T328 štȇnge
T329 štŋge
T330 štŋge
T331 štȇŋge
T332 štȇŋge
T333 štŋge
T334 štȇnge, stopnȋce
T335 štiŋge
T336 štŋge
T337 štȃŋge
T338 štŋge
T339 štȇŋge, štȇŋge
T340 štȃŋge
T341 štŋge
T342 štȇnge
T343 štŋge
T344 /
T345 štŋge; šˈtẹːnge
T346 štŋge
T347 štŋge; štnge
T348 šˈteːnge
T349 šˈtẹːnge
T350 štŋg
T351 štȅŋg
T352 štŋge
T353 stȁŋge
T354 štȁŋge
T355 šˈtaŋge
T356 štȁŋge
T357 štge
T358 štge, stpәnce
T359 štge, štnge; štȇnge
T360 šˈteːge
T361 šˈteːŋge
T362 štȅge, štȁge
T363 štge; šˈtẹːjge
T364 šˈtẹge; šˈtẹːjge
T365 šˈtẹːjge
T366 štge; šˈtẹːjge
T367 šˈtẹːjge
T368 štgc; šˈtẹːjge
T369 šˈtẹːga
T370 štga; štga, štnga; štng
T371 šˈtẹnge
T372 štnge; štŋge
T373 štnge
T374 štnge; šˈtẹːnge
T375 štnge
T376 štga, štŋga
T377 štng
T378 šˈtėːga
T379 štg
T380 šˈtẹːṇga (!)
T381 štŋga; šˈtẹːnge
T382 štng
T383 šˈtẹːnge
T384 šˈtẹːnge
T385 štge
T386 štg; štnge
T387 sˈtube
T388 stȗb; stȕbe

T389 stȕbe
T390 stȕb
T391 stȕbe
T392 stȕb; stȕbe; sˈtube
T393 stȕbä
T394 stȕb
T395 sˈtube
T396 stȕb
T397 sˈtuːbe
T398 stȗb
T399 stȕb
T400 stȗbe
T401 sˈtube
T402 sˈtuːbe
T403 stȕmba (Imn)
T404 stȕbe; sˈtube; sˈtuːbe; sˈtuːbe
T405 sˈtumbe
T406 –
T407 šˈteŋge
T408 šˈteːŋge
T409 šˈtẹːŋge
T410 šˈtėːŋge
T411 šˈteːjŋge
T412 šˈtḙːŋge
T413 šˈkåːle
T414 štéiga (Ied); šˈteːge
T415 šˈtẹːŋge
T416 štŋge
T417 šˈtẹːnge
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偕 štenge

冠 štenžice

儒 štengle
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吞 štegne
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SLA V130.01 ‘shramba’ (2/31)
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SLA V130.01 ‘shramba’ (2/31)

T001 ƀlƀəč, kȁmra
T002 ƀlƀəč, ƀlƀ, kȁmra
T003 hrȁm
T004 ƀlƀəč, kȁštḁ
T005 špȃs, kȃmra
T006 kȁmra
T007 kȁmra
T008 ťímnatȁ; špàːza
T009 špȃza; špȃza, ćímnata
T010 /; špèːz, kàːmra
T011 kȁmṙa
T012 káščà, lbč; lbəč
T013 káščà, ƀlƀ
T014 spàːjs, káːšča
T015 èlb, špȃz
T016 špȃza
T017 špȃs
T018 špȃsa
T019 špȃza
T020 /; špàːjz
T021 /
T022 ʔàːša
T023 špàːjs
T024 xṙȁm
T025 špàːjs
T026 špȃs
T027 blb, špȃjz
T028 špȃs, qȃša
T029 špàːjs, xràːm
T030 špàːjs, špàːjža
T031 špàːjz
T032 špȃs
T033 qlt, špȃs; šps, qlȋət
T034 špàːjs
T035 špàːjza
T036 špȃs, kša
T037 špȁs, blp star.

T038 špȁs, lb
T039 špȁs
T040 špȁs
T041 špȁs
T042 špȁs
T043 spȁs, kȃšta; špȁs
T044 kȃšta
T045 špas (!)
T046 kȃšta, špȁvlp
T047 špȁs
T048 špȁs
T049 šˈpaːjs
T050 špȁs; šˈpaːjs
T051 špȁs
T052 špȃza, sxṙmba
T053 /
T054 špȁs
T055 špȁs, kšta
T056 lt; lt
T057 t’niba, xrn; xrm, t’niba
T058 t’ȃnibicə; t’ȃnibica
T059 t’nibica; ťȏnibica
T060 /
T061 ćȃst
T062 klȋet, kantȋna
T063 /
T064 ćàšt
T065 /
T066 špȁs

T067 sxrȃmba; špȃza
T068 špás
T069 /
T070 sxrȃmba
T071 špáz; špȃza
T072 klíət
T073 šabarba
T074 kàːšta
T075 skrȃmba
T076 špȃs; kȃmərca, jezbíca,

skrȃmba
T077 klȋet
T078 klȋẹt, klȋet
T079 klȋet
T080 /
T081 izbȁ
T082 kuˈžiːna, 〈šˈpọːrča ‘prostor

ob kuhinji za pomivanje
posode in shranjevanje
opreme’〉

T083 /
T084 šalvarȗoba
T085 šalvaruba, šalvaruva,

šavaruva
T086 šḁlverȗoba
T087 šalvaˈruːəba
T088 srmba
T089 /
T090 kȃmbca, kəmərȋn,

kəmərȋnč; /; kamarȋnč
T091 kamarȋn
T092 xrm
T093 jzba
T094 špȃs
T095 xrm, klȋᵊt
T096 klȋᵉt, klȋt, kȃšča
T097 jmbərxca, kmbərca;

kltica (!), klȋət; kȃšča;
špȃza; sxˈrəmba

T098 jzba
T099 kȃšča
T100 špȃza
T101 klȋət
T102 špȃs, klȋᵉt; šərbərȗəba;

šˈpaːjza
T103 šələrȗəba
T104 špȃs
T105 šelverȗᵒba
T106 kȃmbərca
T107 špȁs
T108 špȃs
T109 štȋbca; špȃs; špȃs
T110 špȃs, štȋbəlca
T111 xrm, špȃs
T112 kantȋnä; xˈräm, sˈxrambä
T113 xˈraːm
T114 xˈroːm
T115 ˈkaːnava
T116 kḁmbərȋn
T117 /; kȃnəva
T118 kḁmbarȋn; špȃza
T119 kamarȋn
T120 /
T121 kḁmbərȋn
T122 /
T123 kḁmberȋn

T124 kamerȋn
T125 kamarȋn
T126 ×
T127 /
T128 špȃs
T129 kȃšča, špȃs; špȃs
T130 špȃs
T131 špȃs
T132 špȃs, kȃšča
T133 špȃs; špȃs; špȃs
T134 špȃs
T135 xrm star., špȁs
T136 xrm, kȁnava, kȁnva;

xˈrəːm, sxˈraːmba knj.

T137 ripoštȋlọ, 〈pravimo tudi
nsen skrȃut〉; /

T138 xrm
T139 kamarȋn
T140 špȃs
T141 šps
T142 špȃs
T143 špȃs
T144 xrm
T145 xrm, kⁱȗdḁr
T146 špas redk. (!)
T147 špȁs
T148 špȃs; xrm, špȃs; xˈrəm
T149 /; špȃs
T150 špȁs
T151 xrȁm
T152 〈sxrȃmba redk., ni prostor〉
T153 xrȃm
T154 špȃs, ćȋẹdər
T155 špȃs, kȋdər; špȃs; xˈroːm
T156 šˈpaːjs
T157 špȁs
T158 klt; kˈlẹːt, xˈrom, ˈkedər
T159 [] klte,  ṣpȃẓe; ṣˈpaːjẓa
T160 klt, dər
T161 špàs, klt; /
T162 klȋt
T163 klȋᵉt
T164 špȁs, xrȁm
T165 xrȁm, klȋt
T166 xrȁm, klt [za žȉta]; klȋt;

xˈram, kˈliːt, šˈpajza
T167 šˈpajs
T168 kȃšče
T169 špȃs; špȁs; špȁs; špȁs
T170 špȃs; špȃs
T171 kȃš
T172 špȃz, zȋdca, kȃš
T173 špȃs, kȃš
T174 kȃše
T175 kȃš
T176 kȃšä, špàːjza
T177 špȃza
T178 špáza
T179 špáːjza
T180 špȃza
T181 sxrámba, špáza; špáːza
T182 špáːjza
T183 kȃša, kímnata, zȉdanca
T184 kȃša, špȃza
T185 špȃza
T186 špȃza, kȃša

T187 sxrȃmba, špȃza; xrȁm;
kdər; kdər, špájza, xràm

T188 klt
T189 špȃza
T190 špȃza
T191 /; špȃza
T192 špȃza; čːder, špàːjza
T193 /; kȋmnata, špáza, čȋmnata
T194 špȃza, kmnata
T195 tímnata, špȃza
T196 /
T197 špȃjza
T198 špȃza, čúnata
T199 špȃza
T200 špȃza
T201 špȃza; špàːza, žìːtənca
T202 /; špȃza; špàːza, čúːmnata
T203 špȃza
T204 špȃza
T205 špȃza
T206 špȃza; špȃza
T207 špȃza
T208 špȃza; špȃza; špȃza
T209 špȃza
T210 kdər, špȃza
T211 špȃza; špȃza
T212 špȃs, špȃza
T213 špàːjza, kàːša
T214 kȃša
T215 špȃza
T216 spȃza
T217 štȋbəlc, kȃšta
T218 špàːjs, káːšča
T219 kášča, xrȁm, špȃs
T220 špȃs
T221 šps
T222 špȃz
T223 špȃza, kȃšta; šˈpas
T224 šps, kȃšta
T225 špȁs
T226 špȃs
T227 špȃs
T228 kȃš
T229 kȃš, špaz nov.; kȃše, špȃ

nov.

T230 špȃs, kášča
T231 špȃs; kǻšče
T232 špȃs, kȃšča
T233 špȃs, kⁱdər
T234 špȃs, kášča, kȃmra; xȋštna,

kášč; špȃs; špȃs; špàːjs,
káːšča

T235 špȃs
T236 špȃs, kidər; kːšča
T237 kášča
T238 štȋbəlc
T239 kášča, kⁱdər, špȃs
T240 špȃza
T241 špȃza
T242 špȃs, kášče
T243 špȃza
T244 špȃs; šps
T245 špȃza
T246 špȃs
T247 špȃs; špȃza; kǻšča, špás
T248 kášče, špȃs nov.

T249 sxrȃmba
T250 špȃs, magazȋn, kȃša
T251 špȃs
T252 /; špàːjs, špàːjza
T253 kášča
T254 špȃza
T255 špȃza
T256 špȃza
T257 špȃza
T258 špȃza
T259 špȃza
T260 špȃza
T261 špȃjs
T262 špȃza; špàːjs
T263 špȃza, kášča
T264 špȃza, sxrȃmba; špȃza
T265 špȃza
T266 špȃza
T267 špȃza, špȃs kȃmbra; špȃs
T268 špȃza, kášče
T269 špàːza
T270 špàːza, špàːscìːmər
T271 špȃza
T272 špàːjza
T273 sxrȃmba, špȃza
T274 špȃza
T275 špàːjza
T276 špàːza
T277 kíːdər
T278 šˈpaːjza
T279 špza
T280 šˈpaza
T281 špȁs, kȃšča
T282 šˈpas, šˈpaːza
T283 šˈpajs
T284 špȁza
T285 špȃza, kȃšča
T286 kášča
T287 špȃza
T288 špȃza
T289 špȃza
T290 špȃza
T291 špȃza; špȃza
T292 špȃza, kȃmbra star.

T293 špȃza
T294 špȃza
T295 špȃza
T296 špza
T297 špȃs
T298 šˈpaːjs
T299 šˈpaːjs, ˈkaːjža
T300 kȃšča, xrm, špȃjs
T301 špȃs
T302 ȃxkr, kȃšta, ȃxkr
T303 /
T304 sxrȃmba; šˈpaːjs
T305 ȃxkr
T306 špȃza
T307 šˈpaːza
T308 šˈpaːza
T309 šˈpaːjs
T310 špȃz, kȃšta
T311 špȁs; špȃs
T312 vlbč, kȃšta; špȃs; špȃs
T313 šˈpas
T314 šˈpaːjs, ˈveːlbič

T315 špȃs
T316 špȃs; kȃšta, sxrȃmba, špȃs;

kȃšta
T317 špȃs; šps, špȃs, kȃmra;

šˈpaːs
T318 šps
T319 špȃs
T320 špȁs
T321 špȃs, čȗmnata
T322 kšta, špȃs
T323 vⁱrbč, špȁs
T324 špȃza
T325 špȃs, kȃšta
T326 špȃs, kšta; šˈpaːs
T327 xkar
T328 špȃs
T329 špȃza
T330 špȃs
T331 špȃs
T332 špȃza
T333 kmra
T334 vbč
T335 špȃsvelp, 〈lsa ‘shramba

za prekajeno meso’〉, kšt
T336 špȃs
T337 špȃza
T338 špȃza, 〈lsa (za masu)〉
T339 špȃza
T340 kšta, špȃza
T341 šps
T342 špȃza
T343 špȃskamra
T344 /
T345 vlbič, špȃza; šˈpäːjza
T346 špȃzå, sxrmbå, kštå
T347 špȃza; ȃxker, špȃza
T348 šˈpaːjza
T349 šˈpåːjza
T350 /
T351 špȁs, (špȅza)
T352 špȃs
T353 špȁs, spȁsvẹlp, kšta
T354 špȁsvelbič
T355 šˈpeːjza, ˈveːlbič, xərˈməjek,

〈ˈeːxar ‘shramba, sušilnica za
meso na podstrešju〉

T356 šps
T357 špȃza
T358 špȃs
T359 špȃs; špȃs
T360 šˈpaːs
T361 šˈpaːjs
T362 kȃmṙa
T363 špȃs; šˈpeːjza, ˈkaːmra,

ˈkaːšta
T364 šˈpäːs; šˈpaːjza
T365 šˈpaːjza
T366 kȃmra; ˈkaːmra, šˈpaːjza nov.

T367 ˈkaːmra, šˈpaːjza
T368 špȁs, kȃmra; kaˈmuːra,

šˈpaːjza nov.

T369 ˈkaːmra
T370 špȁzvelb; kamȗra; špȁza
T371 šˈpäza
T372 špȁzvlb, špȃz; špzvelp
T373 špȃzvlp, kamȕra

T374 špȁzvlb; šˈpäːjs
T375 špjza
T376 špȃza, špȃzvlb, kamȗra

star.

T377 špàzvlb
T378 šˈpäjza
T379 špȃza
T380 šˈpäːza, kaˈmuːra
T381 špȁzvlb, zda kha;

šˈpaːjza
T382 špàzvlb
T383 šˈpäːjza, šˈpäːjs star.

T384 šˈpȧːjza
T385 〈mesa ‘shramba za meso’〉
T386 špȃjzå; špȃza
T387 šˈpȧːjs
T388 špȃš, srmbå; špȃs
T389 špȃs, klȇt
T390 klt
T391 špȃs, kȃmra
T392 štȉblc, granȃr; štȋblec;

šˈpaːs
T393 klt
T394 granr, klȅt
T395 ˈkuamra
T396 granȃr, klȅt
T397 šˈpaːjzba
T398 špȁzba
T399 špȃs
T400 špȃs
T401 šˈpȧːjs, ˈkåmra
T402 kˈlẹːt
T403 špȃs
T404 klt, špȃz; šˈpaːs, kˈleːt;

kˈläːt; kˈleːt, šˈpaːz
T405 šˈpȧːjs
T406 –
T407 šˈpäːjs
T408 šˈpåːjza
T409 šˈpȧːjza
T410 šˈpȧːza, šˈpaːsˈciːmər
T411 šˈpaːjs
T412 šˈpaːs
T413 kamaˈriːn
T414 špåjs; šˈpȧːjs
T415 šˈpaːjs
T416 kȃšča, špȃs
T417 šˈpas, ˈkaːšča
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Legenda

shramba
SLA V130.01
2/31

糡 hram
擳 sHramba
擷 shramba ‘shramba za žito’
吁 kašča
唚 kašta
喠 kašt

刘 štibeljc

刢 štibljica

晕 klet

枡 klet ‘shramba za žito’

栁 kelder

偕 Špajz/Špajs

偑 špez

倁 Špajza

儘 špajzba

噕 velb

図 velbič

囲 velbič ‘shramba za žito’

噐 špajzvelb

垠 špajsvelbič

汐 špajzcimer

琁 //a//hker

瑂 ahker ‘shramba za žito’

戁 //izba

幕 kam//ra

帢 kam//rica

幒 špajzkam//ra / špajs//kamra

威 kimnata

嬛 čuMNata

樢 čanibica

殠 čaniba

怑 kam//arin

憠 kamarinič

稀 kamura

縁 granar

罁 čašt

瀀 kanava

渀 šaLVaroBa

俳 enkratnica

伇 komentar

俴 nerelevanten odgovor

伈 ni poimenovanja

伉 ni odgovora

伂 ni zapisa
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SLA V157.01 ‘klet’ (2/32)

T001 klȋət
T002 klȋət
T003 klȋət
T004 klȋət
T005 klȋət, klȋət za xrȗšče
T006 klȋət
T007 klȋət, čđr
T008 t’dr; t’éːdər
T009 čdr; ćédər
T010 čːwdər; hˈʀam, čːdəʀ
T011 xṙȁm
T012 xṙàm; xrȁm
T013 hṙàm
T014 /
T015 xṙàm
T016 xṙàm
T017 xṙȁm
T018 xṙȁm
T019 xṙàm
T020 /; xˈʀam
T021 /
T022 ʔlìːət
T023 xṙàːm
T024 xṙȁm, qlt
T025 ʔlːt
T026 qlt
T027 qlt
T028 qlt
T029 éəːwdər
T030 ʔːdəʀ, ʔlːt
T031 ʔːdəʀ
T032 qlȋət
T033 qlȋət; qlt
T034 klìẹt
T035 ʔlìəːt
T036 klȋᵊt
T037 qlȋᵊt
T038 klȋᵊt
T039 klȋᵊt
T040 klit
T041 klȋᵉt
T042 klt
T043 klt; klt
T044 klȋət
T045 klȋət, ȋnska klȋət
T046 klȋt
T047 klt
T048 klt
T049 kˈliet
T050 klȋᵊt; kˈliːət, mošˈtoːwa kˈliːət
T051 klȋᵊt
T052 klȋət
T053 /
T054 klȋet
T055 klȋᵊt
T056 kantȋn; kantȋn
T057 kantna; kantne
T058 kantnə; kantna
T059 klȋt, kantna; kantna, klȋt
T060 tu ti śtáːri kíːe, kantìːna
T061 kantína
T062 klȋet
T063 klìːət
T064 /
T065 klȋt
T066 kliȅt

T067 bezníca, klⁱt; bezníca
T068 klȉẹt
T069 klⁱt
T070 klȋᵊt
T071 klit; klíət
T072 xràm, klíət
T073 klit
T074 klìẹt
T075 klȋet
T076 klȋet; ȇlbana klȋᵃt
T077 klȋet
T078 klȋet
T079 klȋet
T080 klt
T081 klȋet
T082 kˈliːət, sˈkəːdəń
T083 klȋet
T084 klȋet
T085 klȇtca, klit
T086 klȋet
T087 ˈkliːət
T088 klȋət
T089 klⁱt
T090 klȉẹt; klȉẹt; klȋet
T091 klȋẹt
T092 klȋet
T093 klit
T094 klȋet
T095 klt, xrm
T096 klȋt, klȋᵉt
T097 klȉᵉt; klȋet; klȋət; kl’t; kˈliət
T098 klȋᵊt, jȃma
T099 klȋᵊt, xrm
T100 klȋət
T101 klȋət
T102 klȋᵉt; klȋət; kˈliət
T103 klȋət, xrm
T104 xrm
T105 kentȋna, klȋᵊt
T106 xrm
T107 xrm
T108 skdən, klȋət
T109 xrm; xrm, xrm; xrm
T110 xrm, prv xrm, drγ

xrm
T111 xrm, kḁntȋna
T112 kantȋnä; kənˈtinä, xˈräm,

sxˈrambä
T113 xˈraːm, kənˈtiːna
T114 xˈroːm, ˈkaːnəva, kənˈtiːna
T115 ˈkaːnava
T116 kȃnəwa
T117 kȃnawa; kȃnəva, kantȋna
T118 kȃnawa; kȃnəva, kəntȋna
T119 kȃnawa
T120 kantȋna
T121 kȃnəwa, kəntȋna
T122 knᵒwå
T123 kȃnəwa
T124 knowa
T125 kḁntȋna
T126 knəwa
T127 kantȋna
T128 xrm
T129 xrm; klt
T130 xrm

T131 klⁱt, xrm
T132 xrm
T133 xrm; xrm, klt; vȇlp
T134 xrm
T135 xrm
T136 kȁnva, kȁnava, kȁnava;

kantȋna, kənˈtiːna, xˈrəːm
T137 kȃnava; kantȋna
T138 xrm, kȃnəva, kəntȋna
T139 kantȋna
T140 xrm, kdḁr
T141 kdər
T142 xrȃm, xrȃm zə vȋnu
T143 xrm
T144 kȋᵊdər
T145 kⁱȗdḁr
T146 jȃma
T147 kdər, jȃma
T148 xrm; kȋədər, jȃma, xrm;

xˈrəm
T149 xrm; xrm
T150 jȃma
T151 ćȇdər, xrȁm
T152 ćdər, spravilȋšće, jȃma,

ćdər
T153 jȃma
T154 ćȋẹdər
T155 kȋdər, čȋdər star., xrȁm;

xrm; kˈliət
T156 šˈkuːĺa, koˈnọːba (?)
T157 klȋet, pkt
T158 xrȍm; kˈlẹːt, xˈrom
T159 klt; kˈlẹːt
T160 klt
T161 klt; klt
T162 klȋt
T163 xrȁm
T164 xrȁm
T165 klȋt
T166 /; klȋt; kˈliːt, xˈram
T167 ˈkiẹdər, kˈliːt
T168 klȋt
T169 kȉdar, klt; kdar; kȉdar;

kdar
T170 kȋədḁr; kdar
T171 kdər
T172 kdar
T173 kdḁr
T174 kdər
T175 kdər
T176 kdər, kːdər
T177 kdər
T178 kder
T179 kìẹdar
T180 kidər
T181 kdḁr; kidar
T182 kidar
T183 kdar
T184 kdar
T185 kder
T186 kȋudḁr
T187 kdar; kdər; kdər,

xrȁm; xràm, kdər
T188 čdḁr
T189 čdar
T190 čdər

T191 kdər; kdar, čdər
T192 čdər; kdər, čdər
T193 kdər; kder
T194 /
T195 kédər
T196 čdər
T197 čdər
T198 čdər
T199 kdər, čdər
T200 čdər
T201 čdər; kːdər
T202 čdəṙ; čdaṙ; čːdaʀ
T203 kdər, čdər
T204 čdər
T205 kdər, čdər star.

T206 čdər star., kdər; kdər
T207 kdər
T208 kdər; kdər; kdər
T209 kdər
T210 kdərc
T211 kdər; kdər
T212 kdər
T213 kːdər
T214 kdər
T215 kdər
T216 kdər
T217 kdər
T218 kːdər
T219 kr
T220 kdər
T221 kdər
T222 kdər
T223 kdər; kˈjuːdər, ˈkẹːdər
T224 kdər
T225 kȋdar
T226 kdər
T227 kȋdar
T228 kdər
T229 kdər; kdər, kȃše
T230 kídər, klit
T231 kdər; kdər
T232 kdar
T233 kⁱdər
T234 klt, kdər; kíədᵊr; kȋdər,

aməlca (!); kíedər; kdẹr
T235 kíedər ze krampír, kíedər

ze vínu
T236 kidər; kidər, vínskẹ

kíẹdər
T237 kdər
T238 kdər
T239 kⁱdər
T240 kidər
T241 kíedər
T242 kidər
T243 kiédər
T244 kidər; kidər
T245 kdər
T246 kidər
T247 kidər; kidər; klit
T248 kidər
T249 kdər
T250 kdər
T251 kdər
T252 /; kidər, kidar
T253 kíed

T254 kíedər
T255 kⁱédər
T256 kidər
T257 kidər
T258 kiédər, vínskə kiédər
T259 kiédər
T260 kiédər, zídanca
T261 kíẹdar, zdanca, kiedȁr
T262 kidər; kidar
T263 kidər
T264 kiédər; kédər
T265 kíẹdər
T266 kiédər, zídanca
T267 kidər; kiédər, zdanca,

zdanca
T268 kíedər, zídanca
T269 kidər
T270 kìẹdər
T271 kíedər
T272 kiédər, zːdanca
T273 klt, kédər
T274 kidər
T275 kːdər, zːdanca
T276 kidər
T277 kíːdər, zːdanca
T278 ˈkiẹdar, ˈzːdanca
T279 kdọr
T280 ˈkẹːdər, kˈlẹːt nov., ˈvinska

kˈlẹːt
T281 kȗdər, kdər
T282 ˈkẹːdėr, pˈreːdȯ
T283 ˈkẹːdẹr
T284 kȇdər
T285 kld
T286 klder, xrȁm
T287 kłdər, zȉdanca, xȉs
T288 zȉdanica, kldr, xȉs
T289 kldər
T290 zȋdanica, xȉs [‘za vino’]
T291 zidȃnica; zidȁnica
T292 zidȃnica, xȋs ‘lesena hišica

za vino’
T293 zȋdanca
T294 kldər, xs
T295 zȉdenca
T296 kldər, xs
T297 kdər
T298 ˈkiẹdər
T299 ˈkiẹdar, ˈziːdanca
T300 klt, kdḁr
T301 kȗder
T302 kⁱdar, zȋdca
T303 kldər
T304 kdər; ˈkiẹdər, ˈziːdanca
T305 kȋder
T306 kdər
T307 ˈkẹːdər, ˈkẹːdər ze ˈviːnȯ
T308 ˈkidər, xˈraːm
T309 kˈjuːdər
T310 klt, kȋvdər
T311 kdər; kdər
T312 kdər; kdər
T313 ˈkėːdər
T314 kˈjudər
T315 klt, kȋdər
T316 kdẹr; kȅdər; klȅt

T317 ˈkẹːdar; kdər; kdər
T318 kdər
T319 kdər
T320 kȋdər
T321 kder
T322 kder
T323 klt, kdər, zȋdanca
T324 kdar
T325 kdər
T326 klⁱt; kˈleːt
T327 kdar
T328 kȇdar
T329 kldar
T330 zȋdca
T331 kdar
T332 kldar
T333 /
T334 klet (!), klder
T335 klt
T336 klt
T337 klt
T338 klt
T339 klt, zȋdanca
T340 klder
T341 kldər, klt
T342 kldar
T343 kdər
T344 /
T345 klder; ˈkẹːder
T346 kldər, klder
T347 klt, kder; klder, vȋnski

klder
T348 ˈkẹːder, xˈråːm
T349 ˈkẹːder, xˈraːm, xˈraːmic
T350 kdr, vȋnska klt
T351 kdr, xrȁm
T352 klt
T353 klȁt
T354 klȁt
T355 ˈbobova kˈleːt, piˈjoːčna kˈleːt
T356 klȁt
T357 klt
T358 klt
T359 klt; klȇt, vȋnska klȇt
T360 kˈleːt
T361 ˈkleːt, ˈviːnska ˈkleːt
T362 klȁt
T363 klt; kˈleːt
T364 kˈlẹt; kˈleːt
T365 ˈkleːt, ˈviːnska kˈleːt
T366 klt; kˈleːt
T367 kˈleːt
T368 klt; kˈleːt
T369 kˈlẹːt
T370 klt, pivnȉca; pivnȉca, klt,

klüčȁa; klt, pivnȉca
T371 kˈlẹːt, pivˈnica
T372 klt, pivnȉca; pivnȉca, znska

klt, klȋčaa
T373 klčȁa, pvnȉca
T374 klt, pivnȉca; pivˈnica
T375 pivnȋca
T376 klt, pivnȉca
T377 klt, pivnìca
T378 kˈlėːt za ˈreːjọ, ˈvinska kˈlėːt,

ˈvinsk xˈran

T379 klt
T380 kˈlẹːt, pivˈniːca
T381 klt, pivnȉca; pivˈniːca, kˈlẹːt,

ˈrẹːpnica
T382 klt, pivnìca
T383 kˈlẹːt, ˈviːnska kˈlẹːt
T384 kˈlät
T385 kȇt, vȋnska kȇt
T386 klȅt, pivnìcȁ, repnȉcå,

vȋnska klȇⁱt; klt, pivnȋca
T387 kˈlẹːt, pevˈnica
T388 klt; klt
T389 pävnȉca
T390 pivnȉca
T391 klȇt, pivnȉca
T392 klȅt; pivnȉca; pịvnȉca, kˈlẹt
T393 klt
T394 klȅt, pịvnȉca
T395 ˈräːpnica, pivˈnica
T396 klȅt, pịvnȉca
T397 kˈleːt
T398 klȅt, pevnȉca
T399 klt, zamanȉca
T400 klȅt, pevnȉca
T401 kˈlẹːt, pivˈnica
T402 zamaˈniːca
T403 klt, zamanȉca
T404 klt, zamanȉca; zamaˈnica,

kˈleːt; kˈläːt, zamaˈniːca;
zamaˈniːca, kˈleːt

T405 zameˈnica, kˈleːt
T406 –
T407 kˈlẹːt, pivˈniːca
T408 kˈlẹːt, kˈlẹːt za ˈviːnọ,

kromˈpiːrnica
T409 ˈxeːs, pivˈniːca
T410 ˈkẹːder
T411 kẹdər
T412 ˈkḙːdr
T413 kọˈnọːba; šˈkuːl’a

(pot kọˈnọːbọ)
T414 kléit; kˈleːt
T415 ˈriːəpna kˈliːət, ˈwiːnska

kˈliːət, ˈmoštna kˈliːət
T416 kvdər
T417 kjọːdər
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Legenda

klet
SLA V157.01

2/32

偕 klet

偒 klet  ‘za krompir’

傤 klet ‘za vino’

冠 enkratnica s klet

凊 vinska klet

凣 enkratna BZ s klet z LP

凡 enkratna BZ s klet z DP

罀 hram

剒 hram  ‘za krompir’

劤 hram ‘za vino’

叙 enkratna BZ s hram z LP

受 enkratna BZ s hram z DP

摕 zidanica

攘 zidanica ‘za vino’

払 jama

扒 jama  ‘za krompir’

老 škulja

者 škulja  ‘za krompir’

橕 pivnica

檐 pivnica ‘za vino’

婒 repnica

圢 kelder

噒 kelder  ‘za krompir’

嚢 kelder ‘za vino’

垠 enkratnica s keldr-

埆 vinski kelder

埖 kelder za vino

埘 enkratna BZ s kelder z DP

湒 skedenj

朚 his/hiz ‘za krompir’

未 his/hiz ‘za vino’

币 kantina

庤 kantina ‘za vino’

吁 kanava

呒 kanava  ‘za krompir’

缡 konoba

恕 zamanica

悴 zamanica ‘za vino’

俳 enkratnica

胰 opisno poimenovanje

伇 komentar

伈 ni poimenovanja

伉 ni odgovora

伂 ni zapisa
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SLA V779(a).01 ‘postelja’ (2/33)

T001 pòst
T002 pstȍ
T003 pst
T004 pstȕ
T005 pstù
T006 pstȕ
T007 pst
T008 pstel’; /
T009 pstl’; pstl’a
T010 /; póːstlá, póːstu (ž)
T011 pst
T012 pst; psto
T013 pst
T014 /
T015 pstl
T016 pst
T017 pst
T018 pst
T019 pst
T020 /; /
T021 /
T022 /
T023 /
T024 pstu, pst
T025 /
T026 /
T027 pstẹl
T028 postla
T029 pːstu
T030 /
T031 /
T032 pstel
T033 póstela; pstela
T034 /
T035 /
T036 pustla, psto
T037 postla
T038 pstọ
T039 pstu
T040 pstu
T041 pstu
T042 pstu
T043 /; pstla, pstla
T044 postla, pstu
T045 psta
T046 /
T047 špȁmpet
T048 /
T049 ˈxaːdər, šˈpuːmpet
T050 /; posˈtẹːla
T051 psla, wdəṙ
T052 xdər, pȍstla, pọstla
T053 wder
T054 xder
T055 postȇla
T056 /; /
T057 ka; kȏa
T058 /; kȏa
T059 /; /
T060 kˑa
T061 kva, pastéa
T062 pasta
T063 /
T064 /
T065 pasta
T066 postl’à

T067 postl’a; postl’à
T068 /
T069 pstl’a
T070 postl’a
T071 /; postél’à
T072 pastl
T073 pastél’
T074 pastéːja
T075 pastia
T076 pastl’a; pastél’a
T077 pastil’a
T078 pasta
T079 /
T080 pastja
T081 pastia
T082 /
T083 pəstȋea
T084 pastȋea
T085 pastija, pastil’a
T086 pəstȋel’a
T087 /
T088 pəstȋəl’a
T089 postl’a
T090 pastȉẹl’; pestȉelȧ; pastȋele
T091 postl’a
T092 /
T093 pọstl’a
T094 postle
T095 pastl
T096 pustȋᵉl’e
T097 pastȉᵉl’a; pastȇl’a; pastȋəl’a;

pastəl’a; pasˈtiəĺa
T098 postȋᵉla
T099 postȋᵉl’
T100 pəstȋəl’a
T101 pȗəstla
T102 postȋᵉl’a; pəstȋəl’a; pəsˈtiəĺa
T103 postȋəl’a
T104 pᵘsl’e
T105 pestȋᵊl’a
T106 pḁstȋᵉl’e
T107 postȋᵉl’a
T108 pȗəsle
T109 pᵘsl’a; pȕošl’e; pȗəsl’a
T110 psla
T111 pḁstȋl’a
T112 postl’e; posˈtieĺä
T113 pusˈtẹːl’a
T114 pəsˈtiəl’a
T115 pasˈtiẹla
T116 pəstła
T117 pastȋᵉla; pastla
T118 pastȋᵉla, kḁcȋᵉta; pəstla
T119 pḁsˈtiᵉla, kučta
T120 pastȋela
T121 postl’a
T122 postjå
T123 pustl’a
T124 postl’a
T125 posta
T126 posta
T127 pstla
T128 pȗəsle
T129 pusla; psla
T130 pȗəsl
T131 pᵘsl

T132 pȗᵒsla
T133 pᵘsle; psłe; pȗəsle
T134 pḁstȇla
T135 /
T136 pastȇl’a; pasˈtẹːl’a
T137 pastȇla; pastla
T138 pȗəsla
T139 pȗsla
T140 pᵘsle
T141 pᵘstl
T142 pȗəsla
T143 pᵘsla
T144 pȗəsle
T145 pȗəsl
T146 pȗəsle
T147 psl’a
T148 /; pȗəsl’e; ˈpuəstle
T149 pȗəsła; pȗəsla
T150 pȗosle
T151 pȗostla
T152 pȗọsl’a
T153 pȕosla
T154 pȗọsl’a
T155 pȗᵊsla; pȗəsła; ˈpuəsl’a
T156 /
T157 pȗosle
T158 pustla; ˈpuọṣtla
T159 pṣtla; ˈpuọṣtla
T160 pṣtla
T161 pastl; pastl
T162 pastȅl
T163 pastle
T164 /
T165 pᵘstle
T166 psle; pusle; ˈpuọsle
T167 /
T168 psle
T169 pȗstle, špȁmpt; pȗstle;

pȗstle; pȗstle
T170 pȗəsl; pᵘstl
T171 pᵘsle
T172 psla
T173 psl
T174 póstle
T175 póstl
T176 pstl, pːjstle
T177 pstl
T178 pstle
T179 púọjstła
T180 puostła (!)
T181 pᵘstla; pustla
T182 pujstla
T183 pstla
T184 pstla
T185 pstla
T186 pstla
T187 pstla; pstla; pstla;

pstla
T188 pstla
T189 pstla
T190 pstla
T191 pstla, pstla; pstla
T192 pstla; pːjstla
T193 pstla; pstla, špámpet
T194 pstla
T195 pstla

T196 pstl’a
T197 pstla
T198 pstla
T199 pstla
T200 pstla
T201 pstla; /
T202 pstla, špámpẹt; pstla;

[zakːnska] pːstla
T203 pstla
T204 pstla
T205 pstla
T206 pstla; pstla
T207 pstla
T208 pstla; pstla; pstla
T209 pstla
T210 pstla
T211 pstla; pstla
T212 póstla
T213 pːstla
T214 /
T215 pstla
T216 pstla
T217 pstla
T218 pːstla
T219 pstla
T220 pstla
T221 pȏstla
T222 pstla
T223 pstla; ˈpọːstla
T224 pᵘstla
T225 pstla
T226 pȗstla
T227 pstla
T228 pstl
T229 pstle; pstle
T230 pustla
T231 pustle; pstle
T232 pᵘsła
T233 pustl’a
T234 pᵘstl; púəistl, púəisl;

puostəla (!); púostła;
pujstle

T235 púostla
T236 pustla; pujsla
T237 pᵘstla
T238 puóstła
T239 pustle
T240 pstl
T241 púostle
T242 pustl, špámpet
T243 pústle
T244 pustle; púọstle
T245 pstla
T246 pustla
T247 pustla; pustla; puóstla
T248 pusla
T249 pstla
T250 póstlȁ
T251 pᵘstlȁ
T252 /; /
T253 púastl
T254 púostl
T255 puóstl, puóstlä
T256 puóstle
T257 špámpet star., pustlȧ
T258 puóstla

T259 puóstl
T260 puóstle
T261 pujstle
T262 pstła; púọjstle
T263 puóstla
T264 pustła; pᵘóstla
T265 púọstẹle, púọstlè
T266 puóstle
T267 puóstle; pustlẹ
T268 pustlȅ
T269 puóstla
T270 póːistəl
T271 póstla, pȏstəla
T272 /
T273 puóstla
T274 puȏstla
T275 pujstle
T276 pstla
T277 púːstele
T278 /
T279 pȗᵊstla
T280 ˈpȯːstla
T281 pȗstel
T282 ˈpọːstel’a
T283 ˈọːdẹr
T284 ȍdər
T285 psteł
T286 pstel, dər
T287 /
T288 pȍstela, pȍstəla
T289 pstel
T290 pstel’
T291 pstel’; postel’
T292 pstel’
T293 pȗstel, pȗstela
T294 pstel
T295 pstel
T296 psla
T297 pstla
T298 ˈpuọstla
T299 ˈpᵘoːstła
T300 psta
T301 pstla
T302 pᵘsta, špȃmpet
T303 pȗstła
T304 /; ˈpuọjsla
T305 pȗstla
T306 pȗstla
T307 ˈpọːstle (Imn)
T308 ˈpọːstla
T309 /
T310 pȗst, špȃmpet
T311 pst’o; pst
T312 pustl’a; pᵘst’ọ
T313 ˈpȯːstel’ȧ
T314 ˈpȯːjstelȧ, ˈpȯːstelȧ
T315 pustel’a
T316 /; pstla, pste; pȗọstla
T317 pstla; pstla; ˈpọːstla
T318 /
T319 pstla, špȃmpet
T320 pȗᵒstla
T321 pstla
T322 pste
T323 pᵘstla
T324 pstla

T325 pstla
T326 pstla; ˈpọːstla
T327 pȗstla
T328 pȏstla
T329 /
T330 /
T331 psla
T332 špmpet, pȏstela nov.

T333 pȃstla
T334 pȃstla
T335 pȗstla, špȃmpet
T336 pȗstla
T337 /
T338 pstla
T339 pstla
T340 pstelja
T341 pȗstła
T342 špȃmpet
T343 pȗstła
T344 pȗsła
T345 /; ˈpuːjstla
T346 pȗstłå
T347 pȗsła; pȗstela
T348 ˈpuːjstla
T349 /
T350 psla
T351 pȗstla
T352 pȗstla
T353 pȕstla
T354 pȗstla
T355 ˈpuːstla
T356 pȗstla
T357 pstla, xdər, špmpet
T358 pȗsla
T359 pȏstla; pstla
T360 posˈtẹːla
T361 posˈtẹːla
T362 pȗstela, postla, pȗsla
T363 pstala; ˈpọːjsla, ˈpuːọstela
T364 ˈpuọstela; /
T365 ˈpuːọstela
T366 pȕostela; /
T367 šˈtaːmpet, ˈpọstela
T368 pstla; /
T369 /
T370 štȁmpt; pstla; pstela
T371 ˈpọstela
T372 štȁmpet; štȁmpet, pstela
T373 /
T374 pȍstla, štȁmpt; ˈpọstela
T375 pstla
T376 štȁmpt
T377 pòstla, štàmpt
T378 šˈtåmpet
T379 pstla, štȃmpet
T380 šˈtaːmpet
T381 pstla, štȁmpt; ˈpọːstela
T382 pstla
T383 /
T384 /
T385 špāmpet
T386 špmpȅt, pstea; pstela
T387 /
T388 pstlå; pste
T389 pȍstelå
T390 pste

T391 psteu
T392 pȍst; pstela; ˈpọste
T393 pstä
T394 pȍst
T395 postew (!)
T396 pȍst
T397 ˈpᵘọːstela
T398 pstela
T399 pstȧla
T400 pstålå
T401 šˈtåmpäk
T402 ˈpọːstala
T403 pstala
T404 pstala; ˈpọstela, ˈpọstala;

ˈpọːstala; ˈpọːstala
T405 /
T406 –
T407 /
T408 /
T409 /
T410 ˈpȯːstla, kˈrevet
T411 ˈpȯːstel
T412 ˈpọːstla
T413 /
T414 šˈtåmpet; šˈtåmpet
T415 ˈpọːjsla
T416 dər
T417 ˈpuːstla
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SLA V466.01 ‘pograd v koči’ (2/34)

100

SLA V466.01 ‘pograd v koči’ (2/34)

T001 pòǥrađ
T002 pǥrađ
T003 pǥrȁđ
T004 pǥrȁ
T005 pγràđ
T006 pǥrȁ
T007 pǥrȁ
T008 /; pːgrat
T009 pγrt; pgrad
T010 póːgrad; /
T011 phṙȁ
T012 /; /
T013 /
T014 /
T015 phṙàd
T016 /
T017 /
T018 /
T019 /
T020 /; /
T021 /
T022 /
T023 pːǥʀat
T024 phṙađ
T025 šˈtokˈpet
T026 /
T027 /
T028 /
T029 /
T030 /
T031 pːγʀat
T032 /
T033 /; /
T034 /
T035 prìːčna
T036 /
T037 /
T038 /
T039 /
T040 špmpet
T041 /
T042 /
T043 /; pstla
T044 /
T045 pgrat
T046 pgrat
T047 špȁmpet
T048 /
T049 /
T050 /; /
T051 wdəṙ, špȁmpet
T052 pṙȉčna
T053 /
T054 /
T055 xža
T056 /; /
T057 ka; kȏa
T058 /; /
T059 ka; ka
T060 /
T061 /
T062 /
T063 / [it. kaštèːlo]
T064 /
T065 /
T066 /

T067 pγräđ, póγr; póγrè
T068 /
T069 /
T070 /
T071 /; brȃnda
T072 punγrđ
T073 puγrà, puŋγrà
T074 svíːsla
T075 /
T076 /; pastél’a
T077 /
T078 /
T079 /
T080 /
T081 /
T082 /
T083 /
T084 /
T085 /
T086 /
T087 /
T088 /
T089 /
T090 kavalta star., brȃnda; /; /
T091 /
T092 /
T093 /
T094 /
T095 /
T096 /
T097 /; /; /; pγrat; /
T098 /
T099 /
T100 pȏγrət
T101 /
T102 /; /; /
T103 /
T104 /
T105 /
T106 /
T107 /
T108 /
T109 /; /; /
T110 /
T111 /
T112 /; /
T113 /
T114 /
T115 /
T116 /
T117 /; /
T118 /; /
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 /
T129 /; /
T130 /
T131 /
T132 /

T133 /; /; /
T134 /
T135 /
T136 /; /
T137 /; /
T138 /
T139 /
T140 /
T141 /
T142 pγrət
T143 /
T144 /
T145 /
T146 /
T147 /
T148 /; pȏt; /
T149 /; /
T150 /
T151 /
T152 /
T153 /
T154 /
T155 /; /; /
T156 /
T157 /
T158 /; ˈpungrat
T159 /; ˈpọːgrat
T160 pȕngrat
T161 /; pγrad
T162 /
T163 /
T164 /
T165 /
T166 /; pȁγrat, dər; /
T167 /
T168 ȕtnč
T169 puγrat; kaalȋtne; pȗγrat; /
T170 /; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 /, /
T177 /
T178 /
T179 pùọγrad
T180 pȕnγrad
T181 /; /
T182 /
T183 /
T184 pγrad
T185 /
T186 pγrad
T187 /; pstla; /; /
T188 pȗnγrat
T189 pγrad
T190 pŋγrad
T191 [stȃa], [štál], pgrad;

pgrad
T192 pγrad; pːγrad
T193 pγre; pgrad
T194 /
T195 pógrat
T196 púŋgrat
T197 pgrat

T198 pgrət
T199 pgrət
T200 pógrat
T201 pgrat; pːgrat
T202 pgṙað; pgṙat; pːgʀat
T203 pgrat
T204 pgrat
T205 /
T206 /; pγrət
T207 pγrat
T208 /; póγrat u kč; pgrat
T209 pγra
T210 /
T211 pγrat; pγrat
T212 pγrat
T213 pːγrət
T214 /
T215 /
T216 pȗnγrət
T217 pγrat
T218 pːγrḁt
T219 /
T220 /
T221 /
T222 /
T223 /; ˈpọːγrat nov.

T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 /
T229 póγrḁd; kastl
T230 pugrat
T231 /; /
T232 /
T233 /
T234 /; /; puograt (!); /; /
T235 /
T236 /; pugrat
T237 /
T238 ȏdərc
T239 /
T240 /
T241 pógrat
T242 /
T243 /
T244 /; pugrat
T245 dər
T246 /
T247 /; pugrat; pugrat
T248 /
T249 pgred
T250 /
T251 /
T252 /; /
T253 /
T254 /
T255 [s płȃnkam (je zagrajeno)]
T256 puógrat star.

T257 /
T258 /
T259 /
T260 /
T261 /
T262 /; /
T263 (puógrat)

T264 /; /
T265 /
T266 /
T267 /; /
T268 /
T269 /
T270 /
T271 /
T272 /
T273 puógrad u kuóč
T274 /
T275 /
T276 /
T277 /
T278 /
T279 /
T280 ˈpȯːgrat
T281 /
T282 /
T283 /
T284 /
T285 /
T286 /
T287 /
T288 /
T289 /
T290 /
T291 /; /
T292 /
T293 /
T294 /
T295 /
T296 /
T297 /
T298 /
T299 /
T300 /
T301 /
T302 kubalicna
T303 /
T304 /; ˈpuọgrat
T305 pȗngrt
T306 /
T307 /
T308 /
T309 ˈpȯːgrat
T310 pȏgrat u bȃti
T311 pgrat; pgrət
T312 pȏgrad; pgrat
T313 ˈpuọgrat
T314 ˈpȯːgrat
T315 /
T316 /; pgrat; pọgrat (!)
T317 /; pgrḁ; ˈpọːgret
T318 /
T319 /
T320 /
T321 /
T322 /
T323 pᵘgrät
T324 /
T325 /
T326 /; /
T327 /
T328 /
T329 /

T330 /
T331 /
T332 /
T333 /
T334 ȃder
T335 /
T336 /
T337 /
T338 /
T339 /
T340 /
T341 /
T342 /
T343 /
T344 /
T345 /; /
T346 /
T347 /; pgrat, ȗdərč
T348 /
T349 /
T350 /
T351 ȗdr, dč
T352 /
T353 /
T354 /
T355 ˈtoːb
T356 /
T357 /
T358 /
T359 pgrat; /
T360 /
T361 ˈpoːgrat  ˈkọːči
T362 /
T363 /; ˈpọːjsla, ˈpuːọstela
T364 /; /
T365 /
T366 /; /
T367 /
T368 žl; ˈpọstela
T369 /
T370 žljak; /; žljak, žlị
T371 /
T372 blzjak, sak, žljak, tb,

žli; /
T373 /
T374 blžjak, òdr; /
T375 /
T376 žli, blžjak
T377 blžjak
T378 /
T379 /
T380 /
T381 ọbšnka; /
T382 pstla
T383 /
T384 ˈȯːderč
T385 /
T386 /; /
T387 /
T388 /; /
T389 /
T390 /
T391 žla
T392 krvt, blȃnt; /; /
T393 blȃntä
T394 blnte, krvt

T395 /
T396 džȍla
T397 /
T398 /
T399 /
T400 /
T401 /
T402 /
T403 /
T404 /; /; /; /
T405 /
T406 –
T407 ˈpọːstela na šˈtọːk
T408 ×
T409 /
T410 /
T411 /
T412 /
T413 /
T414 /; /
T415 ˈxoːdər, ˈpọːjsla, gˈniːəzdọ,

šˈpọːmpet
T416 /
T417 /
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Legenda

pograd v koči
SLA V466.01

2/34

偕 pO//grad-

凘 pograd v koči
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伉 ni odgovora

伂 ni zapisa

0 10 20 30 40 50km

© Inštitut za slovenski jezik Frana Ramovša ZRC SAZU, Geografski inštitut Antona Melika ZRC SAZU ter Inštitut za antropološke in prostorske študije, 2016 Vir kartografske podlage: pregledne karte Geodetskega zavoda RS, Geodetske uprave RS, Geodetskega inštituta Slovenije

Vprašanje:

Številka vprašanja:

Karta in komentar:

Avtorici: Vera Smole, Mojca Horvat

SLA V466.01 ‘pograd v koči’ (2/34)

101

atlas2_Layout 1  5.4.2016  9:10  Page 101



SLA V106.01 ‘rjuha’ (2/35)

102

SLA V106.01 ‘rjuha’ (2/35)

T001 ərúhȁ
T002 ərúhȁ
T003 rúhȁ
T004 rúh
T005 rúxà
T006 rúhȁ
T007 ərúxȁ
T008 rúxȁ; ərjúːxa
T009 ərúxà; rúxa
T010 rjúːxa; ʀjúːha
T011 ṙúxȁ
T012 əṙúxà; əṙúxȁ
T013 əṙjúhà
T014 ṙjúːxa
T015 əṙúxà
T016 ṙúxà
T017 ṙúxà
T018 ərúxà, ərúhà
T019 ṙúxà
T020 rjúːxa; ʀjúːxa
T021 rjúːxa
T022 paxúːta
T023 əʀjúːxa
T024 ṙúxa
T025 /
T026 paxȗta
T027 paxȗta
T028 paxúta
T029 paxúːta
T030 paxúːta
T031 ʀjúːxa
T032 /
T033 pṙtəč; pṙtəč
T034 ˈpəṙtəč
T035 /; /
T036 rúxa
T037 paxúta
T038 prt
T039 prt
T040 prt
T041 pt
T042 pt, prt
T043 prt, pərtȋč; prt
T044 prtič
T045 prt
T046 prtič
T047 prtič
T048 prtič
T049 ərˈjuːxa knj., ˈpərt
T050 pṙt; ˈpəṙt
T051 pȃṙt, pȑt (!)
T052 pt
T053 pȃrt
T054 prt
T055 pȁṙt
T056 plaȕt; plaȗtå
T057 plaxte; plahta
T058 plaxta; plaxta
T059 plata; plata
T060 plaxúːta
T061 plaxúta
T062 plaxúta
T063 plaxúːta
T064 arúxa
T065 arúxa
T066 rúxà

T067 ọrúxa; rúxà
T068 rúxa
T069 ərúxa
T070 ḁrúxa
T071 rúxà; ərjúxà
T072 rjúx
T073 aríxà
T074 arjúːxa
T075 arjúxa
T076 ərúxa; ərjúxa
T077 ərúxa
T078 rúxa
T079 arjúxa
T080 arjúːxa
T081 arjúxa
T082 pərstˈraːlo, kopriˈleːto
T083 pḁstrȃlo
T084 prestrȃlo
T085 prestrȃlo, prestrȏlo
T086 pəstrȃlo
T087 prəstˈraːlo
T088 prəstrȃlo
T089 rjúxa
T090 prestrȃla, pərstrȃla; rȗxa,

pstrȃla; pərstrȃla
T091 rjȗxa, pərstrȃlo
T092 rȗxa
T093 pərstrȃlo
T094 pərstrȃlo
T095 ᵊrȕxa
T096 prestrȃlo
T097 prestrȃlo; prstrȃla;

prstrȃlo; prestrȃlo;
prestˈraːlo

T098 rȗxa
T099 pońwa
T100 prəstrȃlo
T101 prestrȃlo
T102 prestrȃlo, ərȗxa; prəstrȃlo;

prestˈraːlo
T103 pon’ȃvo
T104 ponȃva
T105 peńȃva
T106 pḁńȃwa
T107 puńȃwa
T108 ərxa
T109 rxa; plȃxta, rxa; rxa
T110 rxa, rȗxa
T111 pḁn’ȃva
T112 pon’ȃvä; pońȃvä
T113 puˈńaːva
T114 ˈruːxa
T115 ˈryːxa
T116 rxa
T117 rxa; rxa
T118 rȗxa; rȗxa
T119 rxa
T120 rxa
T121 rȗxa
T122 rxå
T123 rxa
T124 rȗxa
T125 rȗxa
T126 rxa
T127 rxa
T128 rȗxa

T129 rȗxa; rȗxa
T130 rxa
T131 ḁrȗxa
T132 rxa
T133 rxa, rxa; rxa; rxa
T134 rxa
T135 rȗxa
T136 rȗxa, rxa; ˈryːxa
T137 rȗxa; rȗxa
T138 rȗxa, rxa star.

T139 rȗxa
T140 rȗxa
T141 rȗxa
T142 rȗxa
T143 rȗxa
T144 rxa
T145 rxa
T146 rxa
T147 rxa
T148 rxa; rxa; ˈryːxa
T149 rxa; rxa
T150 rxa
T151 rxa
T152 rȗxa, rxa
T153 rȗxa
T154 rxa
T155 rȗxa; rxa; ˈryːxa
T156 /
T157 rxa
T158 arjȕxa; rˈjuxa
T159 rȕxa; ərˈjuxa
T160 rȕxa
T161 arȕxa; arȗxa
T162 arjȗxa
T163 rjȕxa
T164 ərjȕxa
T165 ərȕxa
T166 ḁrȕxa; rjȕxa; rˈjuxa
T167 rˈjuxa
T168 ərjȕxa
T169 arȕxa; arȕxa; arjȕxa,

ərjȕxa; arȕxa
T170 ḁrȗxḁ; arȗxa
T171 arȗxa
T172 arȗxa
T173 rəùxà
T174 ərúxa
T175 ərxa
T176 ərxa, ərjúːxa
T177 ərxa
T178 arjȕxa, arjȗxa
T179 arˈjuxa
T180 arȕxa
T181 ḁrȗxa; arˈjuxa
T182 arˈjuxa
T183 arȕxa
T184 arjȗxa
T185 erjȕxa
T186 ərȕxa
T187 arȗxa; rȕxa; arȗxa; rȕxa
T188 ḁrȗxa
T189 arȗxa
T190 ərȗxa
T191 ərxa; ərjùxa
T192 ərxa; rjúːxa
T193 ərxa; rúxa

T194 ərxa
T195 ərjúxa, lȋstnarca ‘za listje’
T196 ərúxa
T197 ərjúxa, vərjúxa
T198 ərjúxa
T199 rúxa
T200 ərjúxa
T201 ərúxa, ərúxa; ərjúːxa
T202 waṙúxa; aṙúxa; aʀjúːxa
T203 ərjúxa
T204 ərúxa
T205 rúxa, ərúxa
T206 rúxa; rúxa
T207 ərúxa
T208 ərúxa; ərúxa; ərúxa
T209 ərúxa
T210 ərúxa
T211 rúxa; rúxa
T212 ərjúxa
T213 rjúːxa
T214 ərúxa
T215 ərjúxa
T216 ərjúxa
T217 ərúxa
T218 ərjúːxa
T219 ərjúxa
T220 ərȗxa
T221 ərȗxa
T222 ərȗxa
T223 ərȗxa; rˈjuːxa
T224 ərȗxa
T225 ərȗxa
T226 arȗxa
T227 arȕxa
T228 rúxa
T229 rjúxḁ; ərúxa
T230 rúxa
T231 rúxa, rǘxa; rúxa, rǘxa star.

T232 rȗxa, ərȗxa
T233 rúxa
T234 rúxa; rúxa; rȗxa; rúxa; rúːxa
T235 rúxa
T236 rǘxa; rúːxa, rǘːxa
T237 rúxa
T238 rǘxa
T239 rúxa
T240 rúxa
T241 rúxa
T242 rúxa
T243 rúxa
T244 rǘxa; rǘxa
T245 rǘxa
T246 rǘxa
T247 rúxa; rǘxa; /
T248 rǘxa
T249 ərjúxa
T250 ərúxa
T251 rúxȁ
T252 rˈjuxa; rjúːxa
T253 rúxa
T254 rúxa, rxa
T255 rxa
T256 rúxa
T257 rúxa
T258 rúxa
T259 rúxa

T260 rúxa
T261 rxa
T262 róxḁ; rjːxa
T263 rúxa
T264 rúxa; rúxa
T265 rúxa
T266 rúxa
T267 rúxa; ərjxa
T268 rúxa
T269 ərúːxa
T270 rúːxa
T271 rúxa
T272 rːxa
T273 rúxa
T274 rúxa
T275 rːxa
T276 rúːxa
T277 rːxa
T278 ˈruːxa
T279 rȕxa
T280 ˈrȯːba, ˈruːxa
T281 rȕxa
T282 pˈlaːxta
T283 pˈlaːxta
T284 płȁxta
T285 płȃxta
T286 pȃxta
T287 płȃxta
T288 plȃxta
T289 płȃxta
T290 płáxta
T291 pȃxta; płȃxta
T292 płȃfta
T293 rȗxa
T294 płȃxta
T295 płȃxta
T296 płȃxta
T297 əriȗxa
T298 ərˈjuːxa
T299 rˈjuːxa
T300 rjȗxa, rȗxa
T301 plȃxta, ərjȗxa
T302 [lenⁱna] pȃxta
T303 płȃxta
T304 rxa; pˈlaːxta
T305 plxta
T306 ərjxa
T307 pˈlåːxta
T308 plxta
T309 ˈpərt
T310 ərjȗxa, pȓt
T311 pȁrt; fanlk’a
T312 rjȗxa, pȃrt; ərȗxa
T313 ˈxuọdn’ė ˈpaːrt, faˈneːl’ka
T314 ˈpaːrt, fłaˈnẹːlka
T315 pȁrt
T316 ərȕxa, pərtȉč; prt, prtič;

prtič
T317 ərȗxa; jȗha; rˈjuxa
T318 ərȗxa
T319 prtič
T320 prtič
T321 prtič, ərȗxa
T322 rjȕxa
T323 pȁrtč
T324 prtič

T325 prtič
T326 prtič; pˈlaːxta
T327 plᵘȃᵒxta
T328 pȃrtič
T329 arȗxa, rȗxa, plxta
T330 plxta
T331 arȗxa, plxta
T332 płxta
T333 płxta
T334 plxta, rjȗxa
T335 plȃxta
T336 plxta
T337 płxta
T338 plxta
T339 plxtå
T340 płxta
T341 płxta, pȃrt
T342 płȃxta
T343 płȃxta
T344 rȗxa
T345 płxta; pˈlaːxta
T346 płxtå
T347 płxta; plxta
T348 pˈlåːxta
T349 pˈłåːxta
T350 plxta
T351 płxta
T352 pȃrtič
T353 plxta
T354 plxta
T355 pˈłoːxta, ərˈjuːxa
T356 plxta
T357 prt
T358 plxta
T359 plxta; plȃxta
T360 ˈpart
T361 ˈpart
T362 pȃṙt
T363 /; ˈpərt
T364 ˈpərt; ˈpərt
T365 ˈliːẹnax, ˈpərt
T366 lnax, llax; ˈlẹːntox
T367 ˈlilexen
T368 pt; ˈpːt
T369 ˈliːlaxen, ˈrüˑxa
T370 rha; rxa; rxa
T371 ˈrüxa
T372 rha; rxa
T373 rha
T374 rha; ˈrüxa
T375 vȋlaxen, vȋxalen
T376 rʰa
T377 rǜha
T378 ˈrüːxa star., ərˈjüːxa
T379 rüxa (!)
T380 ˈrüːha
T381 rha, rʰa; ˈrüːxa
T382 /
T383 rˈjuːxa, pˈlåːxta star.

T384 pˈlåːxta
T385 pḻxta
T386 rǘxà; plxta, rxa
T387 ˈpt
T388 pt; pt
T389 pt
T390 pt

T391 pt
T392 pt; pt; ˈpt [za ˈpọste]
T393 pt
T394 pt
T395 ˈlilexen
T396 lȉlhn
T397 ˈpːt
T398 pt
T399 poltk
T400 pt
T401 ˈpt
T402 ˈpərt [za ˈpọːstalo]
T403 pt
T404 lȉjen; ˈlijen; ˈliːjan; ˈliːjen
T405 liˈjȧːn
T406 –
T407 pˈlåːxta, ˈviːlaxen star.

T408 pˈłåːxta
T409 pˈłåːxta
T410 ˈruːfa, ˈruːxa
T411 ˈruxa
T412 arˈuxa
T413 ˈruːxa
T414 /; ˈpt
T415 ˈpərt [za ˈxoːdər], [flaˈnel]

ˈlaːjntux [za poˈziːm],
ˈlaːjntux [za poˈleːt]

T416 plȃxta
T417 ˈruxa, xadˈnična ˈruxa
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偕 ruHa
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SLA V107A(a).01 ‘blazina za pod glavo’ (2/36)
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SLA V107A(a).01 ‘blazina za pod glavo’ (2/36)

T001 ƀàšcȁ
T002 ƀàšncȁ
T003 ƀàšcȁ
T004 ƀàšc
T005 /
T006 ƀazínȁ, pštr
T007 ƀazínȁ, pòštr
T008 pštr, bazínȁ; pːštər
T009 pštr; pštər
T010 /; póːštaʀ
T011 pšt
T012 póštṙ; poštəṙ (!)
T013 póštṙ
T014 /
T015 póštṙ
T016 póštṙ
T017 póštṙ
T018 póštṙà
T019 póštṙ
T020 /; póːštəʀ
T021 /
T022 póːštəʀ
T023 pːštəʀ
T024 pštəṙ
T025 pːštəʀ
T026 pȏštər
T027 pštər
T028 póštər
T029 pːwštar
T030 póːštəʀ
T031 póːštəʀ
T032 /
T033 póštəṙ; póštəṙ
T034 póːštəṙ
T035 /
T036 pštər
T037 póštər
T038 pštər
T039 pȏštər
T040 pšt
T041 pštər
T042 pštər
T043 /; pštər
T044 pštər
T045 pȏjštər
T046 /
T047 plštər
T048 pštər
T049 ˈpọːjštəʀ, ˈpọːlštəʀ
T050 pšteṙ; ˈpọːjšteṙ
T051 pštəṙ
T052 pštəṙ
T053 /
T054 /
T055 pȍštəṙ
T056 pstər; pȏstər
T057 pštər; pštər
T058 pȏstər; pȗstər
T059 zlȃe; zlȃe
T060 kušìːn
T061 kušȋn
T062 kušȋn
T063 kušìːn
T064 pštər
T065 kūšnù
T066 /

T067 pštər; póštr
T068 pštər
T069 pštər
T070 pštər
T071 pštr; póštr
T072 pštr
T073 páštr
T074 košaˈne, kušìːn
T075 /
T076 póštər; póšter
T077 /
T078 kušȋn, kušnȇ, púštar
T079 kušȋn
T080 pjumìːn, kušìːn
T081 kušȋn
T082 kuˈšiːn
T083 /
T084 kšnu
T085 kšən
T086 blzȋna
T087 kušˈniːəl
T088 kəšnȋəl, kšnu
T089 pštər
T090 pȕštər, pštər; pštər;

pȗštər
T091 pštər
T092 pštər
T093 /
T094 pštər, prȋečnik
T095 pštər
T096 /
T097 kušȋn; košȋn; kušȉn; kušn’ȇn;

kušˈniː
T098 blazȋna
T099 pštər
T100 kšn’, kušȋn
T101 /
T102 kšńeu; košn’o (!); ˈkoːšńo
T103 kšn’o
T104 puštər
T105 kȏšno
T106 kšno
T107 kušȋn
T108 pȏštər
T109 pštḁr, wȃšca; pȍštr (!);

pȏštər
T110 kušȋn, pštər
T111 kušȋn
T112 /; koˈšin
T113 kuˈšiːn
T114 kəˈšiːn
T115 kuˈšiːn
T116 kušȋn
T117 kušȋn; kušȋn
T118 /; kušȋn
T119 kušȋn
T120 kušȋn, pudγlȃca
T121 kušȋn
T122 kišȋn
T123 kušȋn
T124 kušȋn
T125 košȋn
T126 kušȋn
T127 kušȋn
T128 pȏštər
T129 pštər; poȗštər

T130 pȏštər
T131 pštər
T132 pštər
T133 pštḁr, wȃšca; vȃxšənca;

pȏštər
T134 kušȋn
T135 pštər
T136 kušȉn, kšȉn; kuˈšiːn
T137 kušȋn; kušȉn
T138 kušȋn
T139 kušȋn
T140 pštər
T141 wȃšca
T142 pȏštər
T143 pštər, wȃšca
T144 pštər
T145 pštər
T146 vȃšnca, pȏuštər
T147 pštḁr
T148 padγlȃnk; pȏštər,

vȃšənca; ˈpoːštər
T149 pštər, wȃšəncḁ, kušȋn;

vȃšənca, pȏštər, kušȋn
T150 zlȃnik
T151 zlȃnik
T152 pȗštərc
T153 kušȋn
T154 pȗštər, pȗštərc
T155 pȗštər; pȗštər; zγˈłaːnik,

ˈpuːštər
T156 kuˈšiːn
T157 kušȋn
T158 pṣtar; ˈpoṣtər
T159 blaẓȉna; ˈpọːṣtər
T160 blaẓȉna
T161 pštər; /
T162 pštər
T163 pštər
T164 pštər
T165 pštər
T166 pȍštər; pštər; ˈpoštər,

ˈpoštərca
T167 ˈpoštər
T168 pȍštər
T169 pštar; pȍštar; pȁuštar;

pȁštar
T170 pȍštḁr; pštar
T171 pštḁr
T172 pštar
T173 pštr, ášca
T174 pštər
T175 błazna
T176 /, błazíːnca, pːštər
T177 /
T178 pȏšter
T179 ˈpoštar
T180 pštər
T181 pštar, ȃšca; ˈpọštar,

áːšca
T182 áːšca, ˈpọštar
T183 ȃšca, pštar
T184 ȃšca
T185 pȍšter
T186 ȃšca, pštḁr
T187 pštar; pštər; ȁšənca;

ájšənca

T188 puštḁr
T189 pštar
T190 pštər, wȃšca star.

T191 pštər; pštar
T192 wášca; wáːšca
T193 pštər, ášca; puštər
T194 ášca, pštər
T195 póštər
T196 pštər
T197 pštər
T198 pštər
T199 pštər
T200 pštər
T201 pštər; uzgàːnik
T202 pštəṙ; pštaṙ; pːštaʀ
T203 pštər
T204 vášənca, pštər
T205 bazína, pštər
T206 bwazína, pštər; pštər
T207 bazȋna, pštər
T208 pštər; pštər; pštər
T209 pštər
T210 bwazína, pštər
T211 pštər; pštər
T212 pštər, pštər
T213 póːštər
T214 bazína
T215 puzína
T216 pštər
T217 bwazína, pštər
T218 pːštər
T219 bazína, pšt
T220 pštər
T221 bazȋna
T222 pštər
T223 blazȋna; ˈpọːštər, ˈpọːštər
T224 pštər
T225 plštar, blazȋna
T226 plštar, pštar
T227 pštər
T228 pštər
T229 bwazínḁ; bazína
T230 póštər
T231 póštər; póštər
T232 pštər
T233 póštər, blazína nov.

T234 pštər, zγłȃnək; póšt;
póštər; póštər; póːštər

T235 [kapríc] póštər, póštər
T236 púštər; púːštər
T237 pštər
T238 póštər
T239 pštər
T240 vášna, błazína
T241 póštər
T242 púštər
T243 púštər
T244 púštər; púštər
T245 púštər
T246 púštər
T247 póštər; póštər; pštər
T248 póštər
T249 pštər
T250 póštər
T251 póštr, blazína
T252 /; póːštər

T253 vájšna, póšt
T254 błazȋnc, póštər
T255 póštər, vášne star.

T256 póštər, vášna star., wášna
star.

T257 póštər, púštər
T258 vášna star., póštər,

blazína
T259 póštər
T260 póštər, vášna star.

T261 pštar
T262 vášna; póːštər, váːjšna
T263 póštər, vášənca
T264 póštər; póštər
T265 blazína
T266 vášna, póštər nov.

T267 póštər; póštar
T268 púštər
T269 váːšna, póːštər
T270 póːštər
T271 póštər
T272 pːštər
T273 póuštər
T274 /
T275 pːštər
T276 púːštər
T277 pːštər
T278 ˈpoːštər
T279 pštọr
T280 /
T281 pštər, vȃŋkoš
T282 ˈpuːštėr
T283 ˈpuːštẹr
T284 pȕštər
T285 pȕšt
T286 pȕštər
T287 /
T288 pȕštr
T289 pȕštər
T290 pȗštər
T291 /; /
T292 pȗštər
T293 pȗštər
T294 /
T295 pȕštər
T296 pštər
T297 pȏštər
T298 ˈpoštər
T299 ˈpuːštar [za pot gˈlaːvo]
T300 pȏštḁr
T301 /
T302 pȏštḁr
T303 plštər
T304 pštər; ˈpọːšər
T305 pȏštr
T306 pštər
T307 ˈpuːšter
T308 ˈpuːštər
T309 ˈpọːštər
T310 pȗštər
T311 /; /
T312 pštər; /
T313 ˈpȯːštər, ˈwašənca
T314 ˈpȯːjštər
T315 pȗštər
T316 pštər; pȏštər; pȏšter

T317 plštər; pštər, plštər;
ˈpoštər

T318 plštər, wȃšca
T319 pštər, (zglȃe)
T320 pštər
T321 pštər
T322 pȍšter
T323 pȍštər
T324 pštar
T325 pštər
T326 pštər, plštər; ˈpọːšter
T327 pštar
T328 pštar
T329 kpolštar
T330 /
T331 pštar
T332 pštar
T333 pȃštar
T334 pȃjšter
T335 pȗšter
T336 pȗšter
T337 pȃštər
T338 pšter
T339 pȏšter, pȏšterc
T340 pȗšter
T341 /
T342 pȗštar
T343 pštər
T344 /
T345 pȗšter; ˈpuːjšter
T346 pštər
T347 pȗštər; pȏštər
T348 ˈpuːjšter
T349 ˈpuːjšter, ˈvȧːjnkoš
T350 puštr
T351 puʒgłŋk, pȗštr
T352 pȗštar
T353 pȗštar
T354 pȗšter
T355 ˈpuːšter
T356 pȗštar
T357 pȕlštər
T358 pȕlštər
T359 pšter; pšter, agȋn
T360 ˈpọːštər
T361 ˈpuːjšter
T362 plštər, blazȋna
T363 ˈpọːjšter; blazȋna
T364 ˈpọːlšter; ˈpọːlšter
T365 pšˈtaːr
T366 plštər; ˈpọːjšter
T367 ˈpọːjšter
T368 plštr; ˈvaːjnkiš
T369 ˈpọːšter
T370 vȃnkiš; vnkiš; vankš (!)
T371 vọːnkiš
T372 vkiš, vkš; vkiš
T373 vȃŋkš
T374 vȃnkiš; ˈvajnkš
T375 vnkuš
T376 vȃnkiš
T377 vnkš, vkš
T378 ˈpuːjšter, blaˈziːna
T379 pštr
T380 ˈväːnkẹš
T381 vȃkiš; ˈväːjnkiš, ˈpọːjšter

T382 vàkuš
T383 ˈpọːjšter
T384 ˈpȯːjšter
T385 /
T386 blazȉnà; podzglȃvnik, pšter
T387 ˈvånkiš
T388 vnkš; vnkš
T389 vŋkiš
T390 vnkiš
T391 vȃŋkiš
T392 /; vȃŋkiš; ˈvaːnkiš
T393 vȃŋkš
T394 /
T395 ˈvuankiš
T396 /
T397 ˈvaːjnkeš
T398 vȃŋkiš
T399 vnkiš
T400 vŋkiš
T401 ˈvåːnkš
T402 ˈvaːnẹš
T403 vȃnkiš
T404 vȃnkẹš; ˈvaŋkẹš, ˈvaːŋkẹš;

ˈvaːnkẹš; ˈvaːnkẹš
T405 ˈvȧːnkš
T406 –
T407 ˈvẹːŋkuš
T408 ˈvaːjnkuš
T409 ˈveːŋkuš
T410 ˈpoštər
T411 ˈpoːštər
T412 ˈpọštər
T413 kuˈšiːn
T414 vàjnkiš; ˈpọlster
T415 ˈpoːjštər
T416 pȗštər
T417 ˈpoːštr
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blazina za pod glavo
SLA V107A(a).01

2/36

搁 Blazina

斠 enkratnica z blazin-

偕 poLŠter

偑 poLšterc

冠 enkratnica s polštr-

嘁 vajšna

嘦 VaJšnica

威 vAnjkUš

态 kUšin

慚 kUš//njel

币 zGlavje

帚 VzGlavnik

幀 podZglavnik

徠 enkratnica z -glav-

俳 enkratnica

伇 komentar

伉 ni odgovora

伂 ni zapisa
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SLA V107A(b).01 ‘prevleka za blazino’ (2/37)
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SLA V107A(b).01 ‘prevleka za blazino’ (2/37)

T001 ƀəčìđȍ
T002 /
T003 ƀəčìđȍ
T004 ƀəčìđ
T005 /
T006 aƀačȋce, ƀačíȍ
T007 /
T008 /; abačíː
T009 /; obačío
T010 /; /
T011 /
T012 /; /
T013 /
T014 /
T015 /
T016 /
T017 cȋᵊxa
T018 /
T019 ȋbəṙcg
T020 /; cˈjəka
T021 /
T022 [ta máːjxna] paxúːta

[za póːštəʀ]
T023 cìəha
T024 pštəṙcȋhəl
T025 zìəha
T026 /
T027 /
T028 póštərc ȋᵊxa
T029 /
T030 póːštəʀcːxa
T031 /
T032 /
T033 póštəṙcxa; póštəṙcȋəxa
T034 /
T035 /
T036 ibərcȗᵊx
T037 /
T038 pštərcȋᵊxa
T039 ȋbərcux
T040 pštcigar
T041 /
T042 cxa
T043 /; /
T044 /
T045 uberzuəx (!)
T046 /
T047 plštərcȉg
T048 /
T049 ˈpolštəʀˈciegəʀ,

ˈpojštəʀˈciegəʀ
T050 /; ˈkapna
T051 /
T052 /
T053 /
T054 /
T055 /
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 /
T062 /
T063 lˈintimela
T064 /

T065 /
T066 /
T067 /; /
T068 /
T069 /
T070 /
T071 /; /
T072 ḁblačíl
T073 /
T074 intimèːla
T075 /
T076 /; žákel’
T077 /
T078 /
T079 /
T080 /
T081 /
T082 intiˈmeːla
T083 /
T084 /
T085 cȇxa
T086 /
T087 oblaˈčiːlo [ot kušˈniːəla]
T088 əntəml’
T089 /
T090 /; /; cȋexa
T091 /
T092 /
T093 /
T094 /
T095 /
T096 /
T097 cȉᵉxa; /; cȋəxa; cȋəxa; ˈciəxa
T098 /
T099 /
T100 cȋəxa
T101 kuvȋərta
T102 /; cȋəxa; ˈciəxa
T103 cȋəxa
T104 /
T105 /
T106 /
T107 /
T108 /
T109 /; /; /
T110 vȃšnk
T111 intimȋəla
T112 /; intiˈmelä
T113 intiˈmẹːla
T114 /
T115 jəntəˈmiẹła
T116 /
T117 /; kušȋn
T118 /; intimȋəla
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 /
T129 /; /
T130 /

T131 wȃkšca
T132 /
T133 /; /; vȃšənca
T134 /
T135 /
T136 /; ˈvaːšənca, intiˈmėːla
T137 iəntemla; intimla
T138 tȗərba, entimȇla
T139 /
T140 /
T141 /
T142 vȃšənca
T143 /
T144 /
T145 /
T146 /
T147 /
T148 /; vȃšənca; ˈvaːjšənca
T149 /; /
T150 /
T151 /
T152 /
T153 /
T154 vȃkšənca
T155 /; pȗštər; koˈpeːrta
T156 ˈvaːjkušnica
T157 /
T158 /; /
T159 /; ˈpọːṣtər [za wabˈlẹːjt]
T160 /
T161 /; /
T162 /
T163 /
T164 pštərca
T165 /
T166 /; /; wablaˈčic
T167 ˈwajšca
T168 /
T169 wȁšca, wȁšna; /; ȁšne;

wȁšnca
T170 wȃšca; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 /, /
T177 /
T178 ȃšca
T179 /
T180 ablačȉc
T181 /; obˈlačiːlce
T182 áːšca
T183 /
T184 ablačȋlce
T185 ublačȉl
T186 /
T187 /; /; oblačȉ; blačí
T188 /
T189 /
T190 /
T191 /; pštar
T192 /; wáːšca
T193 /; oblačíl
T194 /
T195 obačí

T196 /
T197 /
T198 obwačí
T199 /
T200 /
T201 /; (kàːpna)
T202 /; oblačǘl; oblačːl,

oblačːl
T203 /
T204 /
T205 /
T206 /; ubwačí
T207 /
T208 /; /; /
T209 /
T210 /
T211 /; /
T212 /
T213 ubwəčíː, ubwəčíːc
T214 /
T215 /
T216 /
T217 wášənca
T218 wáːjšna
T219 /
T220 /
T221 /
T222 cxta
T223 cxta; /
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 /
T229 /; ášna
T230 vášənca
T231 vášca; /
T232 /
T233 /
T234 /; /; vášənca; /; váːišẹnca
T235 vášənca
T236 /; váːšənca, žáːkəl
T237 /
T238 /
T239 /
T240 vášna
T241 vášna
T242 /
T243 /
T244 /; všənca
T245 /
T246 /
T247 všənca; /; /
T248 /
T249 /
T250 /
T251 /
T252 /; váːjšna
T253 /
T254 /
T255 vášne star.

T256 /
T257 vášna
T258 /
T259 /
T260 ×

T261 vájšna
T262 /; váːjšna
T263 vášənca
T264 vȃšna; /
T265 /
T266 /
T267 póštərcíger; vášna
T268 vášna
T269 /
T270 váːšna
T271 vášna
T272 pːštər [za prəbˈlčt]
T273 /
T274 /
T275 ublèːka [za pːštər]
T276 /
T277 /
T278 ˈpoːštər, ˈvaːjšna star.

T279 všọnca, vkašọnca
T280 /
T281 cxa
T282 ȯblėˈkaːlȯ
T283 ˈpuːštẹrẹnca
T284 oblekȃło
T285 /
T286 /
T287 /
T288 /
T289 /
T290 /
T291 /; /
T292 /
T293 /
T294 /
T295 /
T296 /
T297 vȃšca
T298 /
T299 ˈvaːjšca
T300 ȋbḁrcuk
T301 /
T302 ȋbḁrcuk, ȋnlet
T303 /
T304 /; ˈvaːjšca
T305 /
T306 /
T307 preobˈlẹːka
T308 ˈvaːkošnica
T309 /
T310 /
T311 wšca; ȁšc’a
T312 vȃšənca; /
T313 ˈibərˈcuk
T314 /
T315 ȉbərcȕk
T316 /; vȃišənca; ȉberzuk
T317 /; /; ˈvaːšca
T318 /
T319 /
T320 /
T321 /
T322 ȉbercȕk
T323 /
T324 /
T325 /
T326 /; ˈpọːštercig

T327 /
T328 pštarcigl
T329 /
T330 /
T331 /
T332 pštarzgar
T333 /
T334 /
T335 /
T336 /
T337 /
T338 pšterca
T339 pȯšternȋca, pȏšterca,

pȏštercuk
T340 /
T341 /
T342 /
T343 /
T344 /
T345 /; ˈüːberciger
T346 pnš
T347 /; pštərcigl
T348 /
T349 ˈvȧːjnkošca
T350 ȋbržŋk
T351 ubłačȋłu, pȕštnca
T352 /
T353 pȗštarcigl (!)
T354 /
T355 ˈpuːšterˈciːg
T356 /
T357 /
T358 /
T359 /; ȋbercuk
T360 ˈpọːštər ˈiːbərˈcuk,

ˈiːbərˈciːəgər
T361 ˈpuːjšter ˈiːberˈcuːk
T362 /
T363 /, ˈiːberˈcuːk
T364 ˈiːberˈzuːk; ˈiːberˈcuːk
T365 prevˈleːka
T366 /; ˈiːberˈcuːk
T367 ˈvåjnkešca, ˈvaːjnkešca
T368 /; ˈvaːjnkišnica
T369 ˈiːberˈzuːk
T370 /; /; /
T371 ˈvọːnkešca
T372 /; /
T373 vȃŋkšca
T374 /; preoblaˈčalo
T375 pvlaka
T376 /
T377 /
T378 pọjštroˈviːna
T379 /
T380 ˈväːnkšca
T381 /; ˈväːjnkešnica
T382 vàkušnca
T383 ˈpọːjšterˈcẹːgar
T384 ˈpȯːjšterˈciːger
T385 /
T386 prvlkà; pštercigar
T387 ˈiberˈcuk
T388 /; vnkišnica
T389 /
T390 vȍnkišnica

T391 vȃŋkišnica
T392 /; ubličlu; ubleˈčålu [za

ˈvaːnkiš]
T393 /
T394 /
T395 ˈvuankišnica
T396 /
T397 ˈvaːjnkešnica
T398 /
T399 vnkišnica
T400 /
T401 ciˈjaːšnica
T402 ˈvaːnẹšnica
T403 /
T404 oblaklo; oblaˈkålo;

ˈvaːnkẹšnica; oblaˈkåːlo
T405 blaˈzina
T406 –
T407 ˈvẹːŋkušnica
T408 pˈreːsflaka
T409 ˈveːŋkušnica
T410 ˈnaːvlaka
T411 ˈpoːštrnca
T412 ˈpọštər [ot pˈłaːtna],

ˈnaːvłaka [za ˈpọštər]
T413 ˈiːntima
T414 ˈüberˈcuːk; /
T415 ˈpọːjštərˈciːəgər, za čˈriːəs
T416 /
T417 ˈkaːpna
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prevleka za blazino
SLA V107A(b).01

2/37

幕 oblačilo

庢 oblačilce

弚 obleKalo

徠 enkratnica z -oblek-

搦 prevleka

搠 navlaka

斠 enkratnica z -vlaka

吁 IberCug

品 Iberciger

喠 iberžnik

呔 polšter ibercug

态 intimela

憠 intima

樁 ceha

歌 cehta

橓 polšterceha

嘁 vajšna

嘤 VaJšnica

垠 vajšnik

園 vA//Nkušnica

偕 polšter

値 polšternica

倒 polšterciger

债 polštercigelj

冠 enkratnica s polšter-

缁 kapna

琁 žakelj

俳 enkratnica

胰 opisno poimenovanje

伈 ni izraza

伉 ni odgovora

伂 ni zapisa
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SLA V107B(a).01 ‘blazina za čez celo posteljo’ (2/38)

108

SLA V107B(a).01 ‘blazina za čez celo posteljo’ (2/38)

T001 /
T002 /
T003 /
T004 /
T005 swȃmənca
T006 plənca
T007 plənca
T008 /; kːtər, dːkna, tùːxna
T009 plənca; bazína, plənce,

tȗxna
T010 /; štʀòːzok
T011 plnca
T012 štṙózàk, plȋᵊca; /
T013 plənca
T014 /
T015 /
T016 plȋca
T017 bazínà
T018 štṙȏzaq, bazínà
T019 plȋca
T020 /; /
T021 /
T022 modˈʀoc
T023 plìəənca
T024 plȋᵊca
T025 štʀːzaʔ
T026 /
T027 /
T028 štrzaq
T029 /
T030 modˈʀoc
T031 modˈʀoc
T032 /
T033 plȋəca; plca
T034 modròːc, plːca
T035 /
T036 štrsk
T037 štrzaq
T038 štrzak
T039 štrzak
T040 modrȍc
T041 štrzak
T042 štrzak
T043 strzẹk; /
T044 štrzak
T045 kȏtər
T046 tȗxant
T047 tȕxant
T048 strzọk
T049 štˈʀoːzak, stˈroːzek [zə šuˈpin]
T050 štṙzak; /
T051 /
T052 /
T053 štrzok
T054 štrzak
T055 /
T056 štrumč; štrumč
T057 štrumč; štrumč
T058 štromȁč; štrumč
T059 štramč; štramč
T060 [kòːltra]
T061 materȃs
T062 materȁs
T063 štraˈmac
T064 /
T065 /

T066 štərmàc
T067 /; blazína, štərmàc
T068 blezína, štərmȁc
T069 /
T070 /
T071 štərmác, slámŋk; štərmác
T072 blḁzín, kḁbjártḁ
T073 /
T074 mateˈrac, blazíːna
T075 materȁc, materȁš
T076 štərmàc; blazína
T077 lntina
T078 materȁs, palút
T079 žáki [s palúdan]
T080 fèːdera, mateˈras
T081 štramȁc, materȁs
T082 koverˈtuːər
T083 štərmȁc, blazȋna
T084 blḁzȋna
T085 štramȃc, blazȋna
T086 štərmc
T087 štraˈmaːc
T088 bləzȋna
T089 štərmàc
T090 /; /; piumȋn, tȗxna
T091 /
T092 štramc, prca
T093 štərmc, lntmḁn
T094 plvənca
T095 štərmc
T096 štərmȁc, lntvəna
T097 štramȃc, lntima star.; /;

kovȃrta; lȇntima; ˈleːntima
T098 /
T099 blazȋna
T100 /
T101 štrmac
T102 blazȋna; bləzȋna; bləˈziːna
T103 bləzȋna
T104 /
T105 štrmec
T106 štrmac
T107 štrmac, lbḁnca
T108 /
T109 /; /; /
T110 pȋrənca
T111 kȏtər
T112 /; /
T113 šˈtəːrməc
T114 /
T115 /
T116 štrmac, poerȋc
T117 štrmac, pajerȋc; /
T118 pajȗon, šȗšta, štrmac; /
T119 prẹć, štrmac
T120 pajerȋc
T121 štrməc
T122 strȃmac
T123 pȃjareč
T124 štrȃmḁc
T125 pajn
T126 /
T127 štrȁmac
T128 štrmac
T129 štrmac; /
T130 /

T131 /
T132 štrmac, lbenca
T133 /; /; /
T134 /
T135 štrmḁc
T136 /; ˈkoːtər
T137 štrmac; kovrta
T138 /
T139 štrmḁc
T140 /
T141 /
T142 štrməc, plȇvənca
T143 /
T144 /
T145 /
T146 /
T147 /
T148 štərmȁc, plca; kȗtər;

ˈkuːtər, kaˈvḙːrta
T149 txna; txna
T150 štrmac, plvənca
T151 plvca
T152 štrȁmac, słȃmənca
T153 /
T154 plvənca
T155 štərmȃc; tȗxna; ˈtuːxna
T156 štraˈmaːc, štərˈmaːc
T157 štrȁmac, plvənca
T158 blaẓȉna; blaˈẓina, ˈkotər,

ˈpẹːra
T159 /; blaˈẓina, kọːtər
T160 /
T161 štərmȁc, blazȉna; blazȋna
T162 /
T163 štərmȁc
T164 štrmac, plȋᵊnca
T165 /
T166 /; /; štərˈmac, pˈlinca,

kaˈwerta
T167 ˈkotər, ˈtuxne
T168 /
T169 štramȁc; /; tȕxne; tȕxne
T170 plnca; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 błazna, błazíːna, madràc
T177 błazna
T178 (mȁdrəc), kȏter
T179 plːunca, ˈmodrac
T180 kaprta
T181 blazȋna; /
T182 plːnca, ˈmọdroːc
T183 /
T184 blazȋna
T185 tȕxna
T186 /
T187 /; /; plvənca; plvənca,

ktər
T188 /
T189 /
T190 /
T191 /; kápna, ktar
T192 /; pːšter

T193 /; tȗxna, plnca
T194 /
T195 tȗšna, plȇənca, koprda
T196 /
T197 /
T198 tȗxna
T199 /
T200 /
T201 /; kːutər
T202 plənca; tȗxna;

fːdaʀmodˈʀoc
T203 /
T204 tȗxna
T205 štrzk, ktər
T206 /; kótər
T207 /
T208 plca, ktər; /; /
T209 /
T210 /
T211 bwazína, plvənca;

plvənca, bwazína
T212 /
T213 /
T214 /
T215 /
T216 plvənca
T217 plvənca, tȗxna
T218 cːxta, mudròːc,

fːdərmudròːc
T219 /
T220 bwazȋna
T221 štrȏzak
T222 bazȋna
T223 /; bwaˈziːna, štˈrọːzək,

ˈkoːtər, ˈtuːxna
T224 /
T225 /
T226 /
T227 štrzak
T228 /
T229 bwḁzínḁ; cxta
T230 tȗxna
T231 madrȍc, plca; płənca
T232 /
T233 madrc, płvənca
T234 /; /; ktər, (tȗxna); tȗxna,

kótər; kóːtər
T235 tȗxna, kupȇrta
T236 madrȍc, plvənca;

pláːvənca
T237 /
T238 /
T239 cȗxa
T240 štrȏzak, tȗxna
T241 błazína
T242 cȗxa
T243 /
T244 cȗxa; cxa, plvənca
T245 /
T246 plvənca, štrzak
T247 blazína; /; madròc, blazína,

ktər, tȗxna
T248 blazína
T249 /
T250 tȗxna
T251 cxta

T252 /; blazíːna
T253 blazína
T254 błazína
T255 blḁzína
T256 błazína
T257 blazína, plvənca
T258 štrȏzak, modrȍc
T259 /
T260 plȇvənca star., štrȗozak
T261 blazna, štruzak
T262 /; blazːna [z lːčkajəm],

štrùọzak
T263 blazína, štrȗozak
T264 modrc; štruȏzak
T265 blazína
T266 blazína
T267 štrzak, fédərmudrac;

kótar
T268 błazína
T269 /
T270 /
T271 /
T272 blazːna, štrùozak, mudˈroc
T273 /
T274 /
T275 plèːvənca
T276 blazíːna
T277 /
T278 mudˈroːc, štˈruọzak
T279 plȇvọnca
T280 /
T281 plvənca
T282 /
T283 /
T284 kȗtər
T285 /
T286 strzak
T287 stržək
T288 tȕxna, mȁža
T289 mȁža
T290 błȁzina
T291 stržək, bȃzina; błȁzina
T292 błȃzina
T293 štrzak
T294 štrzək, modrc, mȃža star.

T295 mȁža
T296 plvca, štrzak
T297 štrȗəzək, štrȗəzuk
T298 /
T299 štˈroːzak [ˈliːčkaje]
T300 štrȗọzak
T301 modrc
T302 tȗxna
T303 /
T304 štrzak; ˈkọːtər
T305 txna
T306 štrzḁk
T307 kaˈpeːrˈdẹːka
T308 blaˈziːna, ˈtuːxna
T309 /
T310 /
T311 mədrc, štrᵘzak; kt
T312 /; štrzak
T313 ˈkoːtər, ˈpėːrca, štˈruọzak,

mədˈruọc
T314 błaˈzina, mədˈroc, ˈkoːtər

T315 błazȉna, tȕxn’a
T316 /; prənca, tȕxna; blazȉna
T317 blazȋna; /; blaˈzina, ˈkotər
T318 blazȋna
T319 blazȋna
T320 štrzak
T321 štrzax
T322 prca
T323 /
T324 strzuk
T325 /
T326 štrzak; ˈkaːpna
T327 /
T328 tȗxna
T329 štrzk
T330 štrzok
T331 kapḙrdȇka
T332 tȏxna
T333 štrzuk
T334 /
T335 štrzok
T336 štrzk
T337 modrca, štrzuk
T338 prenča
T339 pȇrcå
T340 štrzk
T341 štrzk
T342 pregrijȃł
T343 štrzk
T344 /
T345 štrzuka; štˈrọːzok
T346 błazȋnå, štrzafkå
T347 błazȋna; txna, txant,

prca
T348 ˈkuːjter
T349 štˈrọːzọk, ˈtuːxna
T350 tȗha, tȗhna
T351 błazȋna, tȕxna
T352 štrzȯk
T353 pȋrnca
T354 štrzuk
T355 ˈkuːter
T356 /
T357 štrzok
T358 tȕxant, oda
T359 tȗxant; tȗxant
T360 ˈtuːxant, ˈkọːtər, ˈiːbərˈvuːrf
T361 /
T362 štṙzok
T363 modrca, ˈtuːxat
T364 oˈdẹːja; ˈtuːxant
T365 ˈtuːxant
T366 štrzok; ˈtuːxant
T367 ˈtuxant
T368 tȗxant; ˈtuxant
T369 blaˈziːna
T370 /; blazna; blazȉna
T371 štˈrọːzok, ˈtuxant
T372 /; blazȉna
T373 štrzok, blazȉna
T374 prnica; blaˈziːna
T375 blazȋna
T376 prnica
T377 prnca, blazìna
T378 modˈrọːca, štˈrọːzọk, ˈtuxna

star.

T379 /
T380 blaˈziːna
T381 prnica; ˈtuːxna
T382 blazìna
T383 ˈeːjnzac
T384 štˈrọːzok
T385 /
T386 blazȉnà; txent
T387 ˈmọdroc, stˈrọːžok
T388 /; blazȉna
T389 stržak, blazȉna
T390 /
T391 blazȋna
T392 blazȉna; blazȉna; blaˈzina
T393 /
T394 blazȉna
T395 blaˈzina
T396 blazȉna
T397 blaˈziːna
T398 strzäk
T399 blazȉna
T400 /
T401 blaˈziːna
T402 blaˈziːna
T403 pȕtaš, strȍžak
T404 blazȉna; blaˈzina; blaˈziːna;

blaˈziːna
T405 štˈroːžak
T406 –
T407 blaˈziːna, stˈrọːžok, ˈjọːgi
T408 štˈrọːzok, koˈpeːrˈdẹːka
T409 štˈrọːzof, sˈłåːmarica, ˈjọːgi

nov.

T410 ˈkoːtər
T411 ˈkoːtər
T412 błaˈzina
T413 štraˈmäc
T414 ˈbẹtˈdẹke; blaˈzina
T415 matˈroːc
T416 plvenca
T417 〈šˈpaːmpet〉
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blazina za čez celo posteljo
SLA V107B(a).01

2/38

搁 blazina

偕 štrozak

偓 štrožak/štrožok

傘 štrozovka

冠 štrosok

湒 ŠtrAmAC

漖 štrAmač

払 modroc

抂 modroca

挛 federmodroc

俼 materaS

緣 plevnica

栢 slamnica

榠 enkratnica s slam-

祂 lubnica

帢 pernica

彺 perjeniCa

歌 cehta

檐 cuha

老 maža

嘁 tuHNa

圈 tuhaNt

縁 koLter

罁 odeja

态 koperTa

愛 koperdeka

憠 enkratnica s kovert-

氁 lentiMa

涠 enkratnica z lent-

瑃 kapna

羣 pajeric

羃 pajon

俳 enkratnica

俴 nerelevanten odgovor

伇 komentar

伉 ni odgovora

伂 ni zapisa
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SLA V146A.01 ‘štedilnik’ (2/39)
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SLA V146A.01 ‘štedilnik’ (2/39)

T001 špᵃrhrt
T002 špòarhȅrt
T003 /
T004 pȗəza, šporhert (!)
T005 šprxert
T006 /
T007 šprhert, pȗəza
T008 šprxẹrt; špòːrxart, špòːrxet
T009 špȏrxərt; špȏrhərt
T010 /; špòːʀheʀ
T011 špȏṙheṙt
T012 špṙheṙt; /
T013 špṙhṙt
T014 špòːṙhet
T015 špȏṙxeṙt
T016 špȏṙxaṙt
T017 špṙxeṙt
T018 špṙxaṙt
T019 špṙxàṙt
T020 /; špòːʀγaʀt
T021 /
T022 špòːʀγeʀt
T023 špòːṙxaʀt
T024 špṙxrt
T025 špòːʀheʀt
T026 /
T027 šprhert (!)
T028 šprxert
T029 šprxert
T030 špoˈγert
T031 špaʀˈγeʀt
T032 šprxert
T033 špṙxeṙđ; špṙxerđ
T034 špòːrhèːrt
T035 špòːrhert
T036 šport, šporrt
T037 šprget
T038 šporrt
T039 šporrt
T040 šprȁt (!)
T041 šprxert
T042 šprrt
T043 špȃrxrt; šprxert
T044 špurxrt
T045 špȏxert
T046 šprxrt
T047 šporxȇt
T048 špȁrxert
T049 špoˈheːʀt
T050 špoxṙt; špoˈxeːṙt
T051 špȍṙxert, gšpaṙ
T052 špṙxert
T053 /
T054 šprxert
T055 špxṙt
T056 špojrt; špojȇrt
T057 špoʰȇrt; špohrt
T058 špohrt; špoγȇrt
T059 fr; fr, fr
T060 śpoˈlert
T061 śpolrt
T062 špohrt
T063 špoˈlert [z madːnan]
T064 šprγxrt
T065 /
T066 šprxt

T067 špàrγrt; šprxert
T068 šprγert
T069 špȃrət
T070 špȃrγərt
T071 špárγt; špȃrγet
T072 špàrγt
T073 špárγẹt
T074 špurˈγet
T075 šporxt
T076 špȃrγet; špȃrγet
T077 šporhȅt
T078 špȃrγret, špȃrγert, špȃrxret,

špȃrxret
T079 šporht
T080 forˈnel, špurˈhet
T081 /
T082 šˈpaːrγet
T083 špȃrγt
T084 špȃrγərt
T085 špȃrγert, špȏrγert, špȃrγet,

špȏrγet
T086 špḁrγrt
T087 šˈpaːrγət
T088 špȃrγet
T089 špárγẹt
T090 špȃrγt; špȃrγẹt; špȃrγet
T091 špȃrγet
T092 šparγrt
T093 špȃrγt
T094 špȃrγt
T095 špȃrγẹt
T096 špȃrγt
T097 špȃrγt; špȃrxert; špȃrxert;

špȃrγt; šˈpaːrγet
T098 špȁrγert
T099 špȃrγer
T100 špȃrγt
T101 špȃrγərt
T102 špȃrγt; špȃrγt; šˈpaːrγet
T103 špȃrγert
T104 špȃrγert
T105 špȃrγert
T106 špȃrγt
T107 špȃrγət
T108 špȏrγərt
T109 špȃrγert; šporxȅrt; špȃrγərt
T110 špənγrt
T111 špȃrγərt
T112 špȏrgət; šˈparγərt
T113 šˈpaːrγərt
T114 špəŋˈγäːrt, šˈpaːrγərt
T115 šparˈγeːrt
T116 špȃrγet
T117 špȃrγert; špȃrγet
T118 šprγert; špȃrγert
T119 šparγrt
T120 špḁrγrt
T121 špȃkər
T122 špxar
T123 šparγrt
T124 špaγrt
T125 špȃrγet
T126 špȁrgȇrt
T127 špargrt, špugrt
T128 špȃrγet
T129 špȃrxrt; špȃrγət

T130 špȃrγərt
T131 špȃrxḁrt
T132 šparγrt
T133 špȃrγert; špȃrγert; špərγȇrt
T134 špḁrγrt
T135 špḁrγrt
T136 špȁrγḙrt; šˈpaːrγət, šˈpaːrγərt
T137 špȃrγart; špȃrγart
T138 špənγȇrt
T139 šparγrt
T140 špḁγrt
T141 šprγert
T142 špȃrγərt
T143 špȃrγrt
T144 spərγrt
T145 špərγⁱrt
T146 špərγrt
T147 špənγⁱrt
T148 špȁrγrt; špərγȇrt; špərˈγḙːrt
T149 špərγrt; špərγrt
T150 šparγrt
T151 šprγet
T152 špȃrγet
T153 špȃrγet
T154 šprγet
T155 šporγrt, špȃrγert; špȃrxet;

šˈpoːrγərt
T156 šˈpaːrget
T157 šprγet
T158 ṣprγert; ṣporˈgert
T159 ṣparγrt; ṣˈpaːrgert
T160 ṣpȃrgert
T161 špȃrγərt; špȃrγet
T162 špȃrγt
T163 špȃrγt
T164 šparγrt
T165 šparγt
T166 špȁrγert; šporγrt; špərˈγert
T167 špeˈγert
T168 špərγrt
T169 šparγrt; šparγrt; špȁrxert,

šparγrt; šparγrt
T170 šparγxrt; šparγrt
T171 šparγxrt
T172 šprγt
T173 šprγert
T174 špȏrγet
T175 špȗrγt
T176 špȗrγrt, špùːrγert
T177 šprγt, šprγrt
T178 šprγert
T179 špːrγet, šˈporγet
T180 šprγet
T181 šprγelt; šˈporγet
T182 šˈpọrγet
T183 šprγlt
T184 šprγert
T185 špurγrt
T186 špurγrt
T187 šprγrt; šprγrt; šprγert;

šprγrt
T188 šprγrt
T189 šprγrt
T190 šprγrt
T191 špȏrget; šprxrt
T192 šplγrt; špːrγert

T193 šprγt; šprgert, šprget
T194 šprγrt
T195 šprxet
T196 šprxet
T197 šprget
T198 špȏrget
T199 šprxt
T200 šprxet
T201 šprgt; špòːrgət
T202 špṙxeṙt; špȏṙxeṙ; špòːʀxeʀ,

štedːlnik nov.

T203 šprget
T204 šprgt
T205 šprγt
T206 šprgt; šprget
T207 šprγet
T208 šprγert; šprγert; šprget
T209 šprgt
T210 šprγət
T211 šprγt; šprγt
T212 šprγt
T213 špòːrγert
T214 šprγt
T215 šprγet
T216 špȗrγət
T217 šprγət
T218 špòːrγət
T219 šprγət
T220 šprγit
T221 špȗrγet
T222 šprγt
T223 šprγẹt; šˈpọːrγet
T224 šprγert
T225 šprγrt
T226 šprxt
T227 špȗrgert
T228 špȗrγt
T229 špȗrγt; špȗrγet
T230 špȗrget
T231 šprget; špȗrget
T232 šprgt
T233 šprget, štedȋlk
T234 /; špȗərgt; špȏrget;

špuȏrget; špurget
T235 špȗorxet
T236 šprxet; špóːrxet
T237 šprxḁt
T238 šprxt
T239 šprget
T240 špȏrxet
T241 špȏrxet
T242 šprxet
T243 špȗorxat
T244 šprxet; šprxt
T245 šprhet
T246 špurxat
T247 šprxet; šprxet; šprxet
T248 šprxet
T249 šprxet
T250 šprget
T251 šprxet
T252 /; špùːrgẹt
T253 šprxt
T254 špȏrxȇt (!)
T255 špȏrxḁt
T256 špȏrxet

T257 šprxat
T258 špȏrxert
T259 spȗorxat
T260 špȗrxet
T261 šprxt
T262 špȗorxt; špàːrxert
T263 špəngȇrt, špȃrxert
T264 šprxet; špȏrxet
T265 šprxt, špȗorxet
T266 šprxet
T267 šprxert, špȏrxert, špȏrxat;

špȃrxert
T268 špȗrxt
T269 špòːrxat, špòːrxet
T270 špòːrxat
T271 špȏrxat
T272 špòːrxaj, šporxàːjt, šˈporxàːjt
T273 šprxat, štedȋlnik
T274 /
T275 špòːrxajt star., špòːrxet
T276 špòrxat
T277 špàːrxat
T278 šˈpoːrxert
T279 špȗərxat
T280 šˈpoːrxet, šteˈdilnik nov.

T281 špȗrxet
T282 šˈpoːrxet
T283 šˈpoːrxẹt
T284 špȍrxet
T285 šprget
T286 šprγet
T287 šprxat
T288 sprxat
T289 šprxt
T290 šprxet
T291 šprxet; spȍrxet
T292 šprxet
T293 špȗrxat
T294 šprxt
T295 šprxat
T296 šprxt, šprxat
T297 špȃrxərt
T298 šˈpuːrxet
T299 šˈpuːrxet
T300 šprxrt
T301 šprxert
T302 šprxet
T303 /
T304 špȃrxert; šˈpoːrxert
T305 špȏrxərt
T306 šprxt
T307 šˈpọːrxet
T308 šˈpoːrxat
T309 špọrˈgeːrt
T310 špȏrxet
T311 špᵘrxrt; špoxrt
T312 špȁrxt; šprxert
T313 špoˈxeːrt, šˈpoːrxet
T314 špoˈxeːrt, šˈpoːrxȧrt,

šˈpoːrxȧrt
T315 špoxrt
T316 šprxert; šprxert; šprxet
T317 šprγet, špȗrγrt; šprxrt;

šˈpurget
T318 špȗrgert
T319 šprxẹrt

T320 /
T321 špᵃrxẹt
T322 šprgert
T323 špȁrxt, šprxt
T324 šprxert
T325 špȁrxert
T326 špȃrxt; šˈpaːrxet
T327 špᵘȃᵒrγert
T328 šprxert
T329 šprxrt
T330 šprxrt
T331 šprxert
T332 šprxet
T333 šprxert
T334 šprhert
T335 šprxert
T336 šprxert
T337 špȃrxert
T338 šprxert
T339 šprxert
T340 šprxt
T341 šporxrt
T342 špȏxert
T343 špȃrxert
T344 /
T345 šprxt; šˈpoːrxet
T346 šprxrt
T347 šprxert; šprxet
T348 šˈpọːrxert
T349 šˈpọːrxet
T350 šprxat
T351 šprxrt, šprxt
T352 šprxrt
T353 šprxrt
T354 šprxrt
T355 šˈpoːrˈxeːrt
T356 šprxert
T357 šprxrt
T358 šprxet
T359 špȃrxert; šprxert
T360 šˈpoːrˈxeːrt
T361 šˈpoːrˈxeːrt
T362 špṙxet, špṙxeṙt
T363 šprxert; šˈpọːrxert
T364 šˈpọːrxet; šˈpọːrxert
T365 šˈpaːrxet
T366 špȁrxrt; šˈpọːrxert
T367 šˈpọrxet
T368 šprxt; šˈpọrxert
T369 šˈpọːrxet
T370 špȁrht; šprht; špȃrxt
T371 šˈpọːrxet
T372 šprhrt, kmn; šprxet
T373 šprhet
T374 šprht; šˈpọrxet
T375 šprxat
T376 šprht
T377 šprht, šprhrt
T378 šˈpọrxet, ˈgašper
T379 špȃrxt
T380 šˈpọːrxat
T381 špȍrht; šˈpọːrxet
T382 špȃrht
T383 šˈpåːrxet
T384 šˈpọːrxet
T385 šprget

T386 špȍrxat; šprxat
T387 šˈpọret
T388 špråt; špȁrat
T389 språt
T390 špråt
T391 šprat
T392 špȍrat; šprat; šˈpårat
T393 šprat
T394 špȍrat, špȍrt
T395 šˈpọrhat
T396 špȁrt, špȍrhat, špȁrht,

špȍrat
T397 šˈpᵘọːrat
T398 špråt
T399 šprat
T400 šprt
T401 šˈpårat
T402 šˈpọːjärt
T403 špjet
T404 špjet; šˈpåjet; šˈpåjet; šˈpåːjet
T405 šˈpåjat
T406 –
T407 šˈpọːrxat
T408 šˈpọːrxet, šˈpåːrxet
T409 šˈpọːrot
T410 šˈpaːrxet
T411 šˈpoːrxet
T412 šˈpọːrxent
T413 šporˈgẹːt
T414 šprhet; šˈporxert
T415 šˈpoːrˈxeːrt
T416 šprxet
T417 [ˈzidan] šˈpuːrxet
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SLA V147A.01 ‘peč’ (2/40)

T001 pȋəč
T002 pȋəč
T003 pȋəč
T004 pȋəč
T005 pȋəč
T006 pȋəč
T007 pȋəč
T008 pȋᵊč; pːč
T009 pč; pč
T010 /; pìːəč
T011 pȇč
T012 pč; pč
T013 pč
T014 pːč
T015 pč
T016 /
T017 pč
T018 pč
T019 pč
T020 /; pːč, [ʔʀùːšna] pːč
T021 /
T022 pːč
T023 pːjč
T024 pč, pč
T025 pːč, [ʔʀùːšna] pːč, pìəč
T026 /
T027 pȋəč
T028 pȋᵊč
T029 pːč
T030 pːč
T031 pːč
T032 pȋᵊč
T033 pč, qhla; pȋəč, qhla
T034 [krùːšna] pìẹč, kòːhle
T035 pìǝč
T036 pȋᵊč
T037 pȋᵊč
T038 pȋᵊč
T039 pȋᵊč
T040 pič
T041 pȋᵉč
T042 pč
T043 pč; pč
T044 pȋəč
T045 pȋəč
T046 pč
T047 pč
T048 pč
T049 [kˈrušna] ˈpiːəč
T050 pȋᵊč; 'piːəč
T051 pȋᵊč
T052 pȋəč
T053 pȋeč, pȋəč
T054 pȋeč
T055 pȋᵊč
T056 frn; fȏrn, fȏr
T057 fr; frn
T058 frn, pč; fȏr, pȇč
T059 fr; fr, fr
T060 fːran, foˈran, kamiˈnet
T061 fran
T062 fran
T063 fòːran, štúːa
T064 pć
T065 pč, pć, fran
T066 pȇć

T067 pć, p; pȅ
T068 pć
T069 pč, pč
T070 pč
T071 p; péi
T072 pč
T073 pč
T074 fóːran, pèːc
T075 pč, fran
T076 pȇ; pȇ
T077 pc
T078 fran
T079 pc, fran
T080 fóːran
T081 fran
T082 šˈpaːrγet
T083 pč
T084 pč, štȗγa
T085 pȇč
T086 pč, štȗγa
T087 ˈpẹːč
T088 pč
T089 pe
T090 pč; pč; pȅič
T091 pč
T092 p
T093 pč
T094 /
T095 pč, štȕγa
T096 pč
T097 pč, štȗγa; pč; pč; pč;

ˈpeːč
T098 pč
T099 pč
T100 pȋəč
T101 pȋəč
T102 pȋᵉč, štȗγa; štȗγa, pȋᵉč; ˈpiəč
T103 pč
T104 pⁱč
T105 pȋᵊč
T106 pč
T107 pȋč
T108 pȋəč
T109 pⁱć; štȕa; pȋəč
T110 pč
T111 pȋəč
T112 pẹć; ˈpieč
T113 ˈpiəč
T114 ˈpiəć
T115 ˈpeːć
T116 pć, štȗγa
T117 pȋᵉć; pć
T118 pȇć, pt’; štȗwa
T119 pȋᵉć
T120 pć
T121 pt’, pć
T122 pt’, pć
T123 pt’
T124 pt’, štȗγa
T125 pt’
T126 pć
T127 pć
T128 pȋəč
T129 pȋᵊč; pč
T130 pȋəč
T131 pⁱč

T132 pȋəč
T133 pⁱč; pč; pȋəč
T134 pȋẹč
T135 pȋᵉč
T136 pič; ˈfoːrno, ˈpiəč
T137 piȇč; štȗa
T138 pȋəć
T139 pȋć
T140 pⁱč
T141 pič
T142 pȋəč
T143 pⁱč
T144 pȋəč
T145 pȋəč
T146 pȋəč
T147 pȋəč
T148 pȋəč; pȋəč; ˈpiəč
T149 pȋəć; pȋəć
T150 pȋeć
T151 pȋeć
T152 pȋẹć
T153 pť
T154 pȋẹć
T155 pȋč; pȋəć; ˈpiəːč
T156 ˈpiːəć
T157 pȋeć
T158 pć; ˈpe
T159 p; ˈpẹːj
T160 p
T161 pč; pč
T162 pč
T163 pč
T164 pč
T165 pč
T166 pȅč; pč; ˈpejč
T167 ˈpiẹč
T168 pȉeč
T169 pč, pȋč; pȋč; pȋč; pȋč
T170 pⁱč; pȋəč
T171 pⁱč
T172 pč
T173 pč, vst
T174 pč
T175 pč
T176 pč, pːč
T177 pč
T178 pč
T179 pìẹč
T180 pič
T181 pⁱč, pȋč; pič
T182 pič
T183 pič
T184 pč
T185 pč
T186 pč
T187 pč; pč; pč; pč
T188 pč
T189 pč
T190 pč
T191 pč; pč
T192 pȇč; pèːč
T193 pč; pč
T194 pč
T195 pč
T196 pč
T197 pč

T198 pč
T199 pč
T200 pč
T201 pč; pːč
T202 pč; pč; pːč
T203 pč
T204 pč
T205 pč
T206 /; pč
T207 pč
T208 pč; pč; pč
T209 pč
T210 pč
T211 pč; pč
T212 pč
T213 pːč
T214 pč
T215 pč
T216 pč
T217 pč
T218 pːč
T219 pč
T220 pč
T221 pč
T222 pč
T223 pč; ˈpẹːč
T224 pč
T225 pč, pȋč
T226 pȋč
T227 pȋč
T228 pč
T229 pč; pč
T230 pȋeč
T231 pȋẹč; pč
T232 pč
T233 pȋẹč
T234 pič; pȋəč; pȋeč; pȋeč; pič
T235 pȋeč
T236 pȋẹč; pȋẹč
T237 pⁱč
T238 pič
T239 pⁱč
T240 pč
T241 pȋeč
T242 pȋẹč
T243 pč
T244 pⁱč; pč
T245 pč
T246 pič
T247 pč; pič; pič
T248 pȋeč
T249 pč
T250 pč
T251 pč
T252 /; pìẹč
T253 pč
T254 pč
T255 pč
T256 pč
T257 pč
T258 pč
T259 pȋeč
T260 pⁱȇč
T261 pč
T262 pč; pìẹč
T263 pč

T264 pič; pč
T265 pč
T266 pč
T267 pč; pȋẹč
T268 pč
T269 pič
T270 piːč
T271 pȋeč
T272 pìeč
T273 pč
T274 piȇč
T275 [krùːšna] pèːč
T276 pìːč
T277 pìːč
T278 ˈpiẹč
T279 pȋəč
T280 ˈpẹːč
T281 pȋč
T282 ˈpẹːč
T283 ˈpẹːč
T284 pč
T285 pč
T286 pič
T287 pč
T288 pč
T289 pč
T290 pć
T291 pć; pć
T292 p
T293 pȋč
T294 pč
T295 pč
T296 pč
T297 pč
T298 ˈpiẹč
T299 ˈpiẹč
T300 /
T301 pȋeč
T302 pič
T303 pȋᵉč
T304 pȉeč; ˈpiẹč
T305 pč
T306 pȉeč
T307 ˈpẹːč
T308 ˈpẹːč
T309 ˈpẹːč
T310 pȇč
T311 pč; pč
T312 pȇč; pč
T313 ˈpeːč
T314 ˈpẹːč
T315 pč
T316 pč; pč; pč
T317 pč; pč; ˈpẹːč
T318 pč
T319 pč
T320 pč, pč (!)
T321 pč
T322 pč
T323 pč
T324 pč
T325 pč
T326 pč; ˈpeːč
T327 pič
T328 pȇč
T329 pič, pč

T330 pč
T331 pč
T332 pč
T333 pȃč
T334 pč
T335 pč
T336 pč
T337 pč
T338 pč
T339 pȇč
T340 pč
T341 pč
T342 pȇč
T343 pč
T344 pč
T345 pč; ˈpẹːč
T346 pč
T347 pč; pč
T348 ˈpẹːč
T349 ˈpẹːč
T350 pč
T351 pč
T352 pč
T353 pȁč
T354 pȁč, pč
T355 ˈpeːč
T356 pȁč
T357 pč
T358 pč
T359 pč; pč
T360 ˈpeːč
T361 ˈpeːč
T362 pȅč, pȁč
T363 pč, pȅč; ˈpẹːč
T364 ˈpẹːč; ˈpẹːč
T365 ˈpẹːč
T366 pč; ˈpẹːč
T367 ˈpẹːč
T368 [kršna] pč, gȃšpr; ˈpẹːč
T369 ˈpẹːč
T370 pč; pč; pč
T371 ˈpẹːč
T372 [kršna] pč; pč, [kršna]

pč
T373 pč
T374 pč; [kˈrüšna] ˈpẹːč
T375 pč
T376 pč
T377 pč
T378 ˈpẹːč, [kˈrüːšna] ˈpẹːč
T379 pḙč (!)
T380 ˈpẹːč
T381 pč; ˈpẹːč
T382 pč
T383 ˈpẹːč
T384 ˈpẹːč
T385 pȇč
T386 /; pč
T387 ˈpẹːč
T388 pč; pč
T389 pč
T390 pč
T391 pč
T392 pč; pč; ˈpẹːč
T393 pč
T394 pč

T395 ˈpiẹč
T396 pč
T397 ˈpẹːč
T398 pč
T399 pč
T400 pȅč
T401 ˈpẹːč
T402 ˈpẹːč
T403 pč
T404 pč; ˈpẹːč; ˈpẹːč; ˈpẹːč
T405 ˈpẹːč
T406 –
T407 ˈpẹːč
T408 [kˈrüːšna] ˈpeč
T409 [kˈruːšna] ˈpẹč
T410 ˈpẹːč
T411 ˈpėːč
T412 ˈpėːč
T413 ˈpẹːć
T414 pč; ˈpẹːč
T415 ˈpiːəč, [kˈruxna] ˈpiːəč,

[kˈruːšna] ˈpiːəč, [centˈraːlna]
ˈpiːəč

T416 pč
T417 ˈpėːč
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T001 pȗəzađ
T002 pȗzađ
T003 /
T004 pȗəza
T005 γńíščè
T006 pȗəza
T007 pȗəza
T008 jẹgníš; agńíːše, igńíːše
T009 agńíšè; agn’ȋše
T010 /; pùːəzad
T011 pȗəza
T012 pȗᵊzad star.; pȗəzad
T013 pȗᵊzađ
T014 púːəzad
T015 pȗzad
T016 pȗzad
T017 pȗᵊzad
T018 ohńíšč
T019 pȗzađ
T020 /; puːzad
T021 /
T022 zìːd, ˈčəʀna ʔəxíːńa
T023 pùəzḁt
T024 zȋd
T025 zìːt
T026 /
T027 /
T028 zȋd
T029 na zíːd
T030 zìːd
T031 ˈʔəbu
T032 /
T033 zȋđ; zȋđ
T034 zìːt
T035 zìːt
T036 zȋt
T037 zȋt
T038 zȋd
T039 ogȋše
T040 ognȋše
T041 /
T042 zȋt
T043 /; g
T044 oste
T045 zt
T046 ọste
T047 ȯgnȉše
T048 /
T049 ˈzit
T050 /; ˈzit
T051 ognše
T052 ọgnȋše
T053 /
T054 /
T055 ȁg
T056 fokolȃr; fogolȃr
T057 uhńȇt’, pzt; uhńȋšt’e,

uhńt’, pzet
T058 ohńšt’e, oγńšt’e; oγnšt’e
T059 ońšť; ońšť
T060 ońíːšće
T061 ońíšće
T062 ońíšče
T063 fogoˈlar
T064 woγníšće
T065 /

T066 /
T067 oγńíščè; oγńíšćè
T068 uγníšće
T069 əγxńišče (!)
T070 oγníšče
T071 aγńíš; aγn’íščè
T072 ḁγníšč
T073 aγníšč
T074 oγńíːšče, fuγuláːr
T075 ohńíšče
T076 oγńíše; oγn’íše
T077 ohn’íšče
T078 fogolȃr, ohńíšće, na oγńíšču,
T079 ohńíšće
T080 fogoláːr, ohńíːšće
T081 ohńíše
T082 oγˈńiːšče
T083 oγńȋšče
T084 ogńȋšče, γońȋšče
T085 γońȋšče
T086 γuńȋšče
T087 γonˈjiːšče
T088 /
T089 /
T090 aγnȋšče; aγnȋšč’e; aγnȋšče
T091 oγnȋšče
T092 aγnȋšče
T093 oγńȋšče
T094 oγńȉšče
T095 /
T096 uγnȉšče
T097 γońȋšče; γńȋšče; oγn’ȋščə;

γon’ȋšče; oγˈńiːšče
T098 uγnȋšče
T099 γonȋšče
T100 əγn’ȋšče
T101 oγn’ȋšče
T102 γońȋšče, oγńȋšče; oγn’ȋšč;

oγˈńiːšče
T103 oγn’ȋšče, žbətəfȗr
T104 γonȋšⁱ
T105 oγńȋšče
T106 oγnȋšče
T107 ḁγńȋšče
T108 γunȋšče, əγnȋšče
T109 γonȋše; uoγnȋšče; /
T110 əγńȋšče
T111 ḁγn’ȋšče
T112 gonȋšćẹ; əγˈniščjä
T113 uəγˈniːšče, uγˈniːšče
T114 γəˈniːšće
T115 γuˈniːśće
T116 γuńȋšt’e
T117 waγnȋšće; əγnȋšće
T118 γunȋše; γuńȋšt’ä
T119 uγnȋšće
T120 uγnȋšće
T121 γunȋšćẹ
T122 ogńȋšćȧ
T123 γońȋšće
T124 γọńȋšt’e
T125 oγńȋšt’e
T126 ugńȋšće
T127 gońȋšće, wogńȋšće
T128 γonȋšče, əγnȋšče
T129 /; wəγnišče (!)

T130 γunȋšč
T131 waγnȋše, γunȋše
T132 oγnȋšče
T133 /; uγnȋšče; uγńȋšče
T134 ḁγńȋšče
T135 ḁγnȋšče
T136 γnȋšč; əγˈniːšče, uγˈniːšče,

γoˈniːšče
T137 oγnȋšč, γunȋšč; uγnʼȋšće
T138 əγńȋšće
T139 waγnȋšć
T140 γonȋše
T141 oγnȋše
T142 uγnȋšče
T143 γoníšćⁱ
T144 uγnȋšče
T145 /
T146 uγnȋšče
T147 ȋsti
T148 waγnȋšče; vaγnȋšče;

vaγˈniːšče
T149 aγnȋšće; vaγńȋšće
T150 waγńȋšće
T151 woγńȋšće
T152 oγnȋšće
T153 oγńȋšt’e
T154 oγńȋšće
T155 oγnȋše; oγn’ȋšće; oγˈńiːšće
T156 ugˈńiːšće
T157 oγńȋšće
T158 waγnȉṣće; wagˈniṣa
T159 aγnȉṣa; wagˈniṣa
T160 uagnȉṣa
T161 /; aγnȋšče
T162 /
T163 /
T164 aγnȉše
T165 /
T166 waγnȉše; aγnȉše; wagˈniše
T167 aγˈniše
T168 aγnȉše
T169 aγnȉš; aγnȉše; aγnȉše;

aγnȉše
T170 ḁγnȋš; aγnȋše, vst
T171 aγnȋše, vest
T172 ḁγnȋš, vest
T173 wḁγnìše, vst
T174 oγníše
T175 waγnše, paste
T176 aγnšä, ist, vistj,

vaγníːše
T177 waγnš, mẹste
T178 aγnȉše
T179 oγˈniše
T180 aγnȉše
T181 γnȋš, ste; oγˈniše
T182 oγˈniše
T183 oγnȋše, γstŋk
T184 uγnȋše
T185 uγnȉše
T186 uγnše
T187 oγnȋš; uγnȋše; oγnȉše;

gnȉš
T188 γnȋš
T189 ste, oγnȋš
T190 woγnȋše, meste

T191 γnše, wγnše; mste,
ọgnìše

T192 oγnš, st; woγníːše
T193 ognš, meste; ogníše
T194 γnš, meste
T195 ọgníše
T196 /
T197 ogníše
T198 gọníše
T199 /
T200 goníše
T201 gọníš, meste; ugníːše
T202 wogníše; ognǘše, 〈ša〉;

ognːše
T203 ogníše
T204 vọgníš
T205 ọgníše
T206 ọγníše; ogníše
T207 oγníše
T208 ȯγníše, mėstȇ; ọγníše;

ugnȋše
T209 uγníše
T210 uγníše
T211 uγníše, məste; məste,

uγníše
T212 γníše, məstj
T213 uγníːše
T214 waγníše, mḁsta (?)
T215 uγníše
T216 uγníše
T217 oγníše
T218 uγníːše
T219 uγníš
T220 uγnȋše, mitstinḁm (?)
T221 uγnȋše
T222 uγnȋše, meste
T223 uγnȋše, meste; uγˈniːše,

mẹsˈteːja
T224 uγnȋše, mestȇe
T225 uγnȋše, muste
T226 ugnȋše, ste
T227 ọgnȋše, ste, meste
T228 aγníš, γaníš, uməstȁx
T229 guníše; məstéa
T230 vagníše
T231 agníšče; agníšče
T232 gonȋšče
T233 ogníšče
T234 /; gńíšč; ogníšče; ogníšče;

ogníːšče
T235 əγníšče
T236 ogníšče; ogníːšče
T237 oγníšče, ísti
T238 ogníšč
T239 ḁgníšče
T240 agníšče
T241 agníšče
T242 ogníšče
T243 agníšče
T244 ogníšče; ogníšče
T245 /
T246 ȋstnek
T247 ogníšče; ogníšče; ogníšče
T248 ogníšče
T249 ogníše
T250 ᵘagníše

T251 ogníše, məstéa
T252 /; ugníːše, məstːje
T253 /
T254 gníšč
T255 gníšče
T256 gníšče
T257 /
T258 ogníšče
T259 gníšč
T260 gníšča
T261 ognšče
T262 ḁgnščⁱe; agnːšče
T263 ogníšče
T264 gníšče; gníšče
T265 agníšče
T266 gníšče
T267 gnšče; /
T268 agníšče
T269 /
T270 ogníːšče
T271 gníšče
T272 gnːšče, ːstje
T273 /
T274 agníšče, agíšče
T275 gnːšče
T276 ogníːšče, kuríːšče
T277 gnːšče
T278 ugˈnːšče
T279 agnȉšč
T280 ogˈnišče nov.

T281 wognȉšče
T282 /
T283 ogˈniːšče
T284 ogńȋšče
T285 ognȉšče
T286 ogńíšče
T287 /
T288 ognȉšče
T289 ognȋše
T290 gńišće
T291 gńišće; ȍgńiće
T292 /
T293 ognȋšče
T294 /
T295 ọgnȋšče
T296 ognȋšče
T297 ugnȋše
T298 ogˈniːše
T299 ugˈniːše
T300 ugnȋš, ȋstj
T301 /
T302 /
T303 ugnȋše, ȋste
T304 ugnȋše; ugˈniːše
T305 əgȋš
T306 ugnȋše
T307 ọgˈniːšče
T308 ogˈjiːščä
T309 ugˈniːša
T310 gnȋše, istȇa
T311 ugńȉša; /
T312 ugnȋš; ugnȋša
T313 ugˈn’iša
T314 ugˈnišə
T315 ugn’ȋšə
T316 /; ognȉše; ọgnȉše

T317 uγnȋše, mẹste; ůgnȋjše;
ugˈniše

T318 ugnȋše, iste
T319 ugnȋše, medeste
T320 /
T321 na istax
T322 ognȉše, istje
T323 ȯgˈnȋš
T324 ognȉše
T325 ognȉše
T326 ugnȋše, iste, jəste;

ogˈniːše
T327 ọgȋše, stae (!), ẹstae (!)
T328 ognȋše
T329 ugnȋšče, jstane
T330 ugnše
T331 vogȋše, ogȋše
T332 ogše, mọjsteje
T333 ugnȋše, jȋstae
T334 /
T335 vste
T336 ugnȋšče, ste
T337 ugnȋše, gȋstae
T338 vogȋše
T339 ogȋše
T340 ȋstje
T341 mdsle, ugnše
T342 ugȋše
T343 ugnše, wugše, ȋsle
T344 /
T345 ugnȋše, ȋstje; ogˈjiːše
T346 ȯgnȋša
T347 ognȋše; ognȋše
T348 ugˈiːše
T349 ọgˈniːše
T350 ọgnȋše
T351 ugnȋš
T352 ọgnše, ostȋe
T353 čȁrna kȗxna
T354 ognše, ognȋše, ustȋ
T355 ugˈnəše
T356 ostje
T357 zȋt
T358 kmen
T359 /; kȏmen
T360 ˈag
T361 ogˈniːšče
T362 jȃma
T363 /; ˈkoːmen
T364 ogˈniːšče; ˈkọːmen
T365 ˈkọːmen
T366 /; f ˈlaːšter
T367 ˈọgen
T368 〈gȃšpr〉; f ˈlaːšter
T369 ogˈniːše
T370 /; kmn; kmn
T371 ˈkumen
T372 /; ogȋšče
T373 /
T374 kȗmen; ogˈnišče
T375 ọgȋšče
T376 ognȋšč, ogjȋšč
T377 kȗmn
T378 ogˈjiːše, ogˈniːše
T379 ọgnȋš
T380 ogˈjiːxče

T381 ogȋšč; ogˈniːšče, kuˈriːšče
T382 kmn
T383 na ˈọːjgn (Med)
T384 ogˈjiːše
T385 /
T386 kȕmn, ognìš, ogìšȅ; ognȋše
T387 ȯgˈnišče
T388 ugȋšč; ognȉšče
T389 ognȉšče
T390 ogńȉšč, sť
T391 ogńȉšče
T392 ůgńȉšč; ugńȉšče; ugˈńišče
T393 ugnȉščä
T394 ůgńȉšč
T395 uˈgiːšče
T396 ůgȉšč
T397 ọgˈńiːšče
T398 ogonȉšče
T399 ugńȉšč
T400 ogńȉšče
T401 /
T402 ˈkọːmẹn
T403 /
T404 /; gnȉške; gˈniške ↳; gˈniːške
T405 gˈniːše [ọtpˈreːtọ]
T406 –
T407 /
T408 [otpˈreːto] ogˈniːše
T409 /
T410 ogˈniːšče
T411 ọgˈnišče
T412 agˈniːšče
T413 ọgˈńiːšće
T414 /; ˈọgen
T415 ˈxaːjcga, ˈxaːcga
T416 ogńȋšče
T417 agˈnišče
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Legenda

ognjišče
SLA V147B.01

2/41

偕 ogenj

凙 na ognji

冠 ognjič

倢 ognjišče

怢 kurišče

开 isteje

忖 na istejah

幕 steje

弈 istje

帐 vesteje

币 mesteje

忙 v mestejah

庢 osteje

弃 jestanje

徠 enkratnica z -ěst-

払 zid

援 na zidu

摕 pozad

胹 črna kuhinja

婕 fogolar

樀 komen

渀 flašter

俳 enkratnica

伇 komentar

俴 nerelevanten odgovor

伉 ni odgovora

伂 ni zapisa
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SLA V148.01 ‘burkle (priprava za devanje posode v peč)’ (2/42)

T001 ƀìdlȅ
T002 pȋəčnė ƀìđlė
T003 ƀìdl
T004 pȋəčnḁ ƀìdl
T005 ƀílè
T006 pȋəčne ƀíl
T007 ƀíl
T008 búrkľ; búrkl’
T009 bȗrkl’a; bȗrkl’e
T010 /; pođjàːka
T011 pčnȅ ƀíl
T012 /; pẹčn víl
T013 /
T014 /
T015 bȗṙqle
T016 /
T017 ílè
T018 /
T019 pčn ílè
T020 /; 〈oˈpaʀ〉
T021 /
T022 〈oˈpaʀ〉
T023 bùːʀʔle
T024 pčni íli
T025 /
T026 /
T027 pčn víl (!)
T028 pèčne íle
T029 bùːrle
T030 〈loˈpaʀ〉
T031 〈ʔʀéːbəlca〉, 〈oˈpaʀ〉
T032 /
T033 /; /
T034 [rìːńa]
T035 wíːla
T036 íe
T037 bȕrqle
T038 bȗrke
T039 /
T040 bȕrkle
T041 bȕrkle
T042 bȕrkle
T043 /; bȕrkle
T044 vȋle
T045 bȗrkle
T046 bȗrkle
T047 bȕrkle
T048 pčne vȉle
T049 /
T050 bȗṙkle; ˈwiːəle
T051 bȗṙkle
T052 vȉlle
T053 /
T054 /
T055 bȕṙkl
T056 /; /
T057 /; mulȇte, vla
T058 vla; vlə
T059 vla; vla
T060 /
T061 /
T062 /
T063 〈palːta〉
T064 /
T065 /
T066 bȗrkle

T067 bȗrkle, brȗkle; brȗkl’e
T068 búrkl’e
T069 bȗrkl’a
T070 bȗrkle
T071 /; buərkl’e (!)
T072 bùrkl
T073 bȗrkl’
T074 /
T075 /
T076 /; bȗᵃrkl’a
T077 bȗrkl’e
T078 /
T079 /
T080 /
T081 /
T082 /
T083 /
T084 /
T085 〈lapȃr〉, 〈lapȏr〉, 〈lopȃta〉
T086 bũrk star.

T087 〈loˈpaːr〉
T088 /
T089 /
T090 bȕrkl’o; /; /
T091 bȗrkl’e
T092 bȗrk
T093 /
T094 /
T095 bȗrkle
T096 /
T097 /; 〈lopȃr〉; /; lpȃr; /
T098 /
T099 /
T100 burkl
T101 〈zzu〉, molȋətə,

〈tərəmbršt〉
T102 /; /; /
T103 /
T104 /
T105 /
T106 /
T107 /
T108 /
T109 /; /; /
T110 /
T111 /
T112 /; kˈliešča (mn)
T113 /
T114 /
T115 〈łapȃta〉
T116 /
T117 /; /
T118 /; /
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 /
T129 /; /
T130 /
T131 /

T132 /
T133 /; /; /
T134 /
T135 /
T136 klȁšč; /
T137 bȗrkl; /
T138 〈ləpȃta〉
T139 /
T140 bȗrkle
T141 bȗrkle
T142 bȗrkle
T143 /
T144 brkle
T145 brkle
T146 /
T147 /
T148 /; /; 〈łaˈpaːta za kˈrẹx〉
T149 /; /
T150 /
T151 /
T152 /
T153 /
T154 /
T155 /; 〈łopȃta za krx〉; /
T156 /
T157 /
T158 bȗrkle; ˈburkle
T159 bȗrkle; ˈburkle
T160 bȕrkle
T161 /; bȗrkl
T162 bȗrkle
T163 bȕrkle
T164 bȗᵒrkle
T165 bȕrklẹ
T166 bȕrkle; bȕrkle; ˈburkle
T167 ˈburkle
T168 bȕrkle
T169 bȗrkl; bȕrkle; bȕrkle;

bȕrkle
T170 bȗərkl; brkl
T171 bȗrkl
T172 brkl
T173 brkl
T174 bȗrkle
T175 bȗrkl
T176 bȗrkl, bùːrkle
T177 bȗrkl
T178 búrkle
T179 bːrkle
T180 bȕrkle
T181 búrkl; bːrkle
T182 bːrkle
T183 brkl
T184 bȗrkle
T185 bȕrkle
T186 bȕrkle
T187 bȗrkl; bȗrkle; bȕrkle;

búrkl
T188 bȗrkl
T189 bȗrkl
T190 brkl
T191 búrkl; bȕrkle
T192 brkl; bːrkle
T193 brkl; brkle
T194 bȗrkl
T195 bȗrkle

T196 bȗrkle
T197 bȗrkle
T198 bȗrkle
T199 bȗrkl
T200 bȗrkle
T201 bȗrkl; bùːrkle
T202 bȗṙkle; bȗṙkle; bùːḁʀkle
T203 bȗrkle
T204 bȗrkl
T205 bȗrkle
T206 bȗrkle; bȗrkle
T207 bȗrkle
T208 bȗrkl; bȗrkle; bȗrkle
T209 bȗrkle
T210 bȗrkl
T211 bȗrkle; bȗrkle
T212 bȗrkl
T213 bùːrkle
T214 bȗrkl
T215 bȗrkle
T216 bȗrkwe, bȗrkle
T217 bȗrkle
T218 bùːrkle
T219 bȗrkl
T220 bȗrkle
T221 bȗrkle
T222 bȗrkle
T223 bȗrkle; ˈbuːrkle
T224 bȗrkle
T225 bȗrkle
T226 bȗrkle
T227 bȗrkle
T228 bȗrkl
T229 bȗrkle; bȗrkle
T230 bȗrkle
T231 bȗrkle; bȗrkle, brkle star.

T232 bȗrkl
T233 bȗrkle
T234 bȗrkl; bȗərkl, bȗərkᵊlc;

bȗrkle; bȗrkle; burkle
T235 brkle
T236 brkle; bǜːrkle
T237 bȗrkl
T238 brkl
T239 bȗrkle
T240 bȗrkl
T241 bȗrkle
T242 bȗrkle
T243 bȗrkl
T244 brkle; brkle
T245 brkle
T246 brkle
T247 bȗrkle; brkle; bȗrkle
T248 brkle
T249 bȗrkle
T250 bȗrkle
T251 bȗrkle
T252 /; bùːrkle
T253 bȗrkl
T254 bȗrkl
T255 bȗrkle
T256 bȗrkle
T257 bȗrkle
T258 bȗrkle
T259 bȗrkl
T260 bȗrkle

T261 brkle
T262 bȏrklⁱe; bːrkle
T263 bȗrkle
T264 bȗrkle; bȗrkle
T265 bȗrkl
T266 bȗrkle
T267 bȗrkle; /
T268 bȗrkle
T269 bùːrkle
T270 bùːrke
T271 bȗrkle
T272 bːrkle
T273 bȗrkle
T274 bȗrkle
T275 bːrkle
T276 bùːrkle
T277 bːrkle
T278 ˈbːrkle
T279 bȗərkl
T280 /
T281 bȕrkle
T282 ˈbüːrkl’e
T283 ˈbüːrkĺe
T284 brkl’e
T285 brkle
T286 bȋrkle
T287 bȗrkle
T288 bȕrkle
T289 bȗrkle
T290 búrkl’e
T291 bȗrkl’e; bȕrkl’e
T292 bȗrkl’e
T293 bȗrkle
T294 bȗrkle
T295 brkle
T296 bȗrkle
T297 bȗrkle
T298 ˈbuːrkle
T299 ˈbuːrkle
T300 bȗọrkl, vȋl
T301 bȗrkle
T302 bȗrkle, vȋle
T303 vȋle
T304 brkle; ˈbuːrkle
T305 brkl
T306 brkle
T307 ˈbuːrkle
T308 ˈbuːrklä
T309 ˈbuːrkle
T310 bȗrkle
T311 bȕrkl’; burkłə
T312 bȗrkl; bȗrkle
T313 ˈburkl’ȧ
T314 ˈburklȧ, ˈvilȧ, ˈpeːčnȧ ˈvilȧ
T315 /
T316 bȕrkle; bȕrkle; bȗrkle
T317 bȗrkle; bȗrkle; ˈburkle
T318 bȗrkle
T319 bȗrkle
T320 bȗrkle
T321 bȗrkle
T322 bȕrkle
T323 bȗrkl
T324 bȕrkle
T325 bȕrkle
T326 bȗrkle star., pčne vȋle; ˈviːle

T327 vle, vle
T328 bȗrkle
T329 bȗrkle, pčne vȋle
T330 vle
T331 bȗrkle
T332 vle
T333 vȋle
T334 vȋle, bȗrk
T335 vȋle
T336 vȋle
T337 vȋle
T338 vȋle
T339 brkle
T340 vȋle
T341 vȋle
T342 vȋle
T343 vȋle
T344 vȋle
T345 vȋle; /
T346 vȋl
T347 vȋle; vȋle, vȋlce
T348 ˈbüːrkle
T349 ˈböːrkce
T350 brkce
T351 brkc
T352 pčnẹ vle
T353 pčne vle
T354 vle
T355 ˈpiːčne ˈvəlːe (!)
T356 bȗrkle
T357 vȋle, bȗrkle
T358 bȗrkle
T359 bȗrkle; bȗrkle
T360 /
T361 /
T362 bṙkle
T363 bȗrkle; ˈbuːrkle
T364 ˈbüːrkle; ˈbüːrkle
T365 ˈbüːrkla, ˈbüːrkle
T366 brkle; ˈbüːrkle
T367 ˈbüːrkle
T368 brkl; ˈbüːrkle
T369 ˈbüːrkla
T370 brkle; brkl; brkla
T371 ˈbürkle
T372 brkle; brkle
T373 brkla
T374 brkl; ˈbürkle
T375 bȗrkl
T376 brkl
T377 brkl
T378 ˈbüːrkla
T379 brkl
T380 ˈbüːrkle
T381 brkl; ˈbüːrkle
T382 bȗrkl
T383 ˈviːle, ˈviːlce
T384 ˈviːle star., ˈbüːrkle
T385 fȗrke
T386 frkle; frkle
T387 〈ˈrȧːgce〉
T388 brkl; brkle
T389 brkle
T390 brkl
T391 brkle
T392 brkl; brkle; ˈbörkle

T393 brklä
T394 brkl
T395 ˈböːrkle
T396 brkl
T397 ˈböːrgle
T398 brkle
T399 brkl
T400 brkle
T401 ˈbörkle
T402 ˈböːrkle
T403 brkla
T404 vȉle; /; /; ˈviːle
T405 〈gˈrẹːblä〉
T406 –
T407 ˈbuːrkle
T408 ˈviːlice za ˈłọːnce
T409 /
T410 /
T411 ˈburkle
T412 〈šḁˈrazəł〉
T413 mọˈłẹːte
T414 brkle; 〈gˈrẹːbca so〉
T415 ˈbuːrkle
T416 brkle
T417 ˈburkle
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SLA V149.01 ‘lonec’ (2/43)

T001 pìskr, pȉkəlė
T002 pìskr, pȋkələ
T003 pȉkəlė, pìskr
T004 pìskr
T005 pískr
T006 pìskr
T007 pískr
T008 pískr; píːskər
T009 pískr; pískər
T010 píːskər; píːskəʀ
T011 pìskṙ
T012 pískṙ; pìskəṙ, pȋkələ
T013 pískṙ
T014 píːskǝṙ
T015 pəsqṙ
T016 písqṙ
T017 písqṙ
T018 písqṙ
T019 písqṙ
T020 píːsqər; píːsʔəʀ
T021 píːsqər
T022 píːsʔəʀ
T023 píːsʔəʀ
T024 písqəṙ
T025 píːsʔəʀ
T026 pȋsqər
T027 pìskər
T028 písqər
T029 píːsar
T030 píːsʔəʀ
T031 píːsʔəʀ
T032 písqər
T033 pískəṙ; pískəṙ
T034 píːsk
T035 píːsʔǝr
T036 pískər
T037 písqər
T038 pȋskər
T039 pȋskər
T040 pȋskər
T041 lnc, pȋskər
T042 pȋskər
T043 pȋskər; pȉskər
T044 pȋskḁr
T045 pȋskər
T046 pȉskər
T047 pȉskər
T048 pȉskər
T049 ˈlonc, ˈpiːskər
T050 pȋskeṙ; ˈpiːskəṙ
T051 pȋskəṙ
T052 pȋskəṙ
T053 /
T054 pȋsker, pȉsker
T055 pȉskəṙ
T056 lonc; lonc
T057 lonc; lonc
T058 lonc; lnc
T059 lonc; lonc
T060 marmìːta
T061 lonàc
T062 lonȁc
T063 loˈnac
T064 lnc
T065 lonàc, lončíć
T066 lnc, lnčić

T067 lnc; lnc
T068 lnc, lnčć
T069 lnc, pískər
T070 lnc
T071 lnc; lònc
T072 lànc
T073 lȁnc
T074 loˈnac
T075 lonȁc
T076 lònc; lònc
T077 lnc
T078 lonȁc
T079 lonȁc
T080 loˈnac
T081 lonȁc
T082 ˈloːnc
T083 lnc
T084 lnc
T085 lȏnc
T086 lnc
T087 ˈloːnc
T088 lnc
T089 lnc
T090 lnc, lȁnc; lȁnc; lȁnc
T091 lnc, lnč’ć
T092 lȁnc
T093 lnc
T094 lnc
T095 lnc
T096 lnc
T097 lnc; lnc; lnc; lnc; ˈloːnc
T098 /
T099 lᵘnc
T100 lȗənəc, lȗənc
T101 lnc
T102 lnc; lnc; ˈloːnc
T103 lnc
T104 lᵘnc
T105 lȗonc, lnc
T106 lunc
T107 lnc
T108 lȃnc, pȋskər star.

T109 lᵘnc; kozȋca, lȏnc; lnc
T110 lnc
T111 lnc
T112 lȏnc; ˈlänc
T113 ˈlaːnc
T114 ˈloːnc
T115 ˈłoːnc
T116 łnc
T117 lnc; łȏnc
T118 łnc; lnc
T119 łȃnc
T120 łȁnc
T121 lnəc
T122 lnac
T123 lnȧc
T124 lnc
T125 lnoc
T126 lnc, broncȋn
T127 lnc
T128 lȃnc
T129 lᵘnc; lȏnc
T130 lnc
T131 lᵘnc
T132 lnc

T133 łᵘnc; lnc; lȏnc
T134 lȏnc
T135 lnc
T136 lȁnc; ˈlaːnc
T137 lȃnc; lnc
T138 lȃnc
T139 /
T140 łᵘȃnc
T141 łȁnc
T142 lnc
T143 łȃnc
T144 łnc
T145 łȁnc
T146 łnc
T147 łȁnc
T148 łnc; łȏnc; ˈłaːnc
T149 łȃnc; łȃnc
T150 łnc
T151 lnc
T152 łnc
T153 lȕonac
T154 łnc, kozȋca
T155 łȗᵃnc; łnc; ˈłaːnc
T156 ˈloːnəc
T157 łnc
T158 lnc; ˈloːn
T159 lnc; ˈloːn
T160 ln, pȉṣkr
T161 lȁnc; lȁnc
T162 lànc
T163 lȁnc
T164 łȁnc
T165 lȁnc
T166 lȁnc; lȁnc; ˈlanc
T167 ˈlanc
T168 lȁnc
T169 łᵘnc; lnc; lnc; lȍnc
T170 łnc; lnc
T171 łnc
T172 lnc
T173 lnc
T174 łnc
T175 łànc
T176 łànc, łvánc
T177 łànc
T178 łȃnc
T179 łòːnc
T180 łȁnc
T181 lnc; lòːnc
T182 lòːnc
T183 lnc
T184 lc, pȋskar
T185 lnc
T186 lȏnc
T187 lnc; lnc; lnc; lnc
T188 lnc
T189 lnc
T190 lnc
T191 lnc; lónc
T192 lnc; lóːnc
T193 lnc; lnc
T194 lnc
T195 [lȗbənšk, ta zelȇzən] pískər
T196 pískər
T197 wnc
T198 pískər, [lúbənsk] wónc

T199 lnc, wnc
T200 wnc, pískər
T201 nc, pískər; píːskər
T202 lnc, pǘskəṙ; lnc; lóːnc
T203 nc, pískər
T204 vnc, pískər
T205 pískər
T206 wnc; wónc
T207 nc, pískər
T208 wnc; wnc, pískər; vnc
T209 wnc
T210 wnc, pískər
T211 wnc; wnc
T212 wnc
T213 wóːnc
T214 pískər, wȁnc
T215 pískər
T216 pískər
T217 pískər
T218 píːskər
T219 písk, pískčək
T220 pȋskər
T221 pȋskər
T222 pȋskər
T223 pȋskər; ˈpiːskər
T224 pȋskər
T225 pȋskar
T226 pȋskər, lnc, lȃnc
T227 pȋskər
T228 pískər
T229 pískər; pískər
T230 łnc, pískər
T231 lnc; łánc
T232 łᵘnc
T233 łnc
T234 lᵘnc; łunc; lȗonc; łnc;

láːnc
T235 lónc
T236 lnc; lóːnc
T237 łᵘǻnc, pískər
T238 łuánəc
T239 pískər
T240 pískər
T241 pískər, łónc
T242 pískər, lunc
T243 pískər
T244 lnc; lúọnc
T245 lnəc
T246 lnc
T247 lnc; lnc; lnc
T248 lnc
T249 lnc
T250 pískər
T251 pískr
T252 ˈlonc, ˈpisker; píːskər
T253 písk
T254 pískər
T255 pískər
T256 pískər
T257 lnc
T258 pískər, lónc nov.

T259 lónc
T260 pískər
T261 pskar
T262 pskər; pːskər
T263 pískər

T264 písker, lnc; pískər
T265 pískər
T266 pískər
T267 pískər; pskər
T268 pískər
T269 píːskər
T270 píːskər
T271 pískər, lónc
T272 lóːnc, pːskər
T273 lnc, pískər
T274 lnc, pískər
T275 pːskər, łóːnc
T276 píːskər
T277 łáːnc
T278 ˈluonc, ˈpːskər
T279 ȁnc
T280 ˈoːnc star., ˈloːnčək, ˈloːnc
T281 nc
T282 ˈloːnc
T283 ˈloːnc
T284 łȍnc
T285 łnac, łnac
T286 nac
T287 łnc
T288 łnəc
T289 łnəc
T290 łnəc
T291 łnəc; łȍnəc
T292 łnc
T293 łȁnc
T294 łnc
T295 łnc
T296 łnc
T297 pȋskər
T298 ˈpiːsker
T299 ˈpiːᵉskar
T300 pȋskḁr, svȇnšek
T301 pȋskər
T302 pȋskr, črpȃk
T303 pȋsker
T304 lnc; ˈpiːskər
T305 pȋsker
T306 łnc
T307 ˈłọːnc
T308 ˈloːnc
T309 ˈpiːskər
T310 /
T311 pȉskər; pȋskər
T312 pȋskər; pȋskər
T313 ˈpiskər
T314 ˈpiskər
T315 pȉskər
T316 pȉskẹr; pȉskər; pȉskər
T317 pȋskər; pȉskḁr; ˈlanc, ˈpiskər
T318 pȋskər
T319 pȋskər
T320 pȉskər
T321 pȋskẹr
T322 pȉsker
T323 pȋskər
T324 pȉsker
T325 pȉskər
T326 pȋskər; ˈpiːsker
T327 pskar
T328 pȋskar
T329 pȋskər

T330 pȋskər
T331 pȋskar
T332 pȋskar
T333 pȋskr
T334 pȋsker
T335 pȋskər
T336 pȋsker
T337 pȋskər
T338 pȋsker
T339 luȏnec, pȋsker
T340 pȋsker
T341 /
T342 pȋskar
T343 pȋskər
T344 /
T345 pȋsker; ˈpiːsker
T346 pȋskər
T347 pȋsker; pȋskər, lnc
T348 ˈpiːsker
T349 ˈpiːsk
T350 lnc
T351 łȍnc
T352 pskar
T353 pskar
T354 psker, pȋsker
T355 ˈpəsker
T356 pskar
T357 pȋskər
T358 pȋskər
T359 pȋsker; pȋsker
T360 ˈpiːskər
T361 ˈpiːsker
T362 pȋskəṙ
T363 pȋskər; ˈpiːsker
T364 ˈpiːsker; ˈpiːsker
T365 ˈpiːsker
T366 pȋskər; ˈpiːsker
T367 ˈpisker
T368 pȋskr; ˈpisker
T369 ˈpiːsker
T370 pȉsker; pskr; pȉskr,

kropjača (!), rpjak
T371 ˈpisker
T372 pȉskr, piskrȋč, rȃgla, dka;

pȉsker
T373 pȉsker
T374 pȉskr; ˈpisker
T375 lȕnc
T376 pȉskr
T377 lùnc, pìskr
T378 ˈpisker
T379 pȋskr
T380 ˈpiːsker
T381 lnc; ˈpiːsker
T382 lnec, lnčk
T383 ˈpiːskər
T384 ˈpiːsker
T385 lȏnec, [kȗxam f] pȋskru
T386 pȉsker; pȋsker
T387 ˈpisker
T388 pȋskr; pȋsker
T389 pȉskär
T390 lnc
T391 lȕnec
T392 lȕnc; lȕnec; ˈlọnec, ˈlunec
T393 lnäc

T394 lnc
T395 ˈlunec
T396 lȕnc
T397 ˈpiːsker
T398 pȉskär
T399 pȉskr
T400 pȋskär
T401 ˈlȧːbuška
T402 ˈpiːser
T403 pȋst’är
T404 pȉsker; ˈpisker; ˈpiːsker;

ˈpiːsker
T405 ˈpiser
T406 –
T407 ˈluːnec
T408 ˈpiːsker, [gˈliːneni] ˈlọːnec,

ˈłọːnec, ˈraːjŋglja
T409 ˈluːnec
T410 ˈloːnc
T411 ˈonc
T412 ˈłaːnc
T413 ˈłọːnoc
T414 ˈpisker, ˈraːjnglica
T415 ˈpiːskər
T416 lnc
T417 ˈanc
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SLA V150.01 in V469.01 ‘kotel’ (2/44)

T001 kᵃt
T002 koàtȕ
T003 kt
T004 kòᵃatȕ
T005 ktù
T006 ktȕ
T007 ktọ
T008 ktȕ; kóːtu, àːlfa
T009 ktù; kótu
T010 kɔtˈəw; kːtu
T011 kotȍ
T012 kotù; kt
T013 kotù
T014 koˈtu
T015 qotò
T016 qot
T017 qotȕ
T018 qtù
T019 qs, qọt
T020 /; ʔːtəlč
T021 /
T022 ˈčəʀən píːsʔəʀ, ʔoˈtu
T023 ʔóːtu
T024 qtu
T025 ʔóːtu
T026 qtu
T027 qtu
T028 qtu
T029 ːtu
T030 ʔóːtu
T031 qóːtu
T032 qtu, qsel
T033 qtu; qtu
T034 ˈkotu
T035 qːtu
T036 kátu, ks
T037 qátu
T038 kátu, ks
T039 kᵃtu
T040 kȁtu
T041 ktu
T042 ktu
T043 ktu; ktu
T044 ktu
T045 kȏtu
T046 ktu
T047 ktu
T048 ktu
T049 ˈkatu, ˈkat, ˈziːdan ˈkatu
T050 kt; ˈkato
T051 kȃtȯ, kȃtəl
T052 kȃt
T053 kȃt
T054 kȃt
T055 ks, kt
T056 kotl; kotl
T057 kotȍl; kotȍl
T058 kotȍ; kotȍ
T059 kotȍl; kotȍl
T060 dan koˈto [ot polːnte]
T061 kotò
T062 kotȍ
T063 koˈto te ráːməvi
T064 kotù
T065 ktù
T066 ktù

T067 ktu; ktù
T068 ktù, ktlìć
T069 ktù
T070 kotȕ
T071 kōtù; kotú
T072 kàtu
T073 kȁtu
T074 koˈtu
T075 kotȕ
T076 kōtù; kotù
T077 kotȕ
T078 kotȗ
T079 kotȗ
T080 koˈtu
T081 kotȗ
T082 ˈkoːtu
T083 /
T084 ktu
T085 kȏtu
T086 ktu
T087 ˈkoːtu
T088 ktu
T089 ktu
T090 kȁtu; kȁtu; kȁtu
T091 ktu
T092 kȁtu
T093 ktu
T094 ktu
T095 kt (!)
T096 ktu
T097 /; ktu; ktu; ktu; ˈkoːtu
T098 ktu
T099 ktu
T100 kȗətu
T101 ktu
T102 ktu; ktu; ˈkːotu
T103 ktu
T104 kᵘtu
T105 kto
T106 ktu
T107 ktu
T108 kȃtu
T109 kᵘtu; kuȏtou; ktu
T110 ktu
T111 ktu
T112 kȏt; ˈkätu
T113 ˈkaːtu
T114 ˈkoːto
T115 ˈkoːto
T116 ktu
T117 ktu; kȏto
T118 ktə; ktə
T119 kȃtu
T120 kȁto
T121 ktu
T122 ktọ
T123 ktu
T124 ktọ
T125 ktu
T126 ktu, ktlić
T127 ktȯ
T128 kȃtu
T129 /; kȏtu
T130 ktu
T131 kᵘtu
T132 ktu

T133 kᵘtu, kᵘtu; ktu; kȏtu
T134 kȏto
T135 ktu
T136 kȁt; ˈkaːto
T137 kȃtọ; kto
T138 kȃtọ
T139 kȃtu
T140 kᵘȃt
T141 kuȁtu
T142 ktu
T143 kȃtu
T144 ktu
T145 kȁtu
T146 ktu
T147 kȁtu
T148 kȏtu; ktu; ˈkaːtu
T149 kȃtu; kȃtu
T150 ktu
T151 ktọ
T152 ktu
T153 kotȃ
T154 ktu
T155 kȃtu; ktu; ˈkaːtu
T156 koːtu
T157 ktu
T158 ktu; ˈkoːtu
T159 ktu; ˈkoːtu
T160 ktu
T161 kȁtu; kȁtu
T162 kȁtu
T163 kȁt
T164 kȁtu
T165 kȁtu
T166 kȁtu; kȁtu; ˈkatu
T167 ˈkatu
T168 kȁt
T169 kᵘtu; ktu; ktu; kȏtu
T170 ktu; ktu
T171 ktu
T172 ktu
T173 ktu
T174 ktu
T175 ktu, katlȋčk
T176 kvátu, kàtu
T177 kàtu
T178 kátu
T179 kóːtu
T180 kȁtu
T181 ktu; kóːtu
T182 kóːtu
T183 ktu
T184 ktu
T185 ktu
T186 kȏtu
T187 kt; kto; kto; kt
T188 kt
T189 ktu
T190 ktu
T191 ktu; kótu
T192 ktu, kʷtu star.; kóːtu
T193 ktu; ktu
T194 kt
T195 ktu
T196 ktọ
T197 ktu
T198 kótu

T199 ktu
T200 ktu
T201 ktu; kóːtu, kotlìːček
T202 ktu; ktu; kóːtu
T203 ktu
T204 ktu
T205 ktu
T206 ktu; kótu
T207 ktu
T208 ktu; kᵘótu, ktu; ktu
T209 ktu
T210 ktu
T211 ktu; ktu
T212 ktu
T213 kóːtu
T214 ktu
T215 ktu
T216 ktu
T217 ktu
T218 kóːtu
T219 ktu
T220 ktu
T221 kȏtu
T222 ktu
T223 kȁtȕ; ˈkatu
T224 kȃtu
T225 kȃtu
T226 kȃtu
T227 kȃtu
T228 kàtu
T229 kwtu; ktu
T230 ktu
T231 ktə; kátə
T232 kᵘtu
T233 ktu
T234 kᵘtu; kut; kuotu (!);

ktu; káːtu
T235 kótu
T236 ktu; kóːtu
T237 kᵘtu, kᵘǻtu
T238 kuátu
T239 ktu
T240 ktu
T241 kótu
T242 kutu
T243 ktu
T244 ktu; kúọtu
T245 ktu
T246 ktu
T247 ktu; ktu; ktu
T248 ktu
T249 ktu
T250 ktu
T251 kótȕ
T252 /; kóːtu
T253 ktu
T254 kótu
T255 kótu
T256 kótu
T257 ktu
T258 kótu
T259 kótu
T260 kótu
T261 kátu
T262 ktu; káːtu
T263 ktu

T264 ktu; kótu
T265 kátu
T266 ktu
T267 kótu; kátu
T268 kátu
T269 kóːtu
T270 kóːtu, kutu
T271 kótu
T272 kóːtu, kóːtu
T273 ktu
T274 kótu
T275 svːnski pːskər, kóːtu
T276 kóːtu
T277 káːtu
T278 ˈkuot
T279 kȁtu
T280 ˈkoːtu
T281 ktu
T282 ˈkoːtȯ
T283 ˈkoːto
T284 ktọ
T285 kt
T286 kt
T287 ktəł
T288 ktəł
T289 ktəł
T290 ktəł
T291 ktə; kȍtəł
T292 ktəł
T293 kȁtu
T294 kt
T295 ktəł
T296 kt
T297 kȃtu
T298 ˈkaːtu
T299 ˈkoːtu [za svinje, za žganje]
T300 ktu
T301 ktu
T302 ktu
T303 kȃtu
T304 ktu, ktu; ˈkoːtu
T305 ktu
T306 ktu
T307 ˈkọːtu
T308 ˈkoːtəl
T309 ˈkoːtu
T310 kt
T311 kȁtu; kt’u
T312 kȁtu; kȃtu
T313 ˈkuọtu
T314 ˈkoːtu
T315 ktu
T316 ktu; ktu; kt
T317 ktu; ktu; ˈkatu
T318 ktu
T319 ktu
T320 ktu
T321 kȏᵃtu
T322 ktu
T323 kᵘt
T324 ktu
T325 ktu
T326 ktu; kˈvoːtu
T327 /
T328 kto
T329 kȗto

T330 ktu
T331 kȗọtu
T332 ktu
T333 ktu
T334 kȗotu
T335 ktu
T336 kt
T337 kȗot
T338 kt
T339 kut
T340 kt
T341 kȗọtu
T342 kȗotu
T343 kᵘtu
T344 /
T345 ktłȯ; ˈkọːtlo
T346 ktłȯ
T347 ktu; ktu
T348 ˈkọːtọ
T349 ×
T350 ktọ
T351 ktu
T352 ktu
T353 ktu
T354 ktu
T355 ˈkotu
T356 kto
T357 kt
T358 kt
T359 kt; ktl
T360 ˈkẹːs
T361 ˈkiːs
T362 ks, kt, kȗt
T363 kt; ˈkuːọt
T364 ˈkuọt; ˈkuːọt
T365 ˈkuːọt
T366 kt; ˈkuːọt
T367 ˈkọtel
T368 ktl; ˈkọtel
T369 ˈkọˑta
T370 kta; ktl; kȍtl
T371 ˈkọtel
T372 kta; ktel
T373 ktel, kta
T374 ktl; ˈkọtel
T375 ktel
T376 ktl
T377 ktl
T378 ˈkọtel
T379 kta
T380 ˈkọːtel
T381 ktl; ˈkọːtel
T382 ktl
T383 ˈkuọt
T384 ˈkuọt
T385 kȏt
T386 ktȅl; ktel
T387 ˈkọte
T388 kt; kte
T389 kteo
T390 ktu
T391 kte
T392 kȍt; kte; ˈkọte
T393 ktä
T394 kȍt
T395 ˈkọtew

T396 kȍt
T397 ˈkᵘọːte
T398 kte
T399 kta
T400 kte
T401 ˈpisker
T402 ˈkọːte
T403 kta
T404 kte; ˈkọte; ˈkọːte; ˈkọːte
T405 ˈkuọteo
T406 –
T407 ˈluːnec, ˈkọːtel
T408 kọːt [za ˈpaːjceke]
T409 / 
T410 kotˈliːček
T411 ˈkotu
T412 ˈkatu, ˈkatučk
T413 kọˈtuː
T414 ktel; /
T415 ˈkat
T416 kto
T417 ˈkotu
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SLA V467.01 ‘vedro’ (2/45)
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SLA V467.01 ‘vedro’ (2/45)

T001 ƀèᵃađrȁ
T002 ×
T003 pətrx, lȅmpa, lȅmpəca,

pətríxəl
T004 ×
T005 γalíđà
T006 lmpa
T007 lmpar
T008 /; áːmar, jːmpar
T009 ȋbl’a, kȃŋga; kȋba
T010 kíːbəl; kíːb, àːjmar
T011 škȁf
T012 /; žaftȁṙ
T013 /
T014 /
T015 qíbl
T016 /
T017 /
T018 /
T019 /
T020 ʔíːbəl; ːmpaʀ
T021 ʔíːbəl
T022 ːmpaʀ, ʔáːnγa, žːxtaʀ
T023 ʔíːbǝl
T024 ámaṙ
T025 áːjməʀ
T026 /
T027 žȁxtar
T028 /
T029 áːjmar
T030 áːjməʀ, mːta
T031 dːža
T032 /
T033 mtṙa; mtṙa
T034 áːjmar
T035 àːjmar
T036 /
T037 ámar, qíb
T038 /
T039 /
T040 ȁmar
T041 /
T042 /
T043 mȁtra; ȁmər, mtra
T044 /
T045 mȇtra
T046 vȋdra
T047 vdra
T048 /
T049 ˈeɱpəʀ, ˈaːjmər, ˈaːjməʀ,

vədˈrica, ˈžaːxtər, ˈpọmọšca
T050 /; wedˈṙiːca, ˈajmeṙ
T051 widṙȉca
T052 mp, wọdṙȉca
T053 /
T054 /
T055 škȃf, vedṙȉca
T056 sler; sȅler
T057 bnda; bnda
T058 /; /
T059 kp; kp
T060 bandìːn
T061 /
T062 ×
T063 šegˈlot, kamˈba
T064 kȃnγla

T065 pdna
T066 émèr
T067 štr; émèr
T068 /
T069 γxolída
T070 kre
T071 γolídà; kȃnγla
T072 kánγlḁ, kḁmbáč
T073 kȃnγla
T074 šeγˈlot
T075 /
T076 /; kȃntla, kȃndla
T077 /
T078 /
T079 /
T080 /
T081 /
T082 šəγˈloːt
T083 /
T084 /
T085 šəγlȏt, šiγlȏt
T086 /
T087 šəγˈloːt, šˈkaːf
T088 šəγlt
T089 /
T090 šteńȃk; /; štenȋak (!), kȋbla,

kȃnγla
T091 /
T092 /
T093 šarlt
T094 /
T095 /
T096 /
T097 /; kȃnγla; kȋbula; ktu
T098 kŋγla, ktu, šteńȃk
T099 /
T100 kȃnγula, kȃnγla
T101 /
T102 /; /; ˈšeːla
T103 šten’ȃk
T104 kalȃnk
T105 /
T106 /
T107 /
T108 kalȃnik, vȇdru
T109 kalȃlu; štənȃk, kəlȃlu
T110 kəlȃnk
T111 štən’ȃk
T112 šteńȁk; štəˈńak
T113 štəˈńaːk
T114 štəˈńaːk, ˈvəːrč
T115 ×
T116 /
T117 vrč; kəłȃnek
T118 /; štəńȃk
T119 šteńȃk, kałȃnik, vrč
T120 /
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 kȃnγula
T129 štenȃk; štənȃk

T130 kəlȃnik
T131 štnȃk
T132 kalȃłu
T133 štẹńȃk; štənȃk; štəńȃk
T134 kḁlȃnk
T135 /
T136 štn’ȁk, štḁn’ȁk; goˈliːda,

štaˈńaːk
T137 škf; /
T138 štəńȃk, kəlȃnẹk
T139 /
T140 kałȃło
T141 /
T142 štənȃk
T143 /
T144 kḁłȃłu
T145 kȁrc
T146 kałȃłu, stərńȃk
T147 kȁrc
T148 /; kałȃnk; kaˈłaːnẹk
T149 kałȃnk; kałȃnk
T150 /
T151 kalȃnik
T152 kałȃnk
T153 /
T154 kałȃnk
T155 /; nəlvȃłu; štəˈńaːk, nələˈvaːłu
T156 ˈsiːć
T157 /
T158 /; ˈkaːngla
T159 kȃnγla; ˈkaːjngla
T160 kumbȃ
T161 rca; /
T162 /
T163 /
T164 /
T165 kȁrc
T166 kȁnγla; kȁrc; ˈkajnγla
T167 /
T168 ȁmar
T169 vⁱdru, kȁŋγła, γalȉda; ȁmar;

ȁmar; kȁnγla
T170 wdḁr; vdər
T171 /
T172 /
T173 /
T174 vdər
T175 kàrc
T176 /, kàːŋγła
T177 vdər, kàrc
T178 /
T179 łàːmbar
T180 kȁnγła
T181 /; làːmbar
T182 làːmbar
T183 /
T184 ȃmar, kȃŋgla
T185 kȃŋgla, lȃmbar
T186 γulda
T187 /; vdər; vdər, γolȉda;

γlída, káŋgla, vdər
T188 kȃŋγla
T189 vdḁr
T190 /
T191 védar, škȁf, žéxtar, golìda;

vdər

T192 kwre, krc; γolíːda
T193 kre; vdər
T194 vdr
T195 golída
T196 kb
T197 kȃŋgla
T198 pomȋnek, ájmar, lámbar
T199 kȃŋgla, kȃŋgwa
T200 kíbəl, kȋbwa, kȃŋgla
T201 kre; jːmpa
T202 /; daṙ; áːmaʀ, kàːŋgla
T203 golída
T204 kȃŋgva
T205 /
T206 krc; lámbar, kȃŋgla, škf
T207 γolída
T208 védər; vdər; lámbar, ámar
T209 ámar, lámbar
T210 vdər
T211 kre, ámar; ámar
T212 lámpar
T213 láːmpər
T214 vdər
T215 lámpar, vdər
T216 vdərənca
T217 vdər
T218 /
T219 wdər, wdər
T220 /
T221 ȃmar
T222 /
T223 kȁrc; ˈlaːmbar, ˈkiːbč
T224 kḁblȋč kȃrc, vdər
T225 /
T226 /
T227 /
T228 vdər
T229 vjdər; lámbar, [ləsn] vdər
T230 kȋbła, ámar
T231 lámbar; łǻmbar
T232 ȃmpar
T233 krc
T234 vⁱdru, kᵘrc; ámpr, ámr,

vidra; ȃmar; ámar; áːjmẹr
T235 /
T236 kȃngla, ámer; šˈkaf, kːŋgla
T237 kᵘrc
T238 knta, kŋgła
T239 vᵉdr, vᵉdrə
T240 vdrə, vmbar, ámar
T241 vdər, vdər, kȃngła, védər,

ámar
T242 vdru
T243 kȃngła
T244 vᵉdru; vdru
T245 vdru, ámer
T246 ámar
T247 vdru, émpar; mpar; ǻmar
T248 vdru
T249 vdər
T250 lámbar
T251 lámbȁr
T252 ˈamar; áːjmar, ːmar
T253 vd
T254 védər
T255 védər

T256 védər, ámar nov.

T257 védru
T258 ámar, védru [vína]
T259 vdru
T260 védru
T261 mar
T262 ámər; áːjmar
T263 ámar
T264 ámər; /
T265 védru
T266 vdru
T267 ámar; ámar
T268 /
T269 vːdru
T270 áːmar, vdru
T271 vȇdərca
T272 áːjmar
T273 vdru, ámar
T274 /
T275 áːjmar
T276 áːmar
T277 vèːdərc, áːjmar
T278 áːjmer
T279 kbu, mar, galȉca
T280 ˈaːmar, goˈliːda
T281 /
T282 ˈaːmėr
T283 ˈaːjmar
T284 ȁmpər
T285 vdrȯ, ȃmar
T286 /
T287 /
T288 kbəł, ȃmar, vdrce
T289 /
T290 /
T291 vdrica; /
T292 /
T293 /
T294 /
T295 ȃmar
T296 /
T297 žxtər
T298 ×
T299 /
T300 pȏŋk
T301 /
T302 vdar, vedrȋca
T303 ȃmar
T304 /; ˈaːjmər
T305 mrəl
T306 /
T307 ˈaːmer
T308 ˈaːmar
T309 ˈaːjmar, ˈaːjmer
T310 žȇxter
T311 ȃmer, pńək, vidrə; ȃmer
T312 ȃmer; žⁱxtar
T313 ˈaːmer
T314 ˈaːjmȧr
T315 ȃmer
T316 vdrọ, ȃmẹr; vdro; škȁf
T317 krc; mḁr, lȃmp; ˈaːmar
T318 krc
T319 ȃmar
T320 /
T321 ȃmer, vedrȉca

T322 ȃmer, kaŋgla (!)
T323 škȁf
T324 ȃmpar
T325 /
T326 /; šˈkåːf
T327 polivᵘȃᵒč
T328 ȃmar
T329 /
T330 /
T331 vidar
T332 vedrȋca
T333 /
T334 ȃmper
T335 /
T336 mpẹr
T337 /
T338 čber
T339 vedrȋcå
T340 /
T341 /
T342 vedrȋca
T343 /
T344 /
T345 /; /
T346 /
T347 /; knta
T348 /
T349 ˈaːjmer
T350 zajemč
T351 zmč
T352 škȃf
T353 ȁmar, vedrca
T354 /
T355 ˈeːmpar
T356 ȁmpar
T357 /
T358 ȃmpər
T359 mpar; /
T360 ˈẹːmpər
T361 ˈeːmper
T362 /
T363 /; ˈeːjmer
T364 ˈẹmpar; ˈẹːmpar
T365 ˈaːjmar
T366 /; ˈẹːmpar
T367 vidˈrica
T368 vdrọ, mpar; ˈkaːndla,

ˈẹːjmpar
T369 vẹdˈriːca
T370 vịdrȉca, žhtar; vdrca;

vịdrȉca
T371 ˈkunta
T372 vdrȉca, ȃmar; knta
T373 vdrȉca
T374 vdra; /
T375 vdrọ
T376 vdrȉca
T377 vdrọ, knta
T378 vẹdˈrica, ˈempar
T379 /
T380 ˈkọːta
T381 kånta, vdrọ; /
T382 vdro
T383 ˈẹːmpar
T384 ˈẹːmper
T385 ȇmpar

T386 vdro; barigla (!)
T387 ˈvẹːdra (ž.)
T388 vdra; vdru
T389 vdru
T390 vdro
T391 vȇdra
T392 vȅdrů; vȅdru; ˈvẹdru
T393 vdra, vdru
T394 vȅdrů
T395 /
T396 vȅdrů
T397 ˈveːdro, ˈkaːngla
T398 /
T399 /
T400 /
T401 ˈvẹːdra
T402 ˈvẹːdro
T403 /
T404 /; ˈkaːŋkla; ˈkaːntla; ×
T405 ˈkȧːnta
T406 –
T407 ˈkåːnta, ˈkuːnta
T408 ˈkåːnta, ˈåːjmer
T409 ˈxoːmpḁr
T410 kaːnta
T411 gaˈlida [‘vedro za pripravo

hrane prašičem, za vlivanje v
korito’]

T412 ˈamper
T413 kəˈbuː, kəbˈliːt’
T414 /; ˈveːdra
T415 ˈẹːmpər, ˈaːjmer
T416 /
T417 ˈkaːnta, ˈaːmər
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Legenda

vedro
SLA V467.01

2/45

偕 vedro

倓 vedrica

冠 enkratnica z vedr-

摕 korec

旒 enkratna BZ s korec z LP

搠 kore

涘 vrč

缢 zajemač

枡 ejmpar/ajmpar

映 lampar/lempar

晕 lempa

枠 enkratnica z emp-

桒 Lambar

恕 ajmar

幕 kanta

橬 kantlja

殠 enkratnica s kan-

檄 kanglja / kang//la

祁 meltra

噕 kebel

垠 enkratnica s kebl-

娐 kibelj

婕 kiblja / kib//la

焀 žehtar

琁 škaf

戁 štenjak

渁 golida

罃 kalalo

罂 kalalnik

樁 šeglot

喠 enkratnica z li-

潱 enkratnica z band-

羢 kombač

俳 enkratnica

伇 komentar

伈 ni poimenovanja

伉 ni odgovora

伂 ni zapisa
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SLA V468.01 ‘kad’ (2/46)
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SLA V468.01 ‘kad’ (2/46)

T001 đžȁ, kəpȗsca
T002 đíəžȁ, kəpȗsca
T003 đžȁ, mlstƀč
T004 mlèᵃastƀč
T005 đíᵊžà
T006 đíəžȁ, làstƀč
T007 škȁf, đíəžȁ, lastƀč
T008 díᵊžȁ; žèːxtńak, šˈkḁf, dːža
T009 čəbr; dža
T010 /; škàːf, [kapùːznə] šˈkaf
T011 đíəžȁ
T012 /; žȅfnjak
T013 /
T014 /
T015 bánà, šqàf, žȇxtnaq
T016 /
T017 /
T018 /
T019 /
T020 /; žːxənca, báːna, ʔáːpsija,

šˈʔaf, diːža [za zabiː]
T021 /
T022 báːna, paʀiːənca
T023 šˈʔaf, žːxənca
T024 šqȁf
T025 šˈʔaf
T026 /
T027 šqȁf
T028 /
T029 báːna, dːža
T030 ˈčəbəʀ, šʔàːf
T031 mːtʀa
T032 /
T033 šqȃf; škȃf
T034 pìːskč
T035 /
T036 /
T037 šqȁf
T038 /
T039 /
T040 bna
T041 /
T042 dža
T043 /; /
T044 /
T045 škȁf
T046 /
T047 čbər
T048 /
T049 šˈkaf
T050 /; ˈboːna
T051 škȃf, čbəṙ
T052 bna, škȁf
T053 /
T054 škȃf
T055 kȃt
T056 sȗ; s
T057 s; sȏ
T058 /; /
T059 s; s
T060 /
T061 /
T062 /
T063 pːdəna
T064 čabr
T065 čẹbr

T066 /
T067 /; kƀù
T068 čbr
T069 štr
T070 /
T071 čebr; korítò
T072 čbər
T073 ȁrənca
T074 báːńa, šˈkaf
T075 /
T076 /; čabr
T077 /
T078 /
T079 /
T080 mastèːla
T081 /
T082 čənˈdiːn, šˈkəf
T083 /
T084 čbər, plȃnik
T085 ȏrna, ornȃč, ərnč, čbər
T086 /
T087 kˈiːnč, ˈọːrna, ˈọːrənca,

pˈlaːnik
T088 škȃf
T089 /
T090 vȃška; /; karȋta
T091 /
T092 /
T093 /
T094 /
T095 /
T096 /
T097 plȃńk; rna; vȃška; rna,

škaf (!)
T098 čbər, kȃt
T099 /
T100 ȏrna, škf
T101 /
T102 /; /; ˈkaːt, ˈbaːńa
T103 kȃda
T104 kȃda
T105 /
T106 /
T107 plȃńk, rənca, rca
T108 kȃda, bdən
T109 kȃda; kȃda; kȃda
T110 kȃda
T111 kȃda
T112 kȃdö; šˈkäf
T113 ×
T114 šˈkoːf
T115 /
T116 ×
T117 bdiń, kȃda; wrna, γlida

[za mȏst], škf
T118 pałańȃk; γulȋda
T119 /
T120 čȗdra
T121 /
T122 /
T123 kȃda, bdiń, čbr
T124 /
T125 /
T126 /
T127 bȁdiń
T128 kȃda

T129 /; kȃda
T130 kȃda
T131 kȃda
T132 /
T133 kȁt; kȃda; kȃda
T134 kȃda
T135 /
T136 kȃda; /
T137 kȃda; /
T138 kȃda
T139 kȃda
T140 čbər
T141 /
T142 rna
T143 čbḁr
T144 čbər
T145 čbər
T146 čbər
T147 škf, čbər
T148 čbər; čbər; ˈbaːńe
T149 kȃda, bdəń; bdəń, kȃda
T150 /
T151 čbər, bȃčwa
T152 čbər
T153 /
T154 čbər
T155 čbər; čbər; ˈčḙːbər, ˈboːdəń,

leveˈduərca, ˈbaːńa
T156 ˈkəːbu, šˈkaːf, ˈčəːbər
T157 /
T158 cbər, ẓxtənk, ȇbər; ˈebər,

ˈẓeːxtənk
T159 /; ˈkaːt, ˈẹbər
T160 kadȉn
T161 rca; rca
T162 /
T163 /
T164 /
T165 čbər
T166 brȋnta; čbər; ˈčebər, bˈrinta
T167 /
T168 kȃt
T169 kȁt; čbar; čȅbar, kȁt; kȁt
T170 kȁt; kȁt
T171 kt
T172 kd
T173 kd
T174 kd
T175 kȁd
T176 /, kàd
T177 kȁd
T178 /
T179 ˈkad
T180 kȁd
T181 /; ˈkad
T182 ˈkad
T183 kȁd
T184 kd
T185 kȅd
T186 k
T187 kȁt; kt; kȁt; kȁt
T188 kȁd
T189 kȁd
T190 kȁd
T191 kȁd; dža, kȁd
T192 kȁd; ˈkad

T193 kȁd; kȁd
T194 kȁd
T195 kȃd, žxtnek
T196 kȁð
T197 kt, žbr
T198 kt
T199 čbr
T200 kȁt
T201 kt; báːna
T202 /; čbȃṙ; /
T203 kȃt
T204 kȁt
T205 /
T206 kt; kt
T207 kȁt
T208 kȁt; kt; žbr
T209 k
T210 kt
T211 /; /
T212 kt
T213 ˈkət
T214 kȁd
T215 kt
T216 kt
T217 kàt
T218 kːt
T219 kȁt
T220 kȁt, čbər
T221 kt
T222 kd
T223 kȁt; šˈkaf, ˈkat
T224 kť
T225 škf
T226 kȁt
T227 kt
T228 kȁd
T229 kd; k
T230 kȁt
T231 kȁt; kȁt
T232 kȁt, čẹbr
T233 kȁt, ȗrna, ȗọrna
T234 kȁt; kȁt; kàt; kàt; káˑt
T235 /
T236 kȁt; ˈkat
T237 kȁt, kȁtca
T238 kát
T239 kt
T240 kat (!)
T241 kȁt
T242 kȁt
T243 kȁt
T244 kȁt; kȁt
T245 čəbr
T246 kȁt
T247 kȁt; kȁt; kǻt
T248 kȁt
T249 kàt
T250 kt
T251 kt
T252 /; ˈkat
T253 kȁt
T254 kȁt
T255 kȁt
T256 kȁt
T257 kȁt
T258 kȁt

T259 kȁt
T260 kȁt
T261 kȁt
T262 kt; kàt, čəbàr
T263 kȁt
T264 kàt; /
T265 kȁ
T266 kȁt
T267 kȁt; kt
T268 /
T269 kàt
T270 kàt
T271 kȁt
T272 ˈkat
T273 kd
T274 kȁt
T275 ˈkət, čəbrːčək
T276 kàt, čebríːca
T277 čəbríːca
T278 /
T279 kȁt
T280 ˈbaːna, ˈkat
T281 /
T282 ˈkaːca
T283 ˈkaːca
T284 kȃca
T285 kȃca
T286 /
T287 /
T288 kȁt, kȃtca, škȁf
T289 /
T290 /
T291 bdəń; /
T292 kȃt
T293 /
T294 kȁt
T295 kȁt
T296 /
T297 čbər, čbər
T298 /
T299 ˈkaːt
T300 kt, jšca
T301 /
T302 kȃt, čbar
T303 /
T304 /; ˈbaːna, ˈčːebər
T305 kt
T306 /
T307 /
T308 ˈkaːt, ˈbaːdən
T309 ˈmẹːtra
T310 kd
T311 kȁt; bȃn’a, kt
T312 /; kȁt
T313 ˈkat
T314 ˈkaːt
T315 kȃt
T316 kt; čbər; kȁt
T317 kt; k; ˈkat
T318 kt
T319 kt
T320 čbər
T321 kȃt
T322 kȃt
T323 kt
T324 kt

T325 /
T326 /; čˈjeːber
T327 kᵘȁᵒt
T328 bna
T329 /
T330 /
T331 kt
T332 kt
T333 /
T334 čȋeber, škf
T335 /
T336 /
T337 /
T338 škf
T339 škȃf
T340 kȃt
T341 /
T342 kȃt
T343 /
T344 /
T345 /; /
T346 kȃt
T347 /; kt
T348 /
T349 šˈkaːf, šˈkaːfic, šˈkaːfca
T350 kȃt
T351 kȁt, cŋk
T352 /
T353 kȃt
T354 /
T355 ˈdaža, ˈkaːt
T356 kȃt
T357 /
T358 /
T359 kȃt; /
T360 ˈkaːt
T361 ˈkaːt, ˈboːna
T362 /
T363 /; ˈkaːt
T364 ˈkaːt; ˈkaːt
T365 ˈkaːt
T366 /; ˈkaːt
T367 ˈkåt
T368 kȁt; /
T369 ˈkaːt
T370 kȁd; kȁt; kȁt
T371 ˈkat
T372 kȁd; kȁt
T373 /
T374 kȁd; /
T375 kȁt
T376 kȁd
T377 kàd
T378 ˈbana, ˈkat
T379 /
T380 ˈkaːt
T381 kȁd; /
T382 kàd
T383 šˈkåːf
T384 šˈkåːf
T385 kt
T386 kt, žxtjåk; kt
T387 šˈkåf, ˈkåt
T388 kt; kȁt
T389 /
T390 kt

T391 kt
T392 kȁt; kt; ˈkåt
T393 kt
T394 kȁt
T395 /
T396 kȁd
T397 ˈkåːt
T398 /
T399 /
T400 /
T401 šˈkåf, ˈkåt
T402 ˈkåːt
T403 /
T404 /; koˈpåńa; ˈkaːt; /
T405 šˈkåf
T406 –
T407 kaːda, ˈkaːca
T408 ˈkåːca [‘škaf za zelje’]
T409 šˈkåf
T410 baːna
T411 /
T412 ˈkåːda, ˈvand
T413 /
T414 ˈkåt, šˈkåf; /
T415 šˈkaːf, wedˈriːca, ˈžeːxca
T416 /
T417 [ˈlẹsin] ˈkəbu, šˈkaf, ˈkat
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Legenda

kad
SLA V468.01

2/46

偕 kad

倁 kada

倢 kadica

冠 enkratnica s kad-

幕 čeber

徠 čebriček

帢 čebrica

剕 korit-

琅 mlestvič

洘 plavnik

払 deža

嘁 škaf

垠 enkratnica s škaf-

昁 banja

栁 bedenj

演 žehtnik

渢 žehtnica

渠 žehtnjak

祁 meltra

吁 kebel

笂 kapusnica

橕 orna

樢 ornica

殠 ornač

罁 golida

羁 brenta

老 vaška

缀 suj

俳 enkratnica

伇 komentar

伉 ni odgovora

伈 ni poimenovanja

伂 ni zapisa
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SLA V152.01 ‘vilice’ (2/47)

T001 ƀìdc
T002 ƀìđlc
T003 ƀìdcȅ
T004 ƀìdc
T005 ƀílcè
T006 ƀícȅ
T007 ƀíc
T008 bílc; bíːlce
T009 ílcè; ílce
T010 bíːdlɛ, bíːdəlcɛ; bíːdle
T011 ƀílc
T012 ílcè; ícȅ
T013 ílcè
T014 wlce
T015 lcè
T016 lcè
T017 lcè
T018 ǘlcè
T019 ílc
T020 wíːlɛ, tə mèːjnšə wíːlɛ; ˈəlce
T021 wːlcɛ, mìːxnɛ wìːlɛ
T022 ˈəlce
T023 lce
T024 lci
T025 wəlìːca
T026 /
T027 vəlȋce
T028 əlȋce
T029 wəlìːce
T030 ilìːce
T031 əlìːce
T032 ilȉca
T033 əlȋca; wəlȋca
T034 welìːca
T035 walìːca
T036 ilȋca
T037 ilȋce
T038 ilȋca
T039 vilȋce
T040 alȋce
T041 wilȋce
T042 vilȋce
T043 vȉlce; wilȉce
T044 vlce
T045 ilȉce
T046 vlce
T047 vlce
T048 vlce
T049 ˈwiːlce, viˈliːce
T050 vlce; ˈwəlce
T051 vlce
T052 vȉlce
T053 /
T054 vlce, vȋlce
T055 vllc
T056 prn; prȏn
T057 pirȗn; pirȗn
T058 pirȗn; pirȗn
T059 pirȗn; pirȗn
T060 pirːn
T061 pern
T062 pern
T063 perːn
T064 bílce
T065 /
T066 ƀíl’cè

T067 ƀílce, ƀílc; ƀílcè
T068 ƀílcè
T069 vílc
T070 bílce
T071 bílc; bílcè
T072 bílc
T073 ƀílc
T074 víːlce, víːlc
T075 vílce
T076 bílce, vílce; ƀílce
T077 vílce
T078 vílce
T079 vílce
T080 víːlce
T081 vílce
T082 piˈrọːn
T083 perȗon, vȋlc
T084 pirn
T085 pərȏn, perȏn
T086 vȋlca
T087 pəˈruːən
T088 pərȗən
T089 vílca
T090 vȋlca; vȋlc; wȋlco
T091 vȋlc
T092 bȉlca
T093 vȋlc
T094 vȋlca
T095 bȉlce
T096 parȗᵊni
T097 perȕᵒn; perȗon; prȗən;

prȗən; peˈruən
T098 vȋlcə
T099 vȋlcə
T100 vȋlcə, pərȗən
T101 perȗən
T102 perȗᵒn star., vȋlcə; pərȗən,

vȋlcə; pəˈruən
T103 vȋlcə, perȗən
T104 vȋlca
T105 perȗᵒn
T106 perȗᵒn
T107 vȋlcə
T108 vȋlce
T109 vȋlce; vȋlca; vȋlce
T110 vȋlce
T111 pirȗən, vȋlc, vȋlc
T112 pərȕn; pəˈrun
T113 pəˈruːn
T114 pˈruən
T115 pˈruọn
T116 prn
T117 prȗon, vȋlce; pern, vȋlce
T118 prȗᵊn; prȗən
T119 perȗᵊn
T120 vȉlce, perȗon star.

T121 pern
T122 pirn
T123 pərn
T124 pḁrn
T125 prn, pḁrn
T126 parn
T127 pern
T128 vȋlce
T129 vȋlce; vȋlce
T130 vȋlc

T131 vȋlce
T132 vȋlce
T133 /; vȋlce; vȋlce
T134 vȋlce
T135 vȋlce
T136 pẹrn; pəˈruən
T137 pruȏn; prȗon
T138 prȗən
T139 vȋlc’e, pẹrȗn
T140 vȋlcẹ
T141 vȋlce
T142 vȋlce
T143 vȋlcⁱ
T144 vȋlce
T145 vȋlc
T146 vȋlce
T147 vȋlce
T148 vȋlce; vȋlce; ˈviːlce
T149 vȋlce; vȋlce
T150 perȗon
T151 perȗon, vȋlce
T152 perȗọn
T153 perȗn
T154 perȗọn
T155 vȋlce, perȗᵊn star.; vȋlce;

ˈviːlce
T156 peˈrọːn
T157 perȗon
T158 bȉlce; ˈvilcẹ
T159 vȉle; ˈbile
T160 ƀȉle
T161 bȉlce; bȋlce
T162 bȉlce, vȉlce
T163 bȉlce
T164 vȉlce
T165 wȉlce
T166 wȉlce; ȉlce; ˈwilce
T167 ˈvilce
T168 wȉlce
T169 vȉlce; ȉlce; ȉlce; wȉlce
T170 wȋlc; vȋlc
T171 vȋlc
T172 vȋlc
T173 vìlce
T174 víłce
T175 vlc
T176 lce, víːlce
T177 vlc
T178 vílce
T179 ˈvilce
T180 vȉlce
T181 vȋlc; ˈvilce
T182 ˈvilce
T183 vȉlc
T184 vȋlce
T185 vȉlce
T186 vlce
T187 vȋlc; vȉlce; vȉlce; vílc
T188 vȋlc
T189 vȋlc
T190 vȋlc
T191 vlc; vìlce
T192 vlc; víːlce
T193 vlc; vílce
T194 vlc
T195 vílce

T196 vílc
T197 vílce
T198 vílca, vílcẹ
T199 vílc
T200 vílce
T201 vílc; víːlce
T202 vílce; ǘlce; vːlce
T203 vílce
T204 vílc
T205 vílca, vílce
T206 vílce; vílce
T207 vílce
T208 vílc; vílce; vílce
T209 vílce
T210 vílce
T211 vílce; vílc
T212 vílc
T213 víːlce
T214 vílc
T215 vílce
T216 vílce
T217 vȋlce
T218 víːlce
T219 wílc
T220 vȋlcẹ
T221 vȋlce
T222 vȋlce
T223 vȋlce; ˈviːlce
T224 vȋlce
T225 vȋlcẹ
T226 vȋlce
T227 vȉlce
T228 vílc
T229 vílce; vílce
T230 vílce
T231 vílce; wílce
T232 vȋlc
T233 vȋlce
T234 vílc; vílc; vílce; vílce;

víːlce
T235 vílce
T236 vílce; víːlce
T237 vílc
T238 vílc
T239 vílce
T240 vílc
T241 vílce
T242 vílce
T243 vílc
T244 vílce; vílce
T245 více (!)
T246 vílce
T247 vílce; vílce; vílce
T248 vílce
T249 vílce
T250 vílce
T251 vílce
T252 ˈvilce; víːlce
T253 vílc
T254 vílc
T255 vílc
T256 vílce
T257 vílce
T258 vílce
T259 vílc
T260 vílce

T261 vílce
T262 vłce; vːlce
T263 vílce
T264 vílce; vílce
T265 vílcȅ
T266 vílce
T267 vlce; vílcẹ
T268 vílce
T269 ˈviːlce
T270 víːlce
T271 vílce
T272 vːlce
T273 vílce
T274 vílce
T275 vːłce
T276 víːlce
T277 vːlce
T278 ˈviːlce
T279 vȉlc
T280 ˈvilce
T281 vȉlce
T282 ˈviːl’ce
T283 ˈviːlce
T284 vȉlce
T285 vȉlice
T286 vȋlica
T287 vȉlice
T288 vȉlice
T289 vȋlice
T290 vȉłice
T291 vȋice; vȉłice
T292 vȋłice
T293 vȋlce
T294 vȉlce
T295 vlce
T296 vȋlce
T297 vȋlce
T298 ˈviːlce
T299 ˈviːlce
T300 vȋlc, vȋlčk
T301 vȋlce
T302 vȋlce
T303 /
T304 vȋlce; ˈviːlce
T305 vȋlc
T306 vlce
T307 ˈviːlcẹ
T308 ˈviːlca, ˈviːlcä
T309 ˈviːlce
T310 vlce
T311 vȉlc’; vȋlə
T312 vȋlc; vȋlc’
T313 ˈvilc’ȧ
T314 ˈvilcȧ
T315 vȋlce
T316 vȉlce; vȉlce; vȉlce
T317 vȋlce; [ne] vlce; ˈvilce
T318 vȋlce
T319 vȋlce
T320 vlce
T321 vȉlce
T322 vlce
T323 vȋlc
T324 vȉlce
T325 vȉlce
T326 vȋlc; ˈviːlce

T327 vlce
T328 vȋlce
T329 vȋlce
T330 vȋlce
T331 vȋlce
T332 vlce
T333 vȋlce
T334 vȋlce
T335 vȋlce
T336 vȋlce
T337 vȋlce
T338 vȋlce
T339 vȋce (!)
T340 vȋlce
T341 vȋlce
T342 vȋce
T343 vlce
T344 /
T345 vȋlce; ˈviːlce
T346 vȋlce
T347 vȋlce; vȋlce
T348 ˈviːlce
T349 ˈviːlce
T350 vȋlc
T351 vȋlc
T352 vȉlce
T353 vȋlce
T354 vȉlce
T355 ˈviːlce
T356 vȋlce
T357 vȉlce
T358 vȋlca
T359 vȋlce; vȋlce
T360 ˈvəlce
T361 ˈvəlce
T362 vlce
T363 vlce; ˈviːlca (Ied)
T364 ˈvüːlce; ˈviːlce
T365 ˈviːlce
T366 vȉlce; ˈviːlce
T367 ˈviːlce
T368 gpc; ˈgọːpce
T369 ˈviˑlce
T370 vȉlce; vlc; vȉlc
T371 ˈvilce
T372 vȉlce; vȉlce
T373 vȋlce
T374 vȉlc; ˈvilce
T375 vȉlica, vȉlice
T376 vȉlc
T377 vìlc
T378 ˈvilce
T379 vȋlc
T380 ˈviːlce
T381 vȉlc; ˈviːlce
T382 vìlịc
T383 ˈviːlce
T384 ˈviːlca (Ied)
T385 vȋce
T386 vìlicȅ; vȋlce
T387 ˈråšuška
T388 ršušk (Imn); rȃšoška
T389 ršuškå
T390 ršušk (Imn)
T391 vȉlice
T392 vȉlịca; vȉlice; ˈvilice

T393 vȉlcä, vȉlca
T394 vȉlc
T395 ˈvilce
T396 vȉlc
T397 ˈråːšoške
T398 rȍšoška
T399 rȃšuške, rȃškuše
T400 ršoške
T401 ˈråšuška
T402 ˈråːšoška
T403 ršušt’a, vȋlca
T404 vȉlca; ˈvilca; ˈviːlce; ˈvüːlce
T405 ˈvilcä
T406 –
T407 ˈviːlica (Ied)
T408 ˈviːlica (Ied)
T409 ˈviːlica (Ied)
T410 ˈviːlca (Ied)
T411 ˈvilce
T412 ˈvilca (Ied)
T413 paˈrọːn
T414 gpce; ˈgopca (Ied)
T415 ˈwəlce, ˈgaːb
T416 vȋlce
T417 ˈviːlce
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vilice
SLA V152.01
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偕 vile

儀 vilic-

冠 viličke

几 enkratna besedna zveza z vile

噕 razsošk-
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SLA V153A.01 ‘nož’ (2/48)

T001 nòᵃšč
T002 noàšč
T003 nšč
T004 nòᵃšč
T005 nšč
T006 nž
T007 nž
T008 nžč; nóːžəč, [ta blíːk]

nóːžė
T009 nš, nžč; nóžəč
T010 nˈɔž; ˈno
T011 nȍž
T012 nòž; nž
T013 nž
T014 nóːž
T015 nòž
T016 nž
T017 nž
T018 nȍž
T019 nž
T020 /; nːž
T021 /
T022 nːž
T023 ˈnọš
T024 nž
T025 ˈnoš, [kuxìːski] ˈnoš
T026 nš
T027 nȍž
T028 nš
T029 nž
T030 nòːž
T031 ˈnọž
T032 nž
T033 nȍš; nš
T034 ˈnoš
T035 ˈnoš
T036 nȃš
T037 nȃš
T038 nȃž
T039 nᵃš
T040 nȁš
T041 nš
T042 nš
T043 nš; nš
T044 nš
T045 nȏš
T046 nš
T047 nȏš
T048 nš
T049 ˈnaš
T050 nȃš; ˈnaːš
T051 nȃš
T052 nȁš
T053 /
T054 nš
T055 nȁš
T056 ružť; ružȉť
T057 ružť; ružť
T058 nožť; nožť
T059 nožt’; nožt’
T060 nuːś
T061 nuš
T062 nuš
T063 nuː
T064 nᵘž, nᵘžìć
T065 nȗᵃš

T066 nȕoš
T067 nᵘž; nuš
T068 nᵘš
T069 nš
T070 núᵊž, núᵊšč
T071 nuž; núəž
T072 núəš
T073 nuš
T074 nùọš, núọš
T075 nuš
T076 núᵃš; núoš
T077 núaš
T078 nȗọš
T079 nȗoš
T080 nùọś
T081 nȗoš
T082 ˈnuːəš
T083 nȗoš
T084 nȗoš
T085 nuš
T086 nȗoš
T087 ˈnuːəš
T088 nȗəš
T089 nᵘš, nᵘžə
T090 nȕọš; nȕᵊš; nȗoš
T091 nȗọš
T092 nȗoš
T093 nȕəš
T094 nȗoš
T095 nȗᵊš
T096 nȗᵊš
T097 nȕoš; nš; nȗəš; nȗəš; ˈnuəš
T098 nȗᵊš
T099 nšč
T100 nȗəš
T101 nš
T102 nȗᵊš; nȗəš; ˈnuəš
T103 nȗəšč
T104 nᵘš
T105 nȗᵊžč
T106 nȗᵒšč
T107 nȗžəč
T108 nȗšč, nȏšč
T109 nȗšć; nȗšč; nȍš, nȕšk, nȕšč
T110 nȗžək
T111 nȗəšč
T112 nȕšč; ˈnušč
T113 ˈnuːžəč, ˈnuːžəć
T114 ˈnuːžəć
T115 ˈnuːžić
T116 nȗžit’, nȗžić
T117 nȗžić, 〈kasȋr〉; nȗžẹć
T118 nȗžić; nȗžit’
T119 nȗžić
T120 nȗžić
T121 nȗžit’
T122 nȗžit’
T123 nȗžić
T124 nȗžit’
T125 nȗžit’
T126 nȗžić, nȗš
T127 〈kosȋr〉, nȗžić
T128 nȏšč
T129 nᵘš; nȏšč
T130 nȏšč
T131 nšč

T132 nšk
T133 nšč; nšč; nȏšč
T134 nȗžk
T135 nȗžək
T136 nȗžẹč, nȕš; ˈnuːžẹč, ˈnuːžəč
T137 nȗžẹč; nȗš
T138 nȗžẹć
T139 nžić
T140 nšč
T141 nšč
T142 nȏšč
T143 nži
T144 nšč
T145 nšč
T146 nȏšč
T147 nžč
T148 nžič; nȏžč; ˈnoːš
T149 nȗžək; nȗžək
T150 nȗžić
T151 nȗžić
T152 nȗžć
T153 nȕoš
T154 nȗžć
T155 nžć, nȗš, nȗžək; nȗžć,

nȗš; ˈnuːžəć
T156 ˈnuːžić
T157 nȗžić
T158 nṣ; ˈnoːṣ
T159 nẓ; ˈnoːṣ
T160 nz, 〈m〉
T161 nš; nš
T162 nȗš
T163 nȗᵒš
T164 nȗᵊš, nȁš
T165 nȁš
T166 nȁšč; nȁšč; ˈnajšč
T167 ˈnaš
T168 nȁšč
T169 nᵘš; nš; nš; nȏš
T170 nȗəšč; nᵘšč
T171 nᵘšč
T172 nšč
T173 nšč
T174 nšč
T175 nšč, nažȋčk
T176 nšč, nːšč
T177 nšč, nšč
T178 nȃšč, nš, nš
T179 ˈnož, nùọšč
T180 nȁž
T181 nž, nšč; ˈnož
T182 ˈnọž, ˈnọžiːčka
T183 nž
T184 nž
T185 nȍž
T186 nš
T187 nš; nš; nš; nš
T188 nž
T189 nȁž
T190 nȁž
T191 nž; nȍž
T192 nž, nž; ˈnož, ˈnaž
T193 nž, nžȋčk; nȍž
T194 nž
T195 nȍš
T196 nš, nožk

T197 nš
T198 nòš
T199 nš
T200 nš
T201 nš; ˈnoš
T202 nš; nš; ˈnoš
T203 nš
T204 nš
T205 nš
T206 nš; nȏš
T207 nš
T208 nš; nš; nš
T209 nš
T210 nš
T211 nš; nš
T212 nš
T213 nòːš
T214 nž
T215 nš
T216 nš
T217 nš
T218 nòːš
T219 nš
T220 nš
T221 nš
T222 nš
T223 nš; ˈnoːš
T224 nš
T225 nšč
T226 nš
T227 nȗš
T228 nšč, nšk
T229 nšč; nšč
T230 nȁš, nȗọš
T231 núọšč; nšč
T232 nᵘš
T233 nužəč
T234 nš, nᵘžəč; /; nȗožəč, nš;

núožəč; núọžẹč
T235 núožəč
T236 núọžəč; nužẹč
T237 nᵘžəc
T238 núožəč
T239 nušč
T240 nọšč
T241 núošč
T242 nušč
T243 núošč
T244 nušč; núọšč
T245 nšč
T246 nušč
T247 nušč; nuišč; nòš, nujšč
T248 nušč
T249 nš
T250 nš
T251 nšč, nš
T252 /; ˈnoš
T253 núašč
T254 núošč
T255 nuóšč
T256 nuóšč
T257 nušč
T258 nuóšč, nuóžəč
T259 nuóšč
T260 nȍš
T261 njšč

T262 nšč; núọjšč
T263 nš, nuóšč
T264 nušč; nuóšč
T265 núošč
T266 nuóšč
T267 nȁš; nušč
T268 núošč
T269 nušč
T270 nušč
T271 núošč
T272 nuóšč
T273 nš, nšč
T274 nuóšč
T275 nušč
T276 núːšč
T277 nùːšč
T278 ˈnoš, ˈnoːš, z ˈnuọščam,

z ˈnuọščam (Oed)
T279 nȗəžẹč
T280 ˈnọːš
T281 nžč
T282 ˈnoːžėč
T283 ˈnoːžẹč
T284 nȍžič
T285 nžič
T286 nš
T287 nš
T288 nžič, nš
T289 nš
T290 nž
T291 nš; nš
T292 nš
T293 nȗžč, nȗščək
T294 nš
T295 nš
T296 nš
T297 nȃš
T298 ˈnaːš
T299 ˈnoːš, ˈnoːš
T300 nš, nȗšč, nžk,

〈štȋxmȇsar〉
T301 nš
T302 nš
T303 nᵘž
T304 nš; ˈnːoš
T305 nš
T306 nȗšč, nȗščk
T307 ˈnọːž
T308 ˈnoːš
T309 ˈnoːš
T310 nȏž
T311 nš; nš
T312 nȁš; nȁš
T313 ˈnuọš
T314 ˈnːoš
T315 nš
T316 nš; nš; nš
T317 nš; nš; ˈnoš
T318 nš
T319 nš
T320 nȁš
T321 nš
T322 nš
T323 nᵘš
T324 nš
T325 /

T326 nš; ˈnoːš, (nˈvoːš)
T327 nᵘš
T328 nš
T329 nȗš
T330 nš, nuš
T331 nȗọš
T332 nš
T333 nȗš
T334 nš
T335 nš
T336 nȗoš
T337 nš
T338 nš
T339 nš
T340 nš
T341 nȗọš
T342 nȗoš
T343 nš
T344 nš
T345 nš; ˈnọːš
T346 nš
T347 nš; nš
T348 ˈnọːš
T349 ˈnoːš
T350 nš
T351 nȍš
T352 nš
T353 nš
T354 nš
T355 ˈnoš
T356 nȏš
T357 nš
T358 nȏš
T359 nš; nš
T360 ˈneš, ˈnọːš, ˈnaš
T361 ˈnoːš
T362 nȗš, nš
T363 nš; ˈnuːọš
T364 ˈnuọš; ˈnuːọš
T365 ˈnuːọš
T366 nš, nűoš; ˈnuːọš
T367 ˈnọš
T368 nš; ˈnọš
T369 ˈnọːš
T370 nž; nš; nȍš
T371 ˈnọš
T372 nš; nš
T373 nš
T374 nž; ˈnọš
T375 nš
T376 nš
T377 nš, nž
T378 ˈnọš
T379 nš
T380 ˈnoːš
T381 nž; ˈnọːš
T382 nž
T383 ˈnuọš
T384 ˈnuọš
T385 nȏš
T386 nš; nȗš
T387 ˈnọš
T388 nš; nš
T389 nš
T390 nš
T391 nš

T392 nȍš; nš; ˈnọš
T393 nš
T394 nȍš
T395 ˈnọš
T396 nȍš
T397 ˈnoːžec
T398 nȍžic
T399 nžic
T400 nȍžic
T401 ˈnọš
T402 ˈnọːžẹc
T403 nȍžic
T404 nžẹc; ˈnoːžẹc; ˈnoːžic;

ˈnoːžẹc
T405 ˈnaːžc
T406 –
T407 ˈnọːš
T408 ˈnọːš, ˈnuːš
T409 ˈnọːš
T410 ˈnːžič
T411 ˈnožč
T412 ˈnaš
T413 ˈnuːžić
T414 /; ˈnoš
T415 ˈnaːš
T416 nžič
T417 ˈnȯːžič
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SLA V153B.01 ‘žepni nož (razne vrste)’ (2/49)

T001 ƀrȉtca
T002 ƀrȉtca
T003 ƀrȉtca
T004 ƀrȉtcḁ, nòᵃščl
T005 čȉnkar
T006 ƀrȉta
T007 /
T008 brítȁ; kríːčək, brìːta,

pìːpəc
T009 brȋtu; nóžəč za  ȃržət
T010 číːŋkəl, čìːŋkəlca; fáːjd,

bʀìːtca
T011 ƀṙȉtca
T012 fád, núožì; fȃjdla, fȃjdca,

bṙȉtca
T013 bṙȋkca, fádlà
T014 /
T015 bṙȋtəlca
T016 qlȇpi
T017 nž, fȃd
T018 fád
T019 nž, qlpi
T020 /; fàːjd, ʔˈʀi nːž,

tofmːsəʀ, nːž za šìːntəlne
ciːpit, nːži, míːxən nːži

T021 /
T022 fàːjd, ʔlːpi, tofmːsəʀ,

knìːkər
T023 lːpi
T024 nžï, qlpi
T025 ʔlːpi
T026 /
T027 /
T028 nže
T029 hàːržetən nž, lːpi
T030 ʔlːpi
T031 nːži, ʔlːpi, fàːjg
T032 fȃd
T033 fȃd; nȗžẹ, fȃd
T034 fáːjd
T035 ˈnoš
T036 klpe
T037 qlpe, džno nȃš
T038 škrȗtle
T039 nᵃš, klpi, fȁd
T040 škrȗti
T041 /
T042 klp
T043 klpi, škrȗt; brȉtu
T044 ȃfi, škrȗťi
T045 fȁgl, škrȗtəl
T046 fȁg, bzak
T047 nȍžek, bȅzek
T048 bzek
T049 ˈtåːškin‿ˈ(n)aš, ˈfaːjd
T050 fȃdcpoṙ; ˈtaːškini ˈnaːš
T051 brȋtwa
T052 bṙȉtwa
T053 /
T054 pȁtcẹper
T055 bṙtva
T056 brȉt, brȉtä; brȋtå
T057 brta; brȋt
T058 brtə; brta
T059 brtvca; brtvca
T060 te màːli nùːś, temperìːn
T061 nuš, temperín
T062 nuš

T063 ˈte máːli nuː
T064 nᵘžìć
T065 kríńac, bríta
T066 nužč
T067 nᵘžəć; /
T068 /
T069 brȋtu, pkərca
T070 /
T071 škrc; škrc, kərwáč
T072 pupkḁr
T073 /
T074 brìːta
T075 brȋtla
T076 /; škrȋpc, škljȏca, núᵃš
T077 brȋtula
T078 brȋtla
T079 brȋtu
T080 brìːtla
T081 brȋtu
T082 ˈkeːc
T083 brȋtu
T084 brȋtva
T085 brȋta, klȋnkalca, təmpərȋn,

temperȋn
T086 klȋnka
T087 bˈriːtva, ˈfaːč
T088 brȋtvica
T089 brítuca, brítu
T090 brȉtu; brȋtu; ppčuka, brȋtuca,

fȃuk (!)
T091 /
T092 brȉtu, skrȋpc
T093 brȉtu
T094 brȋtu
T095 nažȉčka, fč
T096 brȋta
T097 klȋnfa; brȋtla; brȋtəlca;

brȋtəlca, brȋtəlca, temperȋnč;
bˈriːtla

T098 brȋtwa
T099 brȋtwa
T100 brȋtuca, brȋtəlca
T101 brȋtula
T102 brȋtula; brȋtula; bˈriːtula
T103 brȋtvica
T104 brȋtva
T105 brȋtula, brȋtulca
T106 brȋtwa
T107 brȋtwa
T108 brȋtuca
T109 brȋtu; brȋtva, nȕšk, nȕšč,

brȋtva; brȋtu
T110 brȋtva, brȋtu
T111 brȋtva, brȋtvica
T112 brȋtvä; ˈfoč, bˈritvä
T113 bˈriːtva, ˈfoːč
T114 kəˈsiər
T115 ˈnuːśćć, bˈriːtəlca, ˈsiẹćən
T116 brȋtȯ
T117 brȋtu, kasirȋca; brȋtoca
T118 brȋtwa; brȋtva, kəsȋr, krtələč,

rənkənȋəla
T119 brȋtwa
T120 brȋtvica, kusȋr
T121 brȋtla
T122 brȋtwå
T123 brȋtva
T124 brȋtwa

T125 brȋtwa
T126 brȋtwa
T127 kosirȋca, brȋtwa
T128 brȋtu, kərvȃč, fȏč
T129 brȋtuca, fč; fȏč, brȋtu
T130 brȋtu
T131 brȋtu
T132 brȋtu
T133 brȋtu, brȋtuca; /; brȋtu, fȏč
T134 /
T135 fȋlka, brȋtu
T136 brȉtva; bˈriːtva, ˈfoːč, ˈfoːčək
T137 brȋtọ; nȗžək, kȗortelač
T138 brȋtuca
T139 brȋtu
T140 brȋt
T141 brȋtu
T142 brȋtu, fȋla, fȏč
T143 brȋtu
T144 brȋt
T145 brȋtu, brȋtuca
T146 brȋtu
T147 brȋtu, fš, kḁšẹrȋəba
T148 brȋtu, kasȋr, kasirȋca; brȋtu,

kasȋr; ˈnoːžẹč
T149 brȋtu, kasȋər; kasȋər, brȋtu
T150 /
T151 brȋtwa
T152 brȋtva
T153 brȋtwa
T154 brȋtu
T155 brȋtu, pȗpkarca, brȋtvica;

brȋtu, fš; ˈpuəpkarca,
bˈriːtuca

T156 bˈriːtvica, koseˈriːca, koˈseːrić
T157 brȋtu
T158 /; ˈwaːrẓatən ˈnoːṣ
T159 brȉtu; ˈfaːk, kərˈwaː
T160 fȃk
T161 nažȉčka, ppkar; brȋtu
T162 nažȋčka, fčk, kərwȃč
T163 /
T164 nažȉčka, pȗᵊpčca
T165 nažȉčka
T166 pᵘpkaca, pᵘpčẹnca,

nažȉčka; brȉtu; naˈžička,
kərˈwaːč, ˈpuọpčenca

T167 naˈžička
T168 nažȉčka
T169 pȗpkalca; brȉtu; nažȉčka,

pȗpkalca, fȁuč; pȗpkalca,
fȁč, nažȉčka

T170 nḁžȋčka; nažȋčka
T171 nažȋčka, fč
T172 brȋtu
T173 [wáržtna] brȋtu
T174 /
T175 brȋtuca
T176 nažìːčk, nažȋčk
T177 nažȋčk
T178 nȁžīčka, ppkalca
T179 púọpkọːc, krivàːč, ˈpipc
T180 nažȉčka
T181 /; pupčk
T182 púọpkuc
T183 nžīčka
T184 vȃržat nž, nžīčk
T185 ppkar, kmȉnčk

T186 brtu
T187 /; pȉpc; pȉpc, ppkar; pípc,

ppkar
T188 /
T189 nžȋčk
T190 /
T191 nožk; ppkar, pȉpčənk
T192 nžk; pìːpc
T193 /; ppkar, cesársk nȍž
T194 áržat nž
T195 krpəc
T196 /
T197 krpəc, brȋtu
T198 pȋpəc, krpəc, žȃbar, nožk,

nožč
T199 brȋtu
T200 brȋtva, brȋtu
T201 brȋtu; pìːpəc
T202 pfkar, tmȋnc; ppkaṙ, pǘpəc,

štalt; štalːt, pːfkaʀ
T203 brȋta
T204 pfkar
T205 /
T206 pfkar; nȏš za  váržet,

pfkḁr
T207 brȋtu
T208 brȋtu; brȋtu; pȋpc
T209 brȋtu
T210 brȋtu
T211 pȋbəč; pȋbəč
T212 brȋtu
T213 pìːpəc, pːpkər, kríːc,

sarajːvo
T214 /
T215 brȋtu
T216 brȋtu
T217 wȃržatən nš, pìbəč
T218 nužːk, pìːbəč
T219 brȋtu
T220 pȋpč
T221 brȋtu
T222 /
T223 /; ˈpiːpč
T224 ta mȃl nšk, pȋpč
T225 /
T226 pȋpč
T227 /
T228 /
T229 brȋtu; fȋlc, fȍč
T230 pȋpəc
T231 brȋtə; pȋpəc, fȍč
T232 /
T233 brȋtu, pȋpəc
T234 pȋpəc, fč, pᵘpkarca,

brȋtuca; /; brȋtuca, pípəc, fouč
(!), nožíčək; brȋtu, fȏč,
pȋpəc; brìːtuca, pupkarca

T235 pȋpəc
T236 núọžəč; ːržetnẹ nuščək,

pìːpəc, bətìːčar, fòːčək,
klùːkəc, lóːskẹ nužẹč,
cepìːlnẹ nužẹč, sːrajec

T237 brȋtu, fč, kȗzca
T238 brȋtu
T239 pȋpəc, wȃržetni nušč, brȋtu
T240 pȋpəc
T241 pȋpəc, kríčk, waržetn

núošč

T242 nušč, pȋpəc
T243 brȋtu
T244 nuščək; vržtnə núọščək,

pȋpəc, kríčək
T245 brȋtu
T246 ȃržetnə nušč
T247 brȋtuca; /; pȋpəc
T248 brȋtuca, pȋpəc
T249 nžək
T250 nš
T251 nažk
T252 /; pìːpəc, kríːc
T253 /
T254 /
T255 nuóščək, kríc
T256 kríc
T257 nušč, pȋpəc
T258 nuóžəč, pȋpəc
T259 brȋtu
T260 nȍš, kríc, pȋpəc
T261 pȋpəc, kərzȁ, krza, krȋc
T262 brtu; krːc
T263 nuóščək, kríc, pȋpčək
T264 krȋčək; pȋpəc
T265 brȋtu
T266 nuóščək, kríc, pȋpəc
T267 núošč; nuščək, pȋpəc,

krȋuc (!)
T268 pȋpəc
T269 nuščək, pìːpəc, kríːc
T270 nuščək
T271 pȋpəc
T272 pːpc, pːpnk
T273 brȋtu
T274 /
T275 krːc, pːpənk
T276 núːščk, núːžək
T277 pːpc, kùːc, brːtuca
T278 noˈžːčk
T279 brȉtva, škłca
T280 /
T281 brȉtvica, mȉxoc, šklca
T282 ˈpipak
T283 bˈriːtvẹca
T284 brȉtva
T285 brȉtva
T286 kȗica
T287 brȉtva, káfe
T288 brȋtva, kȃife, kosirȁča, pípič
T289 brȋtva, káfe
T290 píməc, brȋtva
T291 brȋtva; brȉtva
T292 brȋtva, pȋpič
T293 brȋtva
T294 brȋtva
T295 brȋtva
T296 brȋtva, pȋpec
T297 ȃržət nȃš, pȋpč
T298 ˈnoːjšč
T299 ˈžeːp ˈnoːš, ˈpiːpč
T300 vȃržet nš, pȋpč
T301 pȋpč
T302 krza, škpȋca, pȋpč, patnȋčar
T303 ȃržet nᵘž, pȋpč, cesȃršek
T304 pȋpč; ˈpiːpč
T305 brȋtu
T306 nȗščk, pȋpc
T307 košˈtuːrca

T308 kosˈtuːra
T309 ˈfoːčk, ˈvaːržatn ˈnoːš
T310 nȏž, brȋt
T311 /; fčək
T312 brȋtu; fčək
T313 ˈfoːčək, ˈwaːržatn’ė ˈnuọš,

kˈric
T314 ˈfaːčək, ˈvåːržatnė ˈnoːš
T315 žpn nš, fȃčək
T316 fȃčik; /; fȃček
T317 krȋc; brȋtva; ˈpipč
T318 /
T319 pȋpč, krȋc, klpc
T320 nȁžek, pȉpč
T321 klepȃček
T322 klpč
T323 brȋta
T324 klpček, nš
T325 /
T326 nžk, bȋnžek; ˈbiːnžek
T327 brȋtu
T328 nš, nžek, žpn nš (!)
T329 bȋnžk, gregȏrčk, pȋpčk
T330 škərbtc
T331 bȋnžer
T332 žp nš, grgac, lrek
T333 fȇdermser, bndek
T334 brȋtva
T335 /
T336 šȋček, tȃčk
T337 bȋndežar
T338 bȋndek, kustra
T339 bȋdek, küstra, kastra,

štolȇt
T340 bȋndižek, bȋndk, lrk
T341 nȗọžk, ppk, bȋnžk
T342 žȋep nȗoš
T343 nžk, lrek
T344 fdermeser, llek, pȋpč
T345 nžek, łrek; ˈlọːvrek
T346 kostra
T347 kostra, łrk, pȋpic; lrək,

kostrca
T348 ˈžeːp ˈnọːš, kọsˈtüːra, ˈpiːpč,

ˈlọːverk
T349 kosˈtöːra, ˈłọːverk
T350 nš, pȋpč
T351 kustra, łȍvk
T352 /
T353 ržetn (!) nš
T354 nžek, bȋnžk
T355 šˈtəček, šˈteːček
T356 /
T357 pȃtcpər
T358 šȋček
T359 žpn nš; šȋček
T360 ˈtoːšˈfaːt, ˈpaːtˈcẹːpər
T361 ˈpiːpec, ˈpaːjklˈceːper
T362 mxič
T363 mȋxica; ˈžieːpni ˈnuːọžek,

ˈpiːpec, ˈraːfarski ˈnuːọš,
kˈriːvec

T364 ˈnuọžek; ˈtọːšˈmẹːser, ˈmiːxec
T365 ˈmiːxec
T366 /; ˈmiːxec, ˈpiːpec
T367 ˈfẹːjdˈmẹːjs
T368 brȋtva; ˈfẹːdˈmẹːjs
T369 ˈbọˑzjak

T370 skpec, bȁliž; brtvo; brȋtvo
T371 kˈlükec, skˈlüpec, ˈviːjak
T372 brȋtva, balȁžek; sklpec,

balȁžek, cipȉln nš, žpn
nš

T373 balȁžek, bȁlš, pȉpec,
bozȁčk nš

T374 nž, nžk; baˈlažek
T375 žpni nš, klpec
T376 žpni nš, nžk
T377 nž, nžk
T378 baˈlažek, ˈbališ, ˈžẹːpni ˈnọš,

skˈlẹpec, kˈlüːkec
T379 brȋtva
T380 ˈžẹːpnẹ ˈnoːš, ˈbaːlẹš
T381 nž; ˈnọːžek, baˈlåːžek,

ˈčiːček, ˈnẹːžika
T382 nžek, pȋpič, fìdermèser,

nžika
T383 ˈbiːnžek
T384 ˈbiːndek
T385 nȏžek, šȋček
T386 jkač, pȋružlek, štȋxar,

mesȃršek, vȋjek, kršlek;
nȗžek

T387 ˈnọžec, ˈpipaš
T388 brȋtef; bȋček
T389 nȍžič
T390 žpn nš
T391 bȋček
T392 brȋtva; bȋček; ˈbiček
T393 brȉtva
T394 brȋtva
T395 ˈžiẹpni ˈnọš, ˈbiːček
T396 brȋtva
T397 ˈžẹːpnẹ ˈnoːžec, ˈpåːlaš
T398 bećȃk
T399 žpnė nžic
T400 /
T401 za ˈžepko ˈnọš
T402 v ˈžäːpko ˈnọːžic
T403 /
T404 žpko nžẹc; ˈnoːžẹc za

ˈžepko; /; ˈmaːlẹ ˈnoːžẹc
T405 za ˈžẹpko ˈnaːžc, ˈžäpkiš,

ˈbička
T406 –
T407 ˈžeːpni ˈnọːžek
T408 ˈnọːžek, ˈžẹːpni ˈnọːžek,

šˈviːcarski ˈnọːžek
T409 kọsˈtüːra, ˈviːječec, bˈriːtvå
T410 ˈnːžič, bˈriːtva
T411 bˈrita
T412 naˈžička
T413 ˈnuːžić, koˈsiːr, bˈriːtva

za v ˈžeːp
T414 /; kˈlüček
T415 ˈtaːšˈmẹːsər, ˈfaːjd za ˈnətər

ˈtọːškọ ˈdat
T416 brȋtva, pȋpak
T417 bˈritva, škˈluːca
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žepni nož (razne vrste)
SLA V153B.01
2/49

倁 britVa
偗 britVa (NP)
凊 BZ z britva
倠 britvica
偰 britvica (NP)
偕 britev
偓 britev (NP)
偖 britevca (NP)

偐 britevca

倐 britula

偒 britulica

噕 nož

坊 nožej

嘢 nožič

嘑 nožič (NP)

场 nožičič

嚂 nožiček (NP)

圈 nožiček

圊 nožička

囲 nožička (NP)

囱 nožek (NP)

圀 nožek

埏 BZ z nož- z DP

埐 BZ z nož- z LP

幕 fajdelj

币 fajdlja

徠 enkratnica s fajdlj-

垠 enkratnica z nož-

剕 falČ

匀 falček

勄 falček (NP)

刁 falk

呕 krivec

呓 krivec (NP)

唈 krivček

吒 krivač

恕 popkar

恗 popkarica

恫 popkalica

愚 popkovec

恨 popičnica

憠 enkratnica s pop-

払 piPec

戢 pipič

折 pipnik

挚 pipek

掠 enkratnica s pip-

晕 kosir

晑 kosirica

枠 enkratnica s kosir-

栁 kustura/kostura

桒 kuSturica/koSturica

攊 klepec

搁 klepej

攪 sklepec

斠 enkratnica s klep-

忒 BZ s fajdelj

攼 skLupec

嬊 federmeser

威 tašenmeser

渁 biček

縁 lovrek

欘 balažek

殣 baliž

殠 enkratnica z bal-

洀 bindek

祁 šiček

琁 škrut(l)ej

俳 enkratnica

胸 posebnica
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SLA V153C.01 ‘britev’ (2/50)

T001 ƀrȉta
T002 ƀrȋna ƀrȉta
T003 ƀrȉta
T004 ƀrín ƀrȉtḁ
T005 ƀrȋtu
T006 ƀrínȁ ƀrȉta
T007 ƀrìnȁ ƀrȉta
T008 brítȁ; brìːta
T009 brȋtu; brȋtu
T010 /; /
T011 ƀṙȉta
T012 bṙítà; bṙȉtva
T013 bṙȋta
T014 nóːž
T015 bṙȋta
T016 bṙȋta
T017 bṙȋta
T018 bṙȋta
T019 bṙȋta
T020 /; bʀìːta
T021 /
T022 bʀìːta
T023 bʀíːtu, ʔlìːnha
T024 bṙȋtu
T025 bʀìːta
T026 /
T027 brȉtwa
T028 brȋta
T029 brìːtwa
T030 bʀìːta
T031 bʀìːta, lìːma
T032 brȋta
T033 bṙȋtwa; bṙȋtwa
T034 bṙíːta
T035 /
T036 brȋta
T037 brȋta
T038 brȋta
T039 brȋta, brȋtȯ
T040 brȋtu, brȋta
T041 /
T042 brȋtu
T043 /; brȉtu
T044 /
T045 klȋa, klȋŋga
T046 /
T047 brȉtva
T048 /
T049 bˈritva, rəˈziːrkˈliːja star.,

kˈliŋkica nov.

T050 /; bˈṙiːtwa
T051 bṙȉtwa
T052 bṙȉtwa
T053 /
T054 /
T055 bṙtva
T056 brȉt, brȉtä; brȋt
T057 brta za se brt; brta za se

brȅt
T058 brtə za se brt; brta za s

brȅt
T059 brta; brtwa
T060 ruźòːr
T061 rozr
T062 razr
T063 lamèːta

T064 klíńà
T065 /
T066 /
T067 /; /
T068 /
T069 brȋtu
T070 /
T071 /; brȋtu
T072 brìtu
T073 brȋtu, brȋtḁ
T074 brìːta za bríːt
T075 barbírska brȋtla
T076 /; brȋtu
T077 brȋtula
T078 brȋtla za brít
T079 brȋtu za brít
T080 brìːtla barbíːrska
T081 brȋtula za brít
T082 laˈmeːta
T083 brȋtu
T084 brȋtva
T085 brȋta za sə brȋt
T086 brȋtu
T087 bˈriːtva
T088 brȋtva
T089 brítu, brítuca
T090 brȉtu; brȋtu; brȋtu
T091 /
T092 brȉtu
T093 brȉtu
T094 brȋtu
T095 nažȉčka
T096 brȋta
T097 brȋtla, brȋtula; brȋtla; brȋtva;

brȋtla; bˈriːtla
T098 brȋtwa
T099 brȋtwa
T100 brȋtva
T101 brȋvuna brȋtula
T102 /; brȋtula; bˈriːtula
T103 brȋtva
T104 /
T105 brȋtva
T106 /
T107 /
T108 brna brȋtu
T109 /; brȋtva; brȋtu
T110 brȋna brȋtu
T111 brȋtva
T112 brȋtvä; bərˈbienä bˈritvä
T113 bərˈviəna bˈriːtva
T114 bˈriːto bˈroːna, bˈriːto

bˈroːna
T115 bˈriːtła
T116 /
T117 /; brȋtọ
T118 brȋtwa; brȋtva
T119 /
T120 brȋtvica
T121 brȋtla
T122 brȋtwå
T123 brȋtva
T124 brȋtwa
T125 brȋtwa
T126 /
T127 brȋtwa

T128 brȋtu za se brt
T129 brȋtuca; brȋtu
T130 brȋtu
T131 /
T132 /
T133 brȋtuca, brȋtu; /; brȋna brȋtu
T134 /
T135 brȋtu
T136 brȉtva; bˈriːtva
T137 brȋtọ; brȋtola, britolȉn
T138 brȋtọ
T139 brȋtu
T140 brȋt
T141 brȋtu
T142 brȋtu
T143 brȋtu
T144 /
T145 brȋtu, brȋtuca
T146 brȋtu
T147 brȋtu
T148 brȋtu; brȋtu; bˈriːna bˈriːtu
T149 brȋtu; brȋtu
T150 /
T151 brȋtwa
T152 brȋtva, brȋtu
T153 brȋtwa
T154 brna brȋtu
T155 /; brna brȋtu; bˈrəːna

bˈriːtu
T156 bˈreːna bˈriːtva, bˈriːtva,

bˈriːtvica
T157 brȋtu
T158 /; bˈritu
T159 brȉtu; bˈritu
T160 /
T161 nažȉčka; brȋtu
T162 nažȋčka
T163 /
T164 brȉtu
T165 nažȉčka
T166 nažȉčka; brȉtu; bˈritu
T167 bˈritu
T168 brȉtu
T169 /; brȉtu; klȉne; brȉtu
T170 /; /
T171 /
T172 /
T173 brȋtu
T174 /
T175 /
T176 brȋtu, brìːtu
T177 /
T178 brȉtu
T179 bˈritu
T180 brȉtu, brȉtva
T181 /; rezirdzaːγ, bˈritu
T182 bˈritu
T183 /
T184 brȋtva
T185 brȉtva
T186 brtu
T187 /; brȉtu; brȉtva; brítva
T188 /
T189 /
T190 /
T191 /; brȉtu

T192 /; klíːnca, brìːtva
T193 /; brȋtu
T194 /
T195 brȋta
T196 /
T197 brȋtu
T198 brȋtwa
T199 brȋtu
T200 brȋtva, brȋtu
T201 brȋtu; brìːtva
T202 /; bṙǘtva, bṙǘtu; bʀːta
T203 brȋta
T204 brítu, brítva
T205 /
T206 /; brȋtwa
T207 brȋtu
T208 /; brȋtu; brȋtu
T209 brȋtu
T210 brȋtu
T211 /; /
T212 brȋtu
T213 brìːtu
T214 /
T215 brȋtu
T216 brȋtu
T217 brȋtu, klína
T218 brìːtu
T219 brȋtu
T220 /
T221 brȋtu
T222 /
T223 /; bˈriːtu
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 /
T229 brȋtu; brȋtu
T230 brȋtu
T231 brȋtə; brȋtu
T232 /
T233 brȋtu za brt, brȋtu za brt,

əlzȋẹr brȋtu
T234 /; /; brȋtu; brȋtu; bròːna

brìːtu
T235 brȋtu
T236 brȋtu; brìːtu
T237 brna brȋtu
T238 brȋtu
T239 brȋtu
T240 brȋtu
T241 brȋtu
T242 brȋtu
T243 brȋtu
T244 brȋtu; brȋtu
T245 brȋtu
T246 brȋtva
T247 brȋtu; /; brȋtu, brȋtva
T248 brȋtu
T249 brȋtu
T250 brȋtu
T251 brȋtu
T252 /; brìːtva
T253 brȋtu
T254 brȋtu
T255 brȋtu

T256 brȋtu
T257 brȋtu
T258 brȋtu
T259 brȋtu
T260 brȋtu
T261 brtu
T262 brtu; brːtu
T263 brȋtu
T264 brȋtu; brȋtu
T265 brȋtu
T266 brȋtu
T267 brítu; brȋtu
T268 brȋt (!)
T269 brìːtu
T270 brìːtu
T271 brȋtu
T272 klːnce, 〈brːski aparàːt〉
T273 brȋtu
T274 /
T275 brːtva
T276 brìːtu
T277 brːtu
T278 bˈriːtu
T279 brvna brtva
T280 /
T281 brȉtvica
T282 bˈrevna bˈriːtva
T283 bˈriːtva
T284 brijȃča
T285 brȉtva
T286 /
T287 brȉtva
T288 brȋtva
T289 brȋtva
T290 brȋtva
T291 brȋtva; /
T292 brȋtva
T293 /
T294 brȋtva
T295 brȋtva
T296 brȋtva
T297 brȋtu, brȋtva
T298 bˈriːtu
T299 bˈriːtu
T300 brȋtva, brȋtuca
T301 /
T302 brȋtu, brȋtwa, klȋa za brȋt
T303 /
T304 /; bˈriːtva
T305 brtu
T306 /
T307 bˈriːtva
T308 bˈriːtva
T309 bˈriːtu
T310 brȋt
T311 /; brȋt’u
T312 brȋtu; /
T313 bˈritu, bˈritv’ȧ
T314 bˈritu, bˈritva, bˈritvə
T315 brȋtu
T316 /; /; brȉtva
T317 /; brȋtwa; bˈritu
T318 /
T319 /
T320 /
T321 /

T322 brtu
T323 brȋta
T324 brȉtu
T325 /
T326 /; bˈriːtva
T327 brȋtu
T328 brȋto
T329 /
T330 /
T331 brȋtva
T332 brtva
T333 /
T334 brȋtva
T335 /
T336 /
T337 /
T338 brȋtva
T339 brȋtva, 〈aparȃt〉
T340 /
T341 /
T342 brȋtva
T343 /
T344 /
T345 /; bˈriːtva
T346 /
T347 /; brȋtva
T348 bˈriːtva
T349 bˈriːtva
T350 /
T351 brȉtva
T352 /
T353 brtva
T354 /
T355 bˈritva
T356 brtva
T357 /
T358 brȋtva
T359 brȋtva; brȋtva
T360 bˈriːtva
T361 kˈliːnga
T362 /
T363 /; bˈriːtva
T364 bˈritva; bˈriːtva
T365 bˈriːtva
T366 /; bˈriːtva
T367 bˈriːtva
T368 brȋtva; bˈriːtef
T369 kˈliːnga
T370 brȋtva; brtvo; brȋtvo
T371 bˈriːtva
T372 brȋtva; brȉtva, brȉtef
T373 brȋtva
T374 brȋtva; bˈriːtva
T375 brȋtva
T376 brȋtva
T377 brȋtva
T378 bˈriːtva, bˈriːtef, kˈliːŋga star.

T379 brȋtva
T380 bˈriːtef
T381 brȋtva; bˈriːtva, bˈriːtvica
T382 brȋtva
T383 bˈriːtva
T384 bˈriːtva
T385 brȋtef
T386 klȋnga, brȉtvå, klȋngica;

brȋtva

T387 bˈriːtva
T388 brȋtf; brȋtef
T389 /
T390 brȋtvå
T391 brȋtef
T392 brȋtva; brȋtva; bˈritva
T393 brȉtva
T394 brȋtva
T395 bˈriːtva
T396 brȋtva
T397 bˈriːtfa
T398 /
T399 brȉtvo
T400 /
T401 bˈriːtva
T402 bˈriːtef
T403 /
T404 brȉtfa; ˈnoːžẹc za bˈritẹ,

bˈriːtfa; bˈriːtvo; bˈriːtfa
T405 bˈriːtva
T406 –
T407 bˈriːtva
T408 bˈriːtva
T409 bˈriːtva
T410 bˈriːna bˈriːtva, bˈriːtva
T411 briˈaːŋka, bˈrona bˈrita
T412 bˈritvica, bˈritva
T413 bˈriːtva
T414 /; bˈriːtva
T415 kˈliːŋga
T416 brȋtva
T417 bˈreːna bˈritva
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Legenda

britev (za britje)
SLA V153C.01
2/50

倁 britVa
偗 britVa (NP)
凛 britVa za (se) briti
凊 brivna britva
凃 barBena britva
倠 britvica
偰 britvica (NP)
偕 britev
偓 britev (NP)

凖 brivna britev

凘 britev za (se) briti

几 enkratna BZ z britev

値 britevca

厠 enkratnica z bri-

冠 britolin

刁 britula

剔 britula (NP)

取 BZ z britula z DP

叏 BZ z britula z LP

剕 britola

昁 klinga

映 klingica

栁 klinj-

寉 BZ s klinja z DP

埗 enkratna BZ z nož- z DP

圊 nožička

囲 nožička (NP)

樁 lameta

币 ražor

俳 enkratnica

俴 nerelevanten odgovor

伇 komentar

伉 ni odgovora

伂 ni zapisa

0 10 20 30 40 50km

© Inštitut za slovenski jezik Frana Ramovša ZRC SAZU, Geografski inštitut Antona Melika ZRC SAZU ter Inštitut za antropološke in prostorske študije ZRC SAZU, 2016 Vir kartografske podlage: pregledne karte Geodetskega zavoda RS, Geodetske uprave RS, Geodetskega inštituta Slovenije

Vprašanje:

Številka vprašanja:

Karta in komentar:

Avtorica: Mojca Horvat

SLA V153C.01 ‘britev’ (2/50)

133

atlas2_Layout 1  30.3.2016  10:03  Page 133



SLA V108.01 ‘brisača’ (2/51)

134

SLA V108.01 ‘brisača’ (2/51)

T001 àntȁx
T002 àntȁx
T003 àntȁx
T004 àntȁx
T005 áːntxa, brȋsca ↳
T006 ƀərsȁka
T007 ƀərsȃka
T008 bərsȃka, ántl’ȁ; bərsàːka,

áːntl’a
T009 ȃntl’a, brəsȃka; bərsȃka
T010 bərsàːwka, hːntuəx ↳;

bəʀsàːka ↳
T011 ƀəṙsȃka
T012 bəṙsákà; bərsȃka
T013 bəṙsákà
T014 /
T015 bəṙsȃqa
T016 bəṙšáqà
T017 bəṙšȃqa
T018 bəṙsȃqa
T019 bəṙsȃqa
T020 bəršàwqa; áːntux;

bʀišàːʔa ↳
T021 bəršáːwqa
T022 xáːntux
T023 bəʀšàːʔa
T024 bəṙsȃqa
T025 bəʀšàːʔa
T026 brȋšȃqa
T027 bəršȃwka
T028 xántəx, brišȃqa
T029 háːntx
T030 xáːntux
T031 áːntx
T032 brisȃqa
T033 brišȃqa; bṙišȃqa
T034 bṙišàːka
T035 /
T036 brišȃka, ntəx
T037 bəršȏqa
T038 brišȁka
T039 ntux
T040 bška
T041 ntux
T042 ȁntx, opsušȁka
T043 ȁntux; ȁntux
T044 ȃntux
T045 ȃntəx
T046 ȁntux
T047 ȁntux
T048 ȁntux
T049 ˈxåːntox, ˈantux
T050 ntux; ˈantux
T051 ntux, xntux
T052 ȁntla
T053 xȁntux
T054 xntux
T055 xȁntox
T056 bl; blå
T057 blo [ka sa se brš]; to blo

[ka sa se brš]
T058 blə [za se brsat]; bla [za

se brsat]
T059 bla; bla
T060 śujemàːn
T061 suemȃn, bresȃnica

T062 šuemȃn
T063 kanavàːća
T064 bərsȃka
T065 brisȃka
T066 bríscà, ántvel’à
T067 obrisȃka; brisȃka,

oƀrisȃka
T068 ántvel’à
T069 brȋsȃka (!)
T070 ántvəl’a
T071 abrisákà; abrisȃka
T072 brisákḁ, brisákḁ
T073 brisáka
T074 brisàːka
T075 brisȃka
T076 brisȃka; brisȃka, brȋsanca
T077 brisȃka
T078 brisȃka
T079 brisȃka
T080 brisàːka, śugamàːn
T081 šugamȃn
T082 šujaˈmaːn, briˈsaːka
T083 brisȃka
T084 tawȃa
T085 brisȃka
T086 brisȃka
T087 brəˈsaːka
T088 brisȃka
T089 brisáka
T090 tḁbȃa; tavȃja; tavȃia (!)
T091 brisȃka
T092 brisȃka
T093 bərsȃka
T094 brisȃka
T095 bərska
T096 tḁvȃje, brisȃka
T097 tawȃa; tvȃa, šuγamȃn;

tavȃa; tavȃa; taˈvaːja
T098 ubrisȃka
T099 ntvela, obrisȃka
T100 təvȃa, brȋsənka
T101 brȋsənca
T102 brȋsca; brȋsənca; briˈsaːka
T103 brisȃča, brȋsənca, ȃntvil’a
T104 wȃntl’e
T105 obrȋsca
T106 /
T107 šuγamȃn, wȃntl’a
T108 vȃntle
T109 wȃntl’a; vȃntl’a; vȃntl’a
T110 vȃntle
T111 šuγəmȃn
T112 šuγämȁn; ˈvantlievä,

šuγaˈman
T113 šugaˈmaːn
T114 šuγəˈmaːn
T115 šaγaˈmaːn
T116 šuγomȃn, bərsȃca star.

T117 šugamȃn, wȃntla, brisȃča;
šuγamȃn, vȃntla

T118 šiγumȃn, šəγumȃn; šuγumȃn
T119 šexomȃn
T120 šuγomȃn, brsač star.

T121 šəγumȃn
T122 šugamn
T123 šḁγomȃn

T124 šeγumȃn
T125 šoγumn
T126 šugomn
T127 šugamȃn, šuγumȃn
T128 vȃntla
T129 wȃntla; vȃntla
T130 vȃntl
T131 wȃntla
T132 wȃntla
T133 wȃntl; vȃntl; vȃntle
T134 vȃntla
T135 wȃntla
T136 vȁntl’a, šuγamȁn, šḙγamȁn;

šuγaˈmaːn, briˈsaːča, ˈvaːntla
T137 šuγamȃn; štrȃca za brȋsat
T138 šuγəmȃn, vȃntla
T139 wȃntl’a
T140 wȃntle
T141 wȃntlẹ
T142 vȃntla
T143 wȃntla
T144 vȃntle
T145 wȃntl
T146 vȃntle
T147 wȃntla
T148 wȃntl’; vȃntl’e, brsȃče;

ˈvaːntle
T149 vȃntla; vȃntla
T150 bsȃča
T151 brisȃča
T152 bərsȃča
T153 šoγomȃn
T154 bərsȃča
T155 wȃntla; vȃntľa; ˈvaːntľa
T156 bərˈsaːča
T157 bšȃča
T158 bərṣȃka; briˈṣaka, bˈriṣa
T159 brȉṣar; briˈṣaːa, bˈriṣar
T160 brȉṣar, 〈brȉṣok〉
T161 brisȃka; brisȃuka, brisȃuka
T162 brẹska, cȗn za abrȋsat
T163 briska
T164 abrȉsca
T165 wabrȉsca
T166 wabriswȁka; abrisȃka;

wabriˈsaka, wabrisˈwaka
T167 ˈaːjŋkle
T168 ȁnkḷe
T169 ȁntl; ȁntle; ȁntle; ȁntle
T170 brȋsl, ȃntl; ȃŋkl
T171 brȋsl
T172 brȋsl, ȃntl
T173 ántlè
T174 ántle
T175 ántl
T176 brȋsl, brìːsle
T177 ántl, brȋsl
T178 ȃnkle, brȉsle
T179 brisàːča, áːnkła star.

T180 brisȃka
T181 ȃnkla, brisȃča; áːntla
T182 áːnkla
T183 áŋkla
T184 brȋsla
T185 ȃntla
T186 brisna, ȃŋkla

T187 brȋsla; brȉsla; brȉsla; brísla
T188 ȃŋkla
T189 ȃnkla, brȋsca, brȋsla
T190 ȃŋkla, brȋsla
T191 ántla; brȉsla, frotrka, ánkla
T192 brȋsl, áŋkla; brìːsla
T193 brȋsla, ȃntla; ánkla, brȋsla
T194 brȋsl, ȃŋkla star.

T195 brisȃka
T196 brisca
T197 brisȃka
T198 brisȃka
T199 ántla
T200 brisȃka, ántla
T201 brisȃka; áːntla
T202 bṙisȃka; ántla, brisȃka;

áːntla, bʀisàːka
T203 ántla, brisáča
T204 ántla
T205 /
T206 brȋsa; brȋsa
T207 brisáča, brȋsa, ántla
T208 brȋsla; brisáča, brȋsla; ákla,

brisáča
T209 brisáča, ántla
T210 brȋsa, ántla
T211 brȋsa; brȋsa
T212 ántla
T213 áːntla, brìːsla
T214 ántla
T215 ántla
T216 ántla
T217 ántla
T218 áːntla
T219 ántla
T220 ȃntla
T221 ȃntla
T222 ȃntla
T223 ȃntla; ˈaːntla
T224 ȃntla
T225 ȃntla
T226 ȃntla
T227 ȃntla
T228 ántl
T229 ántl; ántle
T230 ántła
T231 ántle star., bərsáče; ǻntle
T232 ȃntła
T233 gvántle, vántla, brisáče nov.

T234 ántła; vántl; brisȃča, vántła;
váːntla; váːntla

T235 ántvəla
T236 ántvəla; ːntvəla
T237 ántvəła
T238 ántvəła
T239 ántle
T240 ántla, ántl
T241 ántle
T242 ántle
T243 ántle
T244 ántula; ántule, ántula nov.

T245 ántula
T246 ántula
T247 ántula; ántüla (!); brisǻča
T248 ántule
T249 ántla

T250 ántla
T251 ántlȁ
T252 ˈantla; áːntla, brisáːča
T253 ántl
T254 ántl
T255 ántle
T256 ántle
T257 ántlä
T258 ántla
T259 ántul, bərsáča
T260 ántula, ántule
T261 ántle
T262 ántulⁱe; áːntle
T263 ántux, ántula, ántle, ántla,

[brȋsla]
T264 ántle, brisáča; ántule, brisáča
T265 ántul, brisáč
T266 ántule
T267 ántvola, ántl; ántəlẹ
T268 ántle, ántule
T269 áːntla
T270 áːntula
T271 ántula
T272 áːntula
T273 brisáča, ántla
T274 brisáča, ántula
T275 brisáːča nov.; áːntule star.

T276 áːntula
T277 brisáːče
T278 ˈaːntla
T279 ntvẹła, ntlẹva
T280 /
T281 ȁterač
T282 oˈterač
T283 oˈteːrač
T284 otȅrač
T285 oterȃč
T286 otirȃč
T287 oterȃč
T288 otirȃč, oterȃč
T289 otirȃč
T290 otȉrač
T291 otȉrač; otȉrāč
T292 otȋrač
T293 ȁtrač
T294 otrač
T295 ọtrač
T296 ȃntvela, oterȃč
T297 ȃntla
T298 ˈaːntla
T299 ˈaːntla
T300 ȃntela
T301 ȃntla
T302 ȃntäla, uterȃča
T303 xȃntuła
T304 ȃntula; briˈsaːča
T305 bərsča, terča
T306 ntula
T307 otiˈråːč
T308 ročˈniːk
T309 upsuˈšaːka
T310 ntvela
T311 ȃntvel’a; ȃntała
T312 ȃntvela; ȃntvẹla
T313 ˈaːntvel’ȧ
T314 ˈåːntvelȧ

T315 ntvel’a
T316 ȃntvẹla; brisȃča, ȁntula;

ȃntveła
T317 ȃntla; ȁntla; ˈaːntla
T318 ȃntla
T319 ȃntula
T320 ȃntvela
T321 xȃntu, xȃntvela, ȃntla
T322 ntvela
T323 brsča, ntla
T324 ntvala
T325 ȃntvela
T326 ȃntla; ˈaːntvela
T327 ntla
T328 ntvela, xntox
T329 xntux star., brisȃča
T330 ȃntuła
T331 barsča, ȃntula
T332 ȃntux, ȃntuła
T333 ntux
T334 brisča, ȃntux, otirč
T335 ȃntux
T336 ntux
T337 xȁntux
T338 ntox
T339 xȃntȯx, ȃntȯx, brisčå
T340 xȃntx
T341 ȃntx, uterča, brisȃča nov.

T342 terȃč, ȃntux
T343 /
T344 xȃntux, brisȃča
T345 oterč; oteˈraːč star., ˈxaːntux
T346 uterč, xntux, brisčå
T347 xntof; xntux
T348 ọteˈråːč
T349 oteˈråːč
T350 ọtirč
T351 utrč
T352 ȃntux
T353 rp star., xȁntux
T354 xntux, ntux, xntla
T355 ˈaːntux
T356 xntux
T357 xntux
T358 ȃntọx, brisča
T359 ȃntux; ȃntox
T360 ˈxoːntx
T361 ˈxaːntux
T362 xntux, xȁntux
T363 xntux; ˈxaːntux
T364 ˈaːntux; ˈxaːntux
T365 ˈaːntọx
T366 ȃntox; ˈxaːntox
T367 ˈaːntux
T368 xȃntux; ˈxaːntux
T369 ˈaːntux
T370 brisȁča; bsȁča, bsč;

brsȁča, obrsȁča
T371 briˈsača
T372 ọbsȁča, ọbsč; obsȁča,

obsč
T373 obsč
T374 hȃntuh; briˈsọːč
T375 ọbrisč
T376 ọbrisč
T377 obrsč, obsč

T378 obˈsọːč
T379 xȃntọx
T380 obrˈsọːč
T381 ọbrsč; obˈsåːč
T382 obrịsč
T383 ˈọːntux
T384 ˈaːntọx
T385 brisč (m)
T386 rọčnȋk, brisȃča; xntix
T387 bˈsača
T388 bsčå; bsȃča
T389 bsčå
T390 bsčå
T391 bsča
T392 bsȁča; bsča; bˈsåča
T393 bsča
T394 brsȁča
T395 bˈsača
T396 brsȁča
T397 bˈsåːča
T398 bsčå
T399 bsča
T400 bsčå
T401 briˈsåča
T402 bərˈsåːča
T403 bsča
T404 barsča; barˈsåča; briˈsåːča;

barˈsåːča
T405 bˈsåče (Ied)
T406 –
T407 ručˈniːk nov.; obərˈsåːč
T408 ručˈniːk
T409 ručˈniːk
T410 ručˈniːk
T411 otaˈrač; obriˈšaːč
T412 račˈnik
T413 šagaˈmaːn
T414 /; bˈšåča
T415 briˈšaːka, ˈxaːntux
T416 otrač
T417 obərˈšaːč
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SLA V109.01 ‘cunja’ (2/52)

T001 mȃca, hȁđra, ctȁ
T002 mȃca, hȁđra, ctȁ
T003 hȁđra, ctȁ
T004 hȁnđərlə
T005 mwȃka, ctà
T006 /
T007 ctȁ, cùnȁ
T008 ctȁ; cːta, pomàːka, cúːńa
T009 ctà, ȃdra; cta, cún’a
T010 fːcən, cːta; cóːta; fìːəc
T011 ctȁ
T012 ctà; ctȁ
T013 ctà
T014 fːcǝn
T015 cótà
T016 ctà
T017 ctà
T018 cótà
T019 š, ctà
T020 cːta; cːta
T021 cːta
T022 cːta
T023 cóːta
T024 š, cta
T025 fːcne
T026 cta
T027 cȏₐta
T028 cȏata
T029 cóəːta
T030 štapcːta
T031 cuːta
T032 /
T033 cata; cata
T034 cóata
T035 /
T036 cta
T037 cta
T038 cta
T039 fca, cta
T040 cȏta
T041 fca, cta
T042 cta
T043 cta; cta
T044 fca
T045 cta
T046 cta
T047 cta
T048 cta
T049 ˈcuota
T050 cta; ˈcoːta
T051 cta
T052 cta
T053 cta, fca
T054 cta
T055 bš, cta
T056 blk; blk
T057 blk; blk
T058 blk [za brsat]; blk
T059 blk [za brset]; blk za

brset
T060 kanavàːć
T061 blk
T062 blk, rúta
T063 kanavàːć
T064 cúńà
T065 cūlà

T066 cúńà
T067 cúńa; cúńà
T068 cúńà, γádrà
T069 cúńà, cta
T070 cúńa
T071 cúlà, cúńà; cúńà
T072 cún
T073 cúń
T074 cúːla
T075 cúńa, cúla
T076 cúla; cúla
T077 cúńa
T078 cúńa
T079 kanavȃca, cúńa
T080 cúːńa, fèca, feˈcot
T081 cúńa
T082 kaneˈvaːra
T083 cȗńa
T084 cȗńa
T085 cȗńa
T086 cȗńa
T087 ˈcuːńa
T088 cȗńa
T089 cúńa
T090 cȕna, cȕńa; cȗne, cȗn;

cȗne
T091 cȗńa
T092 cȗne
T093 cȕńa
T094 cȗne, štrȃca
T095 štrȃca, cȕne
T096 cȗń
T097 cȗn’a; cȗn’a, štrȃca; cȗńa;

cȗńa; ˈcuːńa
T098 cȗńȧ
T099 cȗń
T100 cȗn’a
T101 cȗn’a
T102 cȗńa; cȗńa; ˈcuːńa
T103 cȗn’a
T104 cȗńe
T105 cȗńa
T106 cȗń
T107 štrȃca
T108 štrȃca
T109 cńa, štrȃca; štrȃca, cńa;

cńa
T110 štrȃca, cńe, cȗńe
T111 štrȃca
T112 štrȃcä; štˈracä
T113 štˈraːca
T114 štˈraːca
T115 štˈraːca
T116 štrȃca
T117 štrȃča, cńa; štrȃca, cȗńa
T118 štrȃca; štrȃca
T119 štrȃca
T120 štrȃca
T121 štrȃca
T122 strca
T123 štrȃca
T124 štrca
T125 cȗńa, štrca
T126 štrca
T127 štrȃca
T128 cȗna

T129 štrȃca; cȗna
T130 cna
T131 cȗne
T132 cńa
T133 cńe, cńe; cn; cńe
T134 cńa
T135 štrȃca
T136 štrȃca, cn’a; ˈcuːńa, štˈraːca
T137 štrȃca; štrȃca
T138 štrȃca, cńa
T139 štrȃca
T140 cȗńe
T141 cȗńe
T142 cȗna, štrȃca
T143 cńa
T144 cńe
T145 cńe
T146 cne
T147 cńa
T148 cńa; cńe; ˈcyːńe
T149 cńa, štrȃcḁ; cńa, štrȃca
T150 cń
T151 cńa
T152 štrȃca [za posȗọdọ], cńa
T153 cȗńa
T154 štrȃca, cńa
T155 cȗńa; cn’a; ˈcyːńa
T156 ˈcuːńa
T157 cńa
T158 cȕna; ȗna
T159 cna; ˈọːjna
T160 na, ṣtrȃa
T161 štrȃca, cȕna; cȗn, štrȃc
T162 cȗn
T163 cȕne, štrȃca, ȃdla
T164 cȕne
T165 cȕn, štrȃca
T166 cȕnẹ; cȗne; ˈcujne
T167 ˈcujne
T168 cȕine, abrȉšca
T169 cȗn; cȗne; cȕne; cȕne
T170 cȗn; cȗn
T171 cȗ
T172 cȗ
T173 cù
T174 cúne
T175 cn
T176 ca, cúːa, cúːja
T177 c
T178 cȕne
T179 ˈcujna
T180 cȕna
T181 cȗna; ˈcuna
T182 ˈcujna, bˈrisla
T183 cȕna
T184 cȗna
T185 cȕna
T186 cȕna
T187 cȗna; cȕna; cȕna; cúna
T188 cȗna
T189 cȗna
T190 cȗna
T191 cna; cùna
T192 cna; cúːna
T193 cna; cúna
T194 cna

T195 cúna
T196 cúńa
T197 cúna
T198 cúna
T199 cúna
T200 cúna
T201 cúːna; cúna
T202 cúna; cúna; pomivàːka,

cúːna, kːʀpa
T203 cúna
T204 cúna
T205 cúńa
T206 cúna; cúna
T207 cúna
T208 cúna; cúna; cúna
T209 cúna
T210 cúna
T211 cúna; cúna
T212 cúna
T213 cúːna
T214 cúna, cúna
T215 cúna
T216 cúna
T217 cȗna
T218 cúːna
T219 cúna
T220 cȗna
T221 cuna (!), cȏta
T222 cȗna
T223 cȗna; ˈcuːna
T224 cȗna
T225 cȗna
T226 cȗta
T227 cȗta
T228 cúa
T229 cújḁ, cúna; cúa
T230 cúna
T231 cǘne star., bərsáče; cúna,

cǘne
T232 cȗna
T233 cne
T234 cúna; cúna; cúna; cúna;

cúọjna
T235 cúna
T236 cǘa; cǘːa, cúːjna
T237 cúna
T238 cǘna
T239 cúne
T240 cúa
T241 cúa
T242 cúne
T243 cúe
T244 cǘne; cǘne, cǘna, pomivka
T245 cǘna
T246 cǘȧ
T247 cúna; cǘna; cúna, cúna
T248 cǘna
T249 cújna
T250 cúna
T251 cúȁ, cúnȁ nov.

T252 ˈcᵘọta; cúːjna, pumivàːka
T253 cúja
T254 ce, cj
T255 c
T256 cúja
T257 cúä

T258 cúna, cúa
T259 cu (!)
T260 cúa
T261 cje
T262 cóa; cːje
T263 cúna, cúje, pumivȃka
T264 cúa; cúna
T265 cúe
T266 cúe
T267 cúa; cúje
T268 cúe
T269 cúːa
T270 cúːa
T271 cúa
T272 cːa
T273 cúna
T274 cúa
T275 pumivàːka; cːa
T276 cúːa
T277 cje
T278 ˈcaːpa
T279 cȕna
T280 /
T281 cȕna
T282 ˈcüːńa
T283 ˈkpa, oˈtiːrnẹk
T284 kpa
T285 cna
T286 cńa
T287 cȗna
T288 cȕna
T289 cȗńa, prńa star.

T290 cȗńa
T291 cȗńa; cȕńa
T292 cȗńa
T293 cȗna
T294 cȗńa
T295 cna
T296 cȗna
T297 cta
T298 ˈcuọta
T299 ˈcọːta
T300 cȗọta
T301 cȗᵒta
T302 cᵘta, cȃpa
T303 cȗᵒta
T304 ca; ˈcaːpa
T305 cpa, ca, 〈srca〉
T306 cpa
T307 ˈkərpa
T308 ˈkːpa, ˈcåːpa
T309 ˈcȯːta
T310 cta
T311 cta; cta
T312 cȏta; cȏta
T313 ˈcoːta
T314 ˈcoːta
T315 cta
T316 cta; cta; cȗọta
T317 cna; cȗna, pumiwȃka;

ˈcọːta, ˈcuna
T318 cȗna
T319 cta
T320 cta
T321 cta
T322 cta, cȕnja

T323 cᵘta
T324 cta
T325 cta
T326 cta; ˈcọːta
T327 cta
T328 cta
T329 cta
T330 cta
T331 cta
T332 cȗọta
T333 cta
T334 cȏta, ca
T335 cta
T336 cta
T337 cta
T338 cta
T339 cå, cȏtå
T340 cta
T341 cta
T342 cȗta
T343 cta
T344 /
T345 cpa; ˈcaːpa
T346 cpa
T347 cpa, krpa, cta; cpa,

krpa, 〈falžje〉
T348 ˈcåːpa, ˈcüːa
T349 ˈkəːrpa
T350 cpa
T351 ca, cpa, usmȉcik, fca
T352 cta
T353 cta, čpa
T354 cta, cpa
T355 ˈcọːta
T356 cta
T357 cta
T358 cȏta
T359 cta; cọta (!)
T360 ˈboːš
T361 ˈcoaːta
T362 cta
T363 cta; ˈcuːọta
T364 ˈcuọta; ˈcuːọta
T365 ˈcuːọta
T366 cȕota; ˈcuːọta
T367 ˈcọta
T368 cta; ˈcọta
T369 ˈcọˑta
T370 cta; ca, cta, kmȁča;

cta
T371 ˈcọta
T372 cta; cta
T373 cta, muvȁča
T374 cta; ˈcọta
T375 cta
T376 cta
T377 cǜa, càpa
T378 ˈcọta, mujˈvača
T379 cta (!)
T380 ˈcọːta
T381 cta; ˈcọːta
T382 càpa
T383 ˈcọta
T384 ˈcọːta
T385 cȏta
T386 cȍtà; cta

T387 [ˈküńska] ˈcọta, salˈvḙt
T388 ctå; cta
T389 cta
T390 ctå
T391 cta, cpa
T392 cȍta; cta; ˈcọta
T393 cta
T394 cȍta
T395 ˈcọta
T396 cȍta
T397 ˈcᵘọːta
T398 ctå
T399 cta
T400 ctå
T401 [ˈküŋska] ˈcọta, miˈvålo
T402 ˈcọːta
T403 cta
T404 rn’a; ˈrọńa; ˈrọːńa, ˈcọːta;

ˈrọːńa
T405 salˈvẹt
T406 –
T407 ˈkəːrpa
T408 ˈkərpa
T409 ˈkəːrpa
T410 ˈcuːna, pọmiˈmaːfka, ˈkərpa,

sˈpuːžva, 〈šˈkart〉,
pọmiˈmaːka

T411 ˈcuna
T412 pamiˈvaːka, ˈcuna
T413 ˈkərpa
T414 /; ˈcọta
T415 ˈcoːta, f ˈleːk, f ˈlika [za ˈgər

ˈšiːwat], ˈfeːca, šˈtif
T416 cńa
T417 ˈcuna
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SLA V161a.01 ‘kurnica’ (2/53)

T001 /
T002 /
T003 /
T004 /
T005 ktc za kúrè
T006 /
T007 /
T008 /; kùːrńḁk
T009 /; kȗrn’ək
T010 /; /
T011 /
T012 kȗṙnək; /
T013 kúṙj xlíᵊ
T014 /
T015 /
T016 qȗṙica
T017 qȗṙica
T018 qȗṙica
T019 qȗṙica
T020 /; ʔúːʀica
T021 /
T022 ʔúːʀni xlìːə
T023 ʔùːʀica
T024 qȗṙeq
T025 ʔúːta, qùːʀi xlìə
T026 qȗrica
T027 /
T028 qúrca
T029 ùːri č
T030 ʔúːʀjeʔ
T031 ʔúːʀjəʔ
T032 kȗri qtəc
T033 qúṙca; qúṙca
T034 kùːrji hlìẹ, kùːrca, kùːrjak
T035 /
T036 kȗrca
T037 qȗrca
T038 kȗrca
T039 kȗrak
T040 kȕrnek
T041 /
T042 /
T043 /; /
T044 /
T045 kȏtəc za kȗre
T046 /
T047 kȗrjeŋk
T048 /
T049 ˈkuri xˈlẹː
T050 /; ˈkuːṙjeŋk
T051 /
T052 /
T053 /
T054 /
T055 /
T056 kokošȃr; kokošȃr
T057 kokošȃr, t’ȗt; t’ȗt za kkṳše,

kokošȃr
T058 xlȋt’eť za kkṳš; xlȋt’t’

za kkṳš
T059 t’t za kkṳš; t’t za kkṳše
T060 g’jalinàːr
T061 kokošár
T062 kokošár
T063 kokoˈar
T064 /

T065 /
T066 /
T067 /; /
T068 /
T069 /
T070 /
T071 /; kȗrənk
T072 kùrənk
T073 /
T074 kakòːšńak
T075 kakšńak
T076 /; kȗrenk
T077 kakošn’ák
T078 kakšńak
T079 kakšńak
T080 kakòːśńak
T081 kokošńák
T082 puˈnaːr
T083 /
T084 /
T085 ščəpunȃr, kȗrnik
T086 /
T087 ˈkuːrnik, čəpoˈnaːr
T088 kȗrnik
T089 /
T090 /; /; kȗrənk
T091 /
T092 /
T093 /
T094 /
T095 /
T096 /
T097 kȗrnik; kȗrnk; kȗrn’ək;

kȗrnik; ˈkuːrńek
T098 /
T099 /
T100 kȗrnik
T101 kȗrnək
T102 kȗrnik; kȗrnik; ˈkuːrnik
T103 kȗrnik
T104 /
T105 klȋᵊ ze kekȗᵊše
T106 /
T107 /
T108 kȋərnik
T109 /; /; /
T110 krnk
T111 kȗrnik
T112 /; ˈkyrńək
T113 kəpəˈniəra
T114 ˈćuːrnək
T115 /
T116 /
T117 /; kəkəšńȃk
T118 /; kəpińra
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 kȗərnik
T129 /; kwrnk (!)

T130 /
T131 /
T132 /
T133 /; /; krnik
T134 /
T135 /
T136 /; ˈkuːrnik knj., kapeˈniəra
T137 /; kapinra
T138 kəćrnẹk
T139 /
T140 /
T141 /
T142 kȗrnək
T143 /
T144 /
T145 /
T146 /
T147 /
T148 krnik, krnik; ćrnik star.;

ˈkyːrnẹk
T149 ćrnk; ćrnk
T150 /
T151 /
T152 /
T153 /
T154 /
T155 /; ćrnk; ˈćyːrnək
T156 ˈkuːrnik
T157 /
T158 /; ˈkurnk
T159 /; ˈkurk
T160 /
T161 /; /
T162 /
T163 /
T164 kȕrk
T165 /
T166 /; /; ˈkurk
T167 ˈkurk
T168 /
T169 /; /; kȗrənk; kȗrnk
T170 /; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 /, kùːrk
T177 /
T178 /
T179 kːrk
T180 kȕrənk
T181 /; kːrk
T182 kːrk
T183 /
T184 krk
T185 kȕrk
T186 /
T187 /; kȗrənk; kȕrənk; kȕrica,

kȕrənk
T188 /
T189 /
T190 /
T191 /; kȕrnək
T192 /; kːrk
T193 /; grda, krk

T194 /
T195 kȗrnẹk
T196 /
T197 /
T198 kȗrica
T199 /
T200 /
T201 /; kùːrica
T202 /; kȗṙnek; kùːʀica
T203 /
T204 kúrica, kȗrnk, kȗrənk
T205 /
T206 /; kȗrnik, kȗrica
T207 /
T208 /; /; kȗrənk
T209 /
T210 /
T211 /; /
T212 /
T213 kùːrənca
T214 /
T215 /
T216 /
T217 kọkọšnák
T218 kùːrica
T219 /
T220 /
T221 /
T222 /
T223 /; /
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 /
T229 /; kȗrca
T230 kȗrica, kȗrənk
T231 /; kȗrnək, krnək
T232 /
T233 /
T234 /; /; kȗrnək; kȗrnək; kurnẹk
T235 krnək
T236 /; kùːrnẹk, kǜːrnẹk, kùːrjẹca,

kǜːrjẹca
T237 /
T238 /
T239 /
T240 kȗrənca
T241 kȗrənca
T242 /
T243 /
T244 krica; krica
T245 /
T246 /
T247 /; /; kȗrica
T248 krica
T249 kȗrənca
T250 kȗrica
T251 kȗrica
T252 /; kùːrənca
T253 /
T254 /
T255 kȗrənca, kȗrnk
T256 kȗrənca, kȗrənk
T257 /
T258 kȗrənca, kȗrənk

T259 /
T260 kȗrənca
T261 krənca
T262 /; kːrənca
T263 kȗrənca
T264 kȗrənca; kȗrənca
T265 /
T266 kȗrənca
T267 krca; krənca
T268 kȗrənca
T269 kùːrənca
T270 kùːrənca
T271 kȗrənca
T272 kːrənca
T273 /
T274 /
T275 kùːrənca
T276 kuràːk
T277 kurjàːk
T278 kukušˈnaːk
T279 kȕrnẹk, štlca za kakȕši
T280 ˈkuːrnik
T281 /
T282 ˈsėːdalȯ
T283 ˈküːrẹnca
T284 krnik
T285 /
T286 /
T287 /
T288 kȗrnik
T289 /
T290 /
T291 /; /
T292 /
T293 /
T294 /
T295 /
T296 /
T297 kȗrk
T298 ˈkuːrənk
T299 ˈkuːrica, ˈkuːrjak
T300 kȗrja štȃa
T301 /
T302 kᵘrk
T303 /
T304 /; ˈkuːrk
T305 /
T306 /
T307 koˈkọːšji sviˈåːk
T308 kokoˈšiːnc
T309 ˈkuːrnek
T310 /
T311 /; kȗrn’ak
T312 kȗrnk; /
T313 ˈkurn’ȧk
T314 ˈkurnȧk
T315 kȕrn’ak
T316 /; kȕrnek; kȕrnek
T317 /; /; ˈkurk
T318 /
T319 /
T320 /
T321 /
T322 kȕrjak
T323 /
T324 kȕrjek

T325 /
T326 /; ˈkuːrjek
T327 /
T328 kȗrjek
T329 /
T330 /
T331 kȗrek, kȗra štla
T332 krjek
T333 /
T334 /
T335 /
T336 /
T337 /
T338 krek, sdala
T339 kȯkošȋek
T340 /
T341 /
T342 kra štȃła
T343 /
T344 /
T345 /; kokuˈšiːjek, ˈküːrjek
T346 /
T347 /; žvadȋek
T348 žvåˈdiːik
T349 žvaˈdiːeŋk
T350 /
T351 žvadŋk, xlivȁčik,

kakušŋk
T352 /
T353 kȗrŋk
T354 /
T355 kurˈjoːča, ˈkuːrjek
T356 /
T357 /
T358 /
T359 kȗrnik; kȗrnik
T360 ˈkuːrja šˈtoːla, ˈkuːrjeŋk
T361 ˈkuːrnik
T362 /
T363 /; ˈküːrešnica
T364 ˈküːrnik; ˈküːrnik
T365 ˈküːrečnik
T366 /; ˈküːrjak, ˈküːrečnik
T367 ˈkürečjak
T368 /; ˈküːrečjak
T369 ˈküːrjak
T370 /; /; /
T371 ˈkürečjak
T372 /; krak, krečak
T373 krečak
T374 krnik; ˈküːrjak
T375 kȗrjak
T376 krnik
T377 /
T378 ˈküːrjak
T379 /
T380 ˈküːrjak
T381 krnik; ˈküːrjak
T382 /
T383 ˈkuːrjek
T384 ˈkuːrjek, ˈküːrjek star.

T385 kȗrek
T386 krjak; krak
T387 ˈkürnjek, kọkọšnˈjȧːk
T388 /; krńek
T389 /

T390 krńk
T391 krńek
T392 /; sdalu; ˈkürńek
T393 /
T394 /
T395 ˈküːwrjek
T396 /
T397 ˈpuːrńek
T398 /
T399 krńek, kirčńek
T400 /
T401 ˈkürnjek
T402 kokoˈšiːńek
T403 kokoščo sdalo
T404 krek, kirče sdalo;

ˈkürńek, k(ẹ)ˈreče ˈsẹdalo;
ˈküːrńek; ˈküːrńek, kiˈreːče
ˈsẹːdalo

T405 ˈsiẹdala
T406 –
T407 ˈkuːrjak
T408 ˈküːrjek
T409 kukuˈšiːjak, živaˈdiːjak
T410 ˈkuːrnik, kokoˈšiːnjak
T411 ˈkoːrnk
T412 kakuˈšiːnc, kokoˈšiːnjac
T413 xˈlẹːv (za kọˈkọːše)
T414 /; ˈkürjaŋk
T415 ˈkuːrj xˈliːə
T416 /
T417 ˈkurnik
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kurnica
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倢 kurnik

偑 kurnjak

偒 kurečnjak

儺 kurečnik

儀 kurnica

儂 kurjica

冠 enkratnica s kur-

噑 kokošnjak

圊 kokošinec

噒 kokošinjak

坊 kokošar

垠 kokošinjac

橬 živadinjak

氁 kot

淉 BZ s kot- z DP

淍 BZ s kot- z LP

币 sedal-

応 enkratna BZ s sedalo

揱 BZ s hlev- z DP

揳 BZ s hlev- z LP

槉 BZ s štala- z DP

構 BZ s štala- z LP

昁 kaponera

俳 enkratnica

伇 komentar

伉 ni odgovora

伂 ni zapisa
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SLA V161(a).01 ‘hlev za krave’ (2/54)

T001 hlíə
T002 hlíə
T003 hlíə
T004 hlíə
T005 hlȋᵊ, štáwà
T006 hlíə
T007 xlíə
T008 xlíᵊ; gobéː xlː [za kráːbe]
T009 xl, štáà; hl, štáa
T010 hlˈiːəw; xlìːə, xlìː
T011 xlíə
T012 xlíᵊ; xlíə
T013 kṙáj xlíᵊ
T014 /
T015 xlí
T016 xlí, štáà
T017 xlíə
T018 xlíᵊ
T019 qṙȃə xlí
T020 /; xlìːə
T021 /
T022 xlìːə
T023 xlìə
T024 xlȋᵊ
T025 xlìə
T026 xlȋᵊ qrȃji
T027 xlȋə
T028 qrȃji xlíᵊ
T029 xlːw
T030 štàːa, xlː
T031 xlː, štàːa, štàːla
T032 xlíᵊ
T033 xl; xlȋə
T034 kràːji hlìẹ
T035 štòːwa, hlíǝ
T036 šta, xlíᵊ
T037 xlíᵊ
T038 šta
T039 xlȋᵉ, šta
T040 xli
T041 štwa
T042 xl
T043 štȃła, štȃwa, xl; xl,

štȃa, štȃla
T044 štȃa, xl
T045 xlȋə, štȃa
T046 štȃła
T047 štȃla
T048 štȃla
T049 xˈliːəw; šˈtåːla, kˈråːwi šˈtant
T050 štla; kˈṙaːji xˈliːə
T051 xlȋᵊ
T052 xlȉə
T053 /
T054 štla
T055 štla
T056 lȋ; xlȋ
T057 xlȋ; xlȋ
T058 xlȋ za krȃve; xlȋ za krȃe
T059 lȋ za krȃve; lȋ za krȃve
T060 xliẹ
T061 xli
T062 xli
T063 xlìːẹ
T064 xl’i
T065 xlí

T066 xl
T067 xli; xli
T068 xli
T069 xlⁱ, štála
T070 štála
T071 štálà; štálà
T072 štál
T073 štálà
T074 xlíẹ
T075 xli
T076 xli, štála; xlíᵃ
T077 xli
T078 xli
T079 xli
T080 śtáːla
T081 xli
T082 šˈtaːla
T083 štȃla
T084 štȃla
T085 štȃla, štȏla
T086 štȃla
T087 šˈtaːla
T088 štȃla
T089 štála
T090 štȃla; štȃla; štȃla
T091 štȃla
T092 štȃla
T093 štȁla
T094 štȃla
T095 /
T096 štȃla
T097 štȃla; štȃla; štȃla; štȃla; šˈtaːla
T098 štȃła
T099 štȃla
T100 štȃla
T101 xlȋə
T102 štȃla; štȃla; šˈtaːla
T103 štȃla
T104 štȃla
T105 štȃla
T106 štȃla
T107 štȃla
T108 štȃla
T109 xlȋə; xlȋə; štȃla
T110 štȃla
T111 štȃla
T112 štȃlȁ; šˈtalä
T113 šˈtaːla
T114 šˈtaːla
T115 šˈtaːła
T116 štȃła
T117 štȃla; štȃła
T118 štȃła; štȃla
T119 /
T120 štȃła
T121 štȃla
T122 štlå
T123 štȃla
T124 štla
T125 štla
T126 štla
T127 štȃla
T128 štȃla
T129 štȃla; štȃla
T130 xlȅ
T131 /

T132 štȃla
T133 štȃła; xlȅ; štȃla
T134 štȃla
T135 štȃla
T136 štȃla; šˈtaːla
T137 štȃla; štȃla
T138 štȃla
T139 štȃła
T140 štȃła
T141 štȃla
T142 štȃla
T143 štȃła
T144 štȃła
T145 štȃła
T146 štȃla
T147 štȃła
T148 štȃla; štȃła; šˈtaːła
T149 štȃła; štȃła
T150 štȃła
T151 štȃla
T152 štȃła
T153 štȃla
T154 štȃla
T155 štȃla; štȃła; šˈtaːła
T156 šˈtaːla
T157 štła
T158 ṣtȃla; ṣˈtaːla
T159 ṣtȃla; ṣˈtaːla
T160 ṣtȃla
T161 štȃla; štȃla
T162 xlȋ
T163 štȃla
T164 štȃla, xlȋᵊ
T165 štȃla
T166 štȃla; štȃla; šˈtaːla
T167 šˈtaːla
T168 štȃla
T169 štȃła; štȃła; štȃla; štȃla
T170 štȃła; štȃłḁ
T171 štȃła
T172 /
T173 štáłà
T174 štáła
T175 štáła
T176 štáła, štáːła
T177 štáła
T178 štȃla
T179 štàːła, xlː
T180 štȃła
T181 štȃla; štàːla
T182 štàːla
T183 xl
T184 xl
T185 štȃla
T186 štȃla
T187 štȃla; xl; štȃla; štála
T188 štȃla
T189 štȃla
T190 štȃla
T191 štála, xl; štála
T192 štála; štáːla
T193 štála, xl; štála
T194 štála
T195 xl
T196 xl
T197 xle (!), šȗpa, štáwa

T198 xl, štánte
T199 štála
T200 xléu (!)
T201 xl, štáwa; štáːla
T202 štála; xl, štála; štáːla, xlː
T203 štáwa, xl
T204 xl
T205 xl, krȃak
T206 štáwa, xl; xl, štáwa
T207 xl, štáa
T208 štála; štála; štála
T209 štáwa
T210 štáwa
T211 xl; xl
T212 xl, štáwa, štála
T213 štáːla
T214 štála
T215 štála
T216 xl
T217 xl
T218 štáːla
T219 štála
T220 xl, štȃla
T221 xl, xl
T222 štȃla, štȃwa
T223 xl; šˈtaːla, xˈlẹː nov.

T224 štȃla
T225 štȃla
T226 xl, štȃla
T227 xl, štȃla
T228 štáa
T229 štáwḁ; štáa
T230 xlé, štáła
T231 štáła; štǻła
T232 štȃła
T233 štáła
T234 štáła, xl; štáła; štála; štáła;

štáːla
T235 štála
T236 štála; štːla
T237 štáła
T238 štǻła
T239 štáła
T240 štáła, xlé
T241 štáła
T242 štála
T243 štáła
T244 štála; štǻła
T245 štála
T246 štála
T247 štála; štála; štála
T248 štála
T249 štála
T250 štála
T251 štálȁ, štáwa
T252 /; štáːla
T253 hl, štáła
T254 štáła
T255 štáła
T256 štáła
T257 štála
T258 štála
T259 štála
T260 štáła
T261 štȃla
T262 štáła; štáːla

T263 štála
T264 štáła; štáła
T265 štála
T266 štáła
T267 štála; štála
T268 štála
T269 štáːla
T270 štáːla
T271 štála
T272 štáːla
T273 hlȅ, štála
T274 štála
T275 štáːła
T276 štáːla
T277 štáːła
T278 šˈtaːla
T279 štla za krv
T280 šˈtaːla, šˈtåːla
T281 štȃa
T282 xˈlėːf
T283 xˈlẹf
T284 štȁła
T285 štȁła
T286 štȁa
T287 štȁła
T288 štȁła
T289 štȁła
T290 štȁła
T291 štȁa; štȁła
T292 štȃła
T293 štȃła
T294 štȃła
T295 štȁła
T296 štȃła
T297 štȃla
T298 šˈtaːla
T299 šˈtaːła
T300 štȃla
T301 štȃla
T302 štȃa
T303 štła
T304 štȃla; šˈtaːla
T305 štȃla
T306 štla
T307 šˈtåːła
T308 šˈtåːla
T309 kˈraːjak, xˈleː
T310 xlȇv
T311 xl; hl’
T312 xlȇ; štȃla, xl
T313 xˈleː, šˈtaːła
T314 xˈleː
T315 xl
T316 štȃla; xl; štȃła
T317 štȃla; štȃla; ˈštaːla, xˈlẹː
T318 štȃla
T319 štȃla
T320 štȃła
T321 štȃla
T322 xl
T323 štla
T324 krska štla
T325 štȃła
T326 štla; šˈtåːla
T327 štᵘȃᵒla
T328 govȇja štla, štla

T329 krȃska štla, govȇska štla
T330 štȃła
T331 govska štla, štla
T332 štła, gveska štła
T333 štła
T334 štla
T335 štȃla
T336 štla
T337 štła
T338 štla
T339 štla
T340 štła
T341 štła
T342 štȃła
T343 štȃła
T344 štȃla
T345 štła; žˈviːnska šˈtaːla
T346 štłå
T347 štła; štła
T348 šˈtåːla
T349 šˈtåːła
T350 štla
T351 štła
T352 štla
T353 štla
T354 štla, gȗveska štla
T355 šˈtoːla
T356 štła
T357 štla
T358 štla
T359 xlf, štȃla; štȃla
T360 goˈvẹːja šˈtoːla
T361 goˈvẹːja šˈtoːla
T362 štȃla
T363 štla; šˈtaːla
T364 goˈvẹːja šˈtaːla; šˈtaːla
T365 šˈtaːla
T366 štȃla; šˈtaːla
T367 šˈtåla
T368 štȃla; šˈtåla
T369 šˈtaˑla
T370 hlf; štȁla; xlf, štȁla
T371 šˈtala
T372 štȁla; krva štȁla
T373 štȁla
T374 štȁla; šˈtala
T375 štȁla
T376 štȁla
T377 štàla
T378 šˈtala
T379 štȃla
T380 kˈrọːvja šˈtaːla
T381 hlf; šˈtaːla
T382 [kȗnska in] krfska štàla
T383 šˈtåːla
T384 šˈtåːla
T385 šta
T386 štà; štla
T387 kˈrȧːvǯa šˈtåla
T388 štla; štȁla
T389 štlå
T390 štlå
T391 štla
T392 štȁla; štla; šˈtåla
T393 štla
T394 štȁla

T395 šˈtala
T396 štȁla
T397 šˈtåːla za kˈråːve
T398 štla
T399 štla
T400 štlå
T401 šˈtåla
T402 šˈtåːla
T403 štla
T404 štla; šˈtåla; sˈtåːla; šˈtåːla
T405 šˈtåle
T406 –
T407 šˈtaːla
T408 šˈtåːla [za kˈråːve]
T409 šˈtåːła
T410 šˈtaːla
T411 šˈtaːa
T412 šˈtåːla
T413 dˈvọːr
T414 štla; šˈtåla
T415 šˈtoːla, xˈliːə
T416 štȃla
T417 šˈtaːa
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倁 hlev

凊 kravji hlev

凛 hlev za krave

凣 enkratna BZ s hlev z LP
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SLA V161(b).01 ‘hlev za ovce’ (2/55)

T001 hlíə
T002 /
T003 hlíə
T004 hlíə
T005 óčj xlíᵊ
T006 hlíə
T007 kč
T008 xlíᵊ; ːčji xlː
T009 xl, štáà; xl
T010 xˈliːc [za óːce]; klìːč
T011 xlíə
T012 stáà; xlíə
T013 čj xlíᵊ
T014 /
T015 xlí
T016 xlí, štáà
T017 /
T018 xlíᵊ
T019 č xlí
T020 /; óːčjə čːtəʀ
T021 /
T022 xlìːə za òːce, ʔóːtəʀ
T023 xlìə
T024 xlȋᵊ
T025 /
T026 /
T027 xlȋə
T028 xlíᵊ
T029 howčjáː
T030 očnáːʔ
T031 očnáːʔ
T032 xlíᵊ
T033 xl; xlȋə
T034 ːčji hlìẹ
T035 štòːwa, hlíǝ
T036 xlíᵊ, šta, kádər
T037 xlíᵊ
T038 šta
T039 xlȋᵉ, šta
T040 štwa
T041 štwa, xlȋᵉ
T042 xl
T043 xl, štȃła, štȃwa
T044 štȃa, xl
T045 xlȋə za ȏce
T046 štȃła
T047 očjȃk
T048 /
T049 hˈlẹː, ˈkaːčjeŋk (?)
T050 štla; ˈoːčji xˈliːə
T051 hlȋᵊ
T052 hlȉə
T053 /
T054 štla
T055 štla
T056 lȋ; xlȋ
T057 xlȋ; xlȋ
T058 xlȋ; 〈xlȋ za kozȇ〉
T059 lȋ za ce; lȋ za ce
T060 oćàːr
T061 ȍcar
T062 očár, óčak
T063 xlìːə
T064 xl’i
T065 xlí
T066 xl

T067 xli; xlⁱ
T068 xli
T069 xlⁱ, štála
T070 štála
T071 štálà; áčjà štálà
T072 xlíə
T073 štálà
T074 wóčńak, òːčjak
T075 xli
T076 xli, štála; xlíᵃ
T077 xli
T078 xli
T079 xli
T080 /
T081 /
T082 ×
T083 štȃla
T084 /
T085 /
T086 /
T087 ×
T088 štȃla
T089 štála
T090 /; štȃla; štȃla
T091 štȃla
T092 štȃla
T093 štȁla
T094 štȃla
T095 /
T096 štȃla, xlȋᵉ
T097 štȃla; štȃla; /; stȃa; ×
T098 štȃła
T099 štȃla, 〈xlȋᵊ〉
T100 stȃa
T101 xlȋə
T102 štȃla; /; šˈtaːla
T103 štȃla
T104 štȃla
T105 štȃla
T106 štȃla
T107 štȃla
T108 /
T109 xlȋə; xlȋə; štȃla
T110 /
T111 štȃla
T112 štȃlȁ; šˈtalä
T113 ˈpəːrkət
T114 ×
T115 sˈtaːja
T116 štȃła
T117 stȃa; štȃla
T118 štȃła; /
T119 /
T120 štȃła
T121 štȃla
T122 štlå
T123 štȃla
T124 štla
T125 štla
T126 štla
T127 štȃla
T128 /
T129 štȃla; štȃla
T130 xlȅ
T131 /
T132 štȃla

T133 štȃła; xlȅ; štȃla
T134 /
T135 štȃla
T136 /; ×
T137 /; /
T138 mẹzȃr
T139 štȃła
T140 štȃła
T141 štȃla
T142 štȃla
T143 štȃła
T144 štȃla
T145 /
T146 štȃla
T147 štȃła
T148 štȃla; brȃska štȃła; sˈtaːje
T149 učjȃk; učȃk
T150 štȃła
T151 štȃla
T152 štȃła
T153 štȃla
T154 štȃla
T155 štȃla; ×; očˈjaːk
T156 ×
T157 štła
T158 ṣtȃla; ṣˈtaːla ẓa ˈwoe
T159 ṣtȃla; ˈwọːja ṣˈtaːla
T160 ṣtȃla, xl
T161 štȃla, xl; štȃla
T162 xlȋ
T163 štȃla
T164 xlȋᵊ
T165 štȃla, xlȋ
T166 štȃla, xlȋ; štȃla; xˈliː
T167 xˈliː
T168 /
T169 štȃła, xl; štȃła; štȃla; stȃe
T170 štȃła; štȃłḁ
T171 štȃła
T172 /
T173 štáłà
T174 xł, štáła
T175 štáła
T176 štáła, štáːła
T177 štáła
T178 ×
T179 xlː
T180 očȃk
T181 ×; ×
T182 /
T183 xl
T184 xl
T185 ×
T186 štȃla
T187 štȃla, xl; štȃla; štȃla; štála
T188 štȃla
T189 štȃla
T190 štȃla
T191 očák; štála, xl
T192 štála; wočjàːk
T193 štála, xl; ×
T194 štála
T195 kč
T196 xl
T197 xle (!), šȗpa, štáwa
T198 wočák

T199 štála
T200 očák
T201 xl, štáa; štáːla
T202 štála; xl, štála; 〈kozˈjak〉,

xlː
T203 štáwa, xl
T204 xl
T205 xl
T206 štáwa, xl; ȏčjək
T207 xl, štáa
T208 štála; štála; ×
T209 štáwa
T210 štáwa
T211 xl; xl
T212 xl, štáwa, štála
T213 štáːla
T214 štála
T215 štála
T216 xl
T217 očák
T218 štáːla
T219 štála
T220 xl, štȃla
T221 xl, xl
T222 štȃla, štȃwa
T223 xl; šˈtaːla (tu ni ovčjereje)
T224 štȃla
T225 štȃla
T226 xl, štȃla
T227 xl, štȃla
T228 štáa
T229 štáwḁ; štáa
T230 stáa
T231 /; xłéčək
T232 štȃła, xl
T233 štáła
T234 štáła, xl; štáła; štála;

štáła; ×
T235 xlečk
T236 štáła; /
T237 štáła, xl
T238 štǻła
T239 štáła
T240 ×
T241 štálca, stáa
T242 štála
T243 štáła
T244 štála; ×
T245 štála
T246 štála
T247 štála; štála; /
T248 štála
T249 /
T250 /
T251 štálȁ
T252 /; štáːla, xləˈvəc
T253 štáła
T254 štáła
T255 štáła
T256 štáła
T257 štála
T258 ×
T259 štála
T260 učjȁ štáła
T261 ×
T262 štáła; štáːla

T263 štála
T264 ×; ×
T265 štála
T266 štáła
T267 ×; ×
T268 ×
T269 /
T270 /
T271 ×
T272 òːčja štáːlca
T273 hl, štála
T274 štála
T275 svijàːk
T276 /
T277 štáːła
T278 /
T279 štla za ȁfci, štla za vȕci
T280 šˈtaːla
T281 štȃa
T282 ×
T283 ×
T284 štȁła
T285 štȁła
T286 štȁa
T287 štȁła
T288 štȁła
T289 štȁła
T290 štȁła
T291 štȁa; štȁła
T292 štȃła
T293 štȃła
T294 štȃła
T295 štȁła
T296 štȃła
T297 štȃla
T298 ×
T299 šˈtaːła
T300 brška štȃa
T301 štȃla
T302 ȏč štȃa, brȇška štȃa
T303 štła
T304 štȃla; ×
T305 štȃla
T306 štla
T307 ×
T308 šˈtåːla
T309 ọčˈjaːk
T310 /
T311 xl; ×
T312 xl; štȃla, xlȇ
T313 očˈn’aːk
T314 /
T315 ×
T316 štȃla; stȃa; ȏčnek
T317 štȃla, xl; /; oˈčjaːk, xˈlẹː
T318 štȃla, xl
T319 štȃla
T320 štȃła
T321 štȃla
T322 ×
T323 štla
T324 ×
T325 štȃła
T326 štla, xl; šˈtåːla
T327 štᵘȃᵒla
T328 štla

T329 štla
T330 štȃła
T331 ×
T332 /
T333 štła
T334 štla
T335 štȃla
T336 štla
T337 štła
T338 ×
T339 štla
T340 štła
T341 štła
T342 štȃła
T343 štȃła
T344 štȃla
T345 štła; ×
T346 štłå
T347 /; ×
T348 ×
T349 /
T350 /
T351 ×
T352 štla
T353 ȁpča štla
T354 štla
T355 ˈaːpčja šˈtoːla
T356 štla
T357 štla
T358 /
T359 /; ča štla
T360 ˈoːčja šˈtoːla
T361 ˈoːčja šˈtoːla
T362 štȃla
T363 štla; šˈtaːla
T364 sˈtaːja; šˈtaːla
T365 ×
T366 štȃla; šˈtaːla
T367 ×
T368 /; šˈtåla
T369 /
T370 hlf, štȁla, štȁlce; /; /
T371 ×
T372 štȁla, hlf; ×
T373 /
T374 štȁla; šˈtala
T375 ×
T376 štȁla
T377 /
T378 ×
T379 štȃla, štalȋŋka
T380 ×
T381 /; ×
T382 /
T383 šˈtåːla
T384 šˈtåːla
T385 ×
T386 ×; štla
T387 ×
T388 štlå, lf; ×
T389 štlå
T390 ×
T391 ×
T392 štȁla; ×; ×
T393 /
T394 štȁla

T395 ×
T396 štȁla
T397 šˈtåːla za ˈbiːrke
T398 štla
T399 ×
T400 štlå
T401 ×
T402 ×
T403 /
T404 ×; ×; ×; ×
T405 ×
T406 –
T407 /
T408 šˈtåːla [za ˈọːfce]
T409 ×
T410 šˈtaːla
T411 šˈtaːa
T412 /
T413 dˈvọːr
T414 /; šˈtåla
T415 ˈočj x'liːə
T416 štȃla
T417 šˈtaːa
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hlev za ovce
SLA V161(b).01

2/55

倁 hlev

倢 hlevec

値 hlevček

凊 ovčji hlev

凛 hlev za ovce

删 ovčar

刦 ovčnjak

噕 štala

垠 enkratnica s štal-

埅 ovčja štala

埆 bravska štala

埖 štala za ovce

埙 enkratna BZ s štal- s LP

埗 enkratna BZ s štala z DP

湒 koč

币 staja

俳 enkratnica

伇 komentar

礁 nerelevanten odgovor

伈 ni poimenovanja

伉 ni odgovora

伂 ni zapisa
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SLA V161(c).01 ‘hlev za svinje’ (2/56)
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SLA V161(c).01 ‘hlev za svinje’ (2/56)

T001 hlíəčč za htəče
T002 hlìəčəč za htəčə
T003 hlíə
T004 hlíə
T005 ktc, (sƀínšč ktc)
T006 hlíə
T007 xlc
T008 kašȃrda; sbińáːk, kašàːrda,

ˈkḁč
T009 xl, štáà; seák
T010 /; xˈliːc [za svíːn’e]
T011 xlíə
T012 xléc; xlẹc
T013 sínšč xlíᵊc
T014 /
T015 xlèc
T016 sínsqà štáà, sínšč xlí
T017 sínšč xlíə
T018 xlíᵊ
T019 sínšč xlí
T020 /; xlːc
T021 /
T022 ʔóːtəʀ
T023 swíːnščə xlìə
T024 xlc
T025 xlìə, swíːnsq xlìə
T026 xlȋᵊ
T027 xlȋə
T028 sínsqi xlíᵊ
T029 swəáː
T030 svináːʔ
T031 svináːʔ
T032 pitȍńaq
T033 xl; xlȋə
T034 síːnski hlìẹ
T035 /
T036 sik, pitak
T037 xlíᵊ
T038 sínska šta
T039 svȋnski pitȏak
T040 pitjek
T041 štwa, xlȋᵉ
T042 xl
T043 štȃła, štȃwa, xl; xl,

štȃa, štȃla
T044 štȃa, xl
T045 sijȃk
T046 štȃła
T047 svijȃk
T048 xlȉ
T049 sˈvinski xˈlẹː
T050 xlȋᵊ; swiˈjoːk
T051 xlȋᵊ
T052 xlȉə
T053 /
T054 štla
T055 štla
T056 ťȏt; ťȏt
T057 ťȗt; ťȗt
T058 xlȋćet’ za prȃsca, ťť za

prȃsca; xlȋťť za prȃsca
T059 lȋ za prȃsce, t’t; t’t, lȋ za

prȃsce
T060 prašćàːr
T061 kambòt
T062 praščár

T063 t’ut
T064 kulát
T065 xlí
T066 xl
T067 kolt; xli
T068 xli
T069 xlⁱu
T070 svińák
T071 sbińák; svin’ák
T072 sbínščk
T073 xli
T074 svińáːk
T075 svińák
T076 xli; štála, sƀin’ák
T077 svin’ák
T078 svińák
T079 xli
T080 svińáːk
T081 prasčji xli
T082 xˈliːə
T083 xlȋe
T084 xlȋe
T085 xlȋẹ
T086 xlȋe
T087 xˈliːə
T088 xlȋə
T089 štála
T090 xl, xlčəč; štȃla; xlwčč (!)
T091 xlȋẹ
T092 xlȋe
T093 xlȉẹ
T094 xlȋe, svẹnȃk
T095 svnȃk
T096 štȃla, xlȋᵉ
T097 xlȉᵉ; xlȋe; xlȋə zə prȃscə;

xl’; xˈliə
T098 štȃła
T099 xlȋᵊ
T100 xlȋ
T101 xlȋə
T102 xlȋᵉ; xlȋə; xˈliəu
T103 xlȋə
T104 xlⁱ
T105 klȋᵊ
T106 xlȋᵊ
T107 xlȋ
T108 xlȋə
T109 hlȋə; xlȋə; xl
T110 xl
T111 xlȋə
T112 štȃlä; šˈtalcä ət pˈrascä
T113 xˈleː
T114 šˈtaːlca
T115 ˈkoːtəc
T116 kȏtəc
T117 ktəc; ktəc
T118 ktəc; ktəc
T119 /
T120 kȁtəc
T121 štȃla
T122 štlå
T123 štȃla
T124 štelta
T125 štla
T126 pərkȃt
T127 partȃk, pərtȃk

T128 xlȇ
T129 xl; hlȇu (!)
T130 xlȅ
T131 xl
T132 xl
T133 xl; xlȅ; xlȇ
T134 xlȇ
T135 xl
T136 xlȅ; xˈlẹː
T137 xlȇ; xl
T138 kȃtẹc
T139 xl
T140 xl, xłȇ
T141 xl
T142 xlȇ
T143 xl
T144 xl
T145 xl
T146 xlȅ, svnčȃk
T147 svẹnčȃk
T148 xl; xlȇ; xˈlḙ
T149 xlȇ; xlȇ
T150 svẹnščȃk
T151 xl
T152 štȃła
T153 svinšćȃk
T154 svńšćȃk
T155 svńȃk, svnščȃk; svən’šćȃk;

svənšˈćaːk
T156 pərˈkaːt
T157 štła
T158 ṣtȃla, sbinȃk; ṣƀiˈnak,

ṣˈƀinṣka ṣˈtaːla
T159 ṣtȃla; ṣwinˈjaːk
T160 ṣtȃla, xl
T161 xl; štȃla, xlvi (Imn)
T162 svẹnȃk
T163 štȃla
T164 svenȃk
T165 sunk
T166 štȃla, xlȋ; štȃla; sweˈnaːk,

suˈnaːk
T167 xˈliː
T168 štȃla
T169 senȃk, sinȃk; svẹnȃk;

štȃła; swnȃk
T170 svńske xlȋə; svinȃk,

svnsk xl
T171 xl, svnȃk
T172 sviak
T173 svsk xl
T174 xł, štáła
T175 xl
T176 siák, štáːła
T177 sviák
T178 svenȃk
T179 svẹːnàːk
T180 svenȃk
T181 sẹnȃk; svenàːk
T182 svejnàːk
T183 svnāk
T184 svenȃk
T185 svinȃk
T186 štȃla
T187 svenȃk; štȃla; svink; svnk
T188 svnȃk

T189 sunȃk
T190 štȃla
T191 svinák; svinák, sunák
T192 sọnák; sonàːk
T193 svnák; sonák
T194 svinák
T195 sunák
T196 /
T197 xle (!), šȗpa, štáwa
T198 sunák, xl
T199 štála
T200 /
T201 xl; štáːla
T202 štála; sənȁk; svəˈnak
T203 xl
T204 svinák
T205 svińák, xl
T206 xl; svinák
T207 xl, štáa
T208 sunȁk; štála; svinȁk
T209 štáwa
T210 štáwa
T211 xl; xl
T212 xl, štáwa, štála
T213 svənáːk
T214 sunák
T215 štála
T216 xl
T217 svinák
T218 sunàːk
T219 štála
T220 xl, štȃla
T221 xl, xl
T222 štȃla, štȃwa
T223 xl, štȃla; svəˈnaːk
T224 svẹnȃk
T225 štȃla
T226 svinȃk
T227 xl, štȃla
T228 svənák
T229 štáwḁ; suják
T230 svənák, xlé
T231 xlȇ; xłé
T232 xl
T233 xł
T234 xl, svinák; svinák, xl;

svinȃk, xlȇ; xlé; xléː
T235 svinǻk
T236 sviák; sviːkẹ (Imn),

svinːkẹ (Imn)
T237 xl
T238 štǻła
T239 xlé
T240 xlé
T241 xl
T242 štála
T243 štáła
T244 svinᵉk; svənk
T245 štála
T246 sviák
T247 štála; štála; svənǻk
T248 svənák
T249 svinák
T250 svinák
T251 swənák
T252 /; svijáːk, xlèː

T253 hl
T254 xlé
T255 xlé
T256 xlé
T257 sviák
T258 sviák, svənák, xlé
T259 štála
T260 sviák
T261 xl, svjȃk
T262 štáła; svijàːk
T263 xlé, sviják
T264 svənák; xl
T265 prašȋči xl
T266 sviák
T267 sviják; svinȃk
T268 sviȃk, xl
T269 sviàːk
T270 sviàːk
T271 sviȃk
T272 svijàːk, svinjàːk
T273 hl, štála
T274 štála
T275 svijàːk
T276 xlèː, sviàːk
T277 svijàːk
T278 sviˈnaːk
T279 prščav štlc
T280 sˈvinske šˈtaːlce
T281 štȃa
T282 sˈvińaːk
T283 sˈviːńak
T284 svȋnʼska štȁlʼca
T285 štȁła
T286 štȁa
T287 štȁła
T288 svinȃk
T289 štȁła
T290 štȁła
T291 štȁa; štȁła
T292 štȃła
T293 štȃła
T294 štȃła
T295 štȁła
T296 štȃła
T297 sviȃk, svȃk, štȃla
T298 soˈjaːk
T299 suˈjaːk
T300 svjȃk
T301 štȃla
T302 sveȃk
T303 štła
T304 sviȃk; sviˈjaːk
T305 štȃla
T306 xlvi
T307 sviˈåːk
T308 sviˈjåːk
T309 svˈnaːk
T310 xlȇv
T311 xl; svin’ȃk
T312 xlȇ; štȃla, xl
T313 sviˈn’aːk
T314 sviˈn’åːk
T315 svn’k
T316 štȃla; svinȃk; svenȃk
T317 svenȃk; swnȃk, swənȃk;

sviˈnaːk

T318 svẹnȃk
T319 svẹȃk
T320 sveȃk
T321 xlȉ
T322 svijk
T323 štla
T324 svek
T325 sveȃk
T326 xl, štla; šˈtåːla
T327 štᵘȃᵒla
T328 svijk, štla
T329 svȋnska štla
T330 štȃła
T331 svȋnska štla
T332 svȋnska štła
T333 štła
T334 štla
T335 štȃla
T336 štȃlce (Imn)
T337 štła
T338 štlce
T339 štlce
T340 štła
T341 štła
T342 sviȃk
T343 štȃła
T344 štȃla
T345 štła; žvaˈdiːjek
T346 sviĩk
T347 štła; svȋak
T348 sviˈaːk
T349 sviˈjåːk
T350 svijki
T351 svįk
T352 svĩk, štla
T353 svnska štla
T354 štla, svȉnska štla
T355 sˈviːska šˈtoːla
T356 štla
T357 štla
T358 štalȋŋka
T359 xlf, štȃla; štalȋnka
T360 sˈviːnska šˈtoːla
T361 sˈviːnska šˈtoːla
T362 štȃla
T363 štla; sˈviːnska šˈtaːla
T364 sˈviːnska šˈtaːla; sˈviːnska

šˈtaːla
T365 sˈviːnske šˈtaːlce
T366 štȃla; sˈviːnske šˈtaːlce
T367 sˈvinske šˈtålce
T368 svȋsk štȃl; šˈtålce
T369 šˈtaːlce (Imn)
T370 xlf; xlf, štlc; štȁlce
T371 xˈlẹːf
T372 hlf; [svȉnski] xlevve

(Imn)
T373 hlf
T374 hlf; sˈvːinskẹ xˈlẹːvẹ (Imn)
T375 xlf
T376 štalȋŋk (Imn), hlf
T377 hlf
T378 štaˈliːŋka
T379 štȃla, štalȋŋka
T380 štaˈliːnke
T381 hlf; xˈlẹːf, sviˈjåːk

T382 hlf [svȋnjski]
T383 štaˈluːnec, štaˈlüːnec star.

T384 sˈviːnska šˈtåːla
T385 štaȗnc, svȋnski hlȇ
T386 svȋk št, kčk, kčak;

štla
T387 sˈvinske šˈtalce
T388 štla, lf; lf
T389 štlå
T390 livv
T391 lȇf
T392 štȁla; lf; ˈlẹf
T393 lf
T394 štȁla
T395 liˈvːwvje (Imn), ˈläːf
T396 lȅf
T397 šˈtåːlce
T398 štla
T399 lf
T400 štlå
T401 ˈlẹːf
T402 ˈlẹːf
T403 lȅf
T404 lv; ˈleːf; ˈläːf; ˈleːf
T405 gˈleːf
T406 –
T407 xˈlẹːf
T408 ˈkọːček
T409 sviˈjok
T410 šˈtaːla
T411 sˈvenak
T412 sˈviːnjac (?)
T413 xˈlẹːv za pˈraːsca
T414 /; šˈtåla
T415 sˈwiːnska šˈtoːla
T416 štȃla
T417 sˈvinske šˈtaːlce
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Legenda

hlev za svinje
SLA V161(c).01

2/56

偕 hlev-

凖 svinjski hlev

凘 hlev za prasce

叙 enkratna BZ s hlev z LP

傤 hlevovje

倦 hlevc-

凣 enkratna BZ s hlevc- z LP

冠 hlevčič

凛 hlevčič za hotiče

凡 enkratna BZ s hlevčič z DP

嘁 štala

埆 svinjsk- štal-

垠 enkratnica s štal-

囔 štalink-

圸 štalunc-

圚 štalic-

埊 svinjsk- štalic-

埚 enkratna BZ s štalic- z LP

埗 enkratna BZ s štalic- z DP

樐 svinjak

殠 enkratnica s svinj-

欸 svinjščak

氁 praščar

映 pitovnjak

染 enkratna BZ s pitovnjak z LP

搁 čut

旐 enkratna BZ s čut z DP

渁 kulet

带 kotec

徠 enkratnica s kot-

羁 prket

俳 enkratnica

伇 komentar

伈 ni poimenovanja

伉 ni odgovora

伂 ni zapisa
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SLA V163.01 ‘čebelnjak’ (2/57)
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SLA V163.01 ‘čebelnjak’ (2/57)

T001 ƀəčíək
T002 ƀəčíənk
T003 ƀəčəník
T004 ƀúčunk
T005 ƀučńak, bečłk
T006 ƀəčk
T007 ƀəčíənk
T008 čuńȃk, čẹbẹńák; čebənjáːk
T009 bučəńák; bučen’ák
T010 čəbɛwnjˈaːk; pʀačéːnək (?),

čeˈbəln’ak knj.

T011 ƀəčulȋnak
T012 bečelȋńak; bəčnək
T013 bečelȋńak
T014 /
T015 bəčalȋnaq
T016 bọčọńáq
T017 bəčuńáq
T018 bečeńáq
T019 bəčońáq
T020 bəčːwjaq; bečːjaʔ
T021 bəčːwjaq
T022 sːd
T023 pčːaʔ, bəčːaʔ,

bǝčevnjaķ, /
T024 bəčáq
T025 bəčelìːaʔ, bečːaʔ
T026 bəčaq
T027 bəčéₐjaq, bəčéₐnəq
T028 bečjaq
T029 bəčéəːwje
T030 bečːnik
T031 bečːnəʔ
T032 bəčńaq, bečńaq
T033 bečnaq; bəčnaq
T034 bəčìẹńak
T035 /; /
T036 bəčak, bečak
T037 bečaq
T038 bəčak
T039 bečak
T040 bečnek
T041 bečnik
T042 bečenȃk
T043 bẹčunȃk; čebenȃk,

bečnak, bečunȃk
T044 bẹčeńȃk, čebńk
T045 bečȋjak, bečȏjak
T046 bẹčuńȃk
T047 bėčėlȃk
T048 bẹčẹĩȃk
T049 čebel’jåːk
T050 buček; čebeˈjoːk
T051 čebelk
T052 čẹbẹlk
T053 buček
T054 beček
T055 čebeljk, bečjk
T056 ȉšic od bȇčul; šica od

bečȗlo
T057 bčṳlȃr; bčṳlȃr
T058 /; /
T059 bəčulȃr; bəčulȃr
T060 kaːla ot ː
T061 čelȃnẹk
T062 〈čla〉

T063 /
T064 mušeńák
T065 pȃń, bušlńak
T066 šuník
T067 šuník; šuník
T068 čebelńák
T069 bušeńák
T070 čebelńák
T071 əlńák; pšeuník
T072 pšnìk
T073 bəšəník
T074 mušèːńak
T075 /
T076 /; bušel’ák
T077 bušin’ák
T078 /
T079 pańȋ [za bušle]
T080 pàːń
T081 /
T082 ˈpaːń
T083 čebelńȃk
T084 /
T085 pȃń, čebel’ȃk, čebəlńȃk
T086 pər čmlix, pȃń
T087 ˈpaːnji, čebenˈjaːk
T088 čəbəlȃk
T089 /
T090 ušlńȃk; šuńȃk; ušenȋak
T091 čebelńȃk
T092 šunȃk
T093 čbelńak
T094 šmenȃk, čebelnȃk
T095 /
T096 pń
T097 əl’ńȃk, čebelńȃk; čebeln’ȃk;

čebeln’ȃk; čebel’n’ȃk;
čebelˈńaːk

T098 čᵊmonȋk
T099 čebeńȃk, pńi
T100 čəbəl’nȃk
T101 čebel’n’ȃk
T102 pȃń; čebeln’ȃk; čebeĺˈńaːk
T103 čebeln’ȃk
T104 čẹbonȃk
T105 čebelńȃk
T106 čebelńȃk, pȃń
T107 čḁbelńȃk
T108 čebenȃk, čebunȃk, čebunȋk
T109 čbọńȃk; čebeun’ȃk;

čəbəuȃk
T110 čbəńak
T111 čmȋənik
T112 /; ˈpań
T113 čəbəlˈńaːk
T114 /
T115 čebelńȃk
T116 pȃń
T117 čebeńak, žbenȋk; pȃńẹ
T118 /; /
T119 ulȃnc
T120 čebelńȃk
T121 kašta
T122 /
T123 /
T124 /
T125 wȗ

T126 /
T127 /
T128 čəbəlnȃk
T129 čebelńȃk, čebelnȋk; čebelnȃk
T130 čəbəlnȃk
T131 čẹbunȃk
T132 čebelnȋk, čebelńȃk
T133 čẹbẹlnȃk; čəbənȃk; čəbənȋk
T134 čəbńȃk
T135 čebeńȃk
T136 čẹbḙln’ȁk, čẹbln’ak (!);

ˈpaːń, čebel’ńaːk knj.,
čəbel’ńaːk knj.

T137 /; žbȋelnək
T138 žbȋənẹk
T139 čblńȃk
T140 čəbńak, cəbłnak, čẹbẹnȋk
T141 ulnȋk, čẹbẹlnȃk
T142 čəbəlnȃk
T143 čẹbẹńȃk
T144 čblnȃk
T145 čẹbẹlńȃk
T146 čbńȃk
T147 (čẹbẹlnȃk)
T148 čebeńȃk, žebeńȃk,

džbelnȋk; žəben’ȃk;
čebeˈńaːk

T149 žbeńȃk; žbeńȃk
T150 /
T151 žbc
T152 čəbelńȃk, žbnk
T153 /
T154 /
T155 ulńȃk, čebeńȃk; čəbəln’ȃk;

čəbəˈĺaːk
T156 čebelˈńaːk
T157 čebelńk
T158 bŋk; ˈƀenk
T159 bk; ˈbẹːnk
T160 ƀȋk
T161 čebelnák; bšenȋk
T162 čebⁱk
T163 šmenȉk
T164 čunȉk
T165 čunȉk
T166 čwk; čik; čˈwiẹnk
T167 čˈwẹːk, čˈviẹk
T168 čunȉk
T169 čẹbẹlnȃk; čebenȃk, čonȉk;

čebeunȃk, čebelnȃk;
čblnȃk

T170 čblńȃk; čbnȃk, ulnȋk
T171 čẹbẹlnȃk
T172 wanȋk
T173 čblnák, wəlník
T174 ulník
T175 walník
T176 čibilnák, ulnák, valníːk,

čibiljáːk
T177 čẹbẹlnák, ulnák
T178 čebelnȃk, wḁlnȃk
T179 čebelnàːk
T180 čonȉk
T181 ọlnȋk, ulnȃk; volˈnik
T182 volˈnik
T183 ᵘwlnik

T184 valnȃk
T185 valnȃk, ǯbilnȃk
T186 čibilnȃk, valnȃk
T187 džblnȃk; čbilnȃk; čbəlnk;

čblnàk
T188 čvnȃk
T189 čunȋk
T190 čẹbẹlnȃk
T191 čəbəlnák; čebelnák
T192 čẹník; čebelnàːk, čenìːk
T193 čọnk star., čbəlnák; čoník
T194 čvẹlnák
T195 čebenák, čebenȁk
T196 čọnȋk
T197 čebenk
T198 bečunák, bəčunák
T199 čəbəlnák
T200 čebenák, bečenák
T201 čebəlˈnək; čebenk
T202 čebelnȁk; čbəlnȁk; čebelˈnak,

pàːn
T203 čebenák
T204 čẹbẹnȁk, čẹbẹnák
T205 čebenáuk (!), džbeleńȃk star.

T206 džbẹnák; čəbelnák
T207 čebenák
T208 čẹbẹlnȁk; čẹblnk; žbəlnȁk
T209 džbenák
T210 ǯbənk
T211 džbenák; džbenák
T212 čəbəlnk, čebənk
T213 wulˈnək
T214 wəlnák, čəbəlnák
T215 wəlnák, čəbəlnák
T216 wəlnák
T217 wulnák
T218 čəbəlnáːk, wəlnáːk
T219 əlnák
T220 wəlnȃk
T221 vəlnȃk
T222 wəlnȃk
T223 čebelˈnaːk; ulnȃk
T224 ulnȃk, čẹbẹlnȃk
T225 čẹbẹlnȃk
T226 čẹbẹlnȃk
T227 vəlnȃk, čẹbẹlnȃk
T228 walník
T229 ulnák; alník
T230 čəbəłnák
T231 čəbelnák; čblnǻk
T232 čẹbẹlnák
T233 čebelnȃk, čəbelnȃk, lnȋk
T234 čẹbẹlnák; čəblnȃk, əlnȋk;

čebəlnȃk; čebəlnák;
čebẹlnáːk

T235 čəbunák
T236 čəbenák; čəbənːk
T237 čẹbẹlnák
T238 čbnǻk
T239 čəbunk, čəbunᵉk
T240 čblnák
T241 čebelnák, walník
T242 čebenák
T243 /
T244 žbeník; čebəlnk
T245 čebelnk

T246 čəbeník
T247 žbeník; žbeník; čebelnǻk
T248 žbeník
T249 čəbəlnák
T250 čəbəlnák
T251 wəlnák
T252 čebelˈnak, ulˈnak star.;

čəbəlnáːk, vuljáːk star.

T253 urják
T254 alák
T255 uolník
T256 alník
T257 volník, valník
T258 čəbelák
T259 valník
T260 čəbuják
T261 ljȃk
T262 čəbəlȃk, čəbəłnȃk; čəbujàːk
T263 čebeják
T264 čəbəlnák; čebelnák
T265 walnák, ulnák
T266 žəmnák
T267 čəbeljȃk; čəbəjȃk, čəbəlnȃk
T268 čəbəȃk, čəbəłȃk
T269 čəbuàːk
T270 čebuàːk, čəbuàːk (!)
T271 čəbəlnȃk
T272 čblnàːk
T273 čbəlnȃk
T274 čebeuȃk
T275 čəbəlńàːk
T276 čebuàːk
T277 čəbujàːk
T278 čəbəlˈnaːk
T279 čẹbẹlnk
T280 čebelˈnak
T281 žblnak
T282 žˈbeńaːk
T283 žˈbeːnak
T284 žbȇnik
T285 žbelnȃk
T286 žbeník
T287 žbełnȃk
T288 žbełnȃk
T289 žbelńȃk
T290 žblnak
T291 čeblńak; čełȉńāk
T292 žblńak
T293 žbȋnak
T294 čebelńȃk
T295 žblnak
T296 čeblnak
T297 čəbəlȃk
T298 čebeˈjaːk
T299 čebeˈjaːk
T300 žbjȃk, žbȃk, čebeak
T301 čebelnȃk
T302 čebeȃk
T303 žbenȋca
T304 čebelȃk; čebelˈjaːk
T305 čbuk
T306 /
T307 čebeˈljåːk
T308 čebelˈjåːk
T309 bẹčọˈnaːk
T310 čəbəlnȃk

T311 bečońȃk; čəbən’ȃk
T312 čbn’ȃk; bəčon’ȃk
T313 čeb’oˈn’aːk
T314 čebeˈn’åk, čeb’oˈn’åːk,

bečoˈn’åːk
T315 čebenk
T316 čẹbẹlnȃk, bẹčunȃk;

čebelnȃk; čebelnȃk
T317 ulnȃk, vəlnȃk; čeblnȃk,

vlnȃk; čibilˈnaːk
T318 čebelnȃk
T319 čebẹlȃk
T320 čebuȃk
T321 čẹbẹlnȃk
T322 čebejk, bičujk
T323 čblk
T324 čebejk
T325 čebelńȃk
T326 čebelȃk; čebelˈjåːk
T327 čẹbẹlᵘȃᵒk
T328 čebeljk
T329 čvelĩk, čebelńȃk
T330 čebelnca
T331 čebelk
T332 čebelk
T333 čvelk
T334 čebejk
T335 čeĩk, čebelȃk
T336 čebelk
T337 čvelk
T338 čvleŋk
T339 čvȇek
T340 čebeljk
T341 čebełk
T342 čebełȃk
T343 čebelȃk
T344 /
T345 čebek; čebeˈjaːk
T346 čebelĩk
T347 čebek; čebek
T348 čẹbẹˈåːk
T349 žbevˈåːk
T350 čẹbẹlk
T351 žbk
T352 čebek, beček
T353 beček, čebelk nov.

T354 ček, čebelk
T355 čebeˈloːk
T356 čebeljk
T357 /
T358 čebelk, čebȇlni vrt
T359 čebelȃk; /
T360 ˈbiːnenˈhaːs
T361 čebelˈjoːk
T362 (čebelȋek), čelȋek
T363 čelȋek; čeˈliːek
T364 čebeˈliːjank; čebeˈlaːk
T365 čebelˈaːk, čeˈliːank
T366 čelȋak; čeˈliːank, čeˈliːnjak
T367 čeˈliːjank, čeˈliːank
T368 člȋaŋk; čeˈliːank
T369 čeˈliːak
T370 čebelk, vịljk; čbljk,

fčlk, vilk, fčlȋak; vịlk
star., čblk

T371 viˈjọːk

T372 vịjk, čbljk; vijk
T373 vlk
T374 vljk, vuljk; čebeˈlọːk
T375 vljk
T376 viljk
T377 vljk, čbeljk knj., kš,

šktla
T378 čebelˈjọːk star., čeˈliːak
T379 čljk
T380 čebelˈjọːk
T381 čbljk; čebeˈlaːk, velˈjåːk
T382 vuljȃk
T383 čmelˈjåːk
T384 čebelˈjåːk
T385 čebeljȃk
T386 čebèlȁk; čebelnȃk
T387 čebelnˈjȧːk
T388 fčlȃk; fčelńȃk
T389 vińȃk
T390 vińȃk
T391 vińȃk
T392 vińȃk; vińȃk; viˈńaːk
T393 vịńȃk
T394 vịńk
T395 viˈjuak
T396 viȃk
T397 vẹˈńaːk
T398 vińȃk
T399 vińȃk
T400 vẹńȃk
T401 vinˈjȧːk
T402 viˈńaːk
T403 vińȃk
T404 košȃr, [fčlẹn] košȃr, kptar;

koˈšaːr, ˈkåptar; koˈšaːr
[za ˈrọːj]; koˈšaːr, [f ˈčẹːlen]
koˈšaːr, ˈkåːptar

T405 ˈkåpˈtȧːr
T406 /
T407 velˈjoːk
T408 pčeˈliːnjak
T409 žbeˈliːjak
T410 ˈkːšnica, ˈpaːn, čebunˈjaːk
T411 žeblˈnaːk
T412 /
T413 ˈvuːĺ
T414 /; čebelˈȧːk
T415 ˈpaːjnˈxit, čeˈbẹːlowa ˈxuːta,

čebelˈjoːk
T416 žbńak
T417 ˈčeːblnak

atlas2_Layout 1  30.3.2016  10:03  Page 146



伉 伉

伉

伉
伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉 伉

伉 伉

伉

伉
伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伇

伇

伇 伇

伇

伇

伇

伇

伇

带

刢

刢

强

吜

吞
刢

刢 吞 吚
吞

刢

刢 刢

刢

吚

吞

删

噕

刢 刢
噕

刢

噕

刦

噕

刦

刢 刦

噕

刦 刢

刦

刦
刢

吞

吞

刢 带

带
刢强

强

刢

强

刢
刢

刢

噕

刢

刢
强

刢

刢
刢

带

带

带

刢

刢 刢

刢

刢

刢 刢

刢
刢

删

俳

判

删
刢

吘 刢

删

刢
刢

删

刢

樁

噕

俳
吞

吞

吞
吞

吚
吞 吞

吚 吚

吞

吜

吜

吜

吜
吚

吚

吚

吚

吚

吚

俳

吚

吚

吜
吚

吚

吚

吚

吞

吞

吚 吚
吚

吚

吚

吚
吚

吞

吞

吚
吚

吚
吚

吚

吘

吚

刢

吚

刢
删

吚 吚

吚

俳
吺

吺

俳
俳 俴 吚

噕

吞
吞

刢

吚 刢 强

吞
吞

吚 吘
吚噕

噕

噕
刢

噕

叝

噕刢

吚刢 吚
刢 刢

噕

强
刦

刢
刢

刢
噕刢

刢刢 刢
刢

刢
刢

刢刦

噕
刢

刢 噕 刦

徠
刢

俳
幕

刢 刢

刢 刢

刦 刢

刢

刢
刢

刦 刦
刢

刢 带

刢

刢
刢
刢
刢

刢

刢
刢

厠

刢
强

刢
刢

刦 刦
刦

刢
刦

刦
吞

吞
刦

刦

吞

刢

带
刢
带 刢

带
带
强

强刢 刢

吞

带 带

带
强

强

刢
刢

刢
吞
刢
刢

吞
吞
刢

刢

吞

刢

吚

刢

吚

刢

刢
刢

刢
刢

刢
刢

刢
刢 刢 刢

刢
强

强

强

强
强

刢

强

强 强
强

强
强

刢

刢
强

带
强

刢
刢

刢 刢
刢
刢

刢

刢
刢

刢 刢

刢

刢

刦
刢

刦

刦
刦

刢
刢 强 刢

强
强

带

带
带 刢

带 刢

强 刢
刢

刢

强刢

刢刢

刢
刢

刢
刢

刢
刢

刢

刢

刢
刢

刢 刢

刢

刢
刢 刦 刢

刦

刢
刢
刢

刢 刢

刢

刢

刢
刢
刢

刢

刢

刢

刢

刢
刢
刺

刢
刢

刢 刢

吚

刢
吚

吚
刢

吚

刢
吚

强
刢

删 刢

刢

吚 刢

刢

刢

刢

刢

刢
刢

刺 删
刢

刢
刢

吚

删

刢 刢

刢

刢

删
删
刢

刢

刢刢刢

刢删
刢

吚
吚

吚

删
刢

删 刢

俳

刢
吜

吜 判
吜

吜

吜

吜

吜 强
强

强
强 强 强
强

强
吜

吚
刢 刢

强

刢

刢

刢 删

刢
吚

强 强

强 强
强

强
强 强

强 强
强
强
强

强
强

俳

樁

强

吜

判

俳
刢

幕

刢

刢

刢
刢

9
8

76

5

4
3

2
1

99

9897

96 95

9493

9291
90

89

8887
86

8584

8382

8180

79
78 77

767574

73

72

71
7069

68

67

66

65

64

63

626160

595857
56

55

5453

52
51

50

49

48

47

46

45

44

43
42

41

40

39
38

37

36

35

34

3332

31

30

29

28

27
26
25

24

23

22

21

20

19

18

17

16
15

1413

12

11

10

417

416

415
414

413

412

411
410

409

408

407

406 405

404

403
402

401

400
399398

397

396395
394

393
392391

390
389

388
387

386385

384

383

382
381380

379

378
377

376

375374
373

372
371

370369

368

367

366

365

364363

362

361

360

359358
357

356

355

354

353

352

351
350 349

348
347

346

345
344

343

342
341

340

339

338337

336

335

334

333

332
331330

329
328

327

326

325

324

323322

321

320319

318

317

316
315

314

313
312

311
310

309

308
307

306

305

304

303

302

301

300

299

298

297

296

295
294

293

292

291290

289
288

287

286
285284283

282

281

280
279

278
277

276

275

274
273

272

271

270
269

268
267

266 265

264

263

262
261

260
259

258257

256

255

254

253

252251250

249

248

247

246
245
244

243242

241

240239

238
237

236
235

234
233232

231

230

229
228

227
226

225
224

223

222

221
220

219

218

217

216

215

214

213
212

211210209
208

207
206

205

204

203
202

201

200

199

198

197

196

195

194

193

192

191
190

189
188

187
186

185
184

183

182181

180

179178 177

176

175

174

173
172

171

170

169

168

167

166

165

164
163

162161

160

159158

157
156

155

154
153

152

151
150

149
148

147

146

145

144
143

142

141140

139
138

137

136
135

134

133132

131130

129128

127126125

124123

122

121

120119

118
117116115

114

113

112

111 110

109
108

107

106105 104

103102101
100

Legenda

čebelnjak
SLA V163.01

2/57
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SLA V202.01 ‘med’ (2/58)
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SLA V202.01 ‘med’ (2/58)

T001 strđ
T002 strđ
T003 strđ
T004 str
T005 strđ
T006 str
T007 str
T008 strð; stːrt
T009 strt; std
T010 sˈtərd; sˈtərđ
T011 stṙ
T012 stṙđ; strđ
T013 stṙđ
T014 /
T015 stṙd
T016 stṙđ
T017 stṙd
T018 stṙd
T019 stṙđ
T020 sˈtəːrd; sˈtəʀd
T021 sˈtəːrd
T022 sˈtəʀd
T023 stʀt
T024 stṙd
T025 sˈtərd
T026 strd
T027 strd
T028 strd
T029 strːd
T030 sˈtəʀd
T031 /
T032 strđ
T033 stṙđ; stṙđ
T034 /
T035 /; /
T036 strt
T037 strt
T038 strd
T039 strt
T040 strt
T041 stt
T042 mȇd
T043 strt; strt
T044 strt
T045 strt
T046 strt
T047 strt
T048 strt
T049 sˈtart
T050 stṙt; sˈtəṙt
T051 stȃṙt
T052 stt, stȁṙt
T053 stȁrt
T054 stȁrt
T055 stȁṙt
T056 stt; stt
T057 stȃrt; stȃrt
T058 strt; strt
T059 strt; strt
T060 mèːt
T061 mt
T062 mt
T063 mèːt
T064 mt
T065 mt
T066 mȉeđ, mȉẹþ

T067 mⁱđ; mȉẹđ
T068 mȉẹð, mȉẹđ
T069 mⁱ
T070 mȋᵊd
T071 mið; miéđ
T072 miđ
T073 mi
T074 mèːt
T075 mt
T076 mt; mȇt
T077 mt
T078 mt
T079 mt
T080 mèːt
T081 mt
T082 ˈmeːt
T083 mt
T084 mt
T085 mȇt
T086 mt
T087 ˈmeːt
T088 mt
T089 mt
T090 mt; mt; mt
T091 mt
T092 mt
T093 mt
T094 mt
T095 mȋᵉt‛
T096 mȋt
T097 mt; mt; mȇt; mt; ˈmeːt
T098 mȋᵊt
T099 mȋᵊt
T100 mȇt
T101 mȋət
T102 mȋᵉt; mȋət; ˈmiət
T103 mȋət
T104 mⁱt
T105 mȋᵊt
T106 mȋᵊt
T107 mȋt
T108 mȋət
T109 mȋᵊt; mȉet; mȋət
T110 mt
T111 mȋət
T112 mt; ˈmiet
T113 ˈmiət
T114 ˈmiət
T115 ˈmeːt
T116 mt
T117 mt, mȋᵉt; mt
T118 mt; mt
T119 mȋᵉt
T120 mt
T121 mt
T122 mt, mt
T123 mt
T124 mt
T125 mt
T126 mt
T127 mt
T128 mȋət
T129 mȉt; mt
T130 mȋət
T131 mⁱt
T132 mȋᵊt

T133 mⁱt; mt; mȋət
T134 mȋẹt
T135 mȋᵉt
T136 mit; ˈmiət
T137 miȇt; mȋet
T138 mȋət
T139 mȋt
T140 mⁱt
T141 mⁱt
T142 mȋət
T143 mⁱt
T144 mȋət
T145 mȋət
T146 mȋət
T147 mȋət
T148 mȋᵊt; mȋət; ˈmiət
T149 mȋət; mȋət
T150 mȋet
T151 mȋet
T152 mȋẹt
T153 mȉet
T154 mȋẹt
T155 mȋt; mȋət; ˈmiət
T156 /
T157 mȋet
T158 mⁱd; ˈmiẹt
T159 mt; ˈmiẹt
T160 mt
T161 mt; md
T162 mⁱd
T163 mȋt
T164 mt
T165 mit‘
T166 mt; mit; ˈmiẹt
T167 ˈmiẹt
T168 mȋet, strt
T169 mt, mȋt; mȋt; mȋt; mȋt
T170 mȋət; mⁱt
T171 mⁱt
T172 md
T173 md
T174 md
T175 md
T176 md, mːd
T177 md
T178 mt
T179 mìẹd
T180 mⁱd
T181 mⁱd, mȋd; mid
T182 mid
T183 mⁱd
T184 md
T185 md
T186 m
T187 strt; strt; strt; strt
T188 md
T189 md
T190 strd
T191 strd, md; md
T192 strd; mːd
T193 strd, md (ž) star.; strd
T194 md
T195 strt
T196 strt
T197 strt
T198 strt

T199 mt
T200 strt
T201 strt; mːt, stːrt
T202 stṙð; mt; mːt
T203 strt
T204 mt, strt
T205 strt
T206 strt; strt
T207 strt
T208 mt; strt; mt; mt
T209 stt
T210 strt, mt
T211 strt; strt
T212 mt
T213 mːt
T214 md
T215 mt
T216 strt
T217 strt, mt
T218 mːt
T219 mt
T220 mt
T221 mt
T222 mt‛
T223 mt; ˈmẹːt
T224 mt‛, mt
T225 mȋt
T226 mȋt
T227 mȋt
T228 md
T229 md; m
T230 mȋẹt
T231 mȋẹt; mt
T232 mⁱt
T233 mⁱt
T234 mⁱt; mȋət; mȋet; mȋet; mit
T235 mȋet
T236 mȋẹt; mìẹt
T237 mⁱt
T238 mȋət
T239 mⁱt
T240 mt
T241 mȋet
T242 mⁱt
T243 mt
T244 mⁱt; mt
T245 mt
T246 mⁱt
T247 mt; mit; mit
T248 mȋẹt
T249 mt
T250 mt
T251 mt
T252 ˈmẹt; /
T253 mt
T254 mt
T255 mt
T256 mt
T257 mt
T258 mt
T259 mȋet
T260 mⁱȇt
T261 mt
T262 mȋet; mìẹt
T263 mt
T264 miȇt; mt

T265 mȋe
T266 mt
T267 mt; mȋẹt
T268 mt
T269 mit
T270 mit
T271 mȋet
T272 /
T273 mt
T274 miȇt
T275 /
T276 mìːt
T277 mìːt
T278 miȇt
T279 mȋət
T280 ˈmėːt
T281 mȋt
T282 ˈmẹːt
T283 ˈmẹːt
T284 mt
T285 mt
T286 mȉet
T287 mt
T288 mt
T289 mt
T290 md
T291 md; mt
T292 mt
T293 mȋt
T294 mt
T295 mt
T296 mt
T297 mȋət
T298 ˈmiẹt
T299 ˈmiẹt
T300 mȋẹt
T301 mȋᵉt
T302 mⁱt
T303 mȋᵉt
T304 mȉet; ˈmiẹt
T305 mȋət
T306 mȉet
T307 ˈmẹːt
T308 ˈmẹːt
T309 sˈtərt
T310 std
T311 stȁrt; strt
T312 stȃrt; strt
T313 sˈtart
T314 sˈtaːrt
T315 stȁrt
T316 strt; mt, strt; mȅt
T317 mt; strd, md; ˈmẹːt
T318 mt‛
T319 mt, mt
T320 /
T321 strt, mt
T322 strt
T323 stȁrt
T324 strt
T325 strt
T326 strt; sˈteːrt
T327 mⁱt, mt
T328 mȇt
T329 mt, mt
T330 mȋᵉt

T331 mt, stȃrt
T332 mt
T333 mȃt
T334 mȇt
T335 stȃrt
T336 strt
T337 mt
T338 mt
T339 mȇt
T340 mt
T341 mt
T342 mt
T343 mt
T344 mȋᵉt
T345 mt; ˈmẹːt
T346 mt
T347 mt, mt; mt
T348 ˈmẹːt
T349 /
T350 mt
T351 mt
T352 stȃrt
T353 stȁrt
T354 stȃrt
T355 sˈtaːrt
T356 stȃrt, mt
T357 strt
T358 mt, strt
T359 strt, mt; strt
T360 sˈtart
T361 sˈtaːrt
T362 stȃṙt, mȅt, mt
T363 strt; sˈtərt
T364 stərˈdiːna; stərˈdiːna
T365 stərˈdiːna
T366 strdȉna; ˈmẹːt
T367 ˈmẹːt
T368 mt; ˈmẹːt
T369 ˈmẹːt
T370 md; mt; mt
T371 ˈmẹːt
T372 md; mt
T373 mt
T374 md; ˈmẹːt
T375 mt
T376 md
T377 md, mt
T378 ˈmẹːt
T379 mt
T380 ˈmḙːt
T381 md; ˈmẹːt
T382 md
T383 /
T384 /
T385 mȇt, strt
T386 mt; mt
T387 /
T388 mt; mt
T389 mt
T390 mt
T391 mt
T392 mt; mt; ˈmẹːt
T393 mt
T394 mt
T395 ˈmiẹt
T396 mt

T397 ˈmẹːt
T398 mt
T399 mt
T400 mȅd
T401 /
T402 ˈmẹːt
T403 mt
T404 mt; ˈmẹːt; ˈmẹːt; ˈmẹːt
T405 /
T406 –
T407 /
T408 ˈmeːt
T409 /
T410 ˈmėːt
T411 ˈmėːt
T412 /
T413 /
T414 /; /
T415 sˈtərt, ˈmẹːt
T416 mt
T417 ˈmėːt
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SLA V203.01 ’satovje’ (2/59)

T001 st, st
T002 st, st
T003 st, st
T004 st
T005 sátuè
T006 st
T007 st, stȅ
T008 satjȁ; satóːje
T009 satóè; satȏe
T010 /; ʀàːmce
T011 stọ, st
T012 stoe; /
T013 sàtue
T014 /
T015 satjè
T016 st
T017 st
T018 st
T019 /
T020 /; ˈsətə
T021 /
T022 ʀːmce
T023 satòːje
T024 sati
T025 ˈsət
T026 sətȏe
T027 st
T028 setȏe
T029 satːwje
T030 sáːnce, satːje
T031 sáːtənce
T032 ste
T033 stė; stẹ
T034 sːtje
T035 /; /
T036 sk, sake
T037 sətȏe
T038 sk, sakȏe
T039 satȏe
T040 satje
T041 sate
T042 sate
T043 sȁte, satje; satȍe
T044 sate
T045 satȏe
T046 sate
T047 sȁtje, satȍje
T048 sate
T049 saˈtoːje, ˈsatje
T050 sate; saˈtoːje
T051 sate, stce
T052 sade
T053 /
T054 sate
T055 sḁtȍje
T056 čr; čȇra
T057  lanke;  lanke
T058 čȇrə; čȇra
T059 čra; čra
T060 ńìːẹźdo
T061 petȅnč
T062 petenȁč
T063 peteˈna
T064 sātuè
T065 γxluńík ot bušl
T066 setól’è

T067 sẹtl’e; setȏl’e
T068 sátjè
T069 sát, sate
T070 sate
T071 setjè; setè
T072 sḁtál
T073 satl’
T074 ščetíːna
T075 hluńík
T076 satu; satojíᵃ
T077 st
T078 hluńík
T079 kasn
T080 /
T081 krx
T082 /
T083 sete, setȋnc
T084 satoj
T085 sȃtuje, sȏtuje, sȃt, satȏje
T086 stȋnc
T087 ˈsaːtuje
T088 sətje
T089 sátul’e
T090 satȃ, satȃl’, sȁtal’,

sȁtu l’; satul, sȃtjȧ; sȃt
T091 sȃtje
T092 sȁt
T093 /
T094 əščȋn star., sȃte
T095 satul’
T096 /
T097 sȃte; satȏe; sȃtnicə; sȃtje;

〈ˈpaːń〉
T098 sȃt
T099 satȏe
T100 sȃte
T101 sȃtojə
T102 sȃte; sȃtjə; səˈtoːjə
T103 sȃtjə
T104 sȃtneki, sate, setȋna
T105 /
T106 γlońȋk
T107 sȃte
T108 setȋne, sȃte
T109 /; satȋna; sȃte
T110 sȃtoe, satȏe
T111 sḁtȏl’e
T112 /; 〈ˈlykənca ət ˈpańä〉
T113 ˈsaːtoje, səˈtoːje
T114 ˈsaːtje
T115 ˈsaːtje
T116 čš
T117 sate; sȃt
T118 čšil; čšil
T119 čš
T120 stje
T121 čš’
T122 čša
T123 čšil’
T124 čšl’
T125 〈wȗ〉
T126 ste
T127 /
T128 sȃtoe
T129 satj; sətȏje
T130 sətȋn

T131 sate
T132 sate
T133 sḁtọ; sətȏe; sətȏe
T134 /
T135 sḁtȋne
T136 sȁtoj; saˈdoːje nov.

T137 /; 〈ȗsək〉
T138 sȃte
T139 /
T140 sḁtọ
T141 soto
T142 sətu
T143 satu
T144 sḁtuj
T145 sḁtu
T146 satuj
T147 /
T148 sate, satj; satuj; ˈsaːtje
T149 /; /
T150 /
T151 satoj
T152 satȋne
T153 wošt’ȋne
T154 satȋć (Imn), satuȋẹ
T155 sȃte; sȃtje; ˈsaːtje
T156 saˈtọːje
T157 /
T158 ṣt; ˈṣot, /
T159 ṣata; ṣaˈtọːja
T160 ṣatȍa
T161 sate; satȏl
T162 sat
T163 sȁt, satul’
T164 satȏe
T165 sat
T166 sate; satje; saˈtoje
T167 ˈsat, saˈtoːje, ˈsaːtca
T168 satȏje
T169 sat; satȍe; satȁe;

satȁe
T170 sḁtȏ; sat
T171 sat
T172 sat, sȁt
T173 sat
T174 satȏe
T175 sàt
T176 sàtȧ, sátja
T177 sàt
T178 satóe
T179 ˈsatje
T180 sate
T181 sȁt; ˈsatje
T182 ˈsatje
T183 sȁt
T184 stje
T185 sȅtje
T186 ste
T187 st; st; sȃte; sətj (!)
T188 sȁt
T189 sȁt
T190 sat
T191 sat; satjȅ
T192 sat; satˈje
T193 sat; satȅ
T194 sàte
T195 satjȅ

T196 sáte
T197 satje
T198 satle, satjè
T199 sat
T200 satle
T201 sat; sáːtje
T202 /; satóe; satːje, satˈje
T203 sate
T204 sat
T205 satj
T206 satj; /
T207 satj
T208 sat; satȇ; sat
T209 sat
T210 sət
T211 sat; sat
T212 sətj
T213 satˈje
T214 satȁ
T215 sət
T216 sḁt, sḁtu
T217 satjè
T218 sətujèː
T219 sat
T220 stjẹ
T221 stue
T222 stue
T223 sȁtje; ˈsḁtje
T224 sȁtẹ
T225 sȁtje
T226 sȃte
T227 ste
T228 satȁ
T229 sḁtj; sat
T230 satúe, satȏe
T231 satuj; sǻtoe
T232 sat
T233 satu
T234 satu; satu; saté; satuè;

satujéː
T235 satuȇ
T236 satui; satuˈje
T237 sát
T238 sǻto
T239 satui
T240 sat
T241 satuíe
T242 satuⁱ
T243 satuíe
T244 satui; satȗe, satu
T245 satu
T246 satui
T247 satu; sati; sǻtoje, sǻtuje
T248 satu
T249 satj
T250 sat
T251 sat
T252 /; sáːtje, sàːtje
T253 satíe, satujíe
T254 satuíe
T255 satuié
T256 satujié
T257 sáte
T258 sátje, satuié
T259 satu
T260 sat, satⁱé

T261 satuj
T262 sḁto; sataj
T263 satuié
T264 satué; sátje
T265 saté, satué, satíe
T266 satuié
T267 satojⁱ; sḁtjȅ
T268 sataȅ
T269 satuè
T270 sàːte, satuè
T271 sátue
T272 /
T273 sat
T274 satȗe
T275 sàːtənce
T276 satíẹna, satíẹn
T277 sáːtje
T278 ˈsaːti, ˈsaːtne, ˈsaːtje
T279 sȁtav
T280 saˈtọːje
T281 satȉne, satvė
T282 saˈtiːne, ˈsatjẹ
T283 ˈsatjẹ
T284 sȃtənce
T285 sȃtənca
T286 sadȉna
T287 sȃtce
T288 sȃtnice
T289 sȃtce
T290 sáte
T291 sȁtnice; sȁćē, sȁtine
T292 sȃte, sȁtnice
T293 sȃtce, satvi
T294 sȃtce
T295 sȁte
T296 sȃtonice
T297 sətȏe
T298 ˈsaːtje
T299 saˈtoːje, ˈsaːtje
T300 satȏj, sȃtj, sȃt
T301 sȃtje
T302 sȃtce, satȏ
T303 satje
T304 sȃte; ˈsaːtje
T305 puəgč, stənc
T306 ste
T307 ˈsåːtje
T308 satˈjẹː
T309 saˈtoːje
T310 sate
T311 sate; satə
T312 satje, sȁt; stce, sate
T313 saˈtoːjə
T314 saˈtoːjə
T315 satjə, satjə
T316 sate; sate; sȁt
T317 ste; satje, 〈strd〉;

saˈtọːje
T318 ste
T319 ste
T320 sȃte
T321 sate
T322 satje
T323 satj
T324 sate
T325 /

T326 /; ˈsåːtje
T327 sate
T328 satȏje
T329 sate
T330 satvje
T331 ste
T332 satȏje
T333 sate
T334 sȃtoje, sȃtje
T335 sȃtce
T336 sate
T337 /
T338 pogča
T339 pogče, pugče
T340 stje
T341 pugča
T342 /
T343 sȃte
T344 /
T345 sȃte; ˈsaːtje, vuˈšiːne
T346 stce
T347 st; satje
T348 ˈsåːtje
T349 ˈsåːtje
T350 stje
T351 st
T352 sate
T353 satȁe
T354 satȃe
T355 saˈtaːje
T356 sȃte
T357 satje
T358 〈kȏši〉
T359 pogȃče; pogȃča
T360 saˈtoːje
T361 saˈtoːje
T362 bogȃče
T363 sȃte; ˈsaːtovje
T364 ˈsaːtje; ˈsaːtovje
T365 /
T366 pogȃče (Imn); saˈtoːje
T367 ˈsaːtọvje
T368 sȃtọvj; saˈtoːje
T369 ˈsäːtovje
T370 stovje; sȁtvj, satvj;

sȅtovje, sȁtovje
T371 ˈsatovje
T372 stọvje; stove
T373 sȁtove
T374 stọvj; ˈsọːtovje
T375 satvje, sȁtnica
T376 sȃtnikị, stovj, 〈škàtla〉
T377 sàtọvj, stọvje
T378 ˈsatọvje, ˈsatje
T379 sȃtọvj
T380 ˈsaːtovje
T381 sȁtovj, sȅtovj star.; saˈtọːvje
T382 st, sàtovj
T383 ˈsåːtje
T384 ˈsåːtje
T385 satȏve
T386 st, st; satve
T387 ˈsȧːtje
T388 /; satov
T389 drp
T390 rp

T391 gȇrpe
T392 grpa; grpe; gerˈpẹː
T393 rp
T394 grp
T395 ˈgäːrpa
T396 grp
T397 ˈkäːrpe
T398 krpe
T399 krte
T400 ďrf
T401 ˈǯårfe, ˈsȧːtnice
T402 ˈd’äːrfe
T403 krpa
T404 krpe; ˈkerpe; ˈkäːrpe; ˈkeːrpe
T405 ˈrȧːmåt
T406 –
T407 ˈsåːče
T408 ˈsåːče
T409 ˈsåːče
T410 ˈsaːče
T411 saˈtaːje star., ˈsače
T412 ˈsače
T413 ˈsaːt’e
T414 gérpe; ˈgerpe
T415 ˈwoːm, ˈwaːm, 〈ˈuːn šˈlaːjdrat〉
T416 satȋne
T417 saˈtavje
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SLA V204.01 ‘vosek’ (2/60)

T001 ȗəsək
T002 ȗəsək
T003 ȗəsək
T004 ȗəsək
T005 wsək
T006 ȗəsək
T007 ȗəsək
T008 wȗᵊzək; ːsək
T009 sək; sək
T010 /; /
T011 ȗəsək
T012 sk; ȗəsək
T013 sək
T014 /
T015 ȗsəq
T016 ȗzəq
T017 ščina
T018 ȗᵊsəq
T019 ȗsəq
T020 /; ˈəsəʔ
T021 /
T022 ˈəsəʔ
T023 ùəsəʔ
T024 ȗᵊsq
T025 vùəzəq
T026 ȗᵊsəq
T027 ȗəsəq
T028 ȗᵊsəq
T029 wːščuna
T030 óːsəʔ
T031 ːsəʔ
T032 ȗᵊsəq
T033 wseq; wȗəsəq
T034 ùːsək
T035 /
T036 ȗᵊsəq
T037 ȗᵊsəq
T038 ȗᵊsəq
T039 sk
T040 usix
T041 wȗᵒsik
T042 vsk
T043 wsẹk; wsek
T044 vs’k
T045 ȗəsək
T046 ak
T047 wisek (!)
T048 wsẹk
T049 ˈwọːsek
T050 vsek; ˈwọsek
T051 vȗọsuk
T052 wȗᵊsek
T053 /
T054 wȗᵒsk
T055 vȗᵊsek
T056 čr; čȇra
T057 čra; čȇra
T058 čȇrə; čȇra
T059 čra; čra
T060 èːra
T061 čra
T062 čra
T063 čːra
T064 wsk
T065 ȗᵊsk
T066 sk, usk

T067 ᵘsk; ᵘsk, sk
T068 sk
T069 sk, sk
T070 wsk
T071 usk; wsk
T072 sk
T073 sk
T074 vùọsak
T075 ȗosak
T076 ȗosk; ósk
T077 vȗosk
T078 ȗosak
T079 ȗosak
T080 čèːra, vsak
T081 ȗosak
T082 ˈčeːra
T083 sk
T084 sk
T085 wsk
T086 sk
T087 ˈəːsk
T088 vȗəsk
T089 wᵘsk
T090 wȃsk, sk; wȁsk; wȍsk
T091 wsk
T092 ȗosk
T093 wsk
T094 sk
T095 wsk
T096 /
T097 wȕᵒsk; vȗosk; ȗəsk; sk;

ˈwəsk
T098 ᵘsk
T099 wᵘsk
T100 əsk
T101 sək
T102 wsk; ȗəsək; ˈəːsək
T103 sk
T104 sk
T105 vȗᵒsk
T106 wȗᵊsk
T107 ȗsḁk
T108 ȗsk
T109 ȗsk; ȕsk; ȗsk
T110 ȗsk
T111 sk
T112 ȏsk; ˈusk
T113 ˈuːsək
T114 ˈuːzək
T115 ˈwəːsək
T116 ȗsk
T117 ȗsk; ȏsək
T118 ȗsk; vȗəsək
T119 ȗsk
T120 ȗsk
T121 wsək
T122 wȗsk
T123 /
T124 wȗsk
T125 /
T126 wsk
T127 ȗsk
T128 sk
T129 ȗsk; wsk
T130 ȗsk
T131 ȗsk

T132 ȗsk
T133 ȗsk; ȗsk; ȗsk
T134 ȗsək
T135 ȗsḁk
T136 ȕsək; ˈuːsək
T137 ȗsẹk; čra, ȗsək
T138 ȗsẹk
T139 ȗsək
T140 ȗsk
T141 wȗsk
T142 ȗsk
T143 ȗsk
T144 wȗsk
T145 ȗsk
T146 ȗsk
T147 ȗsḁk
T148 wsək, wsk; vȗsək; ˈuːsək
T149 ȗsək; ȗsək
T150 wȗsək, ȗsək
T151 wȗsk
T152 ȗsək
T153 wsk
T154 ȗsk
T155 ȗsək; ȗsək; ˈuːsək
T156 ˈvuːsək
T157 ȗsək
T158 ṣk; ˈweːṣk, /
T159 ṣk; ˈwẹṣk
T160 ȅṣk
T161 wȁsk; sk
T162 ȗsk
T163 ᵘsx, ᵘsk
T164 ȗosk
T165 ȗsk
T166 ȗsk; ȗsk; ˈuːsk
T167 /
T168 ȗsk
T169 ȗsk; ȗsk; ȗsk; ȗsk
T170 ȗəsk; sk
T171 sk
T172 sk
T173 wsk
T174 ȗsk
T175 ȗsk
T176 sk, ːsk
T177 ȗsk
T178 úsk
T179 ːsk
T180 usk
T181 sk; ːsk
T182 ːsk
T183 sk
T184 vsk
T185 vsk, sk
T186 sk
T187 sk; sk; vsk; vsk
T188 sk
T189 wsk
T190 wsk
T191 wsk; vsk
T192 wsk; wːsk
T193 vsk; vsk
T194 vsk
T195 sk
T196 sk
T197 vsək, vsk

T198 wsək
T199 wsək
T200 wsək
T201 vsək; vːsək
T202 wsək; sək; ːsək
T203 sək
T204 vsək
T205 wsək
T206 wsək; sək
T207 wsək
T208 vsk; wsk; sk
T209 wsək
T210 wsək
T211 wsək; wsək
T212 wsək
T213 wːsk, wːsək
T214 wsk
T215 vsək
T216 vsək
T217 wsək
T218 wːsək
T219 wsək
T220 wsk
T221 vȏsk
T222 wsk
T223 wsk; ˈwọːsək
T224 wsk
T225 wsk
T226 wsk
T227 ᵘwsk
T228 ȗsk
T229 ȗsk; ȗsk
T230 vȗsək, ȗsək
T231 ȗsək; ȗsək
T232 vȗsk
T233 ȗsək
T234 ȗsk; ȗsək; úsək; ȗsək; ùːsẹk
T235 ȗsək
T236 ȗsək; ùːsək
T237 ȗsk
T238 ȗsək
T239 ȗsək
T240 ȗsk
T241 ȗsk
T242 ȗsək
T243 ȗsək
T244 ȗsək; úsək
T245 ȗsək
T246 ȗsək
T247 ȗsək; ȗsək; vȗsək, ȗsək
T248 ȗsək
T249 ȗsək
T250 ȗsək
T251 wȗsk
T252 /; vòːsək, vùːsək
T253 ȗsək
T254 ȗsk
T255 ȗsk
T256 ȗsək
T257 ȗsək
T258 vȗsək, ȗsək
T259 ȗsək
T260 ȗsək
T261 sək
T262 ȗsək; ːsək
T263 ȗsək

T264 vuȏsək; vȗsək
T265 ȗsək
T266 ȗsək
T267 sək; ȗsək
T268 ȗsək
T269 ùːsək
T270 ùːsək
T271 ȗsək
T272 /
T273 vȗsək
T274 wȗsək
T275 vːsək
T276 òːsk
T277 ːsk
T278 ˈvːsək
T279 vȗᵊsọk
T280 ˈvusk
T281 vȕsk
T282 ˈvọːsak
T283 ˈvọːsak
T284 vȍsak
T285 vsak
T286 vzak
T287 vsək
T288 vȍsək
T289 vsək
T290 vsək
T291 vsək; vȍsək
T292 vsẹk
T293 vȗsək
T294 vsk
T295 vsək
T296 vȗsek
T297 vsk
T298 ˈaːsk
T299 ˈoːsk
T300 ȗsk
T301 wȗᵒsk
T302 ȗsk
T303 ȗsk
T304 ȗsk; ˈvuọsk
T305 ȗsk
T306 ȗsk
T307 ˈvȯːsk
T308 ˈvoːsək, ˈvoːsk
T309 ˈvọːsək
T310 vskə
T311 wsək; vsək
T312 vsək; wsək
T313 ˈwoːsək
T314 ˈvoːsək
T315 wsək
T316 sẹk; vsek; vȍsek
T317 ᵘsk; vsk (!); ˈọːsk
T318 wsk
T319 sk
T320 sk
T321 wsẹk
T322 vsek, sek
T323 ᵘsk
T324 vsek
T325 /
T326 wsek; ˈwoːsek
T327 wȕsk, ȕsk
T328 vsek
T329 wsk

T330 wȗsek
T331 vsek
T332 vsek, sek
T333 wsk, wsek
T334 vsek
T335 wsk
T336 wȕsek
T337 wsk
T338 vsek
T339 vsk, vȍsk
T340 wsk
T341 ȗsk
T342 vȗsek
T343 wsk
T344 /
T345 wsk; ˈvuːsek
T346 wsk
T347 wsek; vsek, vsk
T348 ˈvuːjsk
T349 ˈvọːjsik
T350 vsk
T351 vȕsik
T352 ʷȗsk
T353 vȕsek
T354 wsk
T355 ˈesek
T356 ȗsek
T357 wsk
T358 vȏsek
T359 vȏsek; vȏsek
T360 ˈvoːsek
T361 ˈvoːsek
T362 vsek
T363 vsek; ˈvoːsek
T364 ˈvọsek; ˈvoːsek
T365 ˈvoːsek
T366 wsk; ˈvoːsek
T367 ˈvoːsek
T368 vsk; ˈvoːsek
T369 ˈvọːsek
T370 vsek; vsk; vsek
T371 ˈvọːsek
T372 vsk; vsek
T373 vsek
T374 vsk; ˈvọːsek
T375 vjsk
T376 vsk, vsk
T377 vsk
T378 ˈvȯːsek
T379 vsk
T380 ˈvuːsẹk
T381 vsk; ˈvọːsek
T382 vsk
T383 ˈvọːsek
T384 ˈvȯjːsk
T385 vosek (!)
T386 vsk; vsek
T387 ˈvọːsek
T388 vsk; vsek
T389 vȍsk
T390 vsk
T391 vȏsk
T392 vȍsk, vȍsk; vsk; ˈlu
T393 vsäk
T394 vȍsk
T395 ˈvːwsek

T396 vȍsk
T397 ˈvoːsk
T398 vȍsk
T399 vsek
T400 vȍsk
T401 ˈvọːsk
T402 ˈvọːsek
T403 vȍsk
T404 vsk; ˈvoːsk; ˈvoːusk;

ˈvọːsk
T405 ˈvoːs
T406 –
T407 ˈvọːsek
T408 ˈvọːsek, ˈvȯːsak (?)
T409 ˈvọːsek, ˈvọːjsk star.

T410 ˈvȯːsk star.

T411 ˈusk
T412 ˈvọːsk
T413 ˈvọːsok
T414 li; ˈvọːsk
T415 ˈwuːəsək
T416 vsk
T417 ˈvusk
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SLA V162A.01 ‘skedenj’ (2/61)

T001 skd
T002 skđn
T003 skđ
T004 skđ
T005 na štál
T006 skd
T007 skđn
T008 skẹdń; skˈdəń
T009 zgdń, skədń; skedn’
T010 /; sˈkəd, sˈkd
T011 skədn
T012 skd; skẹdn
T013 skdń
T014 /
T015 sqdn
T016 sqəđń
T017 sqədȉń
T018 sqədȉń
T019 sqədń
T020 /; sˈʔədi
T021 /
T022 sʔìːd
T023 sʔdi
T024 sqȁdi
T025 sˈʔẹdi
T026 pȃrna, sqȉdi
T027 sqȉdi
T028 sqȉdi
T029 sdi
T030 na xlːl, na sˈʔədnə
T031 na xlːvu
T032 sqh
T033 sqd; sqd
T034 sˈkẹg
T035 sˈʔẹdǝn
T036 /
T037 sqdi, prna
T038 gȕmn
T039 skd
T040 /
T041 škg
T042 skd
T043 skd; skd
T044 /
T045 /
T046 pȃrna
T047 /
T048 pȃrna
T049 šˈkeg, šˈked
T050 škg; šˈkeg
T051 škgən, pṙna
T052 škg
T053 škg
T054 škg, škgen
T055 škgn
T056 ȗr na lȋu; ȗr na lȋ
T057 skadń; skadń
T058 skadń; skadń, skadń
T059 /; lȋ
T060 /
T061 toblȃt
T062 tablȃt
T063 toblàːt
T064 skadìń
T065 klọbȃt
T066 x

T067 /; ne xíš
T068 skd
T069 skədń
T070 /
T071 skedń; skedn
T072 skdən
T073 skdən, γlát
T074 xˈram
T075 skedȉń
T076 skdń; skeden’ (!)
T077 skedȅń, (klaníca)
T078 skadȉń, klobȃt
T079 skadȉn’, tablȃt
T080 klaníːca
T081 skedȉn’, klaníca
T082 sˈkəːdiń
T083 skdiń, kalníca
T084 /
T085 skdəń
T086 na štãl
T087 na šˈtaːli
T088 /
T089 skd
T090 skd, skd; skd; skdən
T091 skd, skd
T092 skd
T093 skdeń
T094 skdẹń
T095 /
T096 /
T097 skdəń; /; skdən’; skdən’;

sˈkədəń
T098 skdəń
T099 skȅdəń
T100 skdin’
T101 skdin’
T102 skdiń; skdin; /
T103 skdin’
T104 skdan
T105 skdiń, štȃla
T106 škdiń
T107 skdəń
T108 skdən, γršt
T109 skd; skdən, skȇdən;

skdən’
T110 skdəń
T111 skdin’
T112 skdən’; sˈkədən
T113 sˈkəːdən
T114 ˈluːpa
T115 /
T116 dər
T117 skȇdeń; skdeń
T118 dər [zḁ sȋenə]; vȗədər
T119 dər, puȁt
T120 skdiń
T121 wdər, skdiń
T122 wȗdr
T123 skdiń
T124 dər
T125 škȃdiń
T126 skȃdiń
T127 skdəń
T128 škȇden, lȗəpa
T129 skd; skdən
T130 skdən’

T131 skdən
T132 na štȃl, skd
T133 skdən; skdən; skədən’ (!)
T134 skdn
T135 skdiń
T136 skdn’; sˈkəːdən, sˈkẹːdən
T137 ȏdər, ȏdar; /
T138 skdẹń, dȋle
T139 skdiń
T140 šȗpa, skdən
T141 skdəń
T142 skdən
T143 skd
T144 skdn
T145 skdən, pȁt
T146 skədń (!)
T147 skd
T148 skďiń, wȗᵊdər; skdn’;

ˈwədər, sˈkədəń [za ˈžiːtu]
T149 skdəń; skdəń
T150 šćdəń
T151 skdiń
T152 ȗọdər, skdəń, skdiń
T153 skadȃń
T154 skdń, jγnu, ȗọdər, łȗpa
T155 skdəń, dər; skdn’;

sˈkḙːdəń
T156 sˈkəːdəń
T157 skdəń
T158 ṣkd; ṣˈkedən, ˈpiːrg
T159 ṣkd, ṣȕpa; ṣˈkẹd
T160 ṣkd
T161 skd; skdən
T162 skd
T163 skd, akrȉla
T164 skd, ta γarȅne šȕpa
T165 skd
T166 skd; skdn; sˈkedn, ˈšupa
T167 sˈked
T168 skdn, šȕpa
T169 skd; skd; /; skdn
T170 skd; skd
T171 skd
T172 skd
T173 skd, ȋspa
T174 pd, u pdu
T175 pȁd
T176 /, štáːła, pàd
T177 skd, pȁd
T178 skd
T179 na xlː
T180 skd, šȕpa
T181 /; na štàːl, ˈna puọd
T182 na štàːl, ˈna puọd
T183 pd
T184 /
T185 pȍd
T186 p
T187 pt; na kȁšč; pt; pt
T188 skȁd, pd
T189 skd
T190 skd
T191 zγdn; pȍd
T192 γzdn; zγˈdən
T193 pd; pd
T194 pd

T195 skedn
T196 skdń
T197 skədn
T198 skedn
T199 skədn
T200 skədn
T201 skədn; skəˈdən, ˈpot
T202 pđ; skədn, pt; šùːpa,

skəˈdən, ˈpot
T203 pt
T204 na štál, na pt
T205 pt, skedń
T206 /; pȏt, na štál
T207 pt
T208 pt; pt, svȋsəl, šȗpa; pȍt,

skədn
T209 p
T210 tə wzna šúpa, tə stlnata

šúpa
T211 pt; pt
T212 pt
T213 pòːt
T214 na štál
T215 pt
T216 svȋsla, pt
T217 skədn
T218 pòːt
T219 šȗpa
T220 wsk
T221 pt, sk
T222 pt
T223 pt, wask, plŋk; ˈpoːt,

waˈsẹːk
T224 pt‛
T225 pȁt
T226 pt
T227 pȗt, pȃrna, wask
T228 pȁd
T229 pd; p
T230 skədn, pȁt
T231 skədn; skdn
T232 skẹdn
T233 skədn, skədȉn
T234 skdȋn; skədȉn; skədín;

skədìn, skədn; skẹdíːn
T235 skədȋn
T236 skədn; skədíːn
T237 skdín
T238 skədín, skədn
T239 pt
T240 pȁt
T241 pȁt
T242 pȁt, lȋstənca
T243 pȁt
T244 skədȉn; skidȉn
T245 skədȋn
T246 pȁt
T247 skədn; skədn; skədn, pòt
T248 skədn, pȍt
T249 skdən
T250 pt
T251 pt
T252 /; ˈpot
T253 pȁt
T254 pȁt
T255 pt

T256 pȁt
T257 pt
T258 pȍt
T259 pȁt
T260 pȍt
T261 pt
T262 puȍt, snca; snːca
T263 pȍt
T264 pt; pȍt
T265 p
T266 pȍt, pȍt
T267 sníca, pt, pt, lȋstəŋk;

pȗọt
T268 pȁt, sníca, ódər
T269 pòt
T270 pòt
T271 pȍt
T272 ˈpot
T273 pt
T274 pȍt
T275 ˈpọt
T276 puòt
T277 /
T278 ˈpoːt
T279 skdọn
T280 sˈkədən
T281 skdn
T282 sˈkėːdėn
T283 sˈkeːẹń
T284 skȅdn’
T285 skád
T286 skád
T287 skd
T288 skdən, skdən
T289 skd
T290 pd, skdəń
T291 pd; pȍt
T292 skdeń
T293 pt
T294 pt
T295 xs
T296 pt
T297 xrm
T298 ˈpaːt
T299 ˈpȏːt
T300 pt
T301 pt
T302 pȃrna
T303 pt, pȃrna, kȃmərca
T304 cȋmpər, pt; ˈpuọt
T305 /
T306 skd
T307 ˈpọːt, ˈpåːrna
T308 šˈtåːgəl
T309 ˈpọːt
T310 kəzc
T311 pᵘt; mȃrəf
T312 mȃraf; mȃrof
T313 ˈmaːraf
T314 ˈmåːraf
T315 mraf
T316 pȃrna; /; mȃraf
T317 pt; pȃrna, pd; ˈpaːrna
T318 pt
T319 pȃrna, pt
T320 mȃruf

T321 pȃrna
T322 prna, na pd
T323 mrf, pᵘt
T324 prna
T325 mȃrof
T326 mȃrof, pȃrna; pˈvoːt
T327 pᵘt
T328 skdən, pota
T329 skd, pt
T330 /
T331 mrof
T332 pt
T333 pt, pȗt, štȗlbrx
T334 pt
T335 škg
T336 škȋeg
T337 pȗot, špa, prna, pojta,

na wȃrxi
T338 skg
T339 škg, put, gvȁt, špå
T340 pȃrna, špa, pojta
T341 pȗọt, kšta
T342 kȗozac
T343 pt
T344 na pdi
T345 /; /
T346 na štlẹ, pt
T347 štȗlbrx; /
T348 kuˈzọːc
T349 ˈpọt
T350 pt
T351 skȅdi, pȍt
T352 mrf, prna, grna prna
T353 škgn (!)
T354 put, škid
T355 šˈkeg, ˈkoːšta, ˈruːšt, ˈpoːrna
T356 škȇgn, rȗšt
T357 škg
T358 škdən
T359 škg; škg
T360 šˈkẹd
T361 šˈkẹːd
T362 škd
T363 /; šˈkiːẹd
T364 /; /
T365 /
T366 pȃrma; /
T367 /
T368 frxta; /
T369 ˈgüːmla, ˈpaːrma
T370 škden; škdn; skdn
T371 šˈkäden, ˈpọːrma
T372 škdn; škden, gmno,

prma, lȋstak, kolȃrca
T373 škden, gmlo, gmla
T374 škdn; šˈkäden, ˈpọːrma
T375 škden
T376 škdn
T377 škdn
T378 sˈviːsl
T379 /
T380 šˈkäːden’
T381 škdn; šˈkäːden
T382 škden
T383 šˈkẹːg
T384 šˈkẹːg

T385 skȇden
T386 škden; škden
T387 ˈgümla, šˈkägäń
T388 škgn; gmlo, pȃrma
T389 škgän
T390 gmlọ
T391 škȅgeń
T392 škgn; /; šˈtåle
T393 šgän
T394 škgn
T395 /
T396 škgn
T397 šˈkäːgen
T398 gmla
T399 škeń
T400 dmlå
T401 šˈkäd’äń
T402 šˈäːďen
T403 št’däń
T404 škd’en; šˈked’en; šˈkäːgeń;

šˈkeːen
T405 ˈǵüːmla
T406 –
T407 šˈkeːden
T408 šˈkẹːg
T409 seˈnik (?)
T410 sˈkḙden
T411 sˈkedən
T412 sˈkẹːdəń, tˈrːxtar
T413 ˈvọːdor
T414 skègen; ˈgümla
T415 šˈkeg
T416 skdiń
T417 sˈkədən

atlas2_Layout 1  30.3.2016  10:03  Page 154



伂

伉

伉
伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉
伉

伉伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伇

伇

伇

伇
伇

伇
伇

伇

伇

伇

伇

伇

伇

伇

伇

伇

俳

噕

噕

噕
罁罁

偕

偕

凤

币

币

俳翀
憠 态

翀

翀

樁
祁

噕
偕

筁

偕

俳

偕

噕

搁

偕

搁

搁

俳 戁

俳 捒

戁

戁

俳

埛

噕
噕

戁

埒 埒

槔

噕

噕

噕

偕

埒
偕

毎

偕

捒
噕

俼

俼
币

噕

币

俳

币 俳

缀 币

币 噕

埒 噕
噕

俳
噕

老 戁

噕

戁

昁

噕

噕

币

噕

昁
祁

吁

庤

吁
偕 庤

偕 吁

樁

俳

偕

偕
偕

偕
偕

毎
偕 偕

偕 偕

偕

偕

偕

偕

偕
偕

偕

偕

偕

偕

偕

偕

偕

偕
币

偕

偕

偕

淏

淏

偕 偕
偕

偕

偕

吁
偕
偕

偕
偕

币

币

偕

偕

偕
偕

偕 偕

偕

淏
偕
偕俳

态态

态

偕

俳

俳
俳

偕

偕 偕

偕
偕

稀
偕 偕

偕偕 偕
翀 偕

偕
偕

偕

毎

毎

偕
偕偕 偕

偕 偕

偕
偕

偕
偕

偕
偕偕

偕偕 偕
偕

偕
偕

偕偕

偕
偕

筁
搁 偕

搁

搁
偕

搁
搁
偕 搁

偕
偕
偕

偕 偕

偕 偕

毎 偕

偕

偕
偕

搁 偕
偕

戁 偕

偕

偕
偕
偕
偕

偕

偕
偕

偕
偕
搁
偕偕

偕

偕
偕

偕 偕
偕

偕
偕

偕
偕

偕
偕

偕

偕

偕

偕
偕
偕 偕

噕
噕
樁

偕偕 淏

偕

毎

噕 噕

噕
噕

偕
偕
偕
偕

偕
噕
噕

偕

偕

偕

偕

偕

偕

偕

噕
噕

毎
噕

噕
噕

噕
噕 捒 噕

噕
噕

毎

噕

琁
偕

噕

戁

俼 噕
噕

噕
噕

噕

噕
噕

噕
噕

偕
偕

偕 偕
偕
偕

偕

偕
偕

噕 噕

噕

噕 噕

偕
偕

噕

偕
偕

偕
噕 噕 噕

噕
噕

噕

噕
噕 噕

噕 噕

噕 罁
噕

噕

噕噕

噕噕

噕
噕

噕
噕

噕
噕

噕

噕

噕

偕 偕

偕

偕
偕 偕 偕

偕

偕
偕
偕

噕 噕

偕

噕

噕
俳

噕

稀

噕

噕

噕

噕
币
噕

噕

偕

噕

噕

瀀
噕

缀
缀

缀

缀
缀

噕
噕

币 缀

币

币 缀

币

缀

缀

噕

偕
偕

缀
噕

噕
噕

偕

偕

噕 偕

偕

币

噕
瀀
噕
埒

毎老瀀

噕噕
偕

缀
偕

偕

偕
偕

偕
偕 偕

偕

偕
偕

偕

庤

俳

庤 偕
偕

偕
吁 偕 偕
偕

偕
琁

偕 偕 偕

偕

偕

偕 偕

吁
偕

偕 吁

偕 偕
偕

偕
偕

偕 吁
偕
吁
偕

偕
偕

偕

吁

偕

偕

俳

偕
偕

偕

搁

偕

偕

偕
吁

9
8

76

5

4
3

2
1

99

9897

96 95

9493

9291
90

89

8887
86

8584

8382

8180

79
78 77

767574

73

72

71
7069

68

67

66

65

64

63

626160

595857
56

55

5453

52
51

50

49

48

47

46

45

44

43
42

41

40

39
38

37

36

35

34

3332

31

30

29

28

27
26
25

24

23

22

21

20

19

18

17

16
15

1413

12

11

10

417

416

415
414

413

412

411
410

409

408

407

406 405

404

403
402

401

400
399398

397

396395
394

393
392391

390
389

388
387

386385

384

383

382
381380

379

378
377

376

375374
373

372
371

370369

368

367

366

365

364363

362

361

360

359358
357

356

355

354

353

352

351
350 349

348
347

346

345
344

343

342
341

340

339

338337

336

335

334

333

332
331330

329
328

327

326

325

324

323322

321

320319

318

317

316
315

314

313
312

311
310

309

308
307

306

305

304

303

302

301

300

299

298

297

296

295
294

293

292

291290

289
288

287

286
285284283

282

281

280
279

278
277

276

275

274
273

272

271

270
269

268
267

266 265

264

263

262
261

260
259

258257

256

255

254

253

252251250

249

248

247

246
245
244

243242

241

240239

238
237

236
235

234
233232

231

230

229
228

227
226

225
224

223

222

221
220

219

218

217

216

215

214

213
212

211210209
208

207
206

205

204

203
202

201

200

199

198

197

196

195

194

193

192

191
190

189
188

187
186

185
184

183

182181

180

179178 177

176

175

174

173
172

171

170

169

168

167

166

165

164
163

162161

160

159158

157
156

155

154
153

152

151
150

149
148

147

146

145

144
143

142

141140

139
138

137

136
135

134

133132

131130

129128

127126125

124123

122

121

120119

118
117116115

114

113

112

111 110

109
108

107

106105 104

103102101
100

Legenda

skedenj
SLA V162A.01

2/61

偕 SkeDenj

凤 na skednju

噕 pod

埒 na podu

埛 v podu

币 parna

庤 parma

态 tOblat

憠 klobat

缀 marof

吁 gumN-

搁 oder

罁 senica

戁 šupa

捒 enkratna BZ s šupa

樁 štala

毎 na štali

淏 (gori) na hlevu

翀 klanica

俼 osek

瀀 kozolec

昁 kašta

槔 na kašči

稀 hram

祁 Grušt

琁 svisl-

老 štulberh

筁 lopa

俳 enkratnica

伇 komentar

伉 ni odgovora

伂 ni zapisa

0 10 20 30 40 50km

© Inštitut za slovenski jezik Frana Ramovša ZRC SAZU, Geografski inštitut Antona Melika ZRC SAZU ter Inštitut za antropološke in prostorske študije ZRC SAZU, 2016 Vir kartografske podlage: pregledne karte Geodetskega zavoda RS, Geodetske uprave RS, Geodetskega inštituta Slovenije

Vprašanje:

Številka vprašanja:

Karta in komentar:

Avtorica: Tjaša Jakop

SLA V162A.01 ‘skedenj’ (2/61)

155

atlas2_Layout 1  30.3.2016  10:03  Page 155



SLA V162B.01 ‘petra’ (2/62)

156

SLA V162B.01 ‘petra’ (2/62)

T001 prkađ
T002 prkađ
T003 /
T004 prkađ
T005 pltre
T006 ptrȅ
T007 ptrȅ
T008 na ptrə; péːtər
T009 ptər; ptər
T010 /; pìːətəʀ
T011 ptṙ
T012 na ptṙè; xlt
T013 /
T014 /
T015 pétṙ
T016 hđṙ
T017 ptṙ
T018 ptṙ
T019 ptṙ
T020 /; na pːtʀə
T021 /
T022 pːtəʀ
T023 petra
T024 pteṙ
T025 péːt
T026 ptər
T027 ptər
T028 ptər
T029 péəːtər
T030 pːtəʀ
T031 péːtəʀ
T032 ptər
T033 ptəṙ; ptəṙ
T034 pòːrna
T035 /
T036 ptər
T037 ptər
T038 ptər
T039 pȃtər
T040 pȃt
T041 /
T042 ptər
T043 ptər; ptər
T044 ptər
T045 pȇtər
T046 ptər, ȃxər
T047 pȇtər
T048 ptər
T049 ˈpeːtəʀ
T050 pteṙ; ˈpeːtəṙ
T051 ptəṙ
T052 pt
T053 ptər
T054 pker
T055 pkṙ
T056 /; /
T057 ptər; pȇtar
T058 pȇtər; pȇtər
T059 tȁ na ptrə; ta na pȇtrə
T060 /
T061 /
T062 /
T063 /
T064 /
T065 /
T066 /

T067 /; /
T068 /
T069 /
T070 /
T071 /; /
T072 /
T073 /
T074 péːtar, pèːtar
T075 /
T076 /; /
T077 /
T078 /
T079 /
T080 /
T081 /
T082 /
T083 /
T084 /
T085 /
T086 /
T087 /
T088 /
T089 /
T090 /; /; kȁzu
T091 /
T092 /
T093 /
T094 /
T095 /
T096 /
T097 /; /; /; /; /
T098 ptrə
T099 /
T100 /
T101 /
T102 /; /; /
T103 /
T104 /
T105 /
T106 /
T107 /
T108 /
T109 /; /; /
T110 /
T111 /
T112 /; /
T113 /
T114 /
T115 /
T116 /
T117 /; /
T118 /; /
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 /
T129 /; /
T130 /
T131 /
T132 /

T133 /; /; /
T134 /
T135 /
T136 /; /
T137 /; /
T138 /
T139 /
T140 /
T141 /
T142 /
T143 /
T144 /
T145 /
T146 /
T147 /
T148 /; dər; /
T149 /; /
T150 /
T151 /
T152 /
T153 /
T154 ȗọdәr
T155 /; /; ˈəːdər
T156 sˈviːsla
T157 /
T158 /; /
T159 /; ˈṣupa
T160 /
T161 /; /
T162 /
T163 /
T164 na vdrx
T165 /
T166 /; /; /
T167 /
T168 /
T169 /; /; /; /
T170 pȋətr; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 /, /
T177 /
T178 /
T179 /
T180 /
T181 /; /
T182 /
T183 /
T184 /, svȋsle
T185 /
T186 /
T187 /; /; γlȃx; svísla, glájx
T188 /
T189 /
T190 /
T191 /; /
T192 /; /
T193 /; /
T194 /
T195 ptre
T196 /
T197 ptre
T198 ptre

T199 /
T200 ptre
T201 ptr; pːtra
T202 /; /; /
T203 ptre
T204 ptra, na ptrə
T205 ptər
T206 /; /
T207 /
T208 /; /; /
T209 /
T210 svȋswa
T211 /; /
T212 svȋswa
T213 γlàːjte
T214 /
T215 /
T216 svȋsle
T217 /
T218 /
T219 ptra
T220 ptər
T221 ptər
T222 /
T223 ptra; ˈpeːtər
T224 pⁱtər
T225 na ptre
T226 ptark
T227 ptarx, ptark
T228 /
T229 /; dər, šȗpa
T230 /
T231 /; /
T232 pərdk
T233 /
T234 /; pdȇk; /; /; /
T235 /
T236 /; gláːt, potstrːš
T237 /
T238 /
T239 /
T240 /
T241 svȋsl
T242 pərdȇk
T243 /
T244 /; /
T245 /
T246 /
T247 /; /; /
T248 /
T249 /
T250 /
T251 /
T252 /; /
T253 /
T254 /
T255 /
T256 /
T257 /
T258 /
T259 /
T260 /
T261 /
T262 /; /
T263 /
T264 /; /

T265 glȃt
T266 /
T267 /; /
T268 /
T269 /
T270 /
T271 /
T272 /
T273 /
T274 /
T275 na tràːkəlnəx
T276 /
T277 /
T278 /
T279 /
T280 /
T281 /
T282 /
T283 /
T284 /
T285 /
T286 /
T287 /
T288 /
T289 /
T290 /
T291 /; /
T292 /
T293 /
T294 /
T295 /
T296 /
T297 ptərk
T298 /
T299 /
T300 pȃrna
T301 /
T302 /
T303 /
T304 /; /
T305 /
T306 /
T307 /
T308 ˈpåːrna
T309 ˈpėːtər
T310 /
T311 pter; pitər
T312 ptər; pⁱȇtər
T313 ˈpėːtrə
T314 ˈpėːtra
T315 pitərce
T316 ptər; ptər; pȋẹtər
T317 ptər; ptər; ˈpeːtər
T318 ptərk
T319 pter
T320 ptre
T321 pter
T322 na pter (Ted), na ptru

(Med)
T323 /
T324 pt
T325 /
T326 /; /
T327 /
T328 /
T329 /

T330 /
T331 /
T332 /
T333 /
T334 /
T335 /
T336 pkre
T337 /
T338 /
T339 pȇtra
T340 /
T341 /
T342 /
T343 /
T344 /
T345 /; /
T346 /
T347 /; /
T348 /
T349 ˈpåːrna
T350 /
T351 /
T352 pȋtar
T353 prna, ptar, npuš
T354 pker
T355 ˈpetər
T356 /
T357 pkre
T358 /
T359 /; /
T360 ˈpẹːkre
T361 ˈpẹːkre
T362 pkre, pȃrma
T363 /; /
T364 /; /
T365 /
T366 /; /
T367 /
T368 štȃla; /
T369 /
T370 prma; /; prma
T371 /
T372 prma; prma
T373 /
T374 prma; ˈpọːrma
T375 /
T376 prma
T377 prma
T378 /
T379 /
T380 /
T381 prma; /
T382 /
T383 /
T384 ˈšuːpa
T385 /
T386 /; /
T387 ˈpȧːrma
T388 pȃrmå; /
T389 /
T390 pȃrma
T391 /
T392 /; /; /
T393 /
T394 /
T395 /

T396 /
T397 /
T398 pȃrma
T399 /
T400 pȃrmå
T401 ˈpȧːrma
T402 /
T403 /
T404 /; /; /; /
T405 ˈpȧːrma, na ˈpaːd
T406 –
T407 /
T408 ˈpåːrna
T409 /
T410 /
T411 /
T412 /
T413 /
T414 /; ˈpȧːrma
T415 ˈpaːtər
T416 /
T417 /
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SLA V162C.01 ‘gumno’ (2/63)

T001 /
T002 /
T003 /
T004 ǥmn
T005 /
T006 /
T007 gmnȍ
T008 gəmnȁ; pùːda
T009 /; gəbnȏ
T010 həmˈno; na sˈkdən, həmˈno
T011 həmn
T012 həmnò; həmn
T013 hamnò
T014 gǝmˈno
T015 həmnò
T016 hamn
T017 hamnȍ
T018 hamn
T019 həmn, na sqədń
T020 /; γàːmnə
T021 /
T022 podlàːnc
T023 podláːnc
T024 /
T025 /
T026 /
T027 skȉdi
T028 /
T029 /
T030 na sˈʔədnə, pàːʀna
T031 pàːʀna
T032 hmnə
T033 hmno; hmnə star.

T034 gːmnə, ˈgəmnə
T035 /
T036 gȕmnə
T037 gȕm
T038 gȕmn
T039 gȕmno
T040 gȕmnọ
T041 gȁmnu
T042 gȁnk
T043 /; gmno
T044 gnə
T045 gȏnə
T046 gno
T047 /
T048 gȕnu
T049 na ˈpodu
T050 /; ˈguːmno
T051 gŋk
T052 pṙna
T053 /
T054 /
T055 pṙna
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 /
T062 /
T063 /
T064 /
T065 /
T066 /

T067 /; /
T068 /
T069 /
T070 /
T071 /; /
T072 /
T073 /
T074 skeˈdiń
T075 /
T076 /; /
T077 /
T078 /
T079 /
T080 /
T081 /
T082 /
T083 /
T084 /
T085 /
T086 /
T087 /
T088 /
T089 /
T090 /; /; /
T091 /
T092 /
T093 /
T094 /
T095 /
T096 /
T097 /; lza; /; lza; /
T098 /
T099 /
T100 lza
T101 /
T102 /; /; /
T103 /
T104 /
T105 /
T106 /
T107 /
T108 /
T109 /; /; /
T110 /
T111 /
T112 /; ˈlupä
T113 /
T114 /
T115 /
T116 /
T117 /; /
T118 /; /
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 /
T129 /; /
T130 /
T131 /
T132 /

T133 /; /; /
T134 /
T135 /
T136 /; /
T137 /; /
T138 /
T139 /
T140 /
T141 /
T142 /
T143 /
T144 /
T145 /
T146 /
T147 /
T148 /; /; /
T149 /; /
T150 /
T151 /
T152 γnu
T153 /
T154 γnu
T155 /; /; /
T156 ˈjẹːgnu
T157 /
T158 /; ṣˈkedən
T159 /; /
T160 /
T161 /; /
T162 /
T163 /
T164 /
T165 /
T166 /; /; sˈkedn
T167 /
T168 /
T169 /; /; /; /
T170 /; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 /, /
T177 /
T178 /
T179 ˈnapuọd
T180 /
T181 /; /
T182 /
T183 /
T184 /, pd
T185 /
T186 /
T187 /; /; /; /
T188 /
T189 /
T190 /
T191 /; /
T192 /; ˈpod, ˈpad
T193 /; pd
T194 /
T195 na gəmn
T196 /
T197 pt
T198 gəbn

T199 /
T200 pt
T201 pt; /
T202 /; /; ˈpot
T203 /
T204 〈gn〉
T205 /
T206 /; /
T207 /
T208 /; /; gpəl
T209 /
T210 pt
T211 /; /
T212 γlȃte
T213 pːdən na pːt
T214 /
T215 šȗpa
T216 /
T217 /
T218 pòːt
T219 /
T220 /
T221 /
T222 /
T223 /; ˈpoːt
T224 /
T225 /
T226 pȃrna, nȁpš
T227 nȁpš
T228 /
T229 /; /
T230 /
T231 /; pȁt
T232 /
T233 ne pȗọdi
T234 /; šȗpa; /; /; /
T235 /
T236 /; ˈpot
T237 /
T238 /
T239 /
T240 /
T241 /
T242 pȁt
T243 /
T244 /; /
T245 /
T246 /
T247 /; /; /
T248 /
T249 /
T250 /
T251 /
T252 /; /
T253 /
T254 /
T255 /
T256 /
T257 /
T258 /
T259 /
T260 /
T261 pt
T262 /; pt
T263 pȍt
T264 /; /

T265 úodər
T266 pȍt, pȍt
T267 /; /
T268 /
T269 pòt
T270 /
T271 /
T272 /
T273 /
T274 /
T275 (ˈpọt)
T276 /
T277 /
T278 /
T279 /
T280 sˈkədən, ˈpot
T281 /
T282 ˈpoːt
T283 /
T284 /
T285 /
T286 /
T287 /
T288 /
T289 /
T290 /
T291 /; gȗmno
T292 /
T293 /
T294 /
T295 /
T296 /
T297 pȃrna
T298 /
T299 /
T300 špȋna
T301 /
T302 /
T303 /
T304 /; /
T305 /
T306 /
T307 ˈpọːt
T308 ˈgẹːpəl
T309 /
T310 /
T311 /; /
T312 pȃrna; /
T313 na ˈpuọdə, ˈpaːrna
T314 ˈpoːt, ˈgənk
T315 pt
T316 pt; pȃrna; pt
T317 /; /; /
T318 pȃrna
T319 /
T320 /
T321 /
T322 /
T323 /
T324 /
T325 /
T326 /; /
T327 /
T328 pt
T329 /
T330 /

T331 /
T332 pt
T333 /
T334 /
T335 /
T336 /
T337 /
T338 /
T339 /
T340 /
T341 /
T342 pȗot
T343 /
T344 /
T345 /; /
T346 /
T347 /; pt
T348 /
T349 ˈpọt
T350 /
T351 pȍt
T352 gȁnu, gnu
T353 /
T354 prne
T355 šˈkeg
T356 /
T357 prna
T358 gȗmna
T359 /; /
T360 /
T361 /
T362 gmla, gȕmla
T363 gȕmla; ˈguːmla
T364 ˈgüːmla; ˈgüːmla
T365 ˈgüːmla
T366 gmla; ˈgüːmla
T367 ˈgümla
T368 gmla; ˈgümla
T369 ˈgüːmla
T370 gmlo; /; gmno
T371 ˈgümla, ˈgümna
T372 gmlo; gmno
T373 gmlo, gmla, škden
T374 ˈgüːmla
T375 /
T376 /
T377 /
T378 ˈgümna
T379 gümna (!)
T380 /
T381 /; /
T382 /
T383 ˈšuːpa
T384 (koˈlaːrca)
T385 /
T386 gvn; /
T387 ˈgümla
T388 gmlu; gmla
T389 gmla, d’mla
T390 gmlọ
T391 gmlo, gmla
T392 gmlů; gmlu; /
T393 mlu
T394 /
T395 ˈgümlu
T396 /

T397 ˈgüːmla
T398 gmla
T399 gmla
T400 dmlå
T401 ˈsimba
T402 ˈsiːmba
T403 /
T404 /; /; /; /
T405 ˈǵüːmla
T406 –
T407 šˈkeːden (?)
T408 ˈšüːpa
T409 młaˈtiːlnica (?)
T410 /
T411 /
T412 /
T413 /
T414 /; ˈgümla
T415 /
T416 /
T417 /
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SLA V164.01 ‘stranišče’ (2/64)
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SLA V164.01 ‘stranišče’ (2/64)

T001 lȃƀ
T002 lȃƀ
T003 lȃƀ
T004 hȃz
T005 aprt
T006 hȃz
T007 hȃz
T008 jž, straníš, skrȋᵊt; jːžəl’
T009 skrt; skrt
T010 /; háːjz
T011 hȃz
T012 xáz; hȃz
T013 ház
T014 wːpa
T015 xȃzəl
T016 xáz
T017 xȃz
T018 xȃz
T019 xȃz
T020 /; γàːjz
T021 /
T022 γàːjz
T023 xáːjzəl
T024 xȃz
T025 xàːjz
T026 xȃz
T027 hȃzəl
T028 xáz
T029 xàːjzəl
T030 xàːjz
T031 γàːjz
T032 xȃz
T033 xȁz; xȃz
T034 hàːjz
T035 /
T036 ȁz
T037 xáz
T038 ȁz
T039 ȃz
T040 ȁz
T041 ȁz
T042 ȁz
T043 ȁz, stranȉšče; ȁz, stranȉše
T044 ȁz, aprt
T045 ȁz
T046 ptrit
T047 stranȉše, apȗrt
T048 apȗrt, sekrt
T049 aˈport, ʀaˈport, ˈxaːjz,

ˈšeːsˈxaːjz
T050 apṙt; aˈpuːṙt, aptˈṙit
T051 apȗṙt
T052 stranȋše, xȁz
T053 ȁz
T054 xȁz
T055 xȁz, apṙt
T056 srdnk; srȋdnək, srȇdnək
T057 srȋdnek, sirȋnek; sirȋnek,

sirȋdnịk
T058 barč, sarȋmnek; barč,

sarȋńek
T059 bajȅrč; bajrč
T060 śèːrnik
T061 srnik
T062 srnik
T063 séːrnik

T064 lb
T065 /
T066 láb, lȃƀən
T067 lábən; /
T068 láb
T069 lȃbən
T070 lábən
T071 lábn; streníščè, labən
T072 lábn
T073 lábn
T074 γabiˈnet, seríːduńak
T075 seriétuńak
T076 láben; láben
T077 straníšče
T078 straníšče, kabint
T079 gabint, straníšće
T080 kanˈdot
T081 sridun’ak
T082 kanˈdoːt
T083 lȃben
T084 lȃb
T085 lȃbən
T086 lȃbən
T087 səkˈreːt, straˈniːšče
T088 stərnȋšče
T089 láb, stərníšče
T090 lȃb, strḁnȋšče; lȃb; lȃbən
T091 stranȋšče
T092 lȃbən, stranȋšče
T093 stranȉšče
T094 lȃben
T095 lȃb, stranȉšče
T096 lȃbən
T097 lȃbeń; lȃbən; lȃbn;

stranȋšče; ˈlaːjbən
T098 lȃbən
T099 lȃbən
T100 stərnȋšče
T101 lȃjbən
T102 lȃbən, stranȋšče; strənȋšč;

ˈlaːbən, strəˈniːšče
T103 lȃbən
T104 lȃban
T105 kondȗot
T106 kḁndt
T107 kandt, stranȋšče
T108 stərnȋšče
T109 səkrⁱt; sekrȉet; səkrȋət
T110 strənȋšče, skrt, kəndt
T111 strḁnȋšče
T112 stərnȋšćẹ; strəˈniščjä
T113 kənˈdoːt
T114 kənˈdoːt, səkˈriət
T115 kandȏt
T116 kandt
T117 stranȋšće; stərnȋšće
T118 kandt; kəndȏt
T119 kandt
T120 stranȋšče, kandt
T121 kandt
T122 kȃndt
T123 kḁndt
T124 kundt
T125 kḁndt
T126 stranȋšće
T127 kandt

T128 stərnȋše
T129 stranȋšče; strənȋšče
T130 strənȋšč
T131 sẹkrⁱt, stranȋše
T132 stranȋšče
T133 stranȋšče, sẹkrⁱt; strənȋšče,

səkrt; səkrȋət
T134 strḁnȋšče, kḁndȏt
T135 səkrt star., stranȋšče
T136 kəndt, sẹkrt; kanˈdoːt,

straˈniːšče, strəˈniːšče
T137 kandȏt; kandȍt, stranȋšće
T138 kəndȏt, strənȋšće
T139 stranȋšć
T140 səkrt
T141 səkrit
T142 /
T143 skrⁱt
T144 skrȋət
T145 stərnȋšče, skrⁱt
T146 skrȋət
T147 sekrt, stranȋšče
T148 sekrȋᵊt; səkrȋət; sekˈriət
T149 strenȋšće, sekrȇt, kandȏt;

sekrȇt, strenȋšće
T150 kandt
T151 stranȋšće, kandt
T152 stranȋšće, səkrt
T153 sakrȉet
T154 stranȋšće
T155 sakrt, stranȋšče; sokrt;

səkˈreːt
T156 straˈniːšće, letˈriːne
T157 sankrȇt
T158 xȃbəl, lȃbəl; ˈxabəl, ˈṣaṣəl
T159 ṣkt, lȃb; ṣkˈrẹːt
T160 ṣtranȉṣa, ṣekrt, lȃb
T161 lȃb; lȃb
T162 lȃd
T163 lȁd
T164 stranȉše, lȁd
T165 lȃd
T166 lȃd; lȁd; ˈlajdn
T167 ˈlajd
T168 sekrt
T169 skrt, stranȋš; stranȉše, łȁb,

skrȋt; stranȋšče; lȁbl, skrȋt
T170 skrȋət; skrt
T171 sakrt
T172 sakrt
T173 skrt
T174 səkrt
T175 skrt
T176 skrt, skrːt
T177 skrt
T178 stranȉše
T179 straˈniše, sekrìẹt
T180 səkrit
T181 sẹkrt; sekrit
T182 sekrit
T183 skrt
T184 skrt
T185 skrt, stranȉše
T186 stranȉše, skrt
T187 skrt; skrt; skrt; skrt
T188 skrt

T189 skrt
T190 skrt
T191 skrt; stranìše
T192 skrt; straníːše, skrːt
T193 skrt; skrt
T194 skrt
T195 žəl, skrt
T196 skrt
T197 skrt, vžəl star.

T198 skrt
T199 straníš, skrt
T200 skrt
T201 straníːše, skrːt; straníš
T202 jž, skṙt; skṙt, stṙanǘše,

žəl; skʀːt, stʀanːše
T203 skrt, straníše
T204 skrt
T205 straníše, sekrt
T206 sẹkrt; sekrt, skrt
T207 straníše, skrt
T208 skrt; straníše, skrt, jžəl;

straníše
T209 skrt, straníše
T210 skrt
T211 straníše, skrt, səkrt; skrt,

səkrt, straníše
T212 səkrt
T213 skrːt [na frèːjəm]
T214 səkrt
T215 strəníše
T216 skrt
T217 skrt
T218 strəníːše, skrːt
T219 skrt, straníš
T220 skrt
T221 stranȋše
T222 stranȋše
T223 stranȋše, skrt; skˈrẹːt,

straˈniːše
T224 skrⁱt
T225 skrt, stranȋše
T226 skrȋt
T227 skrt
T228 skrt
T229 səkrt; səkrt
T230 səkrȋẹt
T231 səkrȋẹt, straníšče; səkrt
T232 skrt
T233 stranȋšče, səkrȋẹt
T234 sẹkrt; /; sekrȋet; səkrȋet,

straníšče; səkrȋət, straníšč
T235 straníšče
T236 srekȋẹt, straníšče; sekrit,

srekit
T237 səkrt
T238 səkrt
T239 straníšče, səkrⁱt
T240 skrt
T241 skrȋet
T242 səkrt, straníšče
T243 səkrȋet
T244 srakⁱt; sråkt
T245 srakt
T246 səkrit
T247 sakrt; səkrit; straníšče,

sakrit

T248 straníšče, srakȋẹt
T249 skrt, straníše
T250 straníše
T251 skrt
T252 /; skrìẹt
T253 səkrȋet
T254 skrt
T255 straníšče, skrt
T256 səkrt
T257 səkrt
T258 səkrt
T259 səkrȋet
T260 səkrt
T261 skrt
T262 skrt; skrìẹt
T263 straníšče
T264 skrit; straníšče, səkrt
T265 straníšče, səkrȋet, skrȋet
T266 skrt
T267 skrt; stranšče
T268 skrt
T269 straníːšče, sekrit
T270 səkrit, straníːšče
T271 səkrȋet
T272 skrìet [na štarbːnk], [na]

stranːšče
T273 straníšče, səkrt
T274 sakriȇt
T275 stranːšče, sakrìẹt

[na štḁrbːnk]
T276 sekrìːt
T277 straníːšče
T278 straˈnːšče, səkˈriẹt
T279 stranȉšč, skrt
T280 straˈnišče
T281 skret
T282 ˈgaːnak, ˈsekrẹːt
T283 ˈgaːnak
T284 sȅkret
T285 stranȉšče, sakrt
T286 sakrt
T287 sekrt
T288 sekrt
T289 sekrt
T290 skrit, strȃnišće
T291 škret; škrēt, zȃxot
T292 stranȋšče
T293 sȁkrit, stranȋšče
T294 skret star., stranȋšče
T295 skrẹt
T296 stranȋšče, skret
T297 stərnȋše, skrt
T298 skˈriẹt
T299 sˈkriẹt, stərˈniːše
T300 stərnȋš, skrt
T301 stranȋše
T302 skrⁱt
T303 /
T304 sekrt; skˈriẹt
T305 stərnȋš
T306 stərnšče, sekrȉet
T307 straˈniːšče, cikˈrẹːt
T308 straˈniːščä, šekˈrẹːt
T309 ckˈrėt, ˈaːjzc
T310 cəkrȉt
T311 cekrt; cəkrit

T312 cəkrt; cəkrt
T313 straˈniša, c’ėŋkˈrėːt
T314 straˈnišə, cəkˈrėːt, cənkˈrėːt
T315 stranȋšə
T316 cekrt; stranȋše, cekrt;

stranȉše
T317 skrt; stranše, skrt;

straˈniše
T318 skrt
T319 skrt, stranȋše
T320 stərnȉše, cekrȋᵉt
T321 cekrt
T322 ckrt, stranȉše
T323 stranȋš
T324 stranȉše, sekrt
T325 /
T326 sekrt, ȃzc, stranȋše;

sekˈrẹːt, apˈvoːrt
T327 sẹkrit
T328 stranȋše, cekrt
T329 sekrt
T330 sekrt
T331 sekrt
T332 cekrt
T333 cekrt
T334 stranȋše, cekrt
T335 cekrt
T336 aprt
T337 stranȋšče
T338 stranȋše
T339 šekrȇt
T340 /
T341 sekrȋt
T342 sekrȇt
T343 sekrt, aprt, stranše,

šȃxȃzc star.

T344 /
T345 sekrt; sekˈrẹːt star., straˈniːše
T346 sakrt
T347 sekrt; sikrt
T348 sẹkˈrẹːt
T349 šekˈrẹːt
T350 stranȋše, sẹkrt
T351 sikrt
T352 sekrt
T353 aprt
T354 cekrt, aprt
T355 aˈport
T356 stranše
T357 xȁz
T358 ȃzəl
T359 stranȋšče; xȃzl
T360 ˈxaːz
T361 ˈxaːjz
T362 xȁz, xz
T363 xȁz; ˈxeːjz
T364 ˈxäːz; ˈxaːjz
T365 ˈxaːjz
T366 ȁz; ˈxaːjz
T367 ˈxaːjz
T368 xȃzl; ˈxaːjz
T369 ˈxaːzel
T370 hȁz; skrt, xȃzl; hȁz,

stranȋšč, šekrt
T371 ˈxäz, šekˈrẹːt
T372 hȁz; xz, šekrt

T373 hȃz
T374 hȁz, skrt; ˈxajzl
T375 škrt, zȁxọt
T376 hz, škrt
T377 skrt
T378 ˈxäːjzc, straˈniːšče
T379 xȃzc
T380 šekˈrẹːt
T381 škrt; šekˈrẹːt
T382 škrt
T383 aˈpọːrt
T384 sekˈrẹːt
T385 stranȋšče
T386 /; xȃzlec
T387 šakˈrẹːt, ˈxaːjz
T388 klzt, šånkrt; šankrt
T389 šankrt
T390 šånkrt
T391 šankrȇt
T392 šankrȅt; šakrt; šakˈrẹt
T393 šäkrȅt
T394 škrȅt
T395 šekˈräːt, straˈnišče
T396 škrȅt
T397 ˈxaːjz
T398 šankrt, klzet
T399 klozt
T400 klȃzet, šekrȇt
T401 šakˈrẹːt
T402 sˈrọːrńek
T403 šekrȅt
T404 srek, sarmčka ȉža,

[kȃn csar tö pškẹ dẹ];
sarˈmåčka ˈiža, sˈrọńek;
sˈråːńek; sˈrọːńek, sarˈmåːčka
ˈiːža

T405 sˈråńek
T406 –
T407 ˈvẹːˈcẹː [dˈvẹn], šekˈrẹːt
T408 šekˈrẹːt, ˈzåːxot
T409 šekˈrẹːt, ˈzåːxot
T410 ˈzaːxot, sekˈrẹːt
T411 ˈsekrit, ˈzaːxot
T412 ˈzåːxot, [stˈnišče]
T413 ˈzaːxot, kanˈdọːt
T414 /; ˈxȧːjsel, ˈxȧːjz
T415 ˈwẹːˈcẹː, straˈniːšče,

pˈlumskˈlọː, ˈxaːjz, aˈpurt
T416 skrit
T417 ˈskrit, strˈnišče
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偕 stranišče

判 sernik

删 sralnjak

吞 srednik

吚 sredovnjak

琁 zahod

币 lajbelj

带 lajben

帢 lajden

搁 hajzelj

搷 hajzeljc

搠 jevželj

搤 veželj

噕 Se//kret

婕 ce//kret

缡 klozet

樁 bajarč

罁 kondot

渁 gabinet

态 //aport

栁 optrit

俼 ganek

糡 vece

俳 enkratnica

伇 komentar

俴 nerelevanten odgovor

伉 ni odgovora

伂 ni zapisa
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SLA V573.01 ‘gnoj’ (2/65)

T001 ǥnȗə
T002 ǥnȗə
T003 ǥnȗə
T004 ǥnȗə
T005 γnȗə
T006 ǥnȗə
T007 ǥnȗə
T008 gnȗᵊ; gnː
T009 gn; gn
T010 hnˈuːəj, gnˈuːəj ↳, hnˈuːj ↳;

hnùːj ↳
T011 hnȗə
T012 hnú; hnȗ
T013 hnȗ
T014 hnùːəj
T015 hnȗ
T016 hnȗ
T017 hnȗᵊ
T018 hnȗ
T019 hnȗ
T020 /; γnùːəj
T021 /
T022 γnùːəj
T023 hnùəj
T024 hnȗᵊ
T025 hnùəj
T026 hnȗ
T027 hnȗəj
T028 hnȗᵊ
T029 hnːj
T030 γnːj
T031 γnːj
T032 hnȗᵊ
T033 hnȗə; hn
T034 gnùəj
T035 /
T036 gnȗᵊ
T037 gnȗᵊ
T038 gnȗᵊ
T039 gnȗᵊ
T040 gnu
T041 gn
T042 gn
T043 gn; gn
T044 gnȕ
T045 gnȗ
T046 gnȕ
T047 gn
T048 gn
T049 gˈnuːj
T050 gnȗ; gˈnuːəj
T051 gnȕ
T052 gnȕ, mȋst
T053 /
T054 gnȕ
T055 gnȕ
T056 gnȗ; gn
T057 hnȗ; hnȗ
T058 hnȗ, γnȗ; hnȗ
T059 nȗ; nȗ
T060 nùːọj
T061 nȗo
T062 nȗo
T063 nùːəj
T064 γnȗọ
T065 γnȗ

T066 γnȗ
T067 γn; γnȗᵊ
T068 γnȕ
T069 γxnᵘ
T070 γnȗᵊ
T071 γnu; γnu
T072 γnúə
T073 γnu
T074 γnùọ
T075 hnȗo
T076 γnȗo; /
T077 hnȗo
T078 hnȗo
T079 hnȗo
T080 hnj
T081 hnȗo
T082 γˈnuːəj
T083 γnȗo
T084 γnȗo
T085 γnui
T086 γnȗo
T087 γˈnuːəj
T088 γnȗə
T089 γnu
T090 γnȕᵊ; γnȕọ; γnȗo
T091 γn
T092 γnȗᵊ
T093 /
T094 γnȗᵊ
T095 γnȗᵊ
T096 γnȗᵊ, γnȗ
T097 γnȕᵒ; γnȗo; γnȗə; γnȗə;

γˈnuəj
T098 /
T099 〈γomȋlo〉
T100 γnȗə
T101 γnȗəj
T102 γnȗᵊ; γnȗə; γˈnuəj
T103 γnȗə
T104 γnᵘ
T105 γnȗᵊ
T106 γnȗᵊ
T107 γnȗ
T108 γnȗə
T109 γnȗ; γnȕ; γnȗə
T110 γnȗ
T111 γnȗə
T112 γnȕj; γˈnuoj
T113 γˈnuə
T114 γˈnuː
T115 γˈnuːj
T116 γnȗ
T117 γnȗ; γnȗ
T118 γnȗ; γnȗ
T119 γnȗ
T120 γnȗ
T121 γnȗ
T122 gnȗ
T123 γnȗ
T124 γnȗ
T125 γn
T126 γn
T127 gnȗ
T128 γnȗə
T129 γnȗ; γn
T130 γnȗə

T131 γnȗ
T132 γnȗ
T133 γnȗ; γn; γnȗə
T134 γnȗ
T135 γnȗ
T136 γnj; γˈnuə
T137 γnȗ; γnȗ
T138 γnȗ
T139 /
T140 γnȗ
T141 /
T142 γnȗə
T143 γnȗ
T144 γnȗə
T145 γnȗ
T146 γnȗ
T147 γnȗ
T148 γnȗ; γnȗ; γˈnuː
T149 γnȗ; γnȗ
T150 γnȗ
T151 γnȗ
T152 γnȗ
T153 γnȕo
T154 γnȗ
T155 γnȗ; γnȗ; γˈnuːj
T156 gˈnuːj, 〈goˈmiːla〉
T157 γnȗ
T158 γn; gˈnọː
T159 γn; gˈnọːj
T160 gn
T161 γnȏ; γn
T162 γnȗ
T163 γnȗᵒ
T164 γnȗə
T165 γnȗ
T166 γnȗ; γnȗ; γˈnuːj
T167 /
T168 γnȕ
T169 γnȗ; γnȗ; γnȗ; γnȗ
T170 γnuə; γxnᵘ
T171 γnȗ
T172 γxn
T173 γn
T174 γni
T175 γn
T176 γn, γnːj
T177 γnȗ
T178 γn
T179 γnːj
T180 γnu
T181 γnᵘ, γnȗᵊ; γnːj
T182 γˈnȯːj
T183 γn
T184 γn
T185 γn
T186 γn
T187 γn; γn; γn; gnj
T188 γn
T189 γn
T190 γn
T191 γn; gn
T192 γn; γnːj
T193 γn; gn
T194 γn
T195 gnȏ
T196 gn

T197 gn
T198 gn
T199 gn
T200 gn
T201 gn; gnː
T202 gn; gn; gnː
T203 gnȏ
T204 gn
T205 gn
T206 gn; γn
T207 γn
T208 γn; γn; gn
T209 γn
T210 γn
T211 γn; γn
T212 γn
T213 γnːj
T214 γn
T215 γn
T216 γn
T217 γn
T218 γnːj
T219 γn
T220 γn
T221 γn
T222 γn
T223 γn; γˈnọː, skˈrẹːtuc
T224 γnᵘ
T225 γn
T226 gnȗᵊ
T227 gnȗ
T228 γnȗ
T229 γnȗ; γnȗ
T230 gnȗọ
T231 gnȗ; gn
T232 gnᵘ
T233 gnȗ
T234 γnȗ; gnùᵊ; gnȗ; gnȗo;

gnuój
T235 gnȗ
T236 gnȗə; gnuj
T237 γnȗ
T238 gnȗo
T239 gnȗ
T240 gnȗ, 〈gnaíšče〉, 〈dȁr〉
T241 gnȗ
T242 gnȗ
T243 gnȗ
T244 gnȗ; gnȗ
T245 gnȗ
T246 gnȗ
T247 gnȗ; gnȗ; gnú
T248 gnȗ
T249 gnȗj
T250 gnȗ
T251 gnȗ
T252 /; gnùːj
T253 gnȗ
T254 gnȗ
T255 gnȗ
T256 gnȗ
T257 gnȗ
T258 gnȗ
T259 gnȗ
T260 gnȗ
T261 gnj

T262 gnȗ; gnːj
T263 gnȗ, gnȏ
T264 gnȗ; gnȗ
T265 gnȗ
T266 gnȗ
T267 gn; gnȗ
T268 gnȗ
T269 gnùː
T270 gnùː
T271 gnȗ
T272 /
T273 gnȗ
T274 gnȗ
T275 gnːj
T276 gnː
T277 gnùːj
T278 gˈnuːj
T279 gnȗᵊ
T280 gˈnȯːj
T281 gnȕ
T282 gˈnȯː
T283 gˈnọj
T284 gn
T285 gnȗ
T286 γnȗ
T287 gnȗ
T288 gnȗ
T289 gnȗ
T290 gn
T291 gń; gń
T292 gn
T293 gnȗ
T294 gnȗ
T295 gn
T296 gnȗ
T297 gnȗ
T298 gˈnuọj
T299 gˈnọːj, 〈gnaˈiːše〉
T300 gn
T301 gnȗᵒ
T302 gnᵘ
T303 gnȗ
T304 gnȗ; gˈnuọj
T305 gnȗ
T306 gnȗ
T307 gˈnȯː
T308 gˈnuː
T309 gˈnȯː
T310 gnȗ
T311 gn; gn
T312 gnj; gn
T313 gˈnȯː
T314 gˈnȯːj
T315 gnu
T316 gn; gn; gnȗọj
T317 γn; gnj; gˈnọː
T318 gn
T319 gn
T320 gnȗᵊ
T321 gn
T322 gnȏja (Red)
T323 gŋᵘ
T324 gn
T325 gn
T326 gn; gnˈvoː
T327 gnȗ

T328 gnȏ
T329 gn
T330 /
T331 gn
T332 gn
T333 gnȃ
T334 gnȏ, gnȃ
T335 gnȗ
T336 gnȗ
T337 /
T338 gn
T339 gn
T340 gnȗ
T341 gnȗ
T342 gnȗ
T343 /
T344 /
T345 gnȗ; gˈnuːj
T346 gnȗ
T347 gnȗ; gnȗ
T348 gˈnuːj
T349 gˈnuːj
T350 /
T351 gnȕ
T352 gnȗ
T353 gnȕ
T354 gnȗ
T355 gˈjam, [gˈnoja (Red)]
T356 gnȗ
T357 gnȗ
T358 gnȗ
T359 gn; gn
T360 gˈnuː
T361 gˈnuːj
T362 gnȗ
T363 gnȗ; gˈnuːọj
T364 gˈnọːj; gˈnuːọj
T365 gˈnuːọj
T366 gnȗ; gˈnuːọj
T367 gˈnọːj
T368 gn; gˈnọj
T369 gˈnọː
T370 gnj; gn; gn
T371 gˈnọː
T372 gnj [na dvri]; gn
T373 gn
T374 gnj; gˈnọːj
T375 gnj
T376 gnj
T377 gn
T378 gˈnȯːj
T379 gn
T380 gˈnuː
T381 gnj; gˈnọːj
T382 gnj
T383 gˈnuọj
T384 gˈnọːj
T385 gˈnuaj
T386 gn; gn
T387 gˈnọj, 〈gnȯˈjišče〉
T388 gn; gn
T389 gn
T390 gn
T391 gn
T392 gn; gnȗ; gˈnu
T393 gnᵘ

T394 gn
T395 gnuȁj
T396 gn
T397 gnᵘọːj (!)
T398 gn
T399 gn
T400 gnȍ
T401 gˈnọj, 〈gnȯˈjišče〉
T402 gˈnọːj
T403 gnȍ
T404 gn; gˈnọ; gˈnọːj; gˈnọː
T405 gˈnọːj
T406 –
T407 gˈnọːj
T408 gˈnọːj, gˈnȯːj
T409 gˈnuːj, 〈gnojeˈnik〉
T410 gˈnȯː
T411 gˈnọ
T412 gˈnọː, dˈrek
T413 gˈnuːj
T414 gni; /
T415 gˈnuːəj
T416 gn
T417 gˈnȯː
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俳 enkratnica

伉 ni odgovora

伂 ni zapisa

[g]noj

[ǥ]noj

[γ]noj

[γx]noj

[h]noj

#noj

俴 nerelevanten odgovor

伇 komentar

[h]/[g] v T010; [γ]/[h] v T058; [g]/[γ] v T158, 
T159, T187, T191, T193, T206, T208, T234, 
T317; [γx]/[γ] v T170

SLA V573.01 ‘gnoj’ (2/65)

163
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SLA V165(a).01 ‘sadni vrt’ (2/66)

164

SLA V165(a).01 ‘sadni vrt’ (2/66)

T001 pnǥart, 〈rt〉
T002 pnǥart
T003 pnǥart
T004 pȕnǥart, 〈kšč〉
T005 γrt
T006 kƀəšč
T007 kƀišč
T008 rt; ːrt
T009 rt; rt
T010 /; kòːšč
T011 hṙt
T012 t; ərtč
T013 əṙtč
T014 /
T015 háṙtl
T016 ṙt
T017 ṙt
T018 ṙt
T019 háṙt
T020 /; ˈəʀt
T021 /
T022 ˈγart, ˈəʀt
T023 ˈoʀt
T024 /
T025 háːʀt
T026 adínà, še
T027 pȕngrat
T028 pȗŋγrat
T029 /
T030 ˈγart, ˈəʀt
T031 γáːʀʔəl, ˈəʀt
T032 pȗŋhart
T033 pȕnhṙat; pȕŋhṙāt
T034 pùːngṙat
T035 /
T036 /
T037 pȗŋgrat
T038 pȕngrat
T039 pȕngrat, sdak
T040 pȕngrat
T041 gȃrt
T042 gȃrtc
T043 vt, gȃrt; gȁrt
T044 gȃrk
T045 pȗŋgrat
T046 vrt, gȃrt
T047 pȕŋgrat
T048 vrt
T049 ˈpuːŋgrat
T050 gȁṙt, vȃgṙet; ˈpuːngṙat
T051 gȃṙtl, ȃgṙat
T052 ȃgrȧt
T053 ȃgrat, vȃrt
T054 vrt
T055 ȃgṙt
T056 rt; rt
T057 ȃrt; ȃrt
T058 rtəc; rtəc, urtec
T059 /; /
T060 ardìːn
T061 /
T062 ȃrt
T063 àːrt
T064 wrt
T065 /
T066 γrt

T067 rt, rt; rtc
T068 t
T069 wrt
T070 wrt
T071 rt; wrt
T072 rt
T073 rt
T074 /
T075 /
T076 t; rt
T077 /
T078 vȁrt
T079 ǯardȋn
T080 /
T081 vȁrt
T082 ˈvəːrt
T083 vrt
T084 vrt
T085 vrt
T086 vrt
T087 ˈvəːrt
T088 vrt
T089 vrt
T090 vt, bt, t; vt; vrt
T091 vrt
T092 vrt
T093 vrt
T094 vrt
T095 vrt
T096 vrt
T097 vrt; brȃda (?); vrt; brȃda;

ˈvərt, bˈraːjda
T098 〈vrt〉
T099 vrt
T100 vrt
T101 sadon’ȃk
T102 vrt; vrt; nəˈsaːt
T103 vrt
T104 vrt
T105 vrt, vȇrt
T106 vrt
T107 vrt
T108 vrt
T109 vrt; vȑt; vrt
T110 vrt
T111 n’ȋva
T112 rt; ˈərt
T113 ˈvəːrt
T114 ˈəːrt
T115 ˈvəːrt
T116 vrt
T117 vrt; vrt
T118 vrt; vrt
T119 vrt
T120 〈vrt〉
T121 vrt
T122 vrt
T123 vrt
T124 vrt
T125 vrt
T126 vrt
T127 〈vrt〉
T128 sadonȃk
T129 /; sadovnȃk
T130 vrt
T131 vrt

T132 vrt
T133 vrt; vrt; brȃda
T134 vrt
T135 vrt
T136 vt; /
T137 vrt; vrt
T138 vrt
T139 vrt
T140 vrt
T141 vrt
T142 vrt
T143 vrt
T144 vrt, vrčč
T145 vrt
T146 vrt
T147 vrt, vrtəc
T148 vrt; vrt; ˈvəːrt
T149 vrt; vrt
T150 vt
T151 vtəc
T152 vrt
T153 vt
T154 vrt
T155 vrt; vrt; ˈvəːrt
T156 ˈvəːrt
T157 vt
T158 wȁrt; ˈwart
T159 rt; ˈwart
T160 gȃrt
T161 rt; t (!), tȋčk
T162 rt
T163 /
T164 /
T165 rt
T166 rt; ȍrt; sadaˈnaːk
T167 ˈvərt
T168 vrt
T169 wrt; uȁrt; sadaunȃk;

sadanȃk
T170 wrt; wrt
T171 vrt
T172 vərtȋčk, vrt
T173 vrt, γȃtarc
T174 vrt
T175 vrt
T176 ərt (!), vrt
T177 vrt
T178 /
T179 vàrt
T180 vrt
T181 vrt; ˈvart
T182 ˈvart
T183 wȁrt
T184 vrt
T185 vȅrt
T186 vrt
T187 γȃrk, vrt; γȃrkəl; sȃdən

vrt; sádən vrt
T188 γrt, wrt
T189 γȃrkc, vrt
T190 γȃrk, vrt
T191 vrt; sadonák
T192 γárk; na vrt
T193 vrt; vrt
T194 vrt, γárk star.

T195 rt

T196 γárt, vrt
T197 vrt
T198 vrt
T199 vrt
T200 vrt, gȃrtəlc
T201 vrt; vːrt
T202 gáṙk, ṙt; sadonȁk;

sadọˈnḁk, sáːdən ːʀt
T203 vrt, gárkəl
T204 vrt
T205 gárk, pȗŋgrat
T206 vrt; na vrt
T207 vrt
T208 γárkəl; wrt, γárkəl;

sadonȁk, vrt
T209 vt
T210 wrt, γárkəl
T211 wrt; wrt
T212 γárkəl
T213 vːrt
T214 γȃrkc
T215 vrt
T216 na trát
T217 sadonák, vrt
T218 wːrt
T219 wrt
T220 vrt
T221 vrt
T222 vrt
T223 vrt; [na] ˈvəːrt, sadoˈnaːk
T224 vrt, γȃrtc
T225 wȃrt
T226 vrt
T227 vȃrt
T228 vrt
T229 vȃrt; vrt
T230 sadonák
T231 vrt; ȁrt, sadonǻk
T232 vrt
T233 vrt
T234 vrt; vt; vrt; vrt; vrt
T235 vȃrt
T236 vrt; vrt
T237 vrt
T238 vȃrt
T239 vrt
T240 vrt
T241 wrt
T242 vrt
T243 vrt
T244 vrt; vȃrt
T245 wrt
T246 vrt
T247 vrt; vrt; vrt
T248 vrt
T249 sadonák
T250 vrt
T251 wrt
T252 /; sadovnàːk
T253 vȁrt
T254 vrt
T255 wrt
T256 vrt
T257 vrt, vrt
T258 vrt
T259 vrt

T260 vrt (?)
T261 vt
T262 vrt; vrt
T263 vrt
T264 sȃdən vrt; sadovnák
T265 vȑt
T266 rt
T267 vrt; sadajȃk, sadanák
T268 vrt
T269 vrt
T270 vrt
T271 vrt
T272 sadonjàːk nov.; vrt
T273 vrt
T274 vrt
T275 vrt
T276 vrt
T277 vàːrt, vàːrtəc
T278 saduˈnaːk
T279 vrt
T280 ˈvt
T281 vrt
T282 ˈvt
T283 ˈvt
T284 vt
T285 vt
T286 vt
T287 vt
T288 vt
T289 vrt
T290 vrt
T291 vrt; vt
T292 vrt
T293 vrt
T294 vrt
T295 vt
T296 vrt
T297 sȃd vrt
T298 ˈvərt
T299 saduˈnaːk
T300 pȗngret
T301 vrt
T302 sȃd vrt
T303 vȃrt, vrt
T304 vrt, vrt; sadonˈjaːk
T305 vrt
T306 vrt
T307 ˈsaːd ˈvərt
T308 ˈvːt
T309 ˈpọːŋgrat
T310 vȓt
T311 wȁrt; sadon’ȃk
T312 vȁrt; vȁrt
T313 ˈwartə
T314 ˈvaːrt, ˈvaːrtə
T315 wȁrtə
T316 vrt; sadonȃk; sadonȃk
T317 vrt; vərtčk (!), vrt (!);

saduˈnaːk, ˈvərt
T318 vrt
T319 vrt
T320 vrt
T321 vrt
T322 pȕŋgert
T323 ȁrt
T324 sadok

T325 /
T326 vrt; ˈveːrt
T327 vȃrt
T328 pȗngart
T329 vȃrt
T330 vȃrt
T331 sadonk
T332 pȏŋgret
T333 vȃrt
T334 vȃrt
T335 wȁrt
T336 pȕŋgret
T337 vȃrt
T338 sadovk
T339 brk, trnik
T340 vrt
T341 vȃrt
T342 sȃd vrt
T343 vrt
T344 vrt
T345 vrt; sadovˈjaːk
T346 vrt
T347 vrt; sadovk
T348 saduˈåːk
T349 ogˈråːja, tərˈnåːc
T350 sadọnsnik
T351 vt
T352 /
T353 pȁŋgrat
T354 vȃrt
T355 ˈsaːd tˈraːnik
T356 vȃrt
T357 vrt
T358 pȗŋgret
T359 pȗngret; pȗngret
T360 ˈpuːngret
T361 ˈpuːngret
T362 gṙat, ȗgṙat
T363 gret; ˈpüːngret
T364 ˈpüːngret; ˈpüːngrat
T365 ˈpüːngrat
T366 grat; ˈpüːngrat
T367 ˈpüːngrat
T368 〈grd〉; ˈpüngrat
T369 ˈpüːngrat
T370 〈grad〉; grat; sadovk,

grat
T371 ˈọgrat
T372 grad; grat, sadovk
T373 sadovk
T374 grad; ˈọːgrat
T375 sadọvk
T376 grad
T377 grat
T378 sadovˈjọːk, ˈpüŋgrat star.,

〈dreˈvẹːsca〉
T379 grat
T380 sadovˈjọːk, ˈọːgrat
T381 grad; sadọvˈjåːk
T382 grad
T383 sadoˈnọːsnk
T384 sadọvˈjåːk
T385 sadovk
T386 sàdovjk; sadovȃk
T387 ˈọgrat
T388 /; grat

T389 /
T390 sådọvńȃk, škń
T391 škȅgeń, grat
T392 /; saduvńȃk; saduvˈńaːk
T393 /
T394 /
T395 ˈọgrat
T396 ȍgrad, grd
T397 ˈọːgrat
T398 /
T399 grat
T400 /
T401 ˈọːgråt, sadọvˈńȧːk
T402 caˈpiːčńek
T403 grȃdac
T404 sadovńȃk; sadovˈńak; /;

sadovˈńaːk
T405 graceˈnȧːk; gˈrȧːdec
T406 –
T407 sadovˈńåːk
T408 ˈvọːčnjak
T409 ˈvːt
T410 ˈvərt
T411 ˈvoːčnjak nov.; ˈvərt
T412 ˈzink
T413 ˈvəːrt
T414 grat; ˈọgrat
T415 ˈpuːŋgrad
T416 vrt
T417 /
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SLA V165(b).01 ‘vrt za zelenjavo in rože’ (2/67)

T001 ǥrđȁ, ǥàrt
T002 ǥrđȁ
T003 ǥàrt, ǥàrtc
T004 ǥrđ
T005 γrt
T006 kapȗse
T007 ǥrđȁ
T008 rt; gréːda
T009 rt; rt
T010 hrːda; hʀéːda; gáːʀt
T011 hṙđa
T012 háṙt; háṙt
T013 háṙt
T014 /
T015 háṙtl
T016 háṙt
T017 háṙt
T018 háṙt
T019 ṙt
T020 /; ˈəʀt
T021 /
T022 ˈγart, ˈəʀt
T023 háːʀtəl
T024 háṙt
T025 háːʀt
T026 xárt
T027 hárt
T028 hárt
T029 ːwše, háːrəl
T030 ˈγart, ˈəʀt
T031 γáːʀʔəl, ˈəʀt
T032 hárt
T033 háṙt; háṙt
T034 gáːṙt
T035 /
T036 gárt
T037 gárt
T038 gárt
T039 gȃrt
T040 gȁrt
T041 gȃrt
T042 gȃrtc
T043 vt, gȃrt; gȁrt
T044 gȃrk
T045 gȃrt, kȃps
T046 vrt, gȃrt
T047 gȃrt, vrt
T048 vrt
T049 ˈgaːrt, ˈaːgrat
T050 gȁṙt, vȃgṙet; ˈgaːṙt
T051 gȃṙtl, ȃgṙat
T052 ȃgṙat
T053 ȃgrat, vȃrt
T054 vrt
T055 ȃgṙt, ogṙda
T056 rt; rt
T057 ȃrt; ȃrt
T058 rtəc; rtəc, rtəc
T059 ȍrtec; rtec, wrt
T060 àːrt
T061 vȃrt
T062 /
T063 àːrt
T064 wrt
T065 /
T066 γrt

T067 kápše, rt; rtc
T068 t
T069 wrt
T070 wrt
T071 rt; wrt
T072 rt
T073 rt
T074 vàrt
T075 vȁrt
T076 t; rt
T077 vrt
T078 vȁrt
T079 vȁrt
T080 vàːrt
T081 vȁrt
T082 ˈvəːrt
T083 vrt
T084 vrt
T085 vrt
T086 vrt
T087 ˈvəːrt
T088 vrt
T089 vrt
T090 vt, bt, t; vt; vrt
T091 vrt
T092 vrt
T093 vrt
T094 vrt
T095 vrt
T096 vrt
T097 vrt; brȃda; vrt; vrt; ˈvərt
T098 vrt
T099 vrt
T100 brȃda
T101 vərdȗra
T102 vrt; vrt; ˈvəːrt
T103 vrt
T104 vrt
T105 vrt, vȇrt
T106 vrt
T107 vrt
T108 /
T109 vrt; vȑt; vrt
T110 vrt
T111 vrt
T112 rt; ˈərt
T113 ˈvəːrt
T114 ˈəːrt
T115 ˈvəːrt
T116 vrt
T117 vrt; vrt
T118 vrt; vrt
T119 vrt
T120 vrt
T121 vrt
T122 vrt
T123 vrt
T124 vrt
T125 vrt
T126 vrt
T127 vrt
T128 vərtȋčk
T129 /; vȓt
T130 vrt
T131 vrt
T132 vrt

T133 vrt; vrt; vrt
T134 vrt
T135 vrt
T136 vt; ˈvəːrt
T137 vrt; njȋva
T138 vrt
T139 vrt
T140 vrt
T141 vrt
T142 vərtȋčk
T143 vrt
T144 vrt, vrčč
T145 vrčč
T146 vrt
T147 vrt, vrtəc
T148 vrt; vrtəc, γȃrtəlc; /
T149 vrt; vrt
T150 vtəc
T151 vtəc
T152 vrt
T153 vt
T154 /
T155 vrt, kapuzȋšče; vrtəc; ˈvəːrt
T156 ˈvəːrt
T157 vt
T158 wȁrt; ˈwart, 〈ˈgaːrtle〉
T159 rt; ˈgaːrt
T160 gȃrt
T161 rt; t (!), tȋčk
T162 rt
T163 /
T164 vrt
T165 rt
T166 rt; ȍrt; ˈwort, ˈwərt
T167 /
T168 vərtȉčk
T169 wrt; uȁrt; ȁrt; lȋxa
T170 wrt; wrt
T171 vrt
T172 vərtȋčk, vrt
T173 vrtȋčk, γȃtarc
T174 vrt
T175 vrt
T176 ərt (!), vrt
T177 vrt
T178 vḁrt (!)
T179 vàrt
T180 bəržȃda, vərtȉčk
T181 vrt; ˈvart
T182 ˈvart
T183 wȁrt
T184 γȃrk
T185 γȃrkc
T186 vrt
T187 γȃrk, vrt; γȃrkəl; γȃrkəl;

gárkəl
T188 γrt, wrt
T189 γȃrkc, vrt
T190 γȃrk
T191 vrt; gárk
T192 γárk; zːk
T193 γárk, vrt; gárk
T194 vrt, γárk star.

T195 grda
T196 γárt, vrt
T197 vrt

T198 zelenȃvən vrt, vrt za rže,
gȃrtəlc, gȃrtəl

T199 vrt
T200 vrt, gȃrtəlc
T201 vrt; gáːrkəl
T202 gáṙk, ṙt; gáṙkəl; gáːʀkəl
T203 vrt, gárkəl
T204 grda, gárkəl
T205 gárk
T206 vrt; zvənk, γárkəl
T207 vrt
T208 γárkəl; γárkəl, wrt; vrt,

gárkəl
T209 γárkəl
T210 wrt, γárkəl
T211 wrt; wrt
T212 γárkəl
T213 γàːrkəlc, 〈šàːra〉
T214 γȃrkc
T215 vrt
T216 na trát, znək
T217 γártəl, zvəŋk
T218 wːrt, γáːrtəl
T219 wrt
T220 vrt
T221 vrt
T222 vrt
T223 vrt; ˈvəːrt
T224 vrt, γȃrtc
T225 wȃrt
T226 vrt
T227 vȃrt
T228 γrda
T229 vȃrt; γrda
T230 gȃtərc
T231 vrt, ȁrt; znək, gtərc
T232 vrt
T233 vrt
T234 vrt; vt; grȋeda; grda;

grːda
T235 gréda
T236 vrt; gréːda
T237 vrt
T238 vȃrt
T239 vrt
T240 vrt, grda
T241 grda
T242 vrt
T243 vrt
T244 vrt; znək
T245 wrt
T246 vrt
T247 vrt; vrt; vrt
T248 vrt
T249 vrt
T250 grədíca
T251 grda, wrt
T252 /; vərtìːčk
T253 vȁrt
T254 vrt
T255 gráda, znk
T256 grᵉda
T257 vrt, vrt
T258 vrt, grda
T259 vrt
T260 griéda

T261 flánščək
T262 vrt; vrt
T263 vrt
T264 vrt, flȃnčnək; vrt
T265 vȑt
T266 griéda
T267 vrt; vrt
T268 flȃnčənk
T269 vrčək
T270 vrčək
T271 vrčək
T272 vrtəc
T273 vrt
T274 vrt
T275 vrtəc
T276 grida
T277 vàːrt, vàːrtəc
T278 ˈvəːrt
T279 vrt, grdȉca
T280 ˈvt
T281 vrt
T282 ˈvtac
T283 ˈvtac
T284 zelnik
T285 vt
T286 vt
T287 vt
T288 vt
T289 vrt
T290 vrt
T291 vrt; vt
T292 vrt
T293 vrt
T294 vrt
T295 vt
T296 vrt
T297 vrt
T298 ˈziẹnk
T299 ˈəːrt
T300 vrt
T301 vrt
T302 vrt
T303 vȃrt, vrt
T304 vrt, vrt star.; ˈvəːrt
T305 vrt
T306 vrt
T307 gˈreːde (Imn)
T308 gˈräːdä
T309 ˈgaːrtl, gˈreːda
T310 vȓt
T311 wȁrt; ȁrt
T312 vȁrt; vȁrt
T313 gˈriẹda, ˈwartə
T314 ˈvaːrt, ˈvaːrtə
T315 grda, wȁrtə, wȁrt
T316 vrt; vrt; vrt
T317 vrt; vrtčk (!), vrt (!);

ˈvərt
T318 vrt
T319 vrt
T320 vrt
T321 vrt
T322 vrt
T323 ȁrt
T324 vrt
T325 /

T326 vrt; ˈveːrt
T327 vȃrt
T328 vȃrt
T329 vȃrt
T330 vȃrt
T331 vȃrt
T332 vȃrt, grda za rže, slk
T333 vȃrt, slk
T334 vȃrt
T335 wȁrt
T336 vrt
T337 vȃrt
T338 vȃrt
T339 vȁrt
T340 vrt
T341 vȃrt
T342 vrt
T343 vrt
T344 vrt
T345 vrt; ˈvərt
T346 vrt
T347 vrt; vrt
T348 ˈvert
T349 ˈvəːrt
T350 vrt
T351 vt
T352 /
T353 vȁrt
T354 vȃrt
T355 ˈvaːrt
T356 vȃrt
T357 vrt
T358 vrt
T359 vrt; vrtlec
T360 ˈvart, ˈaːgrat
T361 ˈvaːrt
T362 gṙat, ȗgṙat
T363 gret; ˈuːọgret
T364 ˈuọgret; ˈuːọgrat
T365 ˈuːọgrat
T366 grat; ˈuːọgrat
T367 ˈọgrat
T368 gred; ogˈraːček
T369 ˈọˑgrat
T370 [grad]; grd; grat
T371 greˈdẹː
T372 grad; gred
T373 gred
T374 grad; gˈrẹːda
T375 vt
T376 grd
T377 grat, grad
T378 ˈọgrat
T379 grat
T380 ogˈrọːček
T381 vt; ˈvːt, gˈrẹːde, ˈọːgrat
T382 vt
T383 ˈvəːrt
T384 ˈvərt
T385 vrt
T386 ȍgrat; grat, ogrȃčak
T387 greˈdẹː
T388 ugrček; ogrȃček
T389 ogrčäk
T390 grat
T391 gred

T392 grd; grdе; gˈräde
T393 grdä
T394 grd
T395 gˈräːde
T396 ůgrȁčk, ȍgrad, grd
T397 ọgˈråːček
T398 ogrčäk
T399 ogrȃdec
T400 ogrčäk
T401 gˈråčäk
T402 ogˈraːdec
T403 grȃdac
T404 ogrčenek, grčenek;

ogˈråčenek, gˈråčenek;
gˈråːčenek; ogˈråːčenek,
gˈråːčenek

T405 graceˈnȧːk; gˈrȧːdec
T406 –
T407 ˈvːt
T408 ˈvərt
T409 ˈvːt
T410 greˈdiːca
T411 greˈdica
T412 greˈdica
T413 ˈvəːrt
T414 ogrček; ọgˈråček
T415 ˈkoːpus [za ˈbuːkele], ˈgaːrt
T416 vrt
T417 greˈdica za saˈaːtọ, ˈzọnk,

greˈdica za ˈrȯːže
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SLA V166.01 ‘greda’ (2/68)
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SLA V166.01 ‘greda’ (2/68)

T001 /
T002 pt, ràskȁđ
T003 ǥrđȁ
T004 ptč
T005 pt, γrđà
T006 ptl
T007 pt
T008 grdȁ; péːtəlc
T009 grdà, ptəlc; gréda
T010 /; pːt
T011 hṙéđəcȁ
T012 hṙdà; pt
T013 hṙdà
T014 /
T015 hṙédà
T016 pt
T017 hṙdà
T018 míspt
T019 pt
T020 /; ˈpẹt
T021 /
T022 pːt
T023 pːtəl
T024 pt
T025 /
T026 pt
T027 pt
T028 pt
T029 hrːda, pːtəl
T030 pːtəl
T031 pːtəl
T032 pt
T033 pt; pt
T034 pːt
T035 /
T036 grda
T037 pt, grda
T038 grda
T039 grȃda
T040 grȃda
T041 grȃda
T042 grda
T043 grda; grda
T044 grda
T045 grȇda
T046 grda
T047 grȇda
T048 grda
T049 ˈpẹːt
T050 pt; ˈpẹːt
T051 ptl
T052 pt
T053 /
T054 pt
T055 gṙda
T056 lȋ; lȋ
T057 lȋha, plx; lȋʰa, plx
T058 lȉxə; lȋxa
T059 plnta; plnta
T060 štròːp
T061 plantȃr, strp
T062 štrp, konȁc
T063 štròːp
T064 γxrda
T065 /
T066 γrđícà

T067 lixa; lixà
T068 γərdícà
T069 lixa
T070 líᵊxa
T071 γredícà; γredícà
T072 plántḁ
T073 plȃnta
T074 líẹxa
T075 plantíšče, lixa
T076 lixà; lexà, líᵃxà
T077 lixa
T078 plantíšće
T079 lixa
T080 /
T081 /
T082 ˈliːəx
T083 plxč
T084 lxa
T085 plȇx
T086 lxa, plxč
T087 ˈleːxa
T088 γrədȋca
T089 plxč, plx
T090 lxa; lxa; plȅx
T091 /
T092 /
T093 plx
T094 lxa
T095 lxa
T096 lxa
T097 lxa; kȃdər; /; kȃdər;

kˈwaːdər
T098 /
T099 lxa
T100 lȋəxa, qȃdər
T101 〈ləntȃna〉
T102 γrȋᵉda; kuodrla; kuədˈreːla
T103 škvȃdra, γrda
T104 γrida
T105 pštiń
T106 γrȋᵉda, pȃšten
T107 γrda, lȋxa
T108 lȋəxa
T109 lȋᵊxa; lȉexa; γrda
T110 lxa
T111 lxa
T112 lxä; ˈliexä
T113 ˈleːxa
T114 ˈliəxa
T115 ˈliẹxa
T116 lȋexa
T117 lȋᵉxa; grȇda
T118 lȋexa; lȋəxa
T119 γrȋᵉda
T120 γredȋca
T121 lxa
T122 lxå
T123 lxa
T124 lxa, lȋᵉxa
T125 lxica
T126 grda, lxa
T127 lxa
T128 lȇxa, grȇda
T129 lxa, lxca; γrȇda
T130 γrda
T131 γrdȋca, γrⁱda, lxa

T132 lxca, lxa
T133 lxa; γrda (!); lȇxa
T134 lȇxa
T135 lxa
T136 lxa; ˈleːxa
T137 lȇxa, 〈konšȇrva〉; lxa
T138 lȇxa
T139 γrda
T140 γrida, lixa, lxca
T141 γrida
T142 〈γrȅda〉
T143 lxa, lxa
T144 γrda, lⁱxa
T145 lxa, γrdȋca
T146 lšȋca, lxa
T147 〈γrda〉
T148 n’ȋca; lxa, lšȋca, ńȋca;

ˈlḙːxa
T149 lšȋca; lešȋca
T150 ńȋca
T151 lxa
T152 vrt, ńȋca
T153 lȋxa
T154 ńȋce
T155 γərdȋca; lxa; ˈlexa,

kobˈžiːšće
T156 greˈdiːca
T157 γredȋca
T158 /; griˈdia
T159 γrẹdìca; /
T160 gradìca
T161 lxa; plȃntca
T162 lȋxa
T163 lxca
T164 lȋəxa, lxa
T165 lȋxa
T166 lȋxa; lxa; ˈlejxa, ˈlexa
T167 ˈliːxa
T168 /
T169 lxa; lȋha (!); lȋxa, γrȋda; /
T170 /; lⁱxca
T171 lxa
T172 γxrda
T173 γrdà
T174 γrda
T175 γrda
T176 /, γridíːca
T177 lxca
T178 γrdḁ, lxa
T179 γréːda, lːxa
T180 lixa
T181 lxa; lːxa
T182 lːxa
T183 lxca
T184 lxca
T185 γrda, lxa
T186 γrȇda
T187 lxa; lxa; lxa; lxa, lxca
T188 rzar
T189 lxa
T190 lxa
T191 γrda, γrdca; lxa
T192 lxa; lːxca
T193 γrda, lxa; grda
T194 γredca, lxa
T195 grda

T196 sərdíca, sərdȁ
T197 gredíca
T198 grda, grẹdíca
T199 grda
T200 grda, gredíca, sərdȁ
T201 zəŋk, gȃrkəlc, 〈tpa

grda〉; gréːda
T202 gṙedíca; gṙedǘca; gʀadːca,

gʀːda, gʀedːca
T203 grda
T204 grda
T205 grda
T206 /; krȇ
T207 γrda
T208 γrda, lxa; γrda; grda,

lxa
T209 γrda
T210 γrda
T211 γrda; γrda
T212 γrda, γrədíca, kr
T213 lːxa, γrːda, γredíːca
T214 lxa, lxca, γrda
T215 γrda
T216 krȃčək
T217 γrt
T218 γréːda
T219 γrda, γrədíca
T220 γrda
T221 γrda
T222 〈γrda〉
T223 γrda; γˈreːda
T224 γrda
T225 γrda
T226 grda
T227 grȋda
T228 γrda
T229 γrdḁ; γrda
T230 grda
T231 grda; grda
T232 grⁱda
T233 vərtȋčək, grda
T234 γrⁱda; grida; grȋeda;

grda; grːda
T235 gréda
T236 grda; gréːda
T237 γrida
T238 grda
T239 grᵉda, grda
T240 grda
T241 grda
T242 grda
T243 grda
T244 grᵉda; grda
T245 grda
T246 grᵉda
T247 grjáda; gráda; grjáda
T248 gráda
T249 grda
T250 grⁱda
T251 grda
T252 /; grədíːca
T253 grda
T254 grda
T255 gráda
T256 /
T257  grᵉdə, vərtȋčək

T258 grda
T259 gráda
T260 griéda
T261 grədce
T262 grədca; grːda
T263 pȇtəlc, grda nov.

T264 griéda; grda
T265 gríede
T266 griéda
T267 pétəl; gráda
T268 gráda, grda
T269 gredíːca, gráːda
T270 gráːda
T271 gráda
T272 gredːca
T273 grda
T274 grda
T275 grida
T276 gredíːca
T277 gréːda
T278 gˈreːda
T279 grda
T280 /
T281 gredȉca
T282 gˈreːda
T283 gˈreːda
T284 grȅda
T285 grda
T286 γrida
T287 grda
T288 grda
T289 grda
T290 grdica
T291 /; grdica
T292 grda
T293 grda
T294 grda
T295 grda
T296 grda
T297 nȋva, grda
T298 gˈreːda
T299 gˈreːda
T300 grda
T301 grda
T302 grda
T303 grda
T304 grda; gˈreːda
T305 grda
T306 grda
T307 grėˈdiːca
T308 gˈrädä
T309 ˈpẹːt’c
T310 grda, grȋəda
T311 grda; grda
T312 ptlc, grda; grⁱda
T313 gˈriẹda
T314 gˈreːda
T315 grda, grdca
T316 grda; grda; grda
T317 γrda; grda; gˈreda
T318 grda
T319 grda
T320 grda
T321 grda
T322 grda
T323 grⁱda

T324 grda
T325 /
T326 grda; grˈjeːda
T327 grda
T328 grda
T329 lxa, grda
T330 grda
T331 grȋẹda
T332 grda
T333 grȋᵉda
T334 grȋeda
T335 grda
T336 grda
T337 grȋᵉda
T338 grda
T339 grda
T340 grda
T341 grȋda
T342 grȋeda
T343 grda
T344 /
T345 grda; gˈräːda
T346 grȃdå
T347 grda; grda
T348 gˈreːda
T349 gˈrẹːda
T350 grda
T351 grda
T352 /
T353 grda
T354 grⁱda
T355 gˈreda
T356 grȇda
T357 grda
T358 grda
T359 grda; grde (Imn)
T360 gˈrẹːda
T361 gˈrẹːda
T362 gṙda
T363 grda, lȅxa; gˈrieːda
T364 gˈräːda; gˈrieːda
T365 gˈrieːda
T366 grda; gˈrẹːda
T367 gˈrẹːda
T368 grda; gˈrẹːda
T369 gˈrẹːda
T370 grda; grda; grda
T371 gˈrẹːda
T372 grda; grda
T373 grda
T374 grda; gˈrẹːda
T375 grda
T376 grda
T377 grda
T378 gˈrẹːda
T379 grda
T380 gˈrẹːda
T381 grda; gˈrẹːda
T382 grda
T383 gˈrẹːda
T384 gˈrẹːda
T385 grde
T386 grdȁ; grda
T387 gˈrẹːda
T388 grda; grda
T389 grda, grda

T390 grdå
T391 grda, grda
T392 grda; pustȃčka; gˈrẹːda
T393 grda, grda
T394 grdnů
T395 gˈriẹda
T396 grda
T397 gˈrẹːda
T398 grda
T399 grda
T400 grȅda
T401 gˈrẹːda
T402 gˈrẹːda
T403 grda
T404 grda; gˈrẹda; gˈrẹːda; gˈrẹːda
T405 greˈdẹː
T406 –
T407 gˈrẹːdica
T408 gˈrẹːda, gˈrẹːdica
T409 gˈrẹːda
T410 parˈcḙːla, greˈdiːca
T411 greˈdica
T412 gˈreːda
T413 ˈlẹːxa
T414 grd; /
T415 ˈpẹːt
T416 gredȋca
T417 gˈreda
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SLA V168A.01 ‘studenec’ (2/69)

T001 ríəc
T002 ríəc, ríəc, tȕmfəč
T003 ríəc
T004 ríəc
T005 stúđanc, stúđanàc
T006 rc
T007 rc
T008 stədnc; stədéːnc
T009 stədnc; stədénc
T010 /; /
T011 ṙc
T012 stȗᵊdanc; /
T013 stȗdanc
T014 /
T015 ṙèc
T016 ṙȏc
T017 ṙȍc
T018 ṙȍc
T019 stȗdanc
T020 /; stùːdenc
T021 /
T022 štùːdanc
T023 ʀéːc
T024 stȗdanc
T025 /
T026 zrȍc
T027 wréₐwc
T028 urc
T029 stùːdenc
T030 stùːdenc
T031 stùːdenc, (γráːbən)
T032 urȁc
T033 stȗəđanc; stđanc
T034 uràːc
T035 /
T036 stȗᵊdenc, rc
T037 rác
T038 stȗᵊdenc
T039 stȗdenc
T040 stȗdenc
T041 stȗdenc
T042 stȕdenc
T043 stȕdenc; stȕdenc
T044 stȗdnc
T045 stȗdenc
T046 stȗdnc
T047 stȕdenc
T048 stȗdẹnc
T049 sˈtuːdeŋk
T050 stȗdenc; sˈtuːdenc
T051 stȗdenc
T052 stȗdeŋk, kvlna
T053 štpux
T054 stȗdenc
T055 stȗdeŋk
T056 mlȃk; mlȃk
T057 mlka; mlka
T058 mlȁkə; mlȁka
T059 〈uzȋret〉; 〈zȋret〉
T060 ˈetu kə ˈna vixáːja òːda,

paˈtok
T061 zvȋrala
T062 zviralo
T063 zveˈralo
T064 zbíralo
T065 zbíᵉralọ

T066 stuđnc
T067 stẹdnc; stẹdnc
T068 stdnc
T069 stədⁱnc
T070 studíᵊnc
T071 stednc; stediénc
T072 stədnc
T073 zdinc
T074 studéːnac
T075 studnac, studn
T076 studnc; studnc
T077 studnc
T078 studnac
T079 studnac
T080 studéːnac
T081 studnac
T082 zˈdeːnc
T083 zvȋrənca, zdnc
T084 stḁdnc
T085 skudȇnc
T086 pč
T087 stuˈdeːnc
T088 studnc
T089 zdnc
T090 izvȉẹrk; zdnc; zdnc
T091 zdnc
T092 studnc
T093 studnc
T094 zdnc
T095 stədnc
T096 štrəm
T097 studnc, zvȋrk; zvȋrk;

studnc, ptok; /; stuˈdeːnc
T098 štȋrna
T099 studnc
T100 studȋənc
T101 studnc
T102 studnc, pč; studnc;

stuˈdeːnc
T103 stodnc
T104 stdⁱnc
T105 studȋenc
T106 /
T107 studnc
T108 stdȇnc
T109 stədⁱnc; stədnc; stədȇnc
T110 stdnc
T111 stədnc
T112 skədȇnc; skəˈdänc
T113 zˈviərk
T114 šćeˈdäːnc, zˈviərk
T115 šćəˈdeːnc
T116 zvȋrk
T117 studnc, rȗočk; šćedȇnc
T118 zvȋrənca; zvȋərk
T119 zvȋrək, šćədnc
T120 /
T121 zvȋrək, šədnčić
T122 stednac
T123 zvȋr
T124 zvȋrk
T125 škednčić
T126 vrćok, rčk, zvȋrk
T127 skədnəc
T128 stədȇnc
T129 studnc; studȇnc

T130 stədnc
T131 zvȋrk
T132 stədnc
T133 stədⁱnc; stədnc; stədȇnc
T134 stdȋẹnc
T135 stədnc
T136 zvirk; /
T137 zviȇrek, izviȇrek, zviȇrk;

ptok
T138 zvȋrẹk, šćẹdȇnc
T139 studnc, zvȋrək
T140 stədⁱnc
T141 stədnc
T142 stədȅnc
T143 stədnc
T144 stdnc
T145 stədⁱnc
T146 zvȋrk
T147 zvȋrk
T148 stdnc, zvȋrk; stdȇnc;

stẹˈdeːnc
T149 sćədnc; sćədnc
T150 stidnc
T151 stidnc
T152 zvȋẹrk, stdnc
T153 studȉenac
T154 stdnc
T155 stədnc, zvȋrk; zvȋərk;

stəˈdeːnc
T156 stuəˈdeːnəc, izˈviːr, zˈviːr
T157 stədȋenc
T158 ṣtidnc; ṣtiˈdan
T159 stədnc; ṣtiˈdeːn
T160 ṣtidnk
T161 /; stədnc
T162 studnc
T163 studnc
T164 stednc
T165 stədnc
T166 stdnc; stodȅnc; steˈdenc
T167 stuˈdenc
T168 stednc
T169 studnc; studnc; studȅnc;

studnc
T170 stḁdnc; stdnc
T171 stadnc
T172 stədnc
T173 stədnc
T174 stədnc
T175 stərdnc
T176 studnc, studjénc
T177 studnc
T178 stədnc
T179 stədèːnc
T180 stednc
T181 stədnc; stedèːnc
T182 stedèːnc
T183 stdēnc
T184 stednc
T185 stidnc
T186 studȇnc
T187 stdnc; studnc; stədnc;

stədnc
T188 stdnc
T189 stdnc
T190 stədnc

T191 zdnc, studnc; stədénc
T192 stədnc; stədèːnc
T193 studnc; stednc
T194 stdnc
T195 stədnc
T196 stədénc
T197 stədnc
T198 stədénc
T199 stədnc
T200 stədnc
T201 stədnc; studéːnc
T202 stədnc; stədnc; stədéːnc,

izːʀ
T203 stədnc
T204 stədnc
T205 studnc
T206 stədnc; stədénc
T207 stədnc
T208 stədnc; studnc; stednc
T209 stədnc
T210 stədnc
T211 stədnc; stədnc
T212 stədnc
T213 stədéːnc
T214 stədnc
T215 stədnc
T216 stədnc
T217 stədnc
T218 stədéːnc
T219 stədnc
T220 stədnc
T221 stẹdȅnc
T222 studnc
T223 stədnc; stəˈdeːnc
T224 stədnc
T225 studnc
T226 studnc
T227 stdⁱnc
T228 stədnc
T229 nḁravən stədnc; stədnc
T230 stədnc
T231 stədnc; stdnc
T232 studⁱnc
T233 stədnc
T234 studⁱnc; /; stədȋenc;

stədnc; stẹdːnc
T235 stədénc
T236 stədnc, bč; stədéːnc
T237 skdinəc
T238 zvrek
T239 stədᵉnc
T240 stdnc
T241 stədnc, stdnc
T242 stədenc
T243 stədnc
T244 stədᵉnc; stədnc
T245 stədnc
T246 stədᵉánc
T247 stədjánc; stədánc; stədjánc
T248 stədánc
T249 stədnc
T250 stədⁱnc
T251 stədnc
T252 /; stədéːnc
T253 stdnc, bč
T254 izvrk

T255 stdánc
T256 stədᵉnc
T257 stədᵉnc, bč
T258 stədnc
T259 stədánc
T260 zvⁱȇrk, stədánc
T261 stədnc, puọtúọčək,

putúọčək
T262 stədánc; stədjàːnc
T263 stedᵉnc
T264 stədánc; studnc
T265 izvȋrk, stədánc
T266 zvrək, stədánc, zvrk
T267 stədᵉnc; stadánc
T268 stədánc
T269 stədjáːnc
T270 stədenčk
T271 stədánc
T272 stdjàːnc
T273 studnc, stədnc, studnc
T274 stədnc
T275 stədéːnc
T276 zdnc, stədnc
T277 stədéːnc
T278 stuˈdeːnc
T279 stẹdnọc
T280 /
T281 sədnc
T282 sˈtėdeːnc, ˈjaːrak
T283 sˈtẹdeːnc
T284 stȅdenc
T285 stednac
T286 stednac
T287 studnc
T288 studnəc, zdnəc
T289 studnəc
T290 ptok
T291 zdnəc; zdnəc
T292 zdnəc
T293 stdenc
T294 zdnc
T295 zdnc
T296 zdnc
T297 studnc
T298 stuˈdeːnc
T299 stəˈdeːnc
T300 stdnc, ptak, grȃb
T301 studnc
T302 stednc
T303 studⁱnc, stdenc
T304 stednc; stuˈdeːnc
T305 stədnc
T306 studnc
T307 ˈjåːrk, stuˈdeːnc
T308 zˈdäːnc
T309 sˈtuːdenc
T310 stȗdenc
T311 stȕdnc; stȗd’ənc
T312 zvȋrk; stȗdnc
T313 sˈtudenc
T314 sˈtudȧnc
T315 stȕdenc
T316 stȕdẹnc; stȕdenc; stȕdenc
T317 stədnc; stdnc; stuˈdenc
T318 stədnc
T319 stȗdenc

T320 stȕdnc
T321 stȗdenc
T322 stȕdenc
T323 stȗdnc
T324 stȕdenc, izvȉrk
T325 studnc
T326 stȗdenc, studnc; stuˈdeːnc
T327 stȕdc
T328 stȗdnc (!), studȇnc
T329 zvȋrnik
T330 studnc
T331 studnec
T332 zvȋrk
T333 zvȋrnik, stȗdenc
T334 studȇnc, stndenc
T335 stȗdnc
T336 stȗdenc
T337 štpux
T338 studnec
T339 studnec
T340 studnec
T341 studȋᵉnc
T342 stȋendəc
T343 izvȋrk
T344 izvȋrk
T345 zvȋrk; zˈdẹːnec
T346 zvȋrk
T347 stidnc; stədnc
T348 stiˈdẹːnc
T349 zˈviẹrk
T350 /
T351 stidnc, zvrk
T352 studnc
T353 studȁnc
T354 stȗdenc
T355 stuˈdeːnc
T356 grb
T357 stȗdenc
T358 stȗdec
T359 zvȋrek; stȗdenc
T360 sˈtuːdeŋk
T361 sˈtuːdek
T362 zvȋṙčina žȉla, zvȋṙek
T363 stȗdenek, studnc;

stuˈdieːnec, sˈtüːdenec
T364 izˈviːr; sˈtüːdenec
T365 sˈtüːdenec
T366 rȅčina; sˈtüːdenec
T367 sˈtüdenec
T368 vrọčina; sˈtüdenec
T369 sˈtüːdenec
T370 vrtščina; stdnc;

stdnc, zvȋrk
T371 sˈtüdenec
T372 zvirbčina; narvn izvȉr,

stdenec
T373 stdenec
T374 zvrfčna; sˈtüdenec
T375 cȗrk
T376 zvirfčina, zvȋr
T377 zdnc, zvrka, zvrfka
T378 sˈtüdenec
T379 stdnc
T380 sˈtüdenec
T381 zvȋrščna; zˈdäːnec
T382 zvirka

T383 zˈviẹrk
T384 izˈviːrk, zˈviːr
T385 zvȋrk
T386 žȉlà, zvȋrca, pȍtòk, grȁbicà,

jȃrek, zvȋrnica; zdnec
T387 vˈrẹtina
T388 vrlc, vrtnå; /
T389 vrtinå
T390 ptọk
T391 izvȋr
T392 strnc; zavrtina;

sˈtüdenec
T393 vrtna
T394 stdnc, strnc
T395 zavˈrẹtina
T396 zdnc
T397 sˈtüːdenec
T398 vrtna
T399 vrtina
T400 vrtenå
T401 vˈrẹtina
T402 sˈtüːdenec
T403 vrtina
T404 stdenec; sˈtüdenec; ˈcüːrek;

sˈtüːdenec
T405 ˈpuọtok, vˈrẹtina
T406 –
T407 zˈdeːnec
T408 zˈdẹːnec
T409 ˈpuːmpa
T410 stəˈdeːnc
T411 stdˈanc (!), stˈdeːnc,

ˈoːbərx
T412 stuˈdeːnc
T413 šˈpiːna
T414 stǜdenec; kˈvẹlẹ
T415 sˈtuːdeŋk
T416 stdenc
T417 stəˈdenc
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studenec
SLA V168A.01

2/69

偕 studenec

儈 studenek

傘 studenčič

儨 studenček

冠 studen

凢 enkratna BZ s studenec

叙 enkratna BZ z zdenec

刁 zdenec

嘁 izvir

嘢 izviralo

四 izviralka

坌 izvirnica

坊 izvirnik

圈 izvirek

噒 izvirovščina

垠 enkratnica z izvir-

埆 BZ z izvir

威 vrelec

嬘 vrelček

媘 vrelčina

婔 vretina

婒 zavretina

宠 vreteščina

币 potok

徠 enkratnica s potok-

戁 graben

掠 enkratnica z grab-

枠 štirna, četrna, šterN

殠 enkratnica s kvel-

渁 štepuh

琁 mlaka

祁 peč

稁 beč

纁 jarek

羁 curek

俳 enkratnica

胰 opis

伇 komentar

伉 ni odgovora

俴 nerelevanten odgovor

伂 ni zapisa
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SLA V168B.01 ‘vodnjak’ (2/70)

T001 štȋərna
T002 stəđeànc, stəđànc
T003 stəđnc
T004 stəđèᵃnc
T005 /
T006 stəđc (!)
T007 stȗəđanc
T008 štrna; štèːrna
T009 stədnc; štrna
T010 stùːdənc, stùːdanc, stùːədanc,

stùːəhanc; stùːəhanc,
stùːəđanc

T011 stȗəđanc
T012 stȗᵊdanc; stȗədanc
T013 stȗᵊdanc
T014 /
T015 stȗdanc
T016 stȗđanc
T017 stȗdanc
T018 pasna, stȗdanc
T019 štṙna
T020 /; plùːnʔuəc, stùːəʀənc
T021 /
T022 pùːmpa
T023 stùǝdanc, plúːnʔuc
T024 /
T025 stùːdənc, stùːdanc
T026 stȗdanc
T027 stȗədanc
T028 stȗᵊdenc
T029 uríːt, štámpəx
T030 štíːəʀna
T031 luctèːʀna
T032 stȗdanc
T033 stȗəđanc; stđanc
T034 stùəđanc
T035 /
T036 štpəx
T037 štpəx
T038 štpəx
T039 štpux
T040 štpix
T041 štȁpux
T042 stȕdenc
T043 štpix; stȕdenc
T044 štȁpix
T045 štȁpix
T046 štpix
T047 štpix
T048 štpix
T049 šˈtapux
T050 štpix; šˈtapux
T051 štpux, štepȋx
T052 štȁpux
T053 štpux
T054 štpix
T055 štpox
T056 pč, pč; pč, pč
T057 pȁč; pȁč
T058 pč; pč
T059 pč; pč
T060 pòː
T061 /
T062 pč, pȁč
T063 ˈpoč
T064 zbíralo

T065 zbíᵉralọ
T066 štir
T067 stẹdnc; štⁱr
T068 štír
T069 stədⁱnc
T070 studíᵊnc
T071 štrn; wedn’ák
T072 /
T073 štírm
T074 štéːran
T075 depȗožit
T076 studnc; štérem
T077 (fontȃna)
T078 /
T079 koríto
T080 śtèːrna
T081 /
T082 ˈjaːma
T083 pč
T084 pč
T085 pč, štȇrna
T086 pč
T087 ˈpəːč
T088 pč
T089 štr
T090 /; štr; štȇrəm
T091 zdnc
T092 studnc
T093 štrn
T094 štr
T095 štⁱrna
T096 štrəm
T097 pč; pč, štȋrna; pč; pč,

funtna; šˈteːrna
T098 štȋrna
T099 štȋrna
T100 pč, fontna
T101 pč
T102 štȋrna; pč; ˈpəč
T103 štȋərna
T104 stdⁱnc
T105 štȋrna
T106 štȋrna
T107 štȋrna
T108 štȋərna
T109 stədⁱnc; stədnc; stədnc
T110 štȋrna
T111 štȋərna
T112 štȋrnä; šˈtiernä
T113 šˈtiərna
T114 šˈtiərna
T115 šˈteːrna
T116 zvȋrk
T117 štȋrna; štȋrna
T118 štrna; štrna
T119 štȋrna, šćədnc
T120 štrna
T121 štrna
T122 štrna
T123 štrna
T124 škednc
T125 škednčić
T126 štrna
T127 štrna
T128 štȋərna
T129 studnc; štrna

T130 štȋərna
T131 štȋrna
T132 štȋrna
T133 štȋrna; štrna; štȋərna
T134 stdȋẹnc
T135 štȋrna
T136 stdinc; šˈtiərna
T137 /; štȋerna
T138 štȋrna
T139 štȋrna
T140 štȇrna, stdenc, stdnc
T141 stədnc
T142 štȋərna
T143 stədnc
T144 štȋərna
T145 stədⁱnc
T146 štȋrna
T147 stədnc
T148 štȋrna; štȋrna; šˈtiərna
T149 štȋərna; štȋərna
T150 štȋrna
T151 štȋrna
T152 štȋẹrna
T153 /
T154 štȋẹrna
T155 štȋrna; štȋərna; šˈtiərna
T156 šˈteːrna
T157 štȋrna
T158 ṣtidnc; ṣˈtẹr, ˈbot
T159 stədnc; ṣˈtirən
T160 ṣtidnk
T161 /; stədnc
T162 studnc
T163 štⁱr
T164 štȋerna
T165 stədnc
T166 stdnc; bč; šˈtiẹrna
T167 išːˈtiːrne (Red)
T168 bč
T169 studnc; studnc; adnȃk;

wadnȃk
T170 stḁdnc; stdnc
T171 stadnc
T172 stədnc
T173 stədnc
T174 stədnc
T175 stərdnc
T176 /, štːrna
T177 studnc
T178 bč
T179 štíẹrna
T180 bč
T181 stədnc; štirna
T182 štíẹrna
T183 stdēnc
T184 štȋrna
T185 štrna
T186 studȇnc
T187 stdnc; štrna; štrna;

štrna
T188 stdnc
T189 stdnc
T190 stədnc
T191 zdnc, studnc; štrna
T192 stədnc; štːrna
T193 studnc; štrna

T194 stdnc
T195 /
T196 stədnc
T197 stədnc
T198 štrna
T199 stədnc
T200 štrna
T201 štrna; štːrna
T202 štṙna; odnȁk; štːʀna
T203 stədnc
T204 štrna, štȋrna
T205 štȋrna
T206 štrna; štȋrna
T207 stədnc
T208 stədnc; štrna; vudnȃk,

štrna
T209 stədnc
T210 stədnc
T211 stədnc; štȋrna
T212 stədnc
T213 štːrna
T214 stədnc
T215 štrna
T216 štrna
T217 štrna
T218 wədnáːk, štːrna
T219 štrna
T220 štȋrna
T221 štrna, vudnȃk
T222 štȋrna
T223 štȋrna; šˈtẹːrna
T224 štȋrna
T225 štȋrna
T226 studnc
T227 stdinc
T228 stədnc
T229 skḁpán stədnc, štrna;

štrna
T230 štȋrna
T231 štȋẹrna; adnǻk
T232 studⁱnc
T233 štȋẹrna, vodnȃk
T234 studⁱnc; štrna; štírna;

štȋrna; štìːrna
T235 štȋerna
T236 štȋẹrna; štìːrna
T237 skdinəc
T238 skədnəc
T239 štⁱrna
T240 štrna
T241 štȋerna
T242 štⁱrna
T243 štȇrna
T244 štⁱrna; stədnc
T245 štrna
T246 štrna
T247 štrna; štrna; vodnǻk,

štirna
T248 štȋẹrna
T249 štrna
T250 štrna
T251 štrna
T252 /; štìẹrna
T253 štrn (Imn), lúž (Imn)
T254 štrna
T255 štrna

T256 štrna
T257 štrna
T258 štrna
T259 stədánc
T260 štiȇrna
T261 štrna, stršənca
T262 štrnḁ; štìẹrna
T263 štrna
T264 štiȇrna; štrna
T265 štȋẹrna
T266 štrna
T267 štrna; štȋẹrna
T268 štəmbȗx, štrna
T269 štirna
T270 štirna
T271 štȋerna
T272 štìerna
T273 štȋrna
T274 stȋrna
T275 štìẹrna
T276 štìːrna
T277 štìːrna
T278 šˈtiẹrna
T279 /
T280 šˈtėːrna
T281 štȋrna
T282 šˈtẹːrna
T283 šˈtiːrna
T284 stȅdenc
T285 zbł
T286 štírna
T287 štȋrna
T288 štrna
T289 štȋrna
T290 štrńa
T291 štȋrńa; /
T292 štrna
T293 leštȋrna
T294 štȋrna
T295 štrna
T296 štȋrna
T297 štȋrna
T298 šˈtiẹrna
T299 šˈtiẹrna
T300 /
T301 štȋrna
T302 štⁱrna
T303 štpix
T304 štȋrna, štepȋx; rezərˈvaːr
T305 štȋᵊrna, vdnk
T306 štȋrna
T307 kapˈniːca
T308 šˈtẹːrna
T309 šˈtpix
T310 stȗdenc, pȗmpa, štȋrna
T311 štpix; dn’ak
T312 studȇnc; štpx, štȋrna
T313 šˈtėːrna
T314 šˈtėːrna
T315 štirna
T316 štpix; štȋrna, štpix; štpix
T317 štȋrna; štrna; vudˈnaːk
T318 štrna, štpix
T319 štȋrna
T320 štpix
T321 štpix

T322 štipx
T323 štⁱpx
T324 štpix
T325 štpix
T326 štepȋx; štˈjeːpix
T327 štpix
T328 štpix
T329 štpix
T330 štpix
T331 štȋẹpux, štȋẹpix, štepȋx
T332 štrn
T333 štipux
T334 stpix
T335 štpix
T336 stȗdenc
T337 štpux
T338 štpix
T339 štpix
T340 štⁱpux
T341 štr
T342 štȋepix, štȇrn
T343 štipix, štrm
T344 štrn, štempȋx
T345 štr; vodˈjaːk
T346 štr, štr
T347 štȋr, štr; vodk
T348 šˈtiːrna
T349 šˈteːr
T350 štȋrna
T351 štrn
T352 štpix
T353 štpix
T354 štpix
T355 šˈtepix
T356 stdenc
T357 štpix
T358 stȗdec
T359 studnec; /
T360 sˈtuːdeŋk
T361 vodˈnoːk, sˈtuːdek
T362 stȗdenk
T363 stȗdenek, studnc; /
T364 sˈtüːdenec; sˈtüːdenec
T365 sˈtüːdenec
T366 stdenc; sˈtüːdenec
T367 sˈtüdenec
T368 stdnc; sˈtüdenec
T369 sˈtüːdenec
T370 stdnc; stdnc; stdnc
T371 sˈtüdenec
T372 stdnc; na pȕmpo

stdenec, stdenec na kol
T373 /
T374 zdnc; sˈtüdenec
T375 zdnec
T376 stdnc, mužọvȉna [j]
T377 zdnc
T378 cisˈterna, mˈlaka
T379 stdnc
T380 sˈtüdenec
T381 zdnc; zˈdäːnec
T382 zdnc
T383 stuˈdeːnec
T384 stuˈdeːnec
T385 studnec
T386 zdnec, mȃka; zdnec

T387 sˈtüdänäc
T388 stdnc; stdenec
T389 stdänäc
T390 stdnc
T391 stdenec
T392 strnc; stdenec; sˈtüdenec
T393 stdänäc
T394 stdnc, strnc
T395 sˈtüdenec
T396 zdnc
T397 sˈtüːdenec
T398 stdänäc
T399 stdenec
T400 stdänäc
T401 sˈtüdänäc
T402 sˈtüːdenec
T403 stdänac
T404 /; sˈtüdenec; sˈtüːdenec; /
T405 sˈťüdenec
T406 –
T407 zˈdeːnec
T408 ˈčeːtrna
T409 šˈtiːr, ˈpuːmpa
T410 šˈtẹːrna
T411 šˈtiːərna
T412 buˈnåːr
T413 šˈtẹːrna
T414 stǜdenec; sˈüdenec
T415 bˈruːnen, šˈtaːpux
T416 štȋrna
T417 šˈtiːrna
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Legenda

vodnjak
SLA V168B.01

2/70

偕 studenec

儈 studenek

冠 enkratnica s studen-

凢 enkratna BZ s studenec

刁 zdenec

噕 štErna

垠 cisterna, lešterna, lucterna, štera

嘁 štErN

币 štepIh

昁 vodnjak

樁 poč

橕 peč

檒 beč

渁 izviralo

潱 enkratnica z izvir-

琁 plunkovec

糡 korito

缁 mlaka

老 fontana

翁 pumpa

俳 enkratnica

伇 komentar

伉 ni odgovora

伂 ni zapisa
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SLA V169.01 ‘korito’ (2/71)
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SLA V169.01 ‘korito’ (2/71)

T001 kərít
T002 kərít
T003 kərít
T004 karít
T005 karítà za đa, karítà

za sƀíńè
T006 karít
T007 karít
T008 karítȁ; kḁríːt
T009 karít; karíto
T010 /; koʀíːto
T011 koṙít
T012 kuṙítò; korít
T013 koṙítò
T014 /
T015 qoṙítò
T016 quṙítò
T017 quṙítò
T018 quṙítò
T019 quṙít
T020 /; pːtix, ʔoʀíːtə
T021 /
T022 ʔọʀíːtọ
T023 ʔoʀíːtə
T024 quṙít
T025 ʔoʀíːt
T026 qorítə
T027 qrít
T028 qorít
T029 uríːt
T030 ʔuʀíːt
T031 ʔọʀíːt, ʔọˈʀit, svìːnsʔə ʔọʀíːt,

svìːnsʔə ʔọˈʀit
T032 qurítə
T033 quṙítə; quṙítə
T034 kuríːtə
T035 /
T036 kurítə
T037 qorítə
T038 kurȋtə
T039 kọrȋtȯ
T040 korȋtọ
T041 korȋtu
T042 korȉtə
T043 korȋt; korȉto
T044 korȋtə
T045 korȋto za ȁdo, korȋto za

prašȋče
T046 kọrȋtȯ
T047 kȯrȉto
T048 kọrȉtu
T049 koˈʀiːtȯ
T050 koṙȉto; woˈdiːəno koˈṙito,

sˈwinsko koˈṙito
T051 korȉtȯ
T052 kaṙȉto
T053 /
T054 kurȉtu
T055 koṙȉta
T056 kurtọ; kurȉtȯ
T057 lȁp, kṳrt; lȃp, kṳrt
T058 lp, korce; lp, kortce
T059 krt; krt
T060 ˈlajp
T061 koríto, làp
T062 koríto, lȁp

T063 làːjp
T064 korítọ
T065 /
T066 kurítò
T067 koríto; korítò
T068 kurítò
T069 korítọ
T070 koríto
T071 korítò; korítò, korítò za

wedúo, praséè korítò
T072 kḁrítḁ
T073 karítà
T074 koríːto
T075 koríto, váška
T076 koríto; koríto
T077 koríto
T078 koríto
T079 koríto
T080 koríːtu
T081 vȃška, koríto
T082 koˈriːto
T083 korȋto
T084 korȋto
T085 korȋto
T086 kurȋto
T087 koˈriːto
T088 kurȋto
T089 korít
T090 kḁrȋta; karȋta; karȋta
T091 korȋto
T092 korȋto
T093 korȉto
T094 korȋto
T095 /
T096 kurȋto, korȋto
T097 korȋto; korȋto; /; korȋto;

koˈriːto
T098 /
T099 korȋto
T100 korȋto, korȋto zə prȃscə
T101 korȋto
T102 korȋto; korȋto; šəγˈlaːr,

koˈriːto
T103 korȋto
T104 korȋtᵘ
T105 korȋto
T106 korȋto
T107 kurȋto
T108 korȋtu
T109 korȋtu; korȋtu; korȋtu
T110 /
T111 kḁrȋto
T112 korȋtö; koˈritä əd ˈäda,

koˈritä
T113 kuˈriːta
T114 kəˈriːto
T115 koˈriːto
T116 kọrȋtȯ
T117 kḁrȋtu; kərȋto
T118 kḁrȋtə; kərȋtə
T119 kurȋtə
T120 kurȋtȯ
T121 kurȋtȯ
T122 korȋto
T123 korȋto
T124 korȋtȯ

T125 kurȋto
T126 kurȋtȯ
T127 korȋtȯ
T128 korȋtu
T129 korȋtu; korȋtu
T130 kurȋtu
T131 karȋtu
T132 korȋtu
T133 kḁrȋtu, kurȋtu; kurȋtu; kurȋtu
T134 kḁrȋto
T135 kḁrȋtu
T136 krȋt; koˈriːto
T137 kurȋtọ; 〈štańȃk〉, korȋto
T138 kərȋtọ, kərȋtu star.

T139 karȋtu
T140 korȋto
T141 korȋtu
T142 kurȋtu
T143 krtu
T144 kurȋtu
T145 kurȋtu
T146 kurȋtu
T147 karȋtu
T148 karȋtu; karȋtu; kaˈriːtu
T149 karȋtu; karȋtu
T150 karȋtu
T151 karȋtu
T152 korȋtu
T153 korȋto
T154 korȋtu
T155 korȋtu; korȋtu, korȋtu za

prȃsce; koˈriːtu
T156 kuˈriːtu
T157 korȋtu
T158 karȉta; kaˈrita, kaˈrita

ẓa praˈṣiːe
T159 karȉta; kaˈrita, kaˈrita

ẓa praˈṣie
T160 karȉta
T161 karȉta; karȋta
T162 karȉta
T163 karȉta
T164 karȉt
T165 karȉta
T166 karȉta; karȉta; kaˈrita
T167 kaˈrit
T168 karȉt
T169 karȉtu; karȉtu; karȉtu; karȉtu
T170 kurȋt; krȋt, kurȋt
T171 kurȋt
T172 kurȋt
T173 kurít
T174 kḁrít
T175 karít
T176 kart, karíːt
T177 kart
T178 karȉt
T179 koˈrit
T180 karȉt
T181 krȋt; koˈrit
T182 koˈrit
T183 krīt
T184 kurȋt za vda, kurȋt za

prešȋče
T185 kurȉt
T186 kurt

T187 krȋt; kurȉt; korȉt; krít
T188 krȋt
T189 krȋt, žlb
T190 korȋt
T191 krìt; krt
T192 korít; koríːt
T193 krít; korít
T194 kort
T195 /
T196 kọrít
T197 korít
T198 korít za wodó, korít

za prešíče
T199 kọrít
T200 korít
T201 kurít; kuríːt
T202 koṙít; koṙǘt; koʀːt, 〈ʀáːke〉
T203 kurít
T204 kọrít, kurít
T205 kọrít, kurít
T206 /; korít
T207 kurít
T208 kȯrít; kurít; kurít
T209 kurít
T210 kurít
T211 kurít; kurít
T212 kurít
T213 kuríːt
T214 kurít
T215 kurít
T216 žlf, kurít
T217 kurít za wod, kurít

za prešíče
T218 kuríːt
T219 kurít
T220 kurȋt
T221 kurȋt
T222 kurȋt, žlb
T223 kurȋt; kuˈriːt
T224 kurȋt
T225 kurȋt
T226 kurȋt
T227 kọrȋt
T228 karít
T229 kḁrít; karít
T230 karít
T231 karítə; karítə
T232 korȋtu
T233 korítu
T234 korítu; korít; korítu; korítu;

koríːtu
T235 korítu
T236 korítu; koríːtu, svənsˈku

koríːtu
T237 krítu
T238 /
T239 kḁrít
T240 karít
T241 karít
T242 karȋtu
T243 karítu
T244 korítu; /
T245 korítu
T246 karítu
T247 korítu; korítu; korítu
T248 korítu

T249 korít
T250 kurít
T251 karít
T252 kọˈrit; koríːt, bətùọnski koríːt
T253 karít
T254 karít
T255 kḁrít
T256 karít
T257 korítu
T258 korítu
T259 karítu
T260 korítu
T261 krt
T262 kurt; kurːt
T263 korít
T264 kurít; korítu
T265 krítu, kurítu
T266 korítu
T267 krt; kurt
T268 kurít
T269 koríːtu
T270 koríːtu
T271 korítu
T272 kurːtu, svːnsku kurːtu,

kurːtu za žvːno napàːjat
T273 kurítu
T274 kurítu
T275 kurːtu
T276 koríːt
T277 kurːt
T278 kuˈrːt
T279 /
T280 koˈrito
T281 korȉtȯ, korȉtu
T282 kȯˈriːtȯ
T283 koˈriːto
T284 korȉtọ
T285 korȉto
T286 korȉtȯ
T287 korȉtȯ
T288 korȉto
T289 korȉto
T290 krito
T291 krito; kȍrito
T292 krito
T293 korȋtȯ
T294 korȉto
T295 kọrȋtọ
T296 korȋto
T297 kurȋt
T298 kuˈriːt
T299 kuˈreːt, kuˈreːt (za ˈoːdo)
T300 kurȋt, kurȋt za sv
T301 kurȋt
T302 kurȋt
T303 kurȋt
T304 kurt; kuˈriːt
T305 kurȋt
T306 kurt
T307 kȯˈritọ
T308 koˈriːto
T309 kuˈriːtə, ˈfaːtner
T310 krȋtə
T311 kərȉtə; kərȋťə
T312 kərȋtə; korȉtə
T313 kəˈritə

T314 kəˈritə
T315 kərȉtə
T316 kọrȉtə; korȉto; kọrȉto
T317 kọrȋt, kurȋt; krȋt; kuˈrit
T318 kurȋt
T319 kurȋt
T320 kurȋt
T321 kọrȉtȯ
T322 kurȉt
T323 kȯrȋt
T324 korȉt
T325 karȉt
T326 kọrȋt; koˈriːt
T327 kort
T328 korȋt
T329 /
T330 kurt
T331 korȋt
T332 kọrt
T333 kurtu
T334 korȋto
T335 korȋtu
T336 kurȋtu
T337 korȋtu
T338 kurȋto
T339 kȯrȋtȯ
T340 korȋtȯ
T341 kurȋt
T342 kurȋt
T343 kurȋt
T344 /
T345 kurȋtȯ; koˈriːto, 〈ˈäːjmer〉
T346 kọrȋtȯ
T347 korȋtu; korȋto
T348 kuˈriːtȯ
T349 kọˈriːtọ, sˈviːnskọ kọˈriːtọ,

koˈriːtọ za bˈłåːgọ naˈpaːjat
T350 kọrȋtọ
T351 kurȋtu
T352 kortu
T353 kurtu
T354 kortu, kortu
T355 koˈrətː (!), preˈmoːč
T356 korto
T357 korȋta
T358 kọrȋta
T359 korȋta; korȋta
T360 kˈriːta
T361 koˈriːta
T362 koṙta
T363 korȋta; koˈriːta
T364 koˈriːta; koˈriːta
T365 kọˈriːta
T366 korȋta; koˈriːta, sˈviːnska

koˈriːta
T367 kọˈriːta
T368 kọrȋta; koˈpåa
T369 koˈriːto
T370 kọpȁa; kopa, nčk;

kopȁa, korȉto
T371 koˈpaːa
T372 kọpȁa; korȉta, svȉnska

kopȃa
T373 korȉto, kopȁa
T374 kọpȁa; koˈpaja
T375 /

T376 kọpȁa
T377 kọrìtọ, kopàa
T378 kọˈpaa
T379 kọpa
T380 〈ˈkọːnta〉, koˈpaːja
T381 kọpȁa; koˈriːto, koˈpåːja
T382 kopàa
T383 kọˈriːtọ
T384 kọˈriːto
T385 kurȋto, kotȃnja, kotȃnja
T386 kopja; korȋto
T387 kȯˈpånja
T388 kurȋtu; kopȍńa, kopȁńa

za vod
T389 kopńa
T390 kọpńa
T391 kurȉto, kupńa
T392 kůrȉtů; kupȁńa; kuˈpåńa,

〈šˈkåf〉
T393 kurȉtu
T394 kůrȉtů
T395 kuˈpåja
T396 kůrȉtů
T397 ˈčuːn, kọˈpọːńa
T398 korȉto
T399 kupńa, svnska kupńa
T400 kopńå
T401 kȯˈpånja
T402 koˈriːto, koˈpåːńa
T403 kopńa
T404 korȉto, kopa, čȗn; koˈrito,

koˈpåńa; koˈriːto, koˈpåːńa;
koˈpåːńa, ˈčuːn, koˈriːto

T405 kȯˈpåńa
T406 –
T407 koˈpåːja
T408 koˈriːtọ
T409 kọˈpåːja, kọˈpåːja [za ˈvuːdu],

kọˈpåːja [za sˈviːje]
T410 kọˈriːtu
T411 kaˈritu
T412 kaˈritu
T413 kọˈriːtọ
T414 kopja; kȯˈpåa, kȯˈpåčika
T415 koˈriːtọ, ˈwodno koˈriːtọ,

sˈwiːnsko koˈriːtọ
T416 korȋtȯ
T417 kaˈritu
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korito
SLA V169.01

2/71

偕 korit- (splošno)

偑 korit- (za svinje)

儒 korit- (za vodo)

冠 koritce

愒 čoln (za vodo)

噕 lajp (splošno)

噑 lajp (za svinje)

園 lajp (za vodo)

幕 kopanja (splošno)

庢 kopanja (za svinje)

弒 kopanja (za vodo)

徠 kopanjičika

払 žleb

晕 vaška (splošno)

未 vaška (za vodo)

俳 enkratnica
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SLA V158A.01 ‘drva’ (2/72)
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SLA V158A.01 ‘drva’ (2/72)

T001 đrƀ
T002 đrƀ
T003 đrƀ
T004 đrƀ
T005 đrƀè
T006 drƀȅ
T007 đrƀ
T008 dərb; dərˈbe
T009 dər; dər
T010 dərwˈɛː, dːrwɛ; dːʀbe,

dːʀve
T011 đəṙƀ
T012 dəṙ; dərv
T013 dəṙ
T014 dǝṙwː
T015 dṙà
T016 dəṙ
T017 dəṙ
T018 dṙo
T019 dəṙ
T020 /; ˈdəʀe
T021 /
T022 dʀùːe
T023 dʀòwe
T024 dṙi
T025 dʀːe
T026 drȕe
T027 drȗe
T028 drȕe
T029 drwe
T030 drúːe [smʀːoe,

smʀːqoe]; úːšje
T031 dʀóːe
T032 drȕa
T033 dṙȕa; dṙȕa
T034 drúːa
T035 /
T036 drȕe
T037 drȕe
T038 drȗe
T039 drȕe
T040 drȗe
T041 drȕe
T042 drve
T043 drve; dre
T044 drȕ
T045 drȕe
T046 drve
T047 drwe
T048 drve
T049 dˈruːwe
T050 drȕve; dṙuːwe
T051 dṙȕve
T052 dṙȗve
T053 /
T054 drw
T055 dṙȍ
T056 lde; lȏde
T057 dȃra; dȃra [za potičȁt]
T058 dra [za tičt]; dra

[za tčt]
T059 dra; drwa
T060 déːra
T061 drva
T062 dra
T063 déːra

T064 drwa
T065 drwa
T066 drà
T067 dróà, dra; dróà
T068 drà
T069 drw
T070 dərwȁ
T071 drà; drowà
T072 drùḁ
T073 dra
T074 darˈva
T075 darvȁ
T076 drōà, drà; droà
T077 dərvȁ
T078 dȁrva, darwȁ
T079 darvȁ
T080 darˈva
T081 darvȁ
T082 ˈdəːrve
T083 drv
T084 drve
T085 drvə
T086 drv
T087 ˈdəːrve
T088 drvə
T089 drw
T090 drwo, drbo; drw; drwo
T091 drwo
T092 drwa
T093 drv
T094 drv
T095 drwa
T096 drve
T097 drvə; drvə; drvə; drvə;

ˈdərvə
T098 drwa
T099 drwə
T100 drvə
T101 drvə
T102 drvə, drv; drvə; ˈdəːrvə
T103 drvə
T104 drva
T105 drve, dȇrve
T106 drwə
T107 drə
T108 drva
T109 /; /; /
T110 drve
T111 drvḁ
T112 drva, dva; ˈdərva
T113 ˈdəːrwe, ˈdəːrve
T114 ˈdəːrva
T115 ˈdəːrva
T116 drwa
T117 drwa; drva
T118 drwa; drva
T119 drwa
T120 drwa [so sȗxa]
T121 drwa
T122 drwa
T123 drwa
T124 drwa
T125 drwa
T126 drwa
T127 drwa
T128 drva

T129 drwa; drva
T130 drva
T131 drwa
T132 drwa
T133 drwa; dva; drva
T134 drva
T135 drwa
T136 dva; ˈdəːrva
T137 drva; drva
T138 drva
T139 drwa
T140 drwa
T141 drwa
T142 drva
T143 drwa
T144 drva
T145 drwa
T146 drva
T147 drwa
T148 drwa; drva; ˈdəːrva
T149 drva; drva
T150 drwa
T151 drwa
T152 drva
T153 dwa
T154 drva
T155 drwa; drva; ˈdəːrva
T156 ˈdəːrva [sˈkaːlana]
T157 dwa
T158 drwa; dˈrowa
T159 drwe; dˈrọwe
T160 dra (Ied)
T161 drȁwa; dra
T162 drwa
T163 dra
T164 drwa, drwe
T165 dra, drwa
T166 drȍwa; dra; dˈrowa
T167 dˈrowa
T168 drva
T169 drv; dȁra; dȁra; dȁrwa
T170 drwḁ; drwa
T171 drwa
T172 drwa
T173 drwa
T174 drwa
T175 drwa
T176 dra, drva
T177 drwa
T178 drwḁ, drwa
T179 ˈdərva
T180 drva
T181 dra; dàrva
T182 dàrva
T183 dȁrwa
T184 drva
T185 dȅrva
T186 drva
T187 drwa; drva; drva; drva
T188 drwa
T189 drwa
T190 dərwȁ
T191 /; dàrva
T192 dərwȁ; dərˈwa, ràːnte, pàːn
T193 dərwȁ; dərwà
T194 /

T195 dərà
T196 dərwȁ
T197 dərvȁ
T198 dərwà
T199 dərvȃ
T200 dərwȃ, gọlȋ
T201 dərȁ; dərˈva
T202 dəṙwȁ; daṙȁ; daːʀˈa
T203 dərvȁ
T204 dərvȁ
T205 dərwȁ
T206 dərwȁ; dərwà
T207 dərwȁ
T208 dərwȁ; dərwȃ; dərwȁ
T209 dərwȃ
T210 dərwȁ
T211 dərwȁ; dərwà
T212 dərwȃ
T213 dərˈwa
T214 dərwȁ
T215 dərvȁ
T216 dərvȁ
T217 dərwà
T218 dərwàː
T219 dwȁ
T220 drwa
T221 drva
T222 drwa
T223 drwa, drwa; ˈdəːrwa

[so ble]
T224 drwa
T225 dȃrwa
T226 drwa
T227 drwa
T228 drwa
T229 dərv; dər
T230 drva
T231 drwȁ; dərwȁ
T232 dərwȁ
T233 drvȁ (!)
T234 dərwȁ; dvȁ; drvà; dərvà;

dərváˑ
T235 dərvȃ
T236 dərvȁ; dərvàː
T237 dərwȁ
T238 dərvá
T239 dərwȁ
T240 drúa, drva
T241 drúa, dərwȁ
T242 dərvȁ
T243 dərvȁ
T244 dərvȁ; dárva
T245 dərvà
T246 drva
T247 dərvȁ, drva; drvȁ; drva
T248 dərvȁ
T249 drva
T250 drwa
T251 dərw
T252 /; drva
T253 drúa
T254 druwȁ
T255 dərwȁ, drwa
T256 drva
T257 dərvȁ
T258 dərvȁ, dərwȁ

T259 dərvȁ
T260 dərvȁ
T261 drva, dərvȁ
T262 drvḁ; drva
T263 drva
T264 drva; drva
T265 dərvȁ
T266 drva
T267 dərvȁ; drva
T268 dərvȁ
T269 dərvà
T270 dərvà
T271 dərvȁ
T272 dərvàː
T273 drwa
T274 drwȁ
T275 dərˈva
T276 drva
T277 drːva
T278 ˈdərva
T279 drva
T280 ˈdva
T281 drva
T282 ˈdva
T283 ˈdva
T284 dva
T285 dva
T286 drva
T287 drva
T288 dva
T289 drva
T290 drva
T291 drva; dva
T292 drva
T293 drva
T294 drva
T295 dva
T296 drva
T297 drve
T298 ˈdərve
T299 ˈdəːrve
T300 drv
T301 drve
T302 drv
T303 dȃrve
T304 drve; ˈdəːrve
T305 drv
T306 drv
T307 [ˈmẹːtərske] ˈdərva
T308 ˈdːva
T309 dˈroːve
T310 dve
T311 dȁrv’; dȃr
T312 dȃrv; dȁrv’
T313 ˈdarv’ȧ
T314 ˈdəːrvȧ
T315 dȁrve
T316 drve; drve; drve
T317 drve; klȃde, drve; ˈdərve
T318 drv
T319 /
T320 drv
T321 drv
T322 drve
T323 dȁrv
T324 drve

T325 drve
T326 drve; ˈdeːrve
T327 dȁrve
T328 dȃrve
T329 dȃrve
T330 dȃrve
T331 dȃrve
T332 dȃrve
T333 dȃrv
T334 dȃrve
T335 dȁrve, drv
T336 drv
T337 dȃrve
T338 dȃrve
T339 dȃrve, dȁrve
T340 drve
T341 dȃrve
T342 dȁrve
T343 drve
T344 /
T345 drve; ˈdərve
T346 drva
T347 drv, dȃrve; drva
T348 ˈdeːrve
T349 ˈdərva
T350 drv
T351 dva
T352 dȁrv
T353 dȁrve
T354 dȃrve
T355 ˈdaːrva
T356 dȃrve
T357 drve, drȕve
T358 drve
T359 drve; drve
T360 dˈrọːva
T361 ˈdaːrve
T362 dȁṙve
T363 drve; ˈdərve
T364 ˈdərve; ˈdərve
T365 ˈdərve
T366 dve; ˈdərve
T367 ˈdva
T368 dv; ˈdva
T369 ˈdve
T370 dva; dva; dva
T371 ˈdva
T372 dva, dvo; dva
T373 dva
T374 dva; ˈdva
T375 dva
T376 dva
T377 dva
T378 ˈdva
T379 dv
T380 ˈdva
T381 dva; ˈdːva
T382 dva
T383 ˈdəːrve, ˈšuːlek
T384 ˈdəːrva
T385 drva
T386 dvȁ; dva
T387 ˈdva
T388 dvå; dva
T389 dvå
T390 dva

T391 dva
T392 dva; dva; ˈdva
T393 dva
T394 dva
T395 ˈdva
T396 dva
T397 ˈdːva
T398 dva
T399 dva
T400 dvå
T401 ˈdva
T402 dˈərva (!)
T403 dva
T404 dva; ˈdva; ˈdva; ˈdva
T405 ˈdərva
T406 –
T407 ˈdərva
T408 ˈdəːrve
T409 [sˈcėːpane] dˈva
T410 ˈdərva
T411 ˈdera
T412 dˈrvu (Ied)
T413 ˈdərva
T414 ˈdva
T415 dˈruːwa
T416 drva
T417 ˈdərva
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SLA V317.01 ‘poleno’ (2/73)
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SLA V317.01 ‘poleno’ (2/73)

T001 〈pəln〉, prúǥ
T002 prúǥȕ
T003 prúǥ
T004 paln
T005 šȃtra, palnà star.

T006 šȃt
T007 paln
T008 palnȁ; šrèːfəl
T009 paln; palno
T010 pɔléːnɔ; polìːəno, pʀúːg,

šʀːf, šàːjt
T011 poln
T012 pulnò; pọln
T013 polnò
T014 polːno
T015 polnò
T016 [əlq] polnò
T017 polnò
T018 polnò
T019 pọln
T020 pulːnə; polːn
T021 polːnə
T022 poliːno
T023 poléːnə
T024 puln
T025 šáːjt, [ena] dʀːa
T026 pulna
T027 plȇₐn
T028 poln
T029 puléəːn
T030 polːn
T031 polːn
T032 pulnə
T033 pulanə; pulᵃnə
T034 pulen
T035 /
T036 pulnə
T037 polnə
T038 pulnə
T039 polnọ
T040 /
T041 drȕwa
T042 plen
T043 plẹnȯ, šrfl; dro
T044 plẹna
T045 drȕa
T046 polne (Imn)
T047 drwo
T048 polnu
T049 dˈruːwa
T050 pȯlnȯ; dˈṙuːwa
T051 klda
T052 pọlᵊna (ž)
T053 /
T054 šȁtra
T055 polḙna
T056 /; /
T057 kl, puln; xlȏdi

[za potičȁt], pln, kl
T058 poln; pln
T059 poln; plno
T060 /
T061 tk
T062 tk
T063 ˈpok
T064 polⁱnọ

T065 /
T066 pulinò
T067 polino, polⁱnò; polino
T068 pulinò
T069 polⁱnọ
T070 políᵊno, kálca, kálənce
T071 /; políənò
T072 palíən
T073 palinà
T074 políẹno, polːno
T075 polina
T076 polino; políᵃno
T077 polino
T078 polino
T079 polino
T080 polnu
T081 polino
T082 poˈliːəno, [na šˈpiːca] dərˈviː
T083 polȋeno
T084 polȋeno
T085 ərskulk, ərskuk
T086 ərskȗolk
T087 rəsˈkuːəjk
T088 rəskȗək
T089 polⁱno
T090 palȉẹna; palȉẹna; palȋena
T091 polȋẹno
T092 kȃlənca
T093 polȉẹno
T094 polȋeno
T095 palȋᵉna
T096 pulȋᵉnọ
T097 polȉᵉno; polȋeno; polȋəno;

pol’no; poˈliəno
T098 polȋᵉno
T099 /
T100 polȋəno
T101 polȋəno
T102 /; polȋəno; ˈdəːrvo
T103 polȋəno, klənȋca
T104 polⁱno
T105 drvo
T106 kȃlənca, kȁlənca
T107 polȋẹno
T108 polȋənu
T109 polȋᵊnu; polȉeno, klanȋca;

polȋənu
T110 pȯlno
T111 kȃlənca
T112 klenȋcä; kləˈnicä
T113 puˈlẹːna
T114 pəˈliəno
T115 [ˈkuọs] ˈdəːrva
T116 polȋenọ
T117 pḁlȋᵉnu; pəlno
T118 /; [kȗəs] drva
T119 kȃłanca
T120 pulȋenȯ
T121 drwȯ
T122 drwo
T123 [klȃno] drwo
T124 klenca
T125 klanca
T126 〈trska〉
T127 /
T128 polȇnu

T129 polnu; polȇnu
T130 pulȇnu
T131 pḁlnu
T132 polnu
T133 pulnu; pulȇnu; pulȇnu
T134 pḁlȇno
T135 palnȯ
T136 palno; paˈlẹːno
T137 palȇnọ; drvo
T138 pəlnọ
T139 palnu
T140 polno
T141 polnu
T142 pulȇnu
T143 poln
T144 pulnu
T145 pulnu
T146 pułnu
T147 pałnu
T148 palnu; palȇnu; paˈlḙːnu
T149 palȇnu; palȇnu
T150 dwu, parȗobək
T151 cpanca
T152 drva, drvu
T153 dwo
T154 dru, drvu
T155 polnu, drwu; drvu;

ˈdəːrvu
T156 ˈdəːrvu
T157 drwu
T158 polna; paˈlẹːna
T159 palna; paˈlẹːna
T160 palna, krpȅl
T161 /; palna
T162 palȋna
T163 polȋena
T164 palȋena
T165 palȋna
T166 palȋna; palȋna; paˈliːna
T167 /
T168 palȋn
T169 palnu; palȋnu; palȋnu;

palȋnu
T170 pḁlȋən; palⁱn
T171 paln
T172 pḁln
T173 pln
T174 pḁłn
T175 paln
T176 paln, palːn
T177 paln
T178 paln
T179 polːn
T180 palin
T181 pln; polːn
T182 polːn
T183 pln
T184 puln
T185 puln
T186 puln
T187 pln; puln; poln; pln
T188 puln
T189 pln
T190 poln
T191 pln; špta, poln
T192 pln; polːn

T193 poln; poln
T194 poln
T195 polén
T196 pȯlnu
T197 poln
T198 poln, tərkl
T199 pọln
T200 polén
T201 pọln; pulːn
T202 poln; poln; polːn, aʀˈkəl
T203 poln
T204 pọln
T205 puln
T206 /; poln
T207 poln
T208 pȯln; pọln; puln
T209 puln
T210 puln
T211 pọln; pọln
T212 puln
T213 pulːn
T214 puln
T215 puln
T216 puln, zaγwȃnək
T217 poln
T218 pulːn
T219 puln
T220 puln
T221 pulȇn
T222 puln
T223 puln; pᵊˈruːŋgəl, puˈlẹːn
T224 pọln
T225 puln
T226 puln
T227 pọln
T228 paln
T229 pḁln; paln
T230 palén
T231 palnə; pałénə
T232 polnu
T233 polnu
T234 plnu; połnu; polȇnu;

polénu; polːnu
T235 polánu
T236 polnu; poláːnu
T237 plnu
T238 pọłánu
T239 palén
T240 paln
T241 paln
T242 palnu
T243 palnu
T244 polnu; połnu, osčək,

pn, pnȋčək, zgłnək
T245 polnu
T246 pałnu
T247 polnu; polnu; polánu
T248 polnu
T249 poln
T250 puln
T251 paln
T252 pọˈlẹn; polːn, pajìːčək
T253 paln
T254 palén
T255 pḁlén
T256 palén

T257 palénu, palénu
T258 palénu
T259 palnu
T260 polénu
T261 puln
T262 pułn; pulːn
T263 pulén, polén
T264 puln; poln
T265 plnu, pulnu
T266 polnu
T267 puln; puln
T268 puln
T269 polːnu
T270 polnu
T271 polénu
T272 puléːnu
T273 pulénu
T274 pulénu, kálanc
T275 kàːlanc, pàː
T276 pulèːn, krəpéːc
T277 puléːn
T278 puˈleːn
T279 palȇnu
T280 poˈlẹːnȯ
T281 cpanca
T282 ˈkaːlanca
T283 paˈńiːčẹk
T284 kȁłanca
T285 kȃłanica
T286 kȁanica
T287 kȃłənca
T288 kȃłanica
T289 kȃłanica
T290 kȁłanica
T291 cepȃńka; cepȃńka
T292 kałȃnica
T293 kȃłanca
T294 kȃłenca
T295 kȃłanca
T296 kȃłanca
T297 pulȇn
T298 puˈleːn
T299 puˈłeːn, kˈłaːda [za

zˈgłaːk], askˈłeːški [z ˈveːj]
T300 drva, pun
T301 puln
T302 pun
T303 puȃn
T304 puln; puˈleːjn
T305 puəlȇn
T306 puln
T307 paˈliːka, [ˈmẹːtərsko] dˈrẹːvọ
T308 poˈlẹːno, glaˈviːca
T309 pọˈlėːnə
T310 pəlȋnə
T311 pəlnə; pəlin’ə
T312 pəlnə; /
T313 pəˈlėːnə
T314 pəˈlėːnə
T315 pəlinə
T316 pọln; polno; pọlȋẹnọ
T317 pọln; puln; puˈlẹːn
T318 pọln
T319 puln, pȃkles
T320 paln, puln
T321 pulnȯ

T322 pȯln
T323 pklst
T324 poln
T325 /
T326 poln; poˈlẹːn
T327 poln, polⁱn
T328 polȇn
T329 /
T330 /
T331 polm
T332 pọln
T333 pułȃnu
T334 klda
T335 /
T336 pulna
T337 /
T338 polnȯ
T339 pȯlna, pȯlnȯ
T340 polno
T341 pułȃn, pułȃn star.

T342 puln
T343 puln
T344 /
T345 pulnu; poˈlẹːno
T346 pulnu
T347 polnu; polno
T348 puˈlẹːnọ
T349 pọˈlẹːnọ
T350 pọlno
T351 pulnu
T352 /
T353 dȁrvu, pulȋnu
T354 polȋnu
T355 ˈcolek, ˈcepanca
T356 pulȋna
T357 polnu
T358 polna
T359 polna; clek
T360 poˈlḙeːna
T361 ˈceːpanca
T362 cȁpanca, dȃṙva
T363 cpanca; ˈceːpanca, ˈdərva
T364 ˈcẹpanca; ˈcẹːpanca
T365 ˈceːpanca
T366 špta; šˈpieːta, šˈpeːta
T367 ˈdvo
T368 [n] rȉa, dva; ˈkaːlanca
T369 /
T370 polno; plno; polno
T371 poˈläno
T372 pọlno; polno
T373 dvo
T374 pọlnọ, ˈdva; poˈläna (I mn),

ˈdva
T375 pọlnọ
T376 polnọ
T377 pọlnọ, pọlno
T378 pọˈleːnọ
T379 pọlnọ
T380 poˈlẹːno
T381 pọlnọ, [dȗg] dva; poˈläːno
T382 pọlnọ
T383 poˈlẹːnọ
T384 poˈliẹno
T385 drva [za na ogən]
T386 polnȍ; dvo

T387 pȯˈläno
T388 prk; prek
T389 dvo
T390 polnọ
T391 polno
T392 půlnů; pulnu; puˈlẹnu
T393 pulnu
T394 půlnů
T395 puˈlänu
T396 půlȅnů
T397 preˈkoː
T398 präkȍ
T399 prek
T400 prakȍ
T401 preˈkọː
T402 pˈkọː
T403 pkȍ
T404 park; parˈkoː; pˈkåː;

parˈkoː
T405 pˈkaː
T406 –
T407 ˈcẹːpanice, [naˈkåːlana] ˈdərva
T408 ˈceːpanica, ˈceːpanca, ˈcọːlček
T409 ˈsọk, ˈcẹːpanica
T410 ˈdərvo, ˈcėːpanca
T411 paˈleːnu
T412 paˈłḙːnu, ˈcḙpla
T413 ˈkaːlenica, ˈkaːlanica
T414 /
T415 dˈruːwa, pˈriːg, ˈciːəpanca
T416 kȃlanca
T417 paˈlẹːnu, ˈcẹːpənca, kˈlaːda
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SLA V158B.01 ‘butara’ (2/74)
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SLA V158B.01 ‘butara’ (2/74)

T001 fáž
T002 fáž
T003 /
T004 /
T005 /
T006 /
T007 /
T008 /; fáːža
T009 fáž; fáža
T010 /; /
T011 /
T012 /; fȁž
T013 púš [xṙastí]
T014 /
T015 fȃž
T016 bntaṙà, púš
T017 púš
T018 búntaṙà
T019 púš
T020 /; púːš
T021 /
T022 púːš
T023 púːšəl
T024 púš
T025 sˈnop
T026 /
T027 /
T028 púš
T029 púːšəl, 〈wːjən〉
T030 púːš
T031 púːš
T032 /
T033 /; /
T034 púːš
T035 /
T036 /
T037 púš
T038 pȗš
T039 /
T040 pȗš
T041 /
T042 /
T043 /; /
T044 /
T045 /
T046 /
T047 /
T048 /
T049 /
T050 /; /
T051 šts
T052 /
T053 /
T054 /
T055 pȕnt, bȕntaṙa
T056 brȗšt’e; brȗšt’e
T057 bȃlča; bȃlt’a
T058 blč; blč
T059 bȁlč; bȃlč
T060 /
T061 snp
T062 snp, balt
T063 śˈnop
T064 /
T065 /
T066 /

T067 /, /; šínkn
T068 /
T069 /
T070 /
T071 /; /
T072 fúštḁ
T073 fȗšt
T074 sˈnop, fažíːna
T075 snp
T076 /; fažína, fȗšta
T077 fažína
T078 fažína
T079 fažína
T080 sˈnop, fažíːna
T081 fažína
T082 faˈšiːn
T083 fašȋńe
T084 fašȋńe
T085 snȏp, brimo
T086 snp
T087 sˈnoːp [s faˈšiːnja, ˈruːəžja]
T088 fəšȋńe
T089 /
T090 fḁšȋno, fḁšȋn; /; fašȋna
T091 /
T092 fašȋn (Imn)
T093 /
T094 fešȋna
T095 /
T096 /
T097 fašȋna; brȋemo; snp [fašȋn];

fašȋnə, snp [fašȋn]; faˈšiːnə
T098 /
T099 /
T100 fəšȋnə, snȏp [fəšȋn]
T101 fəšȋna
T102 fašȋna; fəšȋna; fəˈšiːna
T103 snp
T104 /
T105 fešȋna
T106 frȃšča, brȋᵉmce
T107 brȋmə
T108 frȃšče
T109 /; briȇmə; frȃšče
T110 brȋəme
T111 brȋəma
T112 /; bˈriemä
T113 bˈrẹːma
T114 ˈbuːtəra
T115 faˈšiːna
T116 fəšȋne
T117 btara; btara
T118 fašȋna; fəšȋna
T119 /
T120 bȗtara
T121 fḁšȋna
T122 fȧšȋna
T123 fašȋna
T124 fȃšt’
T125 fȃš
T126 /
T127 /
T128 fraše (!)
T129 /; bȗtəre
T130 btər
T131 /

T132 frȃšče
T133 /; /; btəra
T134 brme
T135 bȗtara
T136 fš, narȃmnẹk; ˈfəːš, ˈfaːš
T137 fš; šȗop [dərvȉ]
T138 btara
T139 /
T140 /
T141 /
T142 /
T143 /
T144 btḁra
T145 /
T146 btare (Imn)
T147 /
T148 /; btara; ˈbyːtara
T149 /; btara
T150 /
T151 /
T152 /
T153 /
T154 btara
T155 /; btara [prȃšća]; ˈbyːtara
T156 ˈfaːš
T157 /
T158 /; ˈfuṣta
T159 bȕtara; ˈbutara
T160 /
T161 /; bȗtara
T162 /
T163 /
T164 fašȉna
T165 /
T166 /; fȕšta; ˈfušta, bˈriːme
T167 faˈšina
T168 bȕtarce (Imn)
T169 /; /; bȕtara, fȗška; bȕtara
T170 /; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 /, búːtara, búːtarca
T177 /
T178 /
T179 ˈbutarca
T180 bȕtara, bȕtarca
T181 /; ˈbutarca
T182 ˈbutarca
T183 /
T184 bȗtara
T185 bȕtara
T186 bȕtara
T187 /; bȗtara; bȕtara; bútara
T188 /
T189 /
T190 /
T191 /; bùtarce (Imn)
T192 /; búːtarca
T193 /; bútara, bútarca
T194 /
T195 fš
T196 /
T197 /

T198 báčək
T199 bútara
T200 bútar (Imn)
T201 bútar (Imn); búːtara
T202 /; báčək, bútaṙa; báːčək,

búːtaʀa
T203 bútare (Imn)
T204 bútara
T205 /
T206 /; bútara
T207 bútare (Imn)
T208 /; bútare (Imn); bútara
T209 bútare (Imn)
T210 bȗtḁre (Imn)
T211 /; /
T212 bútar (Imn)
T213 búːtara
T214 /
T215 bútare (Imn)
T216 bútare (Imn)
T217 bútara
T218 búːtara
T219 bútara
T220 bȗtara
T221 /
T222 bȗtare (Imn)
T223 /; ˈbuːtara
T224 /
T225 /
T226 /
T227 bȗtarce (Imn)
T228 /
T229 bútḁre (Imn); bútara
T230 fȃške (Imn)
T231 bǘtara, fȃška; fška
T232 /
T233 bútara
T234 /; bútar (Imn); bútara;

bútara; búːtara
T235 bútara
T236 /; ˈšop
T237 bútara
T238 bǘtara
T239 fáša, frȃte
T240 bútara
T241 bútara
T242 bútarce (Imn)
T243 bútar (Imn)
T244 pǘšəl, bǘtarca; bǘtarca
T245 bǘtare (Imn)
T246 bǘtare (Imn)
T247 bútare (Imn), bútarce (Imn);

/; bútara
T248 bǘtara
T249 bútara
T250 bútara
T251 bútara
T252 ˈbutara; búːtara
T253 bútara
T254 bútare (Imn)
T255 bútara
T256 bútara, fráta
T257 bútara
T258 brst
T259 /
T260 púšəl, bútara, brst

T261 pšəl
T262 bótḁrḁ; pːšəlčki (Imn)
T263 pȗšəlčək
T264 bútara; /
T265 bútara
T266 bútarca, brst
T267 bútarca; pȗšəlčək
T268 bútara, pȗšəlčək
T269 búːtara, búːtora
T270 púːšəl, búːtara, búːtora
T271 bútara
T272 búːtara, bːtarca, pːšlčk
T273 bȗtare (Imn)
T274 /
T275 pːšəlčək, púːšəl , bːtara
T276 búːtara
T277 zvijáːčk
T278 ˈbːtarca
T279 bȕtara
T280 ˈbutarca, ˈpušle
T281 bȕtara
T282 ˈbütara
T283 ˈbüːtara
T284 btara
T285 btara
T286 /
T287 /
T288 bȕtara
T289 /
T290 /
T291 /; /
T292 /
T293 bȗtara
T294 /
T295 bȕtare (Imn)
T296 /
T297 bȗtərca
T298 ˈbuːtara
T299 ˈbuːtara, ˈpuːščk
T300 klȃda, zgȃŋk
T301 bȗtare (Imn)
T302 bȗtare (Imn), drȃč
T303 /
T304 bȗtare (Imn); ˈbuːtara
T305 btəra [kȗəla]
T306 /
T307 ˈšọp
T308 ˈbuːtara
T309 ˈbutara
T310 snȏp
T311 /; /
T312 bȗtar (Imn); /
T313 ˈnarča
T314 ˈnåːrča
T315 bȗtara
T316 /; bȕtara; pȕšl
T317 /; bȕtḁrce (Imn), bȗtare

(Imn); ˈbutara
T318 bȗtarce (Imn)
T319 /
T320 /
T321 /
T322 snp
T323 bȗtərc (Imn)
T324 bȕtarca
T325 /

T326 bȗtare (Imn); ˈbuːtere (Imn)
T327 nᵘȁᵒrči [dȁru]
T328 btarca
T329 /
T330 /
T331 bȗtarca
T332 btara
T333 /
T334 /
T335 /
T336 /
T337 pš
T338 /
T339 /
T340 /
T341 /
T342 btara
T343 /
T344 bȗtara, btara
T345 /; /
T346 /
T347 /; btara
T348 ˈbüːtara
T349 ˈbüːtara, ˈbüːtarca
T350 btara
T351 btra
T352 /
T353 /
T354 /
T355 ˈpaːŋk
T356 /
T357 /
T358 brmen
T359 brmen [df]; pȗšči (Imn)
T360 /
T361 /
T362 /
T363 pȗš; bˈrieːmen
T364 bˈriẹmen; ˈbaːš
T365 ˈpüːšci (Imn), ˈbaːš, ˈpüːš
T366 /; ˈbaːš
T367 ˈpüːšaˈvẹːja, ˈpüːša
T368 pšl (Imn); ˈpüša
T369 ˈpüːšel
T370 pšel; pšl; pšl, brmn
T371 ˈpüːšja, ˈpüːšel [ˈšibja], ˈpọːšẹ
T372 pša; snp [šȉba]
T373 pšel, pša
T374 pš; ˈšiːbje
T375 snp
T376 pšl
T377 pǜš, pǜš [šȋbja]
T378 ˈpüšel
T379 /
T380 /
T381 pšl; ˈpüːšel
T382 pùšel [šȋbja]
T383 ˈpuːšc
T384 bˈrẹːmen, ˈšọːpne (Tmn)
T385 rožnc (Imn), bȗtare (Imn),

treščȋce
T386 butåra (!), rožǻnec, ònicȁ,

kp; rožȃnec
T387 ˈpüše
T388 bpk (Imn); bȃpka
T389 brȅmän

T390 pš
T391 btora
T392 brȅm; btra; sˈnọp
T393 šȉbä, brmä
T394 /
T395 bˈrəmček
T396 brȅm
T397 ˈpüːše
T398 /
T399 brmen
T400 /
T401 bˈrẹmen
T402 ˈpüːše
T403 /
T404 pšlẹ; ˈpüšlẹ; ˈpüːšlẹ [ˈdf];

ˈpüːšlẹ
T405 ˈpüšeo
T406 –
T407 sˈnọːp [ˈšiːbja]
T408 /
T409 ˈbüːtöra [dˈf], sˈnȯːp
T410 /
T411 /
T412 sˈnap
T413 ˈfaːjš, ˈfaːš
T414 ˈpüšel; pǘšel
T415 sˈnop, ˈpiːəg
T416 btare (Imn)
T417 ˈbutara
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SLA V170.01 ‘tnalo (kos lesa, na katerem sekajo drva)’ (2/75)
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SLA V170.01 ‘tnalo (kos lesa, na katerem sekajo drva)’ (2/75)

T001 nátȁn
T002 nátȁn
T003 nátȁn
T004 nátȁn
T005 čk, čk
T006 nátȁn
T007 nátȁn, pn
T008 tnálcȁ; tnáːlca
T009 tnáà; tnálca
T010 pèːhəm, ˈpeːm; pʀúːg, pːm
T011 pn
T012 tṙkl; tərkəl (!)
T013 tṙk
T014 /
T015 pȇn
T016 čq
T017 nátan, px
T018 čȍq
T019 nátàn, čq
T020 /; ˈčoʔ
T021 /
T022 ˈštọʔ
T023 ˈčoʔ
T024 nátan
T025 náːtan
T026 nátan
T027 nátan
T028 náten
T029 náːwa
T030 náːten
T031 náːten
T032 px
T033 pwx; pwx
T034 nːtan
T035 /; /
T036 ntən
T037 nten
T038 nten
T039 nten
T040 nȏten
T041 nten
T042 kȃda
T043 knȃa; knȃo
T044 štȁnc, nȃtẹn
T045 štȁnc
T046 čk
T047 štȁnc
T048 nȃpọr
T049 ˈnåːtan
T050 ntan; ˈnoːtan
T051 ntan, p
T052 plx
T053 /
T054 čk, nten
T055 plȁx, ntank
T056 čk; čȏk
T057 čȍk; čk
T058 čk; čk
T059 čk; čk
T060 ˈok
T061 čòk
T062 čȍk
T063 ˈok
T064 tnál
T065 kawalt
T066 čul’à

T067 tnálo, čl’a; tnálò
T068 čᵘál’à, tnálò
T069 tnálọ
T070 tnál, čk
T071 tnálò; tnálò
T072 tnál
T073 tnálà
T074 čóːja, čòːja, ˈčok
T075 čk
T076 tnálò; čòk, kabalet (!)
T077 čl’a
T078 čk
T079 čk
T080 ˈčok, čja
T081 /
T082 xˈloːt
T083 čȗa, tȃa
T084 čȗa
T085 čȗja, tȏja, tȃja
T086 čȗl’a
T087 ˈčuːja [za ˈciːəpt]
T088 /
T089 tnál
T090 tȃle (ž); tnȃla; tnȃla
T091 tnȃla
T092 tȃle, čk
T093 tənȃlo
T094 čk, cepȋk
T095 tȃle, tnȃla
T096 čȗl’e
T097 čȗl’a; čȗl’a; /; čȗl’a; ˈčuːĺa
T098 kanlo, kanlo
T099 /
T100 čk
T101 čk
T102 čk; čk; ˈčoːk
T103 čk
T104 čᵘk
T105 čȗok, kȗozbec
T106 čȗᵒk
T107 čk
T108 čȃk
T109 ᵘk; čuȏk; čk
T110 čk, čpelȋn
T111 čk
T112 čȏk; ˈčäk
T113 ˈčaːk
T114 ˈčuəpa
T115 ˈčoːk
T116 čk
T117 čk; čȏk
T118 čk; čk
T119 čȃk
T120 čk
T121 čk
T122 čk
T123 čk
T124 čk
T125 čk
T126 čk
T127 čk
T128 blȃna
T129 tnȃlu; blȃna
T130 tnȃlu
T131 čk
T132 čk

T133 čᵘk, błȃńe; tnȃlu; blȃńe
T134 čȏk
T135 čk
T136 čȁk; ˈčaːk
T137 tnȃlọ; čk
T138 čȃk
T139 čȃk
T140 čk
T141 čk
T142 tnȃlu
T143 čᵘᵃk
T144 čk
T145 čȁk, tnȃłu
T146 knȃłu, čk [ze skat drva]
T147 knȃłu, čȁk
T148 čk; čȏk; ˈčaːk
T149 knȃłu; knȃłu
T150 čk
T151 čk, knȃlu
T152 čk, knȃłu
T153 čȕok
T154 knȃłu
T155 čȃk, knȃłu; knȃłu, čk;

tˈnaːłu
T156 ˈčoːk
T157 čk
T158 tnȃla; kˈnaːla
T159 knȃla; kˈnaːla
T160 knȃla
T161 tnȃla; tnȃla
T162 tnȃla
T163 tȁle
T164 knȃl
T165 tnȃla
T166 tnȃla; tnȃla; tˈnaːla, ˈčuọle
T167 ˈčuọle, tˈnaːla
T168 〈tnȃla〉, 〈tnȃla〉
T169 čȗl; čȗła; čȗle; čȗla
T170 tnȃł, knȃł; tnȃła
T171 čᵘl
T172 čla, čk
T173 čk
T174 kłánca
T175 kłánca
T176 kłáda, kłáːda, knáːła
T177 knáła
T178 čle, tnȃle
T179 čùọła
T180 čuła
T181 tnȃla; čula
T182 čula
T183 tnȃla
T184 knȃla
T185 knȃla
T186 knȃla
T187 knȃla; knȃla; knȃla; knála
T188 knȃla
T189 knȃla
T190 knȃla
T191 knála; knála
T192 knála; knáːla
T193 knála, knálca; knála
T194 knála
T195 /
T196 tnálca, tná
T197 knála, knálca, tnálca

T198 tnálca, tnȃ
T199 knáwa, knála, kná, tnáwa
T200 tnálca
T201 tnáa; tnáːlca
T202 tnála, knála; knála; knáːla
T203 tnáa, tná, štk
T204 /
T205 kná
T206 tnáwa; kná
T207 kná, štk
T208 knála; knála; knála
T209 tnáwa
T210 tnáwa, knála
T211 tnáwa; tnáwa
T212 tnáwa, knáwa, knála, tnála
T213 knáːla
T214 knála
T215 tná, tnáwa
T216 tnála, kná
T217 kwáda
T218 tnáːwa
T219 tná (m)
T220 tnȃwa
T221 knȃ
T222 tnȃwa
T223 tnȃ; šˈtọːr, kˈnaːl
T224 štr
T225 knȃl
T226 knȃl
T227 štr, štȗᵒr, knȃl
T228 knáwa
T229 knáwḁ; knáa
T230 knáł
T231 pȃn; pn
T232 tnȃła, čk
T233 náklu, tnálu
T234 〈tnáłu〉, čk; tnáłu, čk;

knálu, čòk; čòk; čóˑk, tnáːl
T235 knálu
T236 knálu; knːlu
T237 čk, knáłu
T238 knǻłu, čók
T239 pȃn, knáł, knáł
T240 knál, tnȃl
T241 knáł, pȃ
T242 knála
T243 tnáłu
T244 kərcl; /
T245 tnála
T246 tnálu
T247 knálu; knálu; tnǻlu, knǻlu
T248 tnálu
T249 knála
T250 tnála
T251 kná, tná, štr
T252 tˈnal; pàːj
T253 knáł
T254 knáł
T255 knáł, pȃ nov.

T256 pȃ
T257 zglȃek, pȃ, knálu
T258 knálu
T259 knáłu
T260 knáłu
T261 kládà
T262 kná; knáː

T263 kná, kláda
T264 tná; tnáłu
T265 tnálu, knálu
T266 zgłȃjek
T267 tná; kná
T268 kná
T269 knáːlu
T270 čòk, štəmpl
T271 štəmpl
T272 kláːda
T273 tnálu, knálu
T274 knálu
T275 pàː
T276 klaːda (!)
T277 knáːl
T278 kˈlaːda
T279 /
T280 ˈgča
T281 prȕgol
T282 kˈnaːlȯ
T283 kˈnaːlo
T284 pȁń
T285 pȃn
T286 pȃń
T287 pȃn
T288 〈tlȁna〉, [klȁna]
T289 pȃń
T290 pȃń
T291 pȃń; pȃń
T292 pȃń
T293 knȃłȯ, pȃn
T294 knȃło
T295 knȁłọ
T296 pn
T297 klȃda
T298 poˈruːng
T299 kˈłaːda
T300 knȃ
T301 klȃda
T302 knȃ
T303 kłda
T304 klȃda; kˈlaːda
T305 knl
T306 kłda
T307 kˈnåːła
T308 tˈnåːlo, kˈnåːlo
T309 tˈnaːlə
T310 tnȃlo, bȃba
T311 bȃba, knȃłə; tn’ȃłə, bȃba
T312 knȃlə; knȃła, bȃba
T313 ˈbaːba
T314 ˈbåːba, tˈnåːłə
T315 kłda
T316 kłȃda; klȃda; kłȃda
T317 knȃl; klȃda; tˈnaːl
T318 tnȃl
T319 klȃda
T320 kłȃda
T321 klȃda
T322 klda, tnla
T323 klda
T324 knl, klda
T325 kłȃda
T326 knȃl; kˈlåːda
T327 tnᵘȃᵒl
T328 klda

T329 klȃda
T330 klč, kłȃda
T331 knl, klda
T332 knł
T333 kłda
T334 knlo
T335 klȃda
T336 štr
T337 knłu
T338 knła, kłda
T339 knla, xnla
T340 kłȃda
T341 kłda
T342 knȃł
T343 kłȃda
T344 /
T345 kłda; kˈnaːlo
T346 kłdå
T347 knȃła; knło
T348 kˈnåːlọ, kˈlåːda
T349 kˈnåːła, ˈdərvọˈcep
T350 tnlọ, knlọ
T351 knłu
T352 ntan
T353 nton, čk nov., [strelca]
T354 knlu, klda
T355 ˈtoːpor
T356 čȏk
T357 čk
T358 štȏr
T359 štr; /
T360 pˈlaːx
T361 šˈtoːr
T362 plx, plȗx
T363 štr; šˈtuːọr
T364 šˈtor; šˈtuːọr
T365 šˈtuːọr
T366 štȕor; šˈtuːọr
T367 šˈtọr
T368 štr; ˈriːtka
T369 šˈtọˑr
T370 štr za drva klati; štr; štr
T371 ˈpẹn
T372 štr, pn; štr, pn
T373 štr
T374 štr; šˈtọːr
T375 /
T376 štr
T377 p, štr za dva klatị,

〈dvtan〉, 〈ntọfčak〉
T378 šˈtọːr
T379 štr
T380 ˈštuːr
T381 štr, pn; ˈpẹːn, šˈtoːr
T382 pȇ
T383 šˈtọːr
T384 kˈlåːda, poˈliẹno
T385 štr
T386 štr, pȇn, drvosk; /
T387 šˈtọr
T388 pn; pn
T389 pn
T390 pn
T391 pn
T392 pn; pn; ˈpẹːn
T393 pn

T394 pn
T395 ˈpiẹj
T396 tčk
T397 ˈpiẹːn
T398 pn
T399 pń, pn
T400 pȅń
T401 ˈpẹːn
T402 ˈpẹːn
T403 pń
T404 pn; ˈpẹːn; ˈpẹːn; ˈpẹːn
T405 ˈpẹːń
T406 –
T407 ˈtǝːrček
T408 ˈpẹːjn
T409 drvoˈcäːp, ˈpėːń
T410 ˈpan
T411 ˈpaːjn, pˈrugel
T412 ˈčọːla
T413 ˈčọːk
T414 štr; šˈtọːr
T415 kˈliːəp, šˈtoːk, ˈnoːtan
T416 knȃlo, pȃn
T417 pˈrugəl [za ˈdərva ˈcẹːpt]
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SLA V171(a).01 ‘cepiti’ (2/76)

T001 cíəpət
T002 cíəpət
T003 cíəpət
T004 cíəpət
T005 cíəptè [đrƀè]
T006 cíəpət
T007 cíəpət
T008 cíᵊpt; sːkḁt, cːpət
T009 cpt; cptẹ
T010 cìːəptə, cíːəpət; sːkat
T011 cíəpət
T012 cíᵊpət; [dər] cíəpət
T013 cíᵊpət
T014 cíːǝpǝt
T015 cípt
T016 cípt
T017 cíᵊpət
T018 cíᵊpət
T019 sàqat
T020 saˈqatə; ciːpət, šʀàːflat
T021 sàqat
T022 ciːpət, sciːpət
T023 cipət
T024 cíᵊpt
T025 cipi (3ed), cip (3ed)
T026 cíᵊpt
T027 cíəpət
T028 cíᵊpt
T029 cːpt
T030 cːpət
T031 cːpt
T032 cíᵊpət
T033 cíəpət; cíəpət
T034 cipt
T035 /
T036 cíᵊpət
T037 cíᵊpət
T038 cíᵊpət
T039 cȋᵊpt
T040 cipit
T041 cȋepit
T042 /
T043 cpit; cpt
T044 cȋəpt
T045 cȋəpət
T046 cpit
T047 cpit
T048 cpit
T049 ˈcḙːpət, ˈcẹːpit
T050 cȋᵉpat; ˈciːəpit
T051 cȋᵊpat
T052 cȋəpat
T053 skat
T054 cȋᵉpat
T055 cȋᵊpat
T056 scpt; scȋpət
T057 cȋpet; cȋpẹt
T058 skat; skḁt
T059 skt; skt
T060 /
T061 drobȋtẹ
T062 drobȋtẹ, klátė
T063 drobíːti, kláːti
T064 cⁱēpít’
T065 zasekát
T066 sȋẹkt

T067 cpítẹ; cpȋt
T068 cepít
T069 cpȋt
T070 cíᵊpt
T071 cipt; cepít
T072 kraít
T073 kraít
T074 cepìːt
T075 cepȋti, arskláti
T076 cepȋt; cepȋt
T077 cipit
T078 cepȋt
T079 cepít
T080 cepìːt
T081 /
T082 ˈciːəpt, kˈlaːt
T083 cȋept
T084 cȋept
T085 cipt
T086 cĩept
T087 ˈciːəpt, kˈlaːt
T088 cȋəpt
T089 cĭpət
T090 cpȋt, cpȋte; cepȋt (!);

sȇič (!)
T091 cȋẹpt
T092 /
T093 sȉẹčt
T094 cȋept
T095 cȋᵊpt
T096 sčt
T097 cȉᵉpt; cȋepit; /; cȋəpit; ˈciəpt

[na dˈroːbno]
T098 cȋᵊpt
T099 cȋᵊpt
T100 cȋəpit
T101 klt
T102 cȋᵉpit; cȋəpit; ˈciəpit
T103 cȋəpit
T104 cⁱpt
T105 səsekȃvet
T106 sč
T107 sȋčt
T108 cȋəpt
T109 cȋᵊpt, klt; sȉeč, sȉekat; cȋəpt
T110 cȋəp [drve] (3ed), rəzbȋva

[drve] (3ed), kle [drve]
(3ed)

T111 cȋəpt
T112 sć; kˈliestət
T113 kˈleːstət
T114 skˈloːt, səˈsiəć
T115 kˈłat
T116 sć
T117 sȋᵉkat; sć
T118 rskłḁt, tcḁt, sȋeć; sȋət’,

stȏcət
T119 kȃłḁt
T120 sȋekat
T121 tcət
T122 tȃcat
T123 sć, st’
T124 klt
T125 st’
T126 sć
T127 sć

T128 cȇpt, strskat
T129 cpt; cȇpt
T130 cpt
T131 cpt
T132 cpt
T133 cpt; cpt; cȇpt
T134 klt, cȇpt
T135 cpt
T136 cpḙt; ˈcẹːpət
T137 sȇič; cpət, skat [drva na

drbno]
T138 klt
T139 kłȁt
T140 cpt
T141 skat
T142 cȇpt
T143 skḁt
T144 skḁt
T145 cpt
T146 kłȁt
T147 cpət
T148 kłȁt, sič; cȇpt, sȇč; ˈsḙːč
T149 cept (!), sć; sć, cȇpt
T150 kłȁt
T151 klȁt
T152 sć
T153 klȃt
T154 sć
T155 cṕit, rskłat; rəscpt,

cpt; ˈcepət
T156 ˈkaːlat
T157 sć
T158 kraȉt; kraˈjit
T159 cẹpȉt; iˈpit
T160 drabȉt
T161 kraȉt; kraȋt
T162 kraȋt
T163 cȋpt
T164 cȋept, krȁt
T165 kraȋt
T166 cpȉt; cpȉt, kraȉt; cˈpit, kraˈjit
T167 sˈkrajt, nadraˈbit
T168 sȋkat, cȋpt
T169 cpt; cȋpt; cȋpt; cȋpt
T170 cȋəpt’; cⁱpt
T171 cpt
T172 cpt
T173 cpt
T174 cpt, kłt
T175 cpt
T176 kłȁt, sːkat
T177 kłȁt
T178 cpt
T179 kłàːt, cːpt
T180 krȁt, cipt
T181 cpt; cːpt
T182 cːpt
T183 cp (1ed)
T184 cpt
T185 klȅt
T186 sȋkat
T187 skat; klȁt; klt; klt
T188 cpt
T189 cpt
T190 cpt
T191 cpt; skat, cpt

T192 cpt; cːpt
T193 cpt; cpt
T194 cpt, klȁt
T195 /
T196 cpt
T197 cpít, cépət
T198 cepȋte, cpȋte
T199 skat
T200 cpít
T201 cpət, kát; cːpət
T202 cpət; cpət; cːpət, nacːpət
T203 cpət
T204 cpət
T205 cpət
T206 cpət; cpət
T207 cpət
T208 skat; skat; cpt
T209 cpət
T210 cpət, kwt
T211 kwát; kwát
T212 kt
T213 kˈwət
T214 kwȁt
T215 kwt
T216 cpȋt, kwát
T217 cpət, kwát
T218 kwːt
T219 kȁt
T220 cpt
T221 cȇpt
T222 kwȃt
T223 kwȃt; kˈwaːt
T224 kwȃt
T225 klȃt
T226 klȃt
T227 klȃt
T228 kȁt
T229 kwt; kt
T230 cépət
T231 skat; cépt, kłȁt
T232 kłȁt
T233 cpət, skat
T234 cpt; cpət; klȃt, cȇpət;

cépət; sːkat
T235 cápət
T236 cpət; kˈlat
T237 cpət, kłȁt
T238 cápət
T239 kłȁt
T240 kłȁt
T241 kłȁt
T242 klȁt
T243 kłȁt
T244 klȁt; klȁt
T245 cpət
T246 rasklȁt dov.)
T247 skat; klȁt; cápət
T248 skat
T249 cpət
T250 klt
T251 kwȁt
T252 ˈsekat; cːpət [trske]
T253 kłȁt
T254 sékat, klȁt, cépt
T255 /
T256 cépət [lúč]

T257 sékat
T258 [lúč] cȇpət
T259 skat
T260 cépət
T261 cpət, klȁt
T262 klt; cːpət
T263 cépət
T264 cpat; cpət
T265 cépət, séikat
T266 cpət
T267 cépət; skat
T268 [lȗč] cpət
T269 klàt, káːlat
T270 káːlat
T271 sékat [dərvȁ]
T272 kàːlat, céːpt nov.

T273 cépət
T274 sékat
T275 céːpt, céːpət
T276 céːpt
T277 céːpt
T278 ˈseːkat
T279 /
T280 ˈcẹːpit
T281 kȃvat
T282 ˈcėːpat, ˈkaːlat
T283 ˈcẹːpat
T284 cpat
T285 cépat
T286 káat, cipat
T287 cpat
T288 cpat, sč
T289 cpat
T290 cpat
T291 cpat; cpat
T292 kȃłat
T293 skat
T294 kȃłat
T295 kȃłat
T296 kȃłat
T297 klȃt
T298 ˈceːpt
T299 [ˈdəːrve] ˈceːpt
T300 cȇpam (1ed)
T301 skat
T302 cpt
T303 sȃkat
T304 skat; ˈseːjkat
T305 sȇkat
T306 skat
T307 ˈkåːłat
T308 ˈkåːlat, ˈsẹːkat
T309 ˈcėːpt’
T310 cpt
T311 cpt; cpt
T312 cȇpt; cpt
T313 ˈceːpėt
T314 ˈcẹːpėt
T315 cpt
T316 cpit; cpit; cȅpit
T317 cpt; cpt; ˈcẹːpt
T318 klȃt
T319 cpt
T320 cpt
T321 cpit
T322 cpit

T323 cpt
T324 cpt
T325 /
T326 cpit; ˈseːkat
T327 cpt
T328 cȇpt
T329 skat
T330 cȃpt
T331 cpt
T332 cpt, cpit
T333 sȃkat, skat
T334 sȃkat
T335 skat
T336 cpit
T337 skat
T338 skati [na drobno], klati

[na debelo]
T339 klat [za trše]
T340 skatẹ
T341 sȃkat
T342 kȃłat, sȇkat
T343 skat
T344 /
T345 skat, skat; /
T346 skatẹ
T347 skat; skati, cpiti (le za

sadje ali vinsko trto)
T348 ˈsẹːkat
T349 ˈkåːłat
T350 skat
T351 cpat, kłat
T352 cpit
T353 cȁpit
T354 cȁpat
T355 ˈcaːpat
T356 cȁpat
T357 cpat
T358 cpat
T359 cpit; /
T360 ˈceːpat
T361 ˈcẹːpiti
T362 cpit
T363 cȅpat; ˈceːplemo (1mn),

ˈkaːlamo (1mn)
T364 ˈcẹpat; ˈceːpat
T365 ˈkaːlati
T366 kȁłat; ˈkaːlat
T367 ˈkaːlat
T368 kȃlat; ˈkaːlat
T369 ˈkaːlatẹ
T370 klati; klati; klat
T371 ˈdẹlatẹ tˈrẹːske, ˈkọːlatẹ
T372 klajo (3mn); klat
T373 klat
T374 skat; ˈkọːlatẹ
T375 /
T376 skamọ (1mn)
T377 klat
T378 ˈkọːlat
T379 skatė
T380 ˈkọːlatẹ, ˈcẹːptẹ
T381 skajọ (3mn); ˈkåːlatẹ
T382 klati
T383 ˈsiẹkamọ (1mn)
T384 ˈsiẹkam (1ed)
T385 cȇpȋt (!)

T386 sȇkatė; skati
T387 ˈkȧːlat
T388 kȃlåt; kȃlat
T389 kȃlåti
T390 cpati
T391 cȇpat, kȃlat
T392 cȅpati; cpati; ˈcẹpati
T393 cȅpat
T394 cȅpat
T395 ˈcäːpati
T396 cȅpat
T397 ˈkaːlatẹ
T398 kȃlat
T399 kȃlatė
T400 kȃlat
T401 ˈkȧːlati
T402 ˈkaːlatẹ
T403 kȃlat
T404 kȃlatẹ; ˈkaːlatẹ; ˈkaːlatẹ;

ˈkaːlatẹ
T405 ˈkȧːlat
T406 –
T407 ˈkåːlat
T408 naˈsẹːkane [ˈdərve]
T409 ˈkåːłajọ (3mn), ˈcẹːpajọ

(3mn)
T410 ˈcėːpit
T411 ˈceːpt
T412 [ˈpe] naˈcẹpt [dˈrova]
T413 ˈsiːčen [ˈdərva] (1ed)
T414 ˈkȧːlat
T415 ˈciːəpt
T416 cpat
T417 ˈcẹːpt

atlas2_Layout 1  30.3.2016  10:04  Page 184



伂

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伇

伇

伇

伇

伇

伇

伇

伇

伇

伇

币

偕

币
币

偕

嘁

嘁

悵
偕

偕

悵
偔

威

嘁

嘁

俳

倢

偕

币

币
带

币

币

威

币
俳

老

宠

威
威

俳

偕

嘁
币威

冠

樁

樁

枠
偕

币

嘁
偕

偕

嘁
嘁 币

悵

儢

偕

币
币

币

偕

偕

币 币
币

悵

嘁

悵

嘁

偕

悵
悵

悵

悵

悵

偕 悵

悵

偔

偕
偕

偕
偕

偕
偕 偕

偕 偕

偕

偕

偕

偕 偕

偕
偕

偕

偕

嘁

偕

嘁

偕

偕

偕

偕
偕

偕

偕

偕

偕

偕

偕 偕
偕

偕

偕

偕
偕
偕

偕

偕

偕
偕

偕

偕

偕

偕

偔

偔
偔

嘁 偔

偔

倢
偕
嘁嘁

昁 昁

昁

偕

垠

嘁
偕

偕

偕 偕 偕

樁
樁

偕
偕 偕

偕偕 偕
偕

偕
偕

偕 偕

偕

偕偕

偕
偕偕

媘 偕

偕媘

偕
偕

偕
偕

币
偕偕

偕垠 威
媘

偕
偕

偕偕

威
老

徠
币 威 嘁
琁

悵
嘁

琁
琁
威 币

威
威
威

偕 偕

偕 偕

偕 偕

币

偕
偕

偕 币
币

偕 嘁

偕

嘁
嘁
偕
币

偕

威
偕

币
币

威
币威

偕

悵
威

樁 偕
昁

樁
樁

偕
偕

樁
偕

殠

嘁

偕

偕
偕
偕

偕

偕
偕
币

币偕 币

樁

偕 偕

偕
偕

币

嘁
币

偕
偕
偕
偕

偕
偕
偕

偕

偕

偕

嘁

偕

偕

偕
偕

偕
偕

偕
偕

嘁
偕 偕币

币
币

币

币

偕
偕

币

币

偕 偕
币

币
币

币

币
币

币
币

偕
嘁

币 嘁
偕
偕

偕

偕
偕

币 币

币

币 币

币
偕

带

嘁
嘁

偕
币 币 嘁

币
嘁

偕
嘁 偕

嘁 偕

偕 币
偕

偕

偕偕

偕偕

币
悵

嘁
悵

偕
嘁

偕

偕

偕
嘁

偕

悵

偔
偔 偔 偔

悵

偔
偔
偔

偔 偔

悵

嘁

悵
悵
悵

币

偕

偕

偔

嘁
偕
嘁

嘁
嘁

嘁

悵 嘁

偕

偕
偕

偕
偕

偕

偕
偕

偕
币

偕 偕

偕

偕 偕

偕
偕

偕

偕
嘁

偕 偕
偕

嘁
嘁

嘁

偕

嘁 嘁

悵

嘁

嘁
悵
嘁

嘁

嘁嘁嘁

嘁
偔

偕
偕

偔

偔
偔

偔
偔 偕

偔

偕
偕

偔 偔
悵

悵

悵

悵

悵 悵
胰

悵
悵 嘁

嘁
悵

悵

嘁
悵 嘁 悵

嘁

嘁

偕 嘁

悵
悵

悵 偔

偔 偔
偔

偔
偔 偔

悵 悵
悵
悵
悵

悵
悵

悵

悵

悵

垠

悵

偕
偕

儢

威

偕

偔

偕
悵

9
8

76

5

4
3

2
1

99

9897

96 95

9493

9291
90

89

8887
86

8584

8382

8180

79
78 77

767574

73

72

717069

68

67

66

65

64

63

626160

595857
56

55

5453

52
51

50

49

48

47

46

45

44

43
42

41

40

39
38

37

36

35

34

3332

31

30

29

28

27
26
25

24

23

22

21

20

19

18

17

16
15

1413

12

11

10

417

416

415
414

413

412

411
410

409

408

407

406 405

404

403
402

401

400
399

398
397

396395
394

393
392391

390
389

388
387

386385

384

383

382
381380

379

378
377

376

375374
373

372
371

370369

368

367

366

365

364363

362

361

360

359358
357

356

355

354

353

352

351
350 349

348
347

346

345
344

343

342
341

340

339

338337

336

335

334

333

332
331330

329
328

327

326

325

324

323322

321

320319

318

317

316
315

314

313
312

311
310

309

308
307

306

305

304

303

302

301

300

299

298

297

296

295
294

293

292

291290

289
288

287

286
285284283

282

281

280
279

278
277

276

275

274
273

272

271

270
269

268
267

266 265

264

263

262
261

260
259

258257

256

255

254

253

252251250

249

248

247

246
245
244

243242

241

240239

238237

236
235

234
233232

231

230

229
228

227
226

225
224

223

222

221
220

219

218

217

216

215

214

213
212

211210209
208

207
206

205

204

203
202

201

200

199

198

197

196

195

194

193

192

191
190

189
188

187
186

185
184

183

182181

180

179178 177

176

175

174

173
172

171

170

169

168

167

166

165

164
163

162161

160

159158

157
156

155

154153
152

151
150

149

148

147

146

145

144
143

142

141140

139
138

137

136
135

134

133132

131130

129128

127126125

124123

122

121

120119

118
117116115

114

113

112

111 110

109

108

107

106105 104

103102101
100

Legenda

cepiti (drva na drobno)
SLA V171(a).01

2/76

偕 cepiti

倢 scepiti

儢 nacepiti

冠 razcepiti

偔 cepati

币 klati

徠 sklati

带 razklati

悵 kalati
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SLA V171(b).01 ‘sekati’ (2/77)

T001 skat
T002 skat
T003 skat
T004 skat
T005 skat
T006 skat
T007 skat
T008 síᵊkat; sːkḁt
T009 skat; skatẹ
T010 sːkatə; /
T011 skat
T012 sákat; sékat
T013 skàt, podȋṙat
T014 〈síːǝčǝ〉
T015 sáqat
T016 sàqat
T017 sȁqat (!)
T018 sàqàt
T019 sàqat
T020 saˈqatə; sáːʔat
T021 sàqat
T022 siːːʔat (!)
T023 sáʔat
T024 sqat
T025 séːqat
T026 sqat
T027 sqat
T028 sqat
T029 sat
T030 sːʔat
T031 cːpt
T032 sȁqat
T033 sȁqat; sȁqat
T034 sẹékat
T035 /
T036 skat
T037 sqat
T038 skat
T039 skat
T040 sȅkat
T041 skat
T042 /
T043 skat; skat
T044 sȋəkat
T045 sȋəkat
T046 skat
T047 sȇkat
T048 skat
T049 ˈsekat
T050 sȋᵊkat; ˈseːkat
T051 /
T052 sȋəkat
T053 skat
T054 sȋᵉkat
T055 sḙkat
T056 skat; skat
T057 skat, rbet, 〈sč〉; urȏbẹt,

〈sć〉, skat
T058 skat, 〈st’〉; skḁt, 〈st’〉
T059 skt; skt
T060 rasklàːtə
T061 siéćẹ [drva]
T062 séće
T063 pośéːjći
T064 usć
T065 zasekát

T066 sȋẹkt
T067 sⁱkatẹ; sikat
T068 sⁱkat
T069 s
T070 sč
T071 s; séi
T072 /
T073 /
T074 zasekáːt, zaséːć
T075 sič
T076 sé; sé
T077 sič, sic
T078 sič
T079 za sekát, sié
T080 sč
T081 /
T082 /
T083 razsȋečt, potsekȗwamo
T084 sȋekḁt
T085 sičt
T086 sĩečt
T087 /
T088 sȋəčt
T089 sčt
T090 sȉẹčt, sȉẹčt, sȉẹč; sč;

sȇič (!)
T091 sȋẹčt
T092 /
T093 sȉẹčt
T094 sȋečt
T095 sȋᵊkat
T096 sčt
T097 sȉᵉkat; sčt; /; sȋəčt; ˈseːčt

[ˈdərvə]
T098 sčt
T099 sȋᵊkat
T100 sčt
T101 sȇč
T102 sč; sȇčt, sȇč; ˈsiəkət
T103 sč
T104 s
T105 sȇć
T106 sć
T107 sȋčt
T108 sȋəkat
T109 sȋᵊkat; sȉeč, sȉekat; sȋəkət
T110 sȋəčt, [kȯsȋ] drȯbȋš (3ed.)
T111 sȋəčt
T112 sć; sˈjäč
T113 ˈseːč
T114 ˈsiəć
T115 ˈsiẹć
T116 sć
T117 sȋᵉkat; sć
T118 sȋeć, tcḁt; sȋət’
T119 sć
T120 sȋekat
T121 sć
T122 skat
T123 sć, st’
T124 sć
T125 st’
T126 sć
T127 sć
T128 sȇkat
T129 skḁt; sȇkət

T130 skət
T131 skḁt
T132 cpt
T133 skḁt; skət; sȇkət
T134 sȇč
T135 skat
T136 sȅč, sȅčt; ˈseːč
T137 sȇič; /
T138 sć
T139 sć
T140 skḁt
T141 skat
T142 sȇkət
T143 skḁt
T144 skḁt
T145 skḁt
T146 skḁt
T147 sč
T148 sič; sȇč; ˈsḙːč
T149 sć; sć
T150 sć
T151 sć
T152 sć
T153 sȋć
T154 sć
T155 s; sć, səsć, rəsć; ˈseć
T156 [so] ˈseːkli, preseˈkẹːvat
T157 sć
T158 skat; 〈ˈṣẹːt〉, ˈṣẹːkat
T159 skat; ˈṣẹːkat
T160 skat
T161 sčt; /
T162 sčt
T163 sȋkat
T164 sȋekat
T165 sȋkat
T166 sȋkat; /; ˈsiːkat
T167 ˈsiːkat
T168 sȋkat
T169 skat; sȋkat; sȋkat; sȋkat
T170 sȋəkḁt; sⁱkat
T171 skat
T172 skat
T173 cpt
T174 /
T175 skat
T176 skət, sːkat
T177 skat
T178 skat
T179 sːkat
T180 sikat
T181 cpt; sːkat
T182 sːkat
T183 skat
T184 skat
T185 skat
T186 sȋkat
T187 skat; skat; skat; skat
T188 skat
T189 skat
T190 skat, fratȁt
T191 skat; skat
T192 skat; sːkat
T193 skat; skat
T195 /
T196 skatə

T197 sékat, sékatə
T198 skate
T199 skat
T200 sékat
T201 skat; sːkat
T202 skat; skat; 〈sːčt〉, fʀaˈtḁt,

podːʀaš [dʀeːsa]
T203 skat
T204 skat
T205 skat
T206 skat; skat
T207 skat
T208 skat; skat; skat
T209 skat
T210 skat
T211 skat; skat
T212 skat
T213 sːkat
T214 skat
T215 skat
T216 /
T217 skat
T218 sːkat
T219 skat
T220 skat
T221 sȇkat
T222 skḁt
T223 skat; ˈsẹːkḁt
T224 skat, skat
T225 skat
T226 skat, skat
T227 skat, skat
T228 skat
T229 skḁt; skat
T230 sékat
T231 skat; sékat
T232 skat
T233 skat
T234 skat; skat; sékat; sékat;

sːkat
T235 sákat
T236 skat; sáːkat
T237 skḁt
T238 sákat
T239 sékat
T240 sékat
T241 sékat
T242 sékat
T243 skat
T244 skat; skat
T245 skat
T246 skat
T247 skat; /; sákat
T248 skat
T249 skat
T250 sⁱkat
T251 séⁱkȁt
T252 ˈsekat; sːkat
T253 /
T254 sékat
T255 sékḁt
T256 sékat
T257 sékat
T258 sékat
T259 skat
T260 sékat

T261 skat
T262 skḁt; sːkat
T263 sékat
T264 skat; skat
T265 séikat
T266 skat
T267 skat; skat
T268 skat
T269 séːkat
T270 skat
T271 sékat [dərvȁ]
T272 séːkat
T273 sékat
T274 sékat
T275 séːkat
T276 séːkat
T277 séːkat
T278 ˈseːkat
T279 /
T280 ˈsẹːkat, ˈrušit
T281 skat
T282 ˈseːč
T283 ˈsẹːč
T284 skat
T285 sč
T286 sič
T287 sč
T288 sč
T289 sč
T290 sć
T291 sć; sć
T292 s
T293 skat
T294 skat
T295 skat
T296 skat
T297 sȇkat
T298 ˈseːkat
T299 ˈseːkat
T300 sȇkam (1ed), pudram (1ed)
T301 skat
T302 skat
T303 sȃkat
T304 skat; ˈseːjkat
T305 sȇkat
T306 skat
T307 ˈsėːkat
T308 ˈsẹːkat
T309 ˈsėːkat
T310 sȇkat
T311 skat; sikat
T312 sȇkat; skat, skat
T313 ˈseːkat
T314 ˈseːkat
T315 skat
T316 skat; skat; sȅkat
T317 skat; skat; ˈsẹːkat
T318 skat
T319 skam (1ed)
T320 skat
T321 skat
T322 skat
T323 sⁱkat
T324 skat
T325 /
T326 skat; ˈseːkat

T327 cpt
T328 sȇkat
T329 skat
T330 sȃkat
T331 skat
T332 skat
T333 sȃkat, skat
T334 sȃkat
T335 skat
T336 skat
T337 skat
T338 skati
T339 skat
T340 skatẹ
T341 sȃkat
T342 sȇkat
T343 skat
T344 /
T345 skatẹ, skat; ˈsẹːkatẹ
T346 skatẹ
T347 skat; skati
T348 ˈsẹːkat
T349 ˈsẹːkat
T350 skat, podȋrat
T351 skat
T352 skat
T353 skat
T354 skat
T355 ˈseka (3ed)
T356 sȁkat
T357 skat
T358 skat
T359 skati; /
T360 ˈsḙeːkat
T361 ˈseːkati
T362 skat, sȁkat
T363 skat; ˈseːkat, ˈkaːlat
T364 ˈsẹkat; ˈseːkat, ˈkaːlat
T365 ˈkaːlamọ, ˈkaːlat, ˈsiːẹkat
T366 sȉekate, podȋrat; ˈsiːẹkat,

ˈkaːlat
T367 ˈsẹkat, ˈkaːlat
T368 kȃlat; ˈkaːlat, ˈsẹkat
T369 ˈseˑkatẹ
T370 skatị; /; skat
T371 /
T372 [dva] skajo (3mn); skat
T373 /
T374 skat; /
T375 /
T376 skamo (1mn)
T377 skat
T378 ˈsẹkat
T379 skatė
T380 ˈsẹːkatẹ
T381 skajọ (3mn); ˈsẹkatẹ
T382 skam (1ed)
T383 ˈsiẹkamọ (1mn)
T384 ˈsiẹkat
T385 sékàt
T386 sȇkatė, podȋram (1ed); skati
T387 ˈsẹkat
T388 skåt; skat
T389 skati
T390 skåtị
T391 skat

T392 sȅkati; skati; ˈsẹkati
T393 skat
T394 sȅkat
T395 ˈsẹkati
T396 sȅkati
T397 ˈsⁱẹːkatẹ
T398 skat
T399 skatė
T400 skat
T401 ˈsẹkat
T402 ˈsöːkatẹ
T403 skat
T404 skatẹ; ˈseːkatẹ; ˈsẹːkatẹ;

ˈseːkatẹ
T405 ˈseːkat
T406 –
T407 ˈkåːlat
T408 ˈseːkati
T409 [se] ˈsẹːka (3ed)
T410 ˈsẹːkat
T411 ˈseːkat
T412 [ˈpe] paˈsẹːkat [grˈåːne]
T413 ˈsẹkat
T414 /; ˈsẹkat
T415 ˈseːkat
T416 sč
T417 ˈsẹːkat, paˈsẹːkat, ˈrušt
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SLA V315(a).01 ‘sekira – navadna’ (2/78)

T001 ščírȁ
T002 ščírȁ
T003 ščírȁ
T004 ščír
T005 scírà
T006 ščíərȁ
T007 ščírȁ
T008 sťírȁ, sírȁ; sekíːra
T009 srà; sćra
T010 /; ščíːəʀa
T011 ščíṙȁ
T012 ščíṙà; ščírȁ
T013 ščíṙà
T014 /
T015 ščíṙà
T016 ščíṙà
T017 sčíṙà
T018 ščíṙà
T019 sčíṙà
T020 /; ščiːʀa
T021 /
T022 [ta máːjxna] seʔiːʀa,

[ta velíːʔa] seʔiːʀa
T023 səčiʀa
T024 češȋṙa
T025 seʔíːʀa
T026 seqȋra
T027 səqíra
T028 seqíra
T029 seíːra
T030 seʔíːʀa
T031 seʔíːʀa, ʀóːčənca, cːpuca
T032 sqíra
T033 seqíṙa; seqíṙa
T034 sekíːra
T035 /
T036 sekíra
T037 seqíra
T038 sekíra
T039 sekȋra
T040 sekȋra
T041 sekȋra
T042 sekȋra
T043 sẹkȋra; sekȋra
T044 sẹkȋra
T045 səkȋra
T046 sekȋra
T047 sėkra
T048 sekȋra
T049 seˈkiera, kaˈnọːška
T050 sekȋṙa; sịˈkiːṙa
T051 sikȋṙa
T052 sẹkȋṙa
T053 /
T054 sẹkȋra
T055 sėkȋṙa
T056 sekȋr; sekȋrḁ
T057 sikȋra; sikȋra
T058 sikȋrə; sikȋra
T059 sakȋra; sakȋra
T060 śakiːra
T061 sekíra
T062 sekíra
T063 śəkiːra, 〈runèːja〉, maˈśenk
T064 skéra
T065 skra

T066 skírà
T067 skra, skíra; skíra
T068 skírà
T069 skra
T070 skíra
T071 skírà, melerín; skíəra
T072 ščír
T073 ščirà
T074 skíẹra
T075 skíra
T076 skíra; skíᵃra
T077 skíra
T078 skíra
T079 skíra
T080 skra
T081 skíra
T082 sˈkiːəra
T083 skȋra
T084 sekȋra
T085 skȋra
T086 skȋra
T087 sˈkiːəra
T088 skȋra
T089 skíra
T090 skȉẹra; skȋra; skȋra
T091 skȋra
T092 ščȋᵉra
T093 skȋra
T094 skȋra
T095 skȋra
T096 skȋra
T097 sekȋra; sekȋra; sekȋəra; /;

seˈkiːra
T098 sekȋra
T099 sekȋra
T100 səkȋra, rnčəlica
T101 sekȋra
T102 sekȋra; sikȋəra; seˈkiːra
T103 sekȋəra
T104 sẹkȋra
T105 sekȋra
T106 sikȋra
T107 sḁkȋra
T108 skȋəra
T109 skȋra; skȋra; skȋra
T110 fərlənȋčka, renčlȋca, [šrka]

sekȋra [zə špȋčət rȃxl]
T111 səkȋəra
T112 sekȋrä; səˈkierä
T113 səˈkiːra
T114 sˈćiəra
T115 səˈćiːra
T116 sćȋra
T117 st’ȋra; sćȋra
T118 /; sit’ȋəra
T119 sećȋra
T120 šćȋra
T121 səkȋra
T122 sekȋrå
T123 sḁkȋra
T124 sekȋra
T125 sekȋra
T126 sekȋra
T127 sekȋra
T128 sekȋəra, skȋəra
T129 skȋra; sekra

T130 skȋəra
T131 skra
T132 skȋra
T133 skra; skra; skȋəra
T134 skȋẹra
T135 sekȋra
T136 sḙkira; seˈkiəra
T137 ščiȇra; sćȋra
T138 sćȋra
T139 sećȋra
T140 skra
T141 skra
T142 səkȋəra
T143 skra
T144 skȋᵊra
T145 skȋra
T146 skȋra
T147 sẹkȋra
T148 sekȋra; səkȋəra; seˈkiəra
T149 šćȋəra; ščȋəra
T150 šćȋra
T151 sit’ȋra
T152 sćȋera, səkȋᵊra
T153 sekȋra
T154 skȋẹra
T155 sekȋra; sćȋəra; šˈćiəra
T156 seˈkiːra
T157 sekȋra
T158 ṣćȋra; ṣˈẹːra, ṣˈkẹːra
T159 ṣra; ṣˈiẹra
T160 ṣra
T161 ščȉra; ščȋra
T162 ščra
T163 sekȋra, ščȋra star.

T164 skȉra
T165 ščȋra
T166 ščra; sčira; šˈčiẹra
T167 /
T168 skȋra
T169 skra; skȋra; skȋra; skȋra
T170 skrḁ; skȋəra
T171 skra
T172 skra
T173 skra
T174 skíra
T175 skra
T176 skra, skːra
T177 skra
T178 sekȋra
T179 sekːra
T180 skira
T181 skȋra; sekːra
T182 sekːra
T183 skra
T184 skra
T185 skra
T186 skra
T187 skra; skȉra; skȉra; skra
T188 skra
T189 skra
T190 ščra, skra
T191 skra; skra, malarȉn,

klȃvənca, farlȃnka
T192 ščra; malarìːn, skːra
T193 skra; skra
T194 skra

T195 skíra
T196 síra
T197 ščíra
T198 ščíra
T199 skíra
T200 ščíra
T201 ščíra; skíːra
T202 ščíṙa; ščǘra; skːʀa, ščíːʀa
T203 skíra, ščíra
T204 ščíra
T205 ščíra star., skíra
T206 skra; skíra
T207 skíra
T208 skra; skra; skra
T209 skíra
T210 skíra
T211 skíra; skíra
T212 skíra
T213 skíːra
T214 skra
T215 skra
T216 skra
T217 skra
T218 skːra
T219 skra
T220 skra
T221 skra
T222 skȋra
T223 skȋra; sˈkiːra, korọˈšiːca,

sˈkiːrca, droˈbiːwənca
T224 skȋra
T225 skȋra
T226 skȋra
T227 skȋra
T228 skra
T229 skra; skra
T230 skíra
T231 səkira, skira; skra
T232 skⁱra
T233 səkira
T234 skra; skíəra; skíra; səkíra;

skíːra
T235 səkíera
T236 səkira; səkíːra, fərlːŋka
T237 skíra
T238 səkíəra
T239 səkⁱra
T240 skira
T241 skíera
T242 skíẹra
T243 səkíera
T244 səkira; səkira
T245 səkra
T246 skⁱra
T247 səkira; səkira; sekra
T248 skira
T249 skíra
T250 skra
T251 skⁱra
T252 /; skira
T253 skíera
T254 skíera
T255 skiéra
T256 skiéra
T257 skra
T258 skiéra

T259 skíəra
T260 skⁱéra
T261 skíẹra
T262 skra; skːra
T263 skiéra
T264 skíra; səkíra
T265 skíera
T266 kłȃdənca, skiéra
T267 skiéra; skira
T268 skíera
T269 sekíẹra, səkíẹra
T270 skira
T271 skíera
T272 skiéra
T273 səkiéra
T274 skíra
T275 /
T276 skíːra, bràːdla
T277 skíːra
T278 sˈkiẹra
T279 sẹkȉra
T280 seˈkira
T281 sekȉra
T282 sėˈkėːra
T283 seˈkiːra
T284 sekȉra
T285 sikra
T286 sikra
T287 sekra
T288 sikȅra
T289 sekra
T290 sȉkera
T291 sȉkera; skira
T292 sȉkira
T293 sekȋra
T294 sikȋra
T295 sẹkra
T296 sekȋra
T297 səkȋəra, skȋəra
T298 sˈkiẹra
T299 sˈkira
T300 skra, skrca
T301 skȋra
T302 skȋr (Imn), kurešȋca,

kustenȋca
T303 skȋra
T304 skȋra; sˈkiːra
T305 skra
T306 skra
T307 sˈkiːra
T308 seˈkiːra
T309 ˈọːštuka
T310 sekȋra
T311 sekȋra; səkȋra
T312 sekra; /
T313 s’ėˈkiːra
T314 sėˈkeːra, małaˈrin
T315 sekira, prkca, dərnȉca
T316 sẹkȋra, rčca; sekȉra; sekȋra
T317 skra; skra; sˈkẹːra
T318 skȋra
T319 skra
T320 skȋra, skȋra
T321 sẹkȋra, flsarka, cpoka
T322 sekra
T323 skȋra

T324 sekȋra
T325 /
T326 sekȋra; seˈkiːra
T327 skȋra
T328 sekȋra
T329 /
T330 /
T331 sekȋẹra, korošȋca
T332 sekȋra, darnca
T333 sekra
T334 sekȋra
T335 sekȋra
T336 sekȋra
T337 sekȋra
T338 sekȋra
T339 sekȋra
T340 sekȋra
T341 sekra
T342 skȋra
T343 skra
T344 sẹkȋra
T345 /; seˈkiːra
T346 sekȋrå
T347 sekȋra; sekȋra
T348 siˈkiːra
T349 seˈkiːra
T350 sẹkȋra
T351 sikra
T352 /
T353 sekȋra, flsarca
T354 sekȋra
T355 seˈkiːra
T356 sekȋra
T357 sekȋra
T358 sẹkȋra
T359 sekȋra; sekȋra
T360 seˈkiːra
T361 seˈkiːra
T362 sekȋṙa
T363 sekȋra; ˈxọːč [za ˈdarve

ˈseːkat], ˈdərvanca [je ˈvọːlka
seˈkiːra], seˈkiːra

T364 seˈkiːra; seˈkiːra
T365 siˈkiːra
T366 sekȋra; seˈkiːra
T367 seˈkira, teˈpåča
T368 sịkȋra; seˈkira, teˈpåča
T369 seˈkiːra, teˈpaːča
T370 skȉra; skra; sekȉra
T371 seˈkira
T372 sẹkȉra; sekȉra
T373 dvȁča, flserka
T374 skȉra; seˈkiːra, drvˈjača
T375 sẹkȋra
T376 skȉra
T377 skìra
T378 teˈpača, ˈpuntafka, f ˈlọːsarka
T379 skra
T380 seˈkiːra
T381 skȉra; drvˈjåːča
T382 sẹkìra
T383 seˈkėːra
T384 seˈkėːra
T385 sekȋra
T386 sekȋⁱra; sekȋra
T387 seˈkẹra

T388 skrå; sekra
T389 sekra
T390 sekȉra
T391 sekȉra
T392 skȉra; sekȉra; seˈkira
T393 säkȉra
T394 skȉra
T395 seˈkirca, drvaˈrica
T396 skȉra
T397 seˈkⁱẹːra
T398 sekra
T399 sakra
T400 sekrå
T401 seˈkẹra
T402 taˈpåːča
T403 tapča
T404 sakra; saˈkẹra; seˈkẹːra,

toˈpåːča; saˈkẹːra
T405 toˈpåča
T406 –
T407 seˈkiːra
T408 seˈkiːra
T409 ˈbọːtica
T410 seˈkiːra
T411 /
T412 sˈkẹːra
T413 sẹˈkiːra
T414 /; seˈkẹra
T415 sˈkiːra
T416 sekȋra
T417 seˈkiːra
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SLA V316.01 ‘toporišče (pri sekiri)’ (2/79)

T001 pətərìđ
T002 pətərìđ
T003 pətərìđ
T004 štl
T005 štl’, štl’
T006 štl
T007 tópȁr
T008 štl’; šˈtl’
T009 štl’; štľ za sćra, taparíše
T010 /; /
T011 topȍṙ
T012 topṙ; /
T013 topṙ
T014 /
T015 topòṙ
T016 topṙ
T017 topȍṙ
T018 topṙ
T019 topṙ, štl
T020 /; šˈtəl
T021 /
T022 štìːl
T023 toˈpoʀ
T024 štl, tpəṙ
T025 šˈtil
T026 tpar
T027 tpar
T028 tpar
T029 tːpər
T030 šˈtəl
T031 tóːpaʀ
T032 tpor
T033 tpaṙ; tpar
T034 šˈtl
T035 /
T036 tápar, štȉl
T037 tápar
T038 tápar
T039 tᵃpər
T040 tȁpar
T041 štȉl, tpor
T042 tpar
T043 tpər; tpər
T044 tpar
T045 toporȉše
T046 tpar
T047 tȍpər
T048 tpor, štl
T049 ˈtaːpər, šˈtil
T050 tȃpeṙ; ˈtaːpeṙ
T051 tȃp
T052 tȁpər
T053 /
T054 tȃpər
T055 tȃpəṙ
T056 nȃset; nȃset
T057 nsət; nsət
T058 nȃsət; nȃsət (ot skȉre)
T059 nsət; nsət
T060 manerìːn
T061 násat
T062 násat
T063 naˈsat
T064 taporíšće
T065 toporȋšće
T066 štl, štl’

T067 pẹtẹríe, štl’; štl’
T068 peteríšćè
T069 násə, štíl’, tọpọríše
T070 potoríšče
T071 /; toporíščè
T072 tḁpḁríšč
T073 taporíšč, mȃnik
T074 taporíːšče, naˈsot
T075 nást, toporíšče
T076 toporíše; násòt
T077 taporíšče
T078 násot
T079 taporíšće, nást
T080 náːsat
T081 násot
T082 ˈmaːni
T083 potorȋšče, mȃnix
T084 toporȋšče
T085 toporȋšče
T086 tḁpurȋšče
T087 topoˈriːšče
T088 tupurȋšče
T089 toporíšče
T090 tḁparȋšče; nȃsat, taparȋšč’e;

nȁsat
T091 toporȋšče
T092 nȃsat
T093 toporȉšče
T094 toporȋšče, nȃsat
T095 patarȉšče
T096 tḁpurȋšče
T097 toporȋšče; toporȋšče;

toporȋšče; tprȋšče;
topoˈriːšče

T098 taparȋšče
T099 toporȋšče
T100 toporȋščə
T101 toporȋščə
T102 potorȋše, toporȋšče;

toporȋšč; topoˈriːšče
T103 toporȋšč
T104 toporȋše
T105 potorȋšče
T106 peterȋšće
T107 potoriše
T108 toporišče (!)
T109 potorȋše; potarȋše, təpərȋše;

potorȋšče
T110 pətȯrȋšče, təpȯrȋšče
T111 tḁpḁrȋšče
T112 toporȋščẹ; potəˈriščjä,

təpoˈriščjä
T113 təpuˈriːšče
T114 təpəˈriːšće
T115 tapaˈriːśće
T116 tḁpḁrȋšće
T117 teperȋšt’e; təpərȋšće
T118 /; təpərȋšt’ä
T119 taparȋšće
T120 taparȋšt’e
T121 təpurȋšt’ẹ
T122 toporȋšćȧ
T123 təpurȋšt’e
T124 tọpọrȋšt’e
T125 toporȋšt’e
T126 toporȋšće

T127 tọpọrȋšće, mȃnigo
T128 təpərȋše
T129 toporȋše, rȕč; toporȋše
T130 təpərȋšč
T131 tḁparȋše
T132 potorȋšče
T133 tupurȋšče; təpurȋšče;

təpurȋšče
T134 tḁpḁrȋšče
T135 pḁtḁrȋšče
T136 təpḁrȋšč; tepeˈriːšče
T137 taparȋšče; taporȋšće
T138 təpərȋšće
T139 taparȋšće
T140 potorȋše
T141 potorȋše, štl
T142 təpurȋšče
T143 tḁporȋšⁱ
T144 tupurȋšče
T145 tupurȋšče
T146 tḁparȋšče
T147 dəržȃłu, toporȋšče
T148 štȋl; taparȋšče; šˈtiːl
T149 taparȋšće, patarȋšće;

patarȋšće, taparȋšće
T150 taporȋšće
T151 toporȋšt’e
T152 taparȋšće
T153 toporȋšt’e, nȃsat
T154 toporȋšće, dəržȃłu
T155 rȗač, štȉl; toporȋšće;

topoˈriːšće
T156 topoˈriːšće, dərˈžaːlica
T157 dəržȃlišće, nsat, toporȋšće
T158 mȃnika, toparȉṣće; ṣˈtẹl,

ˈmaːnik
T159 ṣtl; tapaˈriṣa
T160 parȉṣa, mȃnik
T161 nȃsada, taparȉšče; taparȋšče
T162 mȃnik, račȃ
T163 toporȉšče, nȃsat
T164 taparȉšče
T165 parȉšče
T166 taparȉše; taparȉše; paˈriše
T167 /
T168 parȉše
T169 γȋlp; γȉlb; γȉlp; γȉlp
T170 prȋš; prȋše
T171 parȋš
T172 tporȋš
T173 prš
T174 tḁpḁríše
T175 parš
T176 taparše, taparíːše, štl
T177 taparš
T178 parȉše
T179 šˈtel
T180 štl, parȉše
T181 pẹrȋš; šˈtẹl
T182 poˈriše
T183 prīš
T184 purȋše
T185 tupurȉše
T186 tupurše
T187 štl, tprȋše; štl; stl; štl
T188 porȋše, mȃnk

T189 tọpọrȋš
T190 ptrȋše
T191 tprš; toporìše, štl
T192 ptrš; šˈtəl
T193 tprš; štl
T194 štl
T195 štl
T196 pȯtȯríše
T197 štl
T198 štl
T199 tọporíš
T200 štl
T201 tọpríš; šˈtəl
T202 potoṙíšce, štl; štl; šˈtəl
T203 štl
T204 štl
T205 tpar, štl
T206 štl; štl, tópor
T207 toporíše
T208 tȯpȯríš; tȯpȯríše; štl
T209 štl, tupuríše
T210 tuporíše, štl
T211 štl, tupuríše; tupuríše, štl
T212 štl, puturíš, tupuríše
T213 šˈtəl, tupuríːše
T214 puturíš
T215 tupuríše
T216 mȃnək, štl, tupuríše
T217 toporíše
T218 tupuríːše
T219 puturíš, putọríš
T220 putarȋše
T221 putarȋše, štl
T222 putarȋše, štl
T223 puturȋše; šˈtəl
T224 tupurȋše, pọturȋše
T225 štl, tupurȋše
T226 štl, potorȋše
T227 toporȋšẹ, štl, glp
T228 pataríš
T229 tḁpḁríše; štl, taparíše
T230 taparš, taparíše
T231 taparšč, pataršč; taparíšče
T232 ptrȋšče, tprȋšče
T233 tprȋšče
T234 tpríšče; toporíšč;

toporíšče; toporíšče;
toporíːšče

T235 toporíšče
T236 toporíšče; toporíːšče
T237 tpríšče
T238 tọpọríšč
T239 tḁpḁríšče
T240 taparíšče
T241 taparíšče
T242 taparíšče
T243 taparíšče
T244 toporíšče; toporíšče
T245 toporíšče
T246 taparíšče
T247 toporíšče; toporíšče;

toporíšče
T248 taparíšče
T249 toporíše
T250 tọpọríše
T251 taparíše

T252 /; toporíːše, šˈtəl
T253 taparíšč
T254 taparíšč
T255 tḁpḁríšče
T256 taparíšče
T257 taparíšče
T258 toporíšče
T259 tapȁr, taparíšč
T260 tópor, topȍr
T261 tapuršče
T262 təpurščⁱe; štl
T263 štl, toporíšče nov.

T264 toporíšče, štȋ; toporíšče
T265 tapríšče
T266 taporíšče
T267 tapršče; tapurščẹ
T268 tapuríšče
T269 topòr, štl, toporíːšče
T270 topr
T271 topȏr
T272 toˈpor
T273 tupuríšče
T274 tapȍr
T275 taˈpor, tapùọr
T276 putòr, topòr
T277 tapàːr
T278 šˈtəl
T279 parȉšč
T280 /
T281 parȉšče
T282 pȯˈriːšče, šˈtil
T283 topoˈriːšče
T284 štȉl
T285 toporȉšče
T286 toporȉšče
T287 štȉl, toporȉšče
T288 toporȉšče, štȋl
T289 štȋl, toporȋše
T290 toporȉšće
T291 nasȁdišće; nasȁdiće
T292 sȉkirišče
T293 toporȋšče, štl
T294 toporȉšče
T295 tọpọrȉšče
T296 štl, štȉl
T297 štl, štl
T298 tupuˈriːše
T299 šˈteːl, tapuˈriːšče
T300 tapurȋše
T301 štȋl
T302 tapr
T303 /
T304 tupurȋše; šˈtiːl
T305 təpər
T306 štl
T307 šˈtiːl
T308 topoˈriːščä, šˈtiːl
T309 ˈtoːpor
T310 tȏpər
T311 tȃpr; tpər
T312 təpərȋše; /
T313 ˈtuọpər
T314 šˈteːl, ˈtoːpər
T315 tpər
T316 tapr; tpor; tpor
T317 pọtọrȋše; štl; tupuˈriše, šˈtəl

T318 štl, pọturȋše
T319 tọpọrȋše, št
T320 /
T321 tper
T322 toporȉše
T323 tȯpȯrȋš, tᵘpr
T324 štl, toporȉše
T325 tọpọrȉše
T326 tpər; tupoˈriːše
T327 štl
T328 toporȋše
T329 /
T330 /
T331 toporȋše
T332 tọpọrše
T333 potorše
T334 toporȋše
T335 štȋl, tpor
T336 štȋᵉl
T337 štȋl, potorȋše
T338 potorȋše, štȋl
T339 toporȋše
T340 potorȋše
T341 tupȗᵒr, 〈štȋl〉
T342 tuporȋše
T343 tupurȋše
T344 toporȋše
T345 rȃtuše; topoˈriːše
T346 štȋlk, štl, rtuše
T347 toporȋše; toporȋše, 〈rtoše〉
T348 ˈtupuˈriːše (!)
T349 ˈraːtuše
T350 štȋl
T351 sikrš, rč
T352 tpor
T353 tpor, štȋl
T354 〈štȉl〉, 〈tpor〉, toporše
T355 ˈtːpor (!)
T356 tȏpor
T357 tpər, tȃpər, tȃpar
T358 štȋ
T359 štȋl; štȋu (!)
T360 ˈtaːpər
T361 šˈtiː
T362 štȋ
T363 štȋl; šˈtiːl
T364 šˈtiːl, rọːc (!); šˈtiː
T365 šˈtiːja
T366 štȋl; šˈtiːl
T367 šˈtija
T368 šta; šˈtija
T369 šˈtiːl
T370 štȋl; štl; štȋl, roča (!)
T371 šˈtiːl
T372 štȉa, štȋl; sekȉrin štȋl
T373 štȋl, 〈pta〉
T374 štȋl; šˈtiːl
T375 sẹkȋrin štȋl
T376 štȉl
T377 štȋl
T378 šˈtiːl
T379 štȋl
T380 šˈtiːl
T381 štȋl; šˈtiːl
T382 štȋl
T383 šˈtiːĺ

T384 šˈtiːl
T385 štȋ
T386 štȋl; štȋl
T387 šˈtüː
T388 tupurȋšč; štȋ
T389 št
T390 št
T391 štȉ
T392 št; štȋ; šˈtü
T393 št, št
T394 štȉ
T395 šˈtːw (!)
T396 št, 〈půrȉšč〉
T397 šˈtüː
T398 št
T399 toporȉšče
T400 št
T401 šˈtüː
T402 šˈtiːjo
T403 štȋjo
T404 št; šˈtü; šˈtüː; šˈtüː
T405 šˈtiːjo
T406 –
T407 šˈtiːĺ
T408 šˈtiːĺ
T409 ˈråːtoše
T410 šˈtiːl
T411 /
T412 dərˈžåːłcu
T413 topoˈriːšće
T414 štìja; šˈtiːl
T415 šˈtil, ˈtaːpər
T416 porȋšče
T417 paˈriːšče
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SLA V437.01 ‘žagati’ (2/80)

T001 žȃǥatė
T002 žȃǥatə
T003 žȃǥatė
T004 žȃǥatə
T005 žȃγatẹ
T006 žȃǥat
T007 žȃǥat
T008 žágat; rːzat, žàːgat [štóːt’e

na žàːgo pel’áːt, da maš
dìːl’e]

T009 žȃgatȅ; žȃgatẹ
T010 /; žàːgat
T011 žȃhatə
T012 žȃhatə; žȃhatə
T013 žȃhatə
T014 /
T015 žȃhatə
T016 žȃhatə
T017 žȃhatə
T018 žȃhat
T019 žȃhatə
T020 /; žàːγat
T021 /
T022 žáːγat
T023 /
T024 žȃhat
T025 žáːhata (3dv)
T026 žȃhat
T027 žȃhat
T028 žȃhat
T029 žàːhat
T030 žàːγat
T031 žàːγat
T032 žhat
T033 žhat; žhat
T034 žːgat
T035 /
T036 žgat
T037 žgat
T038 žgat, rzat
T039 rzat
T040 rȇzat
T041 rzat, rzat
T042 rzat
T043 žȃgat; žȃgat
T044 žȃgat
T045 žȃgat
T046 žȃgat, rzat
T047 rȇzat
T048 žȃgat
T049 ˈrᵉeːzat
T050 ṙzat; ˈṙeːzat
T051 ṙzat
T052 žȃgat
T053 rzat
T054 rzat
T055 žgat, ṙḙzat
T056 pȋlet; pȋlt
T057 plt; plt
T058 plet; plet
T059 plt; plet
T060 rìːẹźatə, źrìːẹźatə
T061 rizatẹ
T062 seátė
T063 riːzati
T064 žȃγxat

T065 žȃγat
T066 žȃγt
T067 žȃγetẹ, rizet
T068 žȃγt
T069 žȃγt
T070 žȃγḁt
T071 /; žȃγet
T072 žáγḁt
T073 žȃγat
T074 žàːγat
T075 žȃhat
T076 žȃγat; žȃγat
T077 žȃhat
T078 žȃγat, žȃhat
T079 žȃhat
T080 žàːhat
T081 žȃhat
T082 ˈžaːγət [ˈdəːrv]
T083 žȃγat
T084 žȃγḁt
T085 žȃγat, žȏγat
T086 žȃγḁt
T087 ˈžaːγət
T088 žȃγət
T089 žáγate
T090 žȃγḁt, žȃγḁt; žȃγat; žȃγate
T091 žȃγat
T092 žȃγat
T093 žȃγat
T094 žȃγẹt
T095 žȃγat
T096 žȃγat
T097 žȃγam (1ed); žȃγat; žȃγat;

žȃγat; ˈžaːγat
T098 /
T099 žȃγat
T100 žȃγət
T101 žȃγət
T102 žȃγat; žȃγət; ˈžaːγət
T103 žȃγət
T104 žȃγat
T105 žȃγet
T106 žȃγḁt
T107 žȃγat
T108 žȃγat
T109 žȃγat; žȁγat; žȃγət
T110 žȃγət
T111 žȃγət
T112 žȃγət; ˈžaγət
T113 ˈžaːγət
T114 ˈžaːγət
T115 ˈžaːγat
T116 žȃγḁt
T117 žȃγat; žȃγət
T118 žȃγat; žȃγət
T119 pȋlt
T120 žȃγat
T121 pȋlet
T122 pȋlt
T123 pȋlt
T124 pȋlẹt
T125 pȋlẹt
T126 pȋlẹt
T127 /
T128 žȃγat
T129 žȃγḁt; žȃγət

T130 žȃγət
T131 žȃγḁt
T132 žȃγat
T133 žȃγḁt; žȃγət; žȃγət
T134 žȃγḁt
T135 žȃγḁt
T136 žȃγət; ˈžaːγət
T137 žȃγat; žȃγat
T138 žȃγət
T139 pȋlit
T140 rzḁt
T141 žȃγat
T142 žȃγət
T143 žȃγat
T144 žȃγḁt
T145 žȃγḁt, rzḁt
T146 žȃγət
T147 žȃγat, rzat
T148 pȋlt; pȋlt; ˈpiːlẹt
T149 žȃγḁt; žȃγḁt
T150 pȋlit
T151 pȋlt, žȃγat
T152 pȋlit
T153 pȋlet
T154 pȋlt, žȃγat
T155 /; pȋlt; ˈpiːlət
T156 ˈpiːlit
T157 pȋlit
T158 ẓȃγat; ˈẓaːgat
T159 ẓȃγat; ˈẓaːgat
T160 ẓȃgat
T161 žȃγat; žȃγat
T162 žȃγat
T163 žȃγat
T164 žȃγat
T165 /
T166 žȃγat; žȃγat; ˈžaːγat
T167 /
T168 žȃγat
T169 žȃγat; žȃγat; žȃγat; žȃγat
T170 žȃγḁt; žȃγat
T171 žȃγat
T172 žȃγat
T173 žȃγat
T174 žȃγḁt
T175 žȃγat
T176 žȃγət, žàːγat
T177 žȃγat
T178 žáγat
T179 žáːγat
T180 žȃγat
T181 žȃγat; žáːγat
T182 žáːγat
T183 žȃγat
T184 žȃγat
T185 žȃγat
T186 žȃγat
T187 žȃγat; žȃγat; žȃγat; žáγat
T188 žȃγat
T189 žȃγat
T190 žȃγat
T191 žȃγat; žȃgat
T192 žȃγat; žáːγat
T193 žȃγat; žȃgat
T194 žȃγat
T195 žȃgat, žȃgatẹ

T196 žȃgat, žȃgatə
T197 žȃgat, žȃgatə
T198 žȃgate
T199 žȃgat
T200 žȃgat
T201 žȃgat; žàːgat
T202 žȃgat; žȃgat; žàːgat
T203 žȃgat
T204 žȃgat
T205 žȃgat
T206 /; žȃgat
T207 žȃγat
T208 žȃγat; žȃγat; žȃgat
T209 žȃγat
T210 žȃγḁt
T211 žȃγat; žȃγam (1ed)
T212 žȃγat
T213 žàːγət
T214 žȃγat
T215 žȃγat
T216 žȃγat
T217 žȃγat
T218 žàːγat
T219 žȃγat
T220 žȃγat
T221 žȃγat
T222 žȃγat
T223 žȃγat; ˈžaːγat
T224 žȃγat
T225 žȃγat
T226 žȃgat
T227 žȃgat
T228 žȃγat
T229 žȃγḁt; žȃγat
T230 žȃgat
T231 žȃgat; žgat
T232 rzat
T233 rzat [ne žȃgi]
T234 žȃγat; žȃgat, rzat; rȇzat,

žȃgat; žȃgat; rːzat
T235 žȃgat
T236 žȃgat; žgat
T237 žȃγat
T238 žgat
T239 žȃgat
T240 žȃgat
T241 žȃgat
T242 žȃgat, rzat
T243 žȃgat
T244 žȃgat; žgat
T245 žȃgat
T246 žȃgat
T247 žȃgat; rzat; žgat
T248 žȃgat
T249 žȃgat
T250 žȃgat
T251 žȃgat
T252 /; žàːgat
T253 žȃgat
T254 žȃgat
T255 žȃgat
T256 žȃgat
T257 žȃgat
T258 žȃgat
T259 žȃgat
T260 žȃgat

T261 žȃgat
T262 žȃgḁt; žàːgat
T263 žȃgat
T264 žȃgat; žȃgat
T265 žȃgat
T266 žȃgat
T267 žȃgat; žȃgat
T268 žȃgat
T269 žàːgat
T270 žàːgat
T271 žȃgat
T272 /
T273 žȃgat
T274 žȃgat
T275 žàːgat
T276 žàːgat
T277 žàːgat
T278 ˈžaːgat
T279 žgat, rȇzat
T280 ˈžaːgat
T281 žȃgat
T282 ˈžaːgat
T283 ˈžaːgat
T284 žȃgat
T285 žȃgat
T286 žȃγat
T287 žȃgat
T288 žȃgat
T289 žȃgat
T290 žágat
T291 žȃgat; žȃgat
T292 žȃgat
T293 žȃgat
T294 žȃgat
T295 žȃgat
T296 žȃgat
T297 žȃgat
T298 ˈžaːgat
T299 ˈžaːgat, rəzˈžaːgat
T300 žȃgat
T301 žȃgat
T302 žgat
T303 /
T304 žȃgat; ˈža:gat
T305 žgat
T306 žgat
T307 ˈžåːgat
T308 ˈžåːgat
T309 ˈžaːgat
T310 žȃgat
T311 žȃgat; žȃgat
T312 žȃgat; žȃgat
T313 ˈžaːgat
T314 ˈžåːgat
T315 žgat
T316 žȃgat; žȁgat; žȃgat
T317 žȃγat; žȃgat; ˈžaːgat
T318 žȃgat
T319 žȃgat
T320 žȃgat
T321 žȃgat
T322 žgat
T323 žgat
T324 žgat
T325 /
T326 žgat; ˈžåːgat

T327 žᵘȁᵒgat
T328 žgat
T329 žgat
T330 /
T331 žgat
T332 žgat
T333 žgat
T334 žgati
T335 /
T336 žgat
T337 žgati
T338 žȃgati
T339 žȃgat
T340 žgatẹ
T341 žgat
T342 žȃgat
T343 žȃgat
T344 /
T345 /; ˈžaːgatẹ
T346 /
T347 žgat; žgati
T348 ˈžåːgat
T349 ˈžåːgat
T350 žgat
T351 žgat
T352 žgat
T353 žgat, rzat [drva]
T354 žgat
T355 ˈžoːgat
T356 žgat
T357 rzat
T358 žgat
T359 žȃgat; žȃgat
T360 ˈžoːgat
T361 ˈžoːgeti
T362 žȃgat
T363 žgat; ˈžaːgat
T364 ˈžaːgat; ˈžaːgat
T365 ˈžaːgat
T366 žȃgat; ˈžaːgat
T367 ˈžaːgat
T368 žȃgat; ˈžaːgat
T369 ˈžaˑgatẹ
T370 žȁgati; žȁgati; žȁgat
T371 ˈžagatẹ
T372 žȁgati; žȁgat
T373 žȁgat
T374 žȁgatị; ˈžagatẹ
T375 žȁgati
T376 žȁgatị
T377 žàgat, žàgatị
T378 ˈžagat
T379 žȃgatė
T380 ˈžaːgatẹ
T381 žȁgatị; ˈžåːgatẹ
T382 žàgati
T383 ˈžåːgat
T384 ˈžaːgat
T385 žgat
T386 žgatė; žgati
T387 ˈžågat
T388 žgåt; žȁgat
T389 žgåt
T390 žgati
T391 žgat
T392 žȁgat; žgati; ˈžågatẹ

T393 žgat
T394 žȁgat
T395 ˈžagati
T396 žȁgat
T397 ˈžåːgatẹ
T398 žgat
T399 žgatė
T400 žgåt
T401 ˈžågat
T402 ˈžåːgatẹ
T403 žgat
T404 žgatẹ; ˈžågatẹ; ˈžåːgatẹ;

ˈžåːgatẹ
T405 ˈžȧːgamo
T406 –
T407 ˈžaːgati
T408 ˈžaːjgati
T409 ˈžåːgajọ (3mn)
T410 ˈžaːgat
T411 /
T412 naˈžaːgat
T413 ˈpiːliti
T414 žgati; ˈžågat
T415 ˈreːzat, ˈžoːgat
T416 žȃgat
T417 ˈžaːgat
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SLA V713.02 izba, ispa – pomen (2/81)

T001 spȁ (dnevna soba)
T002 èspȁ (dnevna soba)
T003 spȁ, ìspȁ (dnevna soba)
T004 ísp (nad njo: nàsp, ǥarȋənḁ

nàsp), ìsp (dnevna soba)
T005 ȋspa (soba ‘Zimmer’)
T006 íspȁ [e nađ ƀžo] (podstrešje),

ìspȁ
T007 íspȁ, ìspȁ (dnevna soba)
T008 (ȋzba) star. brez pomenske

razlage; ìːzba (prostor ob črni
kuhinji, v katerem je gospodinja
pripravljala hrano, imela posodo
in priročno shrambo)

T009 ȋzba (dnevna soba); /
T010 jìːspa, ìːspa (dnevna soba); ìːspa,

jìːspa (dnevna soba)
T011 ispȁ (dnevna soba: hṙm  ȋsp)
T012 ȋspa (soba); ispȁ, ȋspa brez

pomenske razlage

T013 spà (soba), spà (spalnica),
spà (podstrešna soba)

T014 /
T015 spà (das Zimmer)
T016 /
T017 ȋspa (dnevna soba)
T018 jespȁ (soba)
T019 ×
T020 /; /
T021 /
T022 ×
T023 /
T024 ×
T025 ×
T026 /
T027 ×
T028 ×
T029 ×
T030 ×
T031 ×
T032 ȉspa (podstrešje)
T033 ȉspa (podstrešje); ȉspa

(podstrešje)
T034 na ìːzƀi (?) (podstrešje)
T035 ìːspa (podstrešje)
T036 ×
T037 ×
T038 ×
T039 ×
T040 ×
T041 ×
T042 ×
T043 /; ×
T044 jspa (podstrešje)
T045 jȅspa, jspa (prostor pod

streho)
T046 jspa (podstrešje)
T047 ×
T048 ×
T049 ˈispa (podstrešje)
T050 jspa (prostor pod streho); ˈjəspa

(podstrešje)
T051 jȉspa, jspa (podstrešje)
T052 jȉspa brez pomenske razlage

T053 jspa (podstrešje)
T054 jspa (podstrešje)
T055 ×
T056 sp (kuhinja kot bivalni

prostor); ȋspå, sp (kuhinja kot
bivalni prostor)

T057 jspa (kuhinja); spa (kuhinja,
soba s kuhinjo)

T058 jspə (dnevna soba s kuhinjo);
spḁ

T059 jspa (kuhinja); spa (kuhinja)
T060 ×
T061 ×
T062 ×
T063 ×
T064 izbà (dnevna soba)
T065 izbà brez pomenske razlage

T066 tu ȋzƀ brez pomenske razlage

T067 ȋzba (velika soba), ȋzƀa
(spalnica); ȋzƀa (spalnica)

T068 ȋzba brez pomenske razlage

T069 ízba brez pomenske razlage

T070 ȋzba (soba družinska; soba,
kjer se družina zbira)

T071 ízbà (sobica); ȋzba (dnevna
soba)

T072 jzbḁ (soba, v kateri je kmečka
peč)

T073 jzba brez pomenske razlage

T074 izˈba (dnevna soba)
T075 izbȁ brez pomenske razlage

T076 ȋzba (dnevna soba); jezbà,
izbà (soba, v katero je vhod
iz kuhinje)

T077 ȋzba brez pomenske razlage

T078 /
T079 izbȁ (soba, kjer jedo,

sprejemnica)
T080 izˈba brez pomenske razlage

T081 izbȁ (shramba), izbȁ (sprejemna
soba)

T082 ×
T083 /
T084 /
T085 ×
T086 ×
T087 ×
T088 ×
T089 jzba (prostor zraven kuhinje;

jedilnica)
T090 jzba (prostor (soba) blizu

kuhinje); jzba (soba zraven
kuhinje); ȋezba (jedilnica), ȋezba
(dnevna soba, sprejemnica)

T091 jzba (soba zraven kuhinje)
T092 jzba brez pomenske razlage

T093 jzba (shramba)
T094 /
T095 jzba (glavna soba s pečjo)
T096 jzba (sprejemna soba)
T097 jzba (sobica, ki ima vhod iz

kuhinje); ×; ×; ×; ×
T098 jzba (shramba)
T099 /
T100 ×
T101 ×
T102 /; ×; ×
T103 ×
T104 ×
T105 ×
T106 ×
T107 ×
T108 ×
T109 /; ×; ×
T110 ×
T111 ×
T112 ×; ×
T113 ×
T114 ×
T115 ×

T116 ×
T117 /; ×
T118 /; ×
T119 /
T120 ×
T121 /
T122 ×
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 ×
T129 jzba (glavna kmečka soba); ×
T130 ×
T131 ×
T132 ×
T133 ×; ×; ×
T134 ×
T135 /
T136 ×; ×
T137 ×; ×
T138 /
T139 /
T140 /
T141 ȋzba (podstrešje)
T142 ȋzba brez pomenske razlage

T143 ×
T144 ×
T145 /
T146 ×
T147 ×
T148 jzba star. brez pomenske

razlage; ×; ˈjəːzba brez

pomenske razlage

T149 jzba brez pomenske razlage;
jzba (soba v pritličju)

T150 ×
T151 ×
T152 ×
T153 ×
T154 ×
T155 /; ×; /
T156 ×
T157 jzba star. brez pomenske

razlage

T158 jȅẓba (podstrešje); ×
T159 ẓba, jẓba (nekdaj, ko so imeli

še samo pritlične hiše, so zgornji
prostor, ki je bil neke vrste
podstrešje, imenovali jẓba);
ˈjẹẓba (podstrešna sobica)

T160 jẓba (podstrešje)
T161 zba brez pomenske razlage;

jzba brez pomenske razlage

T162 jzba brez pomenske razlage

T163 jzba (glavna soba)
T164 ȉspa (podstrešje)
T165 ȅzba (glavna soba s pečjo),

na ȋsp (podstrešje)
T166 na ȉsp (na podstrešju); ȉspa

(podstrešje); ˈispa (podstrešje)
T167 /
T168 ×
T169 ×; ×; ×; ȉzba (majhna soba)
T170 ȋspa (podstrešje) ↳; ȋspa

(podstrešje)
T171 ȋspa (podstrešje)
T172 ȋspa (podstrešje)
T173 ȋspa (podstrešje), ȋspa (prostor

za seno)
T174 ȋspa (podstrešje)

T175 ȋspa (podstrešje)
T176 ȋspa, ìːspa (podstrešje)
T177 ȋspa (podstrešje)
T178 ȉspa (redk., podstrešje)
T179 ×
T180 ×
T181 ȋspa brez pomenske razlage;

ˈispa (podstrešje)
T182 ˈispa (podstrešje)
T183 ȋspa (podstrešje)
T184 ȋspa (podstrešje), ȋspa

(podstrešna soba)
T185 ×
T186 ×
T187 ×; ȋsba (!) brez pomenske

razlage; ×; ȋzba (soba, v kateri
so ljudje tudi čez dan)

T188 ȋspa (podstrešje)
T189 ȋspa (podstrešje)
T190 ȋspa (podstrešje)
T191 ȋzba (podstrešje); ×
T192 ispȁ (podstrešje); ìːspa, ìːzba

(podstrešje)
T193 ×; ×
T194 ȋspa (podstrešje)
T195 ×
T196 jȋspa (podstrešje)
T197 ×
T198 ×
T199 ×
T200 ×
T201 ×; /
T202 /; zba brez pomenske razlage;

ːzba (sobica)
T203 ×
T204 ×
T205 ȋzba (soba)
T206 ×; ȋzba (spalnica)
T207 ×
T208 ×; ȋzba brez pomenske razlage;

ȋspa brez pomenske razlage

T209 ×
T210 ×
T211 ×; ×
T212 ×
T213 ×
T214 ȋspa (podstrešje)
T215 ×
T216 ×
T217 ȋzba (soba za bivanje podnevi)
T218 ×
T219 ×
T220 /
T221 ×
T222 /
T223 ȋzba star. (majhna sobica); ×
T224 ȋzba star. brez pomenske razlage

T225 ×
T226 ×
T227 ×
T228 ȋspa (podstrešje)
T229 izbḁ (!) (podstrešna soba), íspḁ

(podstrešje); ȋspa (podstrešje)
T230 ȋzba (podstrešna soba)
T231 ȋzba (podstrešje); zba, ȋzba

(podstrešje)
T232 ȋzba brez pomenske razlage

T233 ȋzba (podstrešje)
T234 ȋzba (podstrešje); ×; ízba (soba

na podstrešju), ízba (podstrešje);
ȋzba (podstrešje); ìːzba
(podstrešje)

T235 jəzbȁ (podstrešje), jəzbȁ
(podstrešna soba)

T236 ȋzba (podstrešje); ìːzba
(nedodelan prostor zraven
»cimra«)

T237 nə ȋzb (Med) (kjer se vidi
streha)

T238 əzbá (podstrešje)
T239 ×
T240 ȋspa (podstrešje)
T241 ȋspa (podstrešje)
T242 ȋspa (podstrešje)
T243 ȋspa (podstrešje)
T244 ȋspa (podstrešje); ȋspa

(podstrešje)
T245 ȋspa (podstrešje)
T246 ȋspa (podstrešje)
T247 ȋspa (podstrešje); ȋspa

(podstrešje); ȋspa
(podstrešna soba?)

T248 ȋspa (podstrešje)
T249 ȋspa (podstrešje)
T250 ȋzba knj. (soba)
T251 ȋspa (podstrešje), ȋspa

(podstrešna soba)
T252 /; íːspa (podstrešni prostor

s predali za žito in za
shranjevanje suhega mesa,
kjer niso imeli kašče), íːspa
(podstrešna soba)

T253 ȋspa (podstrešje)
T254 ȋspa (podstrešje pri hiši)
T255 ȋspa (podstrešje)
T256 ȋspa (podstrešje)
T257 ȋspa (podstrešje), ȋzba

(podstrešna soba; domače?)
T258 ȋspa (redk., podstrešje)
T259 ȋspa (podstrešje)
T260 ȋspa (podstrešje)
T261 zba (redk., dnevna soba)
T262 ×; ×
T263 ×
T264 ×; ȋspa (redk., podstrešje)
T265 ȋspa (podstrešje pri hiši)
T266 ȋspa (podstrešje)
T267 ×; ×
T268 ×
T269 /
T270 ×
T271 ×
T272 ːzba (podstrešna soba)
T273 ×
T274 ×
T275 ×
T276 /
T277 ×
T278 ×
T279 ×
T280 ˈizba (majhna soba na podstrehi)
T281 jzba (podstrešje)
T282 ˈiːzba (podstrešje)
T283 ˈiːzba (podstrešje), ˈiːzba

(podstrešna soba)
T284 ȉzba, ȋzba (podstrešje)
T285 ȉzba (podstrešna soba)
T286 /
T287 /
T288 /
T289 ×
T290 /
T291 /; ×
T292 ×

T293 /
T294 /
T295 ×
T296 /
T297 ×
T298 ×
T299 ×
T300 ×
T301 ×
T302 ×
T303 ×
T304 /; ×
T305 ×
T306 ×
T307 ×
T308 ˈiːzba brez pomenske razlage

T309 ×
T310 ×
T311 /; ×
T312 ȋzba brez pomenske razlage,

jspa ‘ime globoke prepadne
kotanje na Menini’; /

T313 /
T314 /
T315 ×
T316 ×; ȉzba brez pomenske razlage;

×
T317 u ȋsp ‘kraj, jama na Menini

planini’; /; (ˈiːzba) brez

pomenske razlage

T318 /
T319 /
T320 /
T321 (ȋzba) brez pomenske razlage

T322 ×
T323 /
T324 ×
T325 /
T326 /; ×
T327 ×
T328 ×
T329 /
T330 ×
T331 /
T332 ×
T333 /
T334 ×
T335 ×
T336 ×
T337 /
T338 ×
T339 ȋzba brez pomenske razlage

T340 ×
T341 ×
T342 ×
T343 /
T344 /
T345 ×; ×
T346 ×
T347 ×; ×
T348 ×
T349 ×
T350 ×
T351 ×
T352 ×
T353 ×
T354 ×
T355 ×
T356 ×
T357 /
T358 /
T359 ×; ×

T360 ×
T361 ˈiːzba (soba)
T362 ×
T363 ×; ×
T364 ×; ×
T365 ×
T366 ×; ×
T367 ×
T368 ×; ×
T369 /
T370 ×; ×; ×
T371 ×
T372 ×; /
T373 /
T374 ×; /
T375 ×
T376 ×
T377 ×
T378 ˈiːzba knj. brez pomenske razlage

T379 ×
T380 ×
T381 ×; ×
T382 ×
T383 ×
T384 ×
T385 ×
T386 ×; ×
T387 ×
T388 ×; ×
T389 /
T390 ×
T391 ×
T392 ×; ×; ×
T393 ×
T394 ×
T395 ×
T396 ×
T397 ×
T398 ×
T399 ×
T400 ×
T401 ×
T402 ×
T403 ×
T404 ×; ×; ×; ×
T405 ×
T406 –
T407 ˈiːzba (manjša soba, v katero se

gre iz dnevne sobe (t. i. hiše),
kjer so ponavadi spali otroci)

T408 ˈiːzba (manjša soba, v katero se
gre iz dnevne sobe (t. i. hiše),
kjer so ponavadi spali otroci)

T409 ×
T410 ˈjːzba (podstrešje (za kaščo,

sadje v slami … čisto na vrhu)),
ˈjiːzba (podstrešna soba)

T411 ˈjezba (podstrešje)
T412 ˈiːzba (hišica poleg glavne hiše –

za orodje)
T413 ×
T414 /; ×
T415 ˈispa (prostor pod streho)
T416 ȉzba (podstrešje), ȋzba
T417 ˈjẹzba (podstrešje), ˈjẹzba

(podstrešna soba)
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Legenda

izba, ispa – pomen
SLA V713.02

2/81

偕 izba brez pomenske razlage

幕 ispa brez pomenske razlage

偔 izba ‘soba’

幓 ispa ‘soba’

偓 izba ‘sobica’

値 izba ‘spalnica’

傂 izba ‘dnevna soba’

庂 ispa ‘dnevna soba’

傁 izba ‘soba z vhodom iz dnevne sobe’

儘 izba ‘jedilnica, sprejemnica’

弐 ispa ‘kuhinja’

儒 izba ‘soba poleg kuhinje’

冀 izba ‘shramba’

倜 izba ‘podstrešje, prostor pod streho’

帜 ispa ‘podstrešje, prostor pod streho’

倔 izba ‘podstrešna soba’

帔 ispa ‘podstrešna soba’

冠 izba ‘stavba za orodje’

徠 ispa ‘prostor za seno’

伇 komentar

俲 ni izraza

伉 ni odgovora

伂 ni zapisa
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SLA V131B.01 čumnata – pomen (2/82)

196

SLA V131B.01 čumnata – pomen (2/82)

T001 ×
T002 /
T003 ×
T004 ×
T005 ×
T006 ×
T007 čùmnatȁ (prostor brez peči)
T008 ťímnatȁ (kašča za žito);

t’íːmnata (shramba s
skrinjami)

T009 ímnatà brez pomenske
razlage; ćímnata (shramba)

T010 /; ×
T011 ×
T012 ×; ×
T013 /
T014 /
T015 /
T016 ×
T017 ×
T018 ×
T019 čnatà star. brez pomenske

razlage (izraz uporabljala
mama informantke)

T020 /; ×
T021 /
T022 /
T023 ×
T024 ×
T025 ×
T026 ×
T027 ×
T028 ×
T029 ×
T030 ×
T031 ×
T032 /
T033 ×; ×
T034 ×
T035 ×
T036 ×
T037 ×
T038 ×
T039 ×
T040 ×
T041 ×
T042 ×
T043 /; /
T044 /
T045 ×
T046 ×
T047 ×
T048 ×
T049 ×
T050 /; ×
T051 /
T052 ×
T053 /
T054 /
T055 /
T056 /; /
T057 /; /
T058 ×; /
T059 ×; ×
T060 ×
T061 ×
T062 ×
T063 ×

T064 ×
T065 ×
T066 /
T067 /, /; /
T068 /
T069 /
T070 /
T071 /; /
T072 /
T073 ×
T074 ×
T075 ×
T076 /; ×
T077 /
T078 ×
T079 /
T080 ×
T081 ×
T082 ×
T083 /
T084 /
T085 ×
T086 ×
T087 ×
T088 ×
T089 /
T090 čȗmnata (včasih manjša soba

v zakotju hiše); (čȗmnata)
brez pomenske razlage; ×

T091 /
T092 /
T093 /
T094 /
T095 /
T096 /
T097 /; /; ×; ×; ×
T098 /
T099 /
T100 ×
T101 /
T102 /; ×; ×
T103 ×
T104 ×
T105 ×
T106 /
T107 /
T108 ×
T109 /; /; /
T110 ×
T111 ×
T112 /; ×
T113 ×
T114 ×
T115 ×
T116 /
T117 ×; ×
T118 /; ×
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 ×
T129 /; ×

T130 /
T131 ×
T132 /
T133 ×; /; ×
T134 /
T135 /
T136 ×; ×
T137 /; ×
T138 /
T139 /
T140 /
T141 /
T142 ×
T143 ×
T144 /
T145 /
T146 ×
T147 /
T148 /; ×; /
T149 ×; ×
T150 /
T151 /
T152 /
T153 /
T154 /
T155 /; ×; /
T156 ×
T157 /
T158 /; ×
T159 /; ˈumna brez pomenske

razlage
T160 /
T161 /; ×
T162 /
T163 /
T164 ×
T165 /
T166 /; /; ×
T167 ×
T168 ×
T169 ×; /; ×; ×
T170 /; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 ×
T176 /, ×
T177 /
T178 ×
T179 ˈčumnata brez pomenske

razlage
T180 čȕmnata (manjša soba na

vrhu)
T181 /; ˈčumnata brez pomenske

razlage
T182 ×
T183 kímnata (shramba)
T184 kȋmnata (prostor, kjer spijo,

zraven so jedila)
T185 ×
T186 /
T187 čȗmnata brez pomenske

razlage; /; čȕmnata (shramba
za žito, lahko tudi soba za
spanje); čúmnata (shramba
za žito, lahko tudi soba za
spanje)

T188 čȋmnata brez pomenske
razlage

T189 čȋmnata brez pomenske
razlage

T190 čȋmnata brez pomenske
razlage

T191 čúmnata brez pomenske
razlage, čímnata brez
pomenske razlage; ×

T192 čmnata brez pomenske
razlage; číːmnata brez
pomenske razlage

T193 kȋmnata brez pomenske
razlage; kȋmnata (shramba
za žito, sadje, suho meso),
čȋmnata

T194 kmnata (špȃza (?))
T195 tímnata (tam so skrinje

in omare za suho meso)
T196 čúmnata brez pomenske

razlage
T197 /
T198 čúnata (bolj skromen prostor,

kjer se leži, ali pa špȃza)
T199 /
T200 čúmnata brez pomenske

razlage
T201 čúmnata brez pomenske

razlage; čùːmnata (tam,
kjer so spali otroci)

T202 čúmnata (temnejši prostor
za shrambo); čúmnata brez
pomenske razlage; čùːmnata
(majhna soba za spanje
v kmečki hiši)

T203 čúnata brez pomenske
razlage

T204 čúnata (pritlična soba)
T205 /
T206 čúmnata (sobica zgoraj za

spati); čúmnata star. (včasih
je bila soba za služinčad,
danes se beseda ne uporablja
več)

T207 /
T208 ×; (čȗmnata) brez pomenske

razlage; ×
T209 ×
T210 /
T211 /; /
T212 /
T213 ×
T214 /
T215 /
T216 /
T217 ×
T218 čúːmnata star. (malo znano,

otroška spalnica)
T219 /
T220 /
T221 /
T222 /
T223 /
T224 /
T225 /
T226 /
T227 ×
T228 ×

T229 čȗmnḁtḁ star. (soba na vrhu); /
T230 /
T231 /; ×
T232 /
T233 ×
T234 /; /; ×; ×; ×
T235 ×
T236 ×; /
T237 /
T238 /
T239 /
T240 ×
T241 ×
T242 /
T243 /
T244 /; ×
T245 /
T246 /
T247 /; /; ×
T248 /
T249 /
T250 ×
T251 ×
T252 /; ×
T253 /
T254 /
T255 /
T256 ×
T257 /
T258 ×
T259 /
T260 ×
T261 ×
T262 /; ×
T263 ×
T264 ×; ×
T265 /
T266 ×
T267 ×; ×
T268 ×
T269 /
T270 /
T271 ×
T272 ×
T273 ×
T274 /
T275 ×
T276 ×
T277 /
T278 ×
T279 ×
T280 ×
T281 /
T282 ×
T283 ×
T284 ×
T285 /
T286 /
T287 /
T288 ×
T289 ×
T290 ×
T291 /; /
T292 /
T293 /
T294 /
T295 ×
T296 /

T297 /
T298 ×
T299 ×
T300 ×
T301 /
T302 ×
T303 /
T304 /; ×
T305 /
T306 /
T307 ×
T308 ×
T309 ×
T310 ×
T311 /; ×
T312 ×; /
T313 ×
T314 ×
T315 ×
T316 /; /; /
T317 ×; ×; ×
T318 čȗmnata (= kȃmərca)
T319 /
T320 /
T321 čȗmnata (manjša soba

za shrambo)
T322 ×
T323 /
T324 ×
T325 ×
T326 ×; /
T327 /
T328 ×
T329 /
T330 /
T331 /
T332 ×
T333 /
T334 /
T335 /
T336 /
T337 /
T338 ×
T339 ×
T340 /
T341 /
T342 ×
T343 ×
T344 čȗmnata brez pomenske

razlage
T345 ×; ×
T346 /
T347 ×; čmnata (zimska svinjska

kuhinja, samostojen prostor
poleg hiše)

T348 ×
T349 ×
T350 ×
T351 ×
T352 /
T353 /
T354 /
T355 ×
T356 /
T357 /
T358 /
T359 ×; ×
T360 /

T361 ×
T362 ×
T363 /; ×
T364 ×; ×
T365 ×
T366 ×; ×
T367 ×
T368 /; ×
T369 /
T370 ×; /; ×
T371 ×
T372 ×; /
T373 ×
T374 ×; /
T375 ×
T376 ×
T377 ×
T378 ×
T379 /
T380 ×
T381 ×; ×
T382 ×
T383 ×
T384 ×
T385 ×
T386 čmnata star. brez pomenske

razlage; ×
T387 ×
T388 /; ×
T389 /
T390 ×
T391 ×
T392 /; ×; ×
T393 /
T394 /
T395 ×
T396 /
T397 ×
T398 /
T399 ×
T400 /
T401 ×
T402 ×
T403 /
T404 ×; ×; ×; ×
T405 ×
T406 –
T407 ×
T408 ×
T409 ×
T410 ×
T411 ×
T412 ×
T413 ×
T414 ×; /
T415 ×
T416 /
T417 ×
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čumnata – pomen
SLA V131B.02

2/82

偕 kimnata brez pomenske razlage

値 kimnata ‘shramba (za žito)’

儚 kimnata ‘shramba z ležiščem’

幕 čumnata brez pomenske razlage

币 čumnata ‘(manjša) soba’

帘 čumnata ‘podstrešna soba’

帤 čumnata ‘shramba (za žito)’

弚 čumnata ‘shramba z ležiščem’

徠 čumnata ‘zimska svinjska kuhinja’

噕 čumna

伇 komentar

俲 ni izraza

伉 ni odgovora

伂 ni zapisa
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SLA V202.03 ‘med – pomen’ (2/83)
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SLA V202.03 ‘med – pomen’ (2/83)

T001 mȋəđ (medica)
T002 mȋeđ (medica)
T003 mȋəđ (medica)
T004 mȋə (medica)
T005 ×
T006 ×
T007 mȋə (medica)
T008 ×; ×
T009 ×; ×
T010 ×; ×
T011 mȋə (medica)
T012 ×; ×
T013 ×
T014 /
T015 ×
T016 ×
T017 ×
T018 ×
T019 ×
T020 ×; ×
T021 ×
T022 ×
T023 ×
T024 ×
T025 ×
T026 ×
T027 mȇₐd (medica)
T028 ×
T029 ×
T030 ×
T031 /
T032 ×
T033 méađ (medica); mađ

(pijača)
T034 /
T035 /; /
T036 mt star. (medica)
T037 ×
T038 ×
T039 ×
T040 ×
T041 ×
T042 mȇd
T043 ×; ×
T044 ×
T045 ×
T046 ×
T047 ×
T048 ×
T049 ×
T050 ×; ×
T051 ×
T052 ×, ×
T053 ×
T054 ×
T055 ×
T056 ×; ×
T057 ×; ×
T058 ×; ×
T059 ×; ×
T060 mèːt
T061 mt
T062 mt
T063 mèːt
T064 mt
T065 mt

T066 mȉeđ, mȉẹð
T067 mⁱđ; mȉẹđ
T068 mȉẹð, mȉẹđ
T069 mⁱ
T070 mȋᵊd
T071 mið; miéđ
T072 miđ
T073 mi
T074 mèːt
T075 mt
T076 mt; mȇt
T077 mt
T078 mt
T079 mt
T080 mèːt
T081 mt
T082 ˈmeːt
T083 mt
T084 mt
T085 mȇt
T086 mt
T087 ˈmeːt
T088 mt
T089 mt
T090 mt; mt; mt
T091 mt
T092 mt
T093 mt
T094 mt
T095 mȋᵉt‛
T096 mȋt
T097 mt; mt; mȇt; mt; ˈmeːt
T098 mȋᵊt
T099 mȋᵊt
T100 mȇt
T101 mȋət
T102 mȋᵉt; mȋət; ˈmiət
T103 mȋət
T104 mⁱt
T105 mȋᵊt
T106 mȋᵊt
T107 mȋt
T108 mȋət
T109 mȋət; mȉət; mȋət
T110 mt
T111 mȋət
T112 mt; ˈmiet
T113 ˈmiət
T114 ˈmiət
T115 ˈmeːt
T116 mt
T117 mt, mȋᵉt; mt
T118 mt; mt
T119 mȋᵉt
T120 mt
T121 mt
T122 mt, mt
T123 mt
T124 mt
T125 mt
T126 mt
T127 mt
T128 mȋət
T129 mȉt; mt
T130 mȋət
T131 mⁱt

T132 mȋᵊt
T133 mⁱt; mt; mȋət
T134 mȋẹt
T135 mȋᵉt
T136 mit; ˈmiət
T137 miȇt; mȋet
T138 mȋət
T139 mȋt
T140 mⁱt
T141 mⁱt
T142 mȋət
T143 mⁱt
T144 mȋət
T145 mȋət
T146 mȋət
T147 mȋət
T148 mȋᵊt; mȋət; ˈmiət
T149 mȋət; mȋət
T150 mȋet
T151 mȋet
T152 mȋẹt
T153 mȉet
T154 mȋẹt
T155 mȋt; mȋət; ˈmiət
T156 /
T157 mȋet
T158 mⁱd; ˈmiẹt
T159 mt; ˈmiẹt
T160 mt
T161 mt; md
T162 mⁱd
T163 mȋt
T164 mt
T165 mⁱt‘
T166 mt; mit; ˈmiẹt
T167 ˈmiẹt
T168 mȋet, ×
T169 mt, mȋt; mȋt; mȋt; mȋt
T170 mȋət; mⁱt
T171 mⁱt
T172 md
T173 md
T174 md
T175 md
T176 md, mːd
T177 md
T178 mt
T179 mìẹd
T180 mid
T181 mⁱd, mȋd; mid
T182 mìẹd
T183 mⁱd
T184 md
T185 md
T186 m
T187 ×; ×; ×; ×
T188 md
T189 md
T190 ×
T191 md; md
T192 ×; mːd
T193 md; ×
T194 md
T195 ×
T196 ×
T197 ×

T198 ×
T199 mt
T200 ×
T201 ×; mːt
T202 ×; mt; mːt
T203 ×
T204 mt, ×
T205 ×
T206 ×; ×
T207 ×
T208 mt; mt; mt
T209 ×
T210 ×, mt
T211 ×; ×
T212 mt
T213 mːt
T214 md
T215 mt
T216 ×
T217 ×, mt
T218 mːt
T219 mt
T220 mt
T221 mt
T222 mt‛
T223 mt; ˈmẹːt
T224 mt‛, mt
T225 mȋt
T226 mȋt
T227 mȋt
T228 md
T229 md; m
T230 mȋẹt
T231 mȋẹt; mt
T232 mⁱt
T233 mⁱt
T234 mⁱt; mȋət; mȋet; mȋet; mit
T235 mȋet
T236 mȋẹt; mìẹt
T237 mⁱt
T238 mȋət
T239 mⁱt
T240 mt
T241 mȋet
T242 mⁱt
T243 mt
T244 mⁱt; mt
T245 mt
T246 mⁱt
T247 mt; mit; mit
T248 mȋẹt
T249 mt
T250 mt
T251 mt
T252 ˈmẹt; /
T253 mt
T254 mt
T255 mt
T256 mt
T257 mt
T258 mt
T259 mȋet
T260 mⁱȇt
T261 mt
T262 mȋet; mìẹt
T263 mt

T264 miȇt; mt
T265 mȋe
T266 mt
T267 mt; mȋẹt
T268 mt
T269 mit
T270 mit
T271 mȋet
T272 /
T273 mt
T274 miȇt
T275 /
T276 mìːt
T277 mìːt
T278 miȇt
T279 mȋət
T280 ˈmėːt
T281 mȋt
T282 ˈmẹːt
T283 ˈmẹːt
T284 mt
T285 mt
T286 mȉet
T287 mt
T288 mt
T289 mt
T290 md
T291 md; mt
T292 mt
T293 mȋt
T294 mt
T295 mt
T296 mt
T297 mȋət
T298 ˈmiẹt
T299 ˈmiẹt
T300 mȋẹt
T301 mȋᵉt
T302 mⁱt
T303 mȋᵉt
T304 mȉet; ˈmiẹt
T305 mȋət
T306 mȉet
T307 ˈmẹːt
T308 ˈmẹːt
T309 ×
T310 ×
T311 ×; ×
T312 ×; ×
T313 ×
T314 ×
T315 ×
T316 ×; mt, ×; mȅt
T317 mt; ×, md; ˈmẹːt
T318 mt‛
T319 mt, mt
T320 /
T321 ×, mt
T322 ×
T323 ×
T324 ×
T325 ×
T326 ×; ×
T327 mⁱt, mt
T328 mȇt
T329 mt, mt

T330 mȋᵉt
T331 mt, ×
T332 mt
T333 mȃt
T334 mȇt
T335 ×
T336 ×
T337 mt
T338 mt
T339 mȇt
T340 mt
T341 mt
T342 mt
T343 mt
T344 mȋᵉt
T345 mt; ˈmẹːt
T346 mt
T347 mt, mt; mt
T348 ˈmẹːt
T349 /
T350 mt
T351 mt
T352 ×
T353 ×
T354 ×
T355 ×
T356 ×, mt
T357 ×
T358 mt, ×
T359 ×, mt; ×
T360 ×
T361 ×
T362 mt, mȅt
T363 ×; ×
T364 ×; ×
T365 ×
T366 ×; ˈmẹːt
T367 ˈmẹːt
T368 mt; ˈmẹːt
T369 ˈmẹːt
T370 md; mt; mt
T371 ˈmẹːt
T372 md; mt
T373 mt
T374 md; ˈmẹːt
T375 mt
T376 md
T377 md, mt
T378 ˈmẹːt
T379 mt
T380 ˈmḙːt
T381 md; ˈmẹːt
T382 md
T383 /
T384 /
T385 mȇt, ×
T386 mt; mt
T387 /
T388 mt; mt
T389 mt
T390 mt
T391 mt
T392 mt; mt; ˈmẹːt
T393 mt
T394 mt
T395 ˈmiẹt

T396 mt
T397 ˈmẹːt
T398 mt
T399 mt
T400 mȅd
T401 /
T402 ˈmẹːt
T403 mt
T404 mt; ˈmẹˑt; ˈmẹˑt; ˈmẹˑt
T405 /
T406 –
T407 /
T408 ˈmeːt
T409 /
T410 ˈmėːt
T411 ˈmėːt
T412 /
T413 /
T414 /; /
T415 ˈmːt
T416 mt
T417 ˈmėːt
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SLA V170.02 ‘tnalo – pomen’ (2/84)

T001 ×
T002 ×
T003 ×
T004 ×
T005 ×
T006 ×
T007 ×
T008 ×; /
T009 tnáà; /
T010 ×; ×
T011 ×
T012 ×; ×
T013 ×
T014 /
T015 ×
T016 ×
T017 ×
T018 ×
T019 ×
T020 ×; ×
T021 /
T022 ×
T023 ×
T024 ×
T025 ×
T026 ×
T027 ×
T028 ×
T029 náːwa
T030 ×
T031 ×
T032 ×
T033 ×; ×
T034 ×
T035 /
T036 ×
T037 ×
T038 ×
T039 ×
T040 ×
T041 ×
T042 ×
T043 knȃa; knȃo
T044 ×
T045 ×
T046 ×
T047 ×
T048 ×
T049 ×
T050 ×; ×
T051 ×
T052 ×
T053 /
T054 ×
T055 ×
T056 ×; ×
T057 ×; ×
T058 ×; ×
T059 ×; ×
T060 ×
T061 ×
T062 ×
T063 tnalo (poleno)
T064 tnál
T065 ×
T066 ×

T067 tnálo; tnálò
T068 tnálò
T069 tnálọ
T070 tnálò
T071 tnálò; tnálò
T072 tnál
T073 tnálà
T074 ×
T075 ×
T076 tnálò; tnálo (dvorišče)
T077 ×
T078 ×
T079 ×
T080 ×
T081 ×
T082 ×
T083 ×
T084 ×
T085 tnȃlo (prostor za gnoj), tnȏlo

(prostor za gnoj), xnȃlo
(prostor za gnoj), knȃlo
(prostor za gnoj)

T086 ×
T087 ×
T088 /
T089 tnál
T090 /; tnȃla; tnȃla
T091 tnȃla
T092 ×
T093 tənȃlo
T094 ×
T095 tnȃla
T096 ×
T097 ×; ×; ×; ×; ×
T098 ×
T099 /
T100 ×
T101 ×
T102 ×; ×; ×
T103 ×
T104 ×
T105 ×
T106 ×
T107 ×
T108 ×
T109 ×; ×; ×
T110 ×
T111 ×
T112 ×; ×
T113 ×
T114 təˈnaːlo (kup drobnih drv)
T115 ×
T116 ×
T117 ×; ×
T118 ×; ×
T119 ×
T120 ×
T121 ×
T122 ×
T123 ×
T124 ×
T125 ×
T126 ×
T127 ×
T128 ×
T129 tnȃlu; /

T130 tnȃlu
T131 ×
T132 ×
T133 /; tnȃlu; /
T134 ×
T135 ×
T136 ×; ×
T137 tnȃlọ; /
T138 ×
T139 ×
T140 ×
T141 ×
T142 tnȃlu, knȃlu (človek trde

glave)
T143 ×
T144 ×
T145 tnȃłu
T146 knȃłu
T147 knȃłu
T148 /; /; kaˈvaːšku kˈnaːłu

(kovaška priprava)
T149 knȃłu; knȃłu
T150 ×
T151 knȃlu
T152 knȃłu
T153 ×
T154 knȃłu
T155 knȃłu; knȃłu; tˈnaːłu
T156 ×
T157 ×
T158 tnál; knȃla
T159 knȃla; kˈnaːla
T160 knȃla
T161 tnȃla; tnȃla
T162 tnȃla
T163 ×
T164 knȃl
T165 tnȃla
T166 /; tnȃla; tˈnaːla (v gozdu)
T167 tˈnaːla
T168 tnȃla (prostor, kjer cepijo

drva)
T169 ×; ×; ×; ×
T170 knȃł, tnȃł; tnȃła
T171 ×
T172 ×
T173 ×
T174 ×
T175 ×
T176 knáːła, /
T177 knáła
T178 tnȃle
T179 ×
T180 ×
T181 tnȃla; /
T182 ×
T183 tnȃla
T184 knȃla
T185 knȃla
T186 knȃla
T187 knȃla; knȃla; knȃla; knála
T188 knȃla
T189 knȃla
T190 knȃla
T191 knála; knála
T192 knála; knáːla

T193 knála; knála, knála (neroden
človek)

T194 knála
T195 /
T196 tná
T197 knála
T198 tnȃ (bolj velika tnalca)
T199 knáwa, knáw, kná, tnáwa
T200 ×
T201 tnáa; /
T202 tnála, knála; knála; knáːla
T203 tnáa, tná
T204 /
T205 kná
T206 kná; kná
T207 kná
T208 knála; knála; knála
T209 tnáwa
T210 tnáwa, knála
T211 tnáwa; tnáwa
T212 tnáwa, knáwa
T213 knálːa, knálːa (mesarska

priprava)
T214 knála
T215 tná, tnáwa
T216 (kos lesa, na katerem sekajo

drva)
T217 ×
T218 tnáːwa
T219 tnála, kná
T220 tnȃwa
T221 knȃ
T222 tnȃwa
T223 tnȃ; kˈnaːl (nekateri poznajo)
T224 ×
T225 knȃl
T226 knȃl
T227 knȃl
T228 knáwa
T229 knáwḁ; knáa
T230 knáł
T231 na tnál (je prostor); tnǻłə

(prostor na dvorišču za
pripravo drv)

T232 tnȃła
T233 tnálu (čok)
T234 tnáłu; tnáłu; knálu; /; tnáːlu

(bolj obdelan)
T235 knálu
T236 knálu; knǻːlu
T237 knáłu
T238 knǻłu
T239 knáł (včasih so rekli tudi za

prostor), knáł
T240 knál, tnál
T241 knáł (velik panj za sekanje

drv, tudi samo prostor, na
katerem se seka, kjer je panj)

T242 knála
T243 tnáła
T244 knálu (prostor); /
T245 tnála
T246 tnálu (panj)
T247 knálu; knálu; tnǻlu, knǻlu
T248 tnálu
T249 knála

T250 tnála
T251 kná, tná
T252 tˈnal; knáːl (prostor, kjer se je

sekalo in tudi klalo drva)
T253 knáł
T254 knáł
T255 knáł (tudi prostor)
T256 knáł (prostor, kjer sekajo)
T257 knálu (pomeni tudi prostor)
T258 knálu (les in prostor)
T259 knáłu
T260 knáłu (za prostor ne rabijo)
T261 kná (okrog klade)
T262 kná; knáː
T263 kná (prostor)
T264 tná; tnáłu
T265 tnálu
T266 tnálu, knáłu (prostor)
T267 tná, tná (prostor, kamor se

meče drva); kná (kos lesa,
na katerem sekajo drva

T268 kná (kose lesa, na katerem
se sekajo drva)

T269 knálu (in prostor okrog
tistega lesa)

T270 knáːlu (prostor, kjer se sekajo
drva)

T271 knálu (prostor, kjer se drva
sekajo)

T272 knáːlu (prostor, kjer se seka
drva)

T273 tnálu, knálu
T274 knálu
T275 knáːłu (dvorišče, prostor,

okrog hiše)
T276 ×
T277 knáːl
T278 kˈnaːl (širši prostor okrog

klade)
T279 /
T280 ×
T281 ×
T282 kˈnaːlȯ (prostor, kjer sekajo

in žagajo drva), kˈnaːlȯ (kos
lesa, na katerem sekajo drva)

T283 kˈnaːlo
T284 ×
T285 ×
T286 ×
T287 ×
T288 tlȁna (prostor pred

drvarnico), tlȁna
(prostor pred drvarnico)

T289 ×
T290 ×
T291 ×; ×
T292 ×
T293 knȃłȯ
T294 knȃło
T295 knȁłọ
T296 ×
T297 ×
T298 ×
T299 ×
T300 knȃ
T301 ×

T302 knȃ
T303 ×
T304 ×; ×
T305 knl
T306 ×
T307 kˈnåːła
T308 tˈnåːlo, kˈnːlo
T309 tˈnaːlə
T310 tnȃlo
T311 knȃłə; tńȃłə
T312 knȃlə; knȃła
T313 tˈnałə (kovaško, mesarsko)
T314 tˈnåːłə
T315 ×
T316 ×; ×; ×
T317 knȃl; /; tnȃl
T318 tnȃl
T319 ×
T320 ×
T321 ×
T322 tnla
T323 ×
T324 knl
T325 ×
T326 knȃl; /
T327 tnᵘl
T328 ×
T329 ×
T330 ×
T331 knl
T332 knł
T333 ×
T334 knlo
T335 ×
T336 ×
T337 knłu
T338 knła
T339 knla, xnla
T340 ×
T341 ×
T342 knȃł
T343 na knȃl (prostor, kjer drva

sekajo)
T344 /
T345 /; tˈnaːlo
T346 ×
T347 knȃła; knlo (prostor in

klada, kjer cepijo drva)
T348 kˈnåːlọ
T349 kˈnåːła (kos lesa, na katerem

se sekajo drva), kˈnåːła
(prostor, kjer se shranjujejo
drva)

T350 tnlọ, knlọ
T351 knłu (kos lesa, na katerem

sekajo drva, knłu (prostor,
kjer se shranjujejo drva)

T352 /
T353 ×
T354 knlu
T355 ×
T356 ×
T357 ×
T358 ×
T359 ×; /
T360 ×

T361 ×
T362 ×
T363 ×; ×
T364 tˈnaːla (kovaška priprava); /
T365 ×
T366 ×; ×
T367 ×
T368 ×; ×
T369 ×
T370 ×; ×; ×
T371 ×
T372 ×; ×
T373 ×
T374 /; ×
T375 /
T376 ×
T377 ×
T378 ×
T379 ×
T380 ×
T381 ×; ×
T382 ×
T383 ×
T384 tˈnålo (priprava za klepanje

kose)
T385 ×
T386 ×; /
T387 ×
T388 ×; ×
T389 ×
T390 ×
T391 ×
T392 ×; ×; ×
T393 ×
T394 ×
T395 ×
T396 ×
T397 ×
T398 ×
T399 ×
T400 ×
T401 ×
T402 ×
T403 ×
T404 ×; ×; ×; ×
T405 ×
T406 –
T407 ×
T408 ×
T409 ×
T410 kˈnaːla (dvorišče)
T411 kˈnaːa (dvorišče)
T412 ×
T413 ×
T414 ×; ×
T415 ×
T416 knȃlo
T417 ×

atlas2_Layout 1  30.3.2016  10:04  Page 200



伂

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

垠

樁

俳

徠

圈
圈

俲
俲

俲
俲

俲
俲 俲

俲 偕

俲

俲

俲

俲

俲
俲

俲

俲

俲

俲

俲

俲

俲

俲
俲

俲

俲

偕

俲

俲

俲 俲
俲

俲

俲

俲
俲

俲

俲

俲
偕

俲
俲

俲

俲

俲

俲

俲

俲
俲

俲

俲

俲
俲
俲 俲

俲
俲 俲

俳

偕

俲

俲
偕

偕

偕 偕 偕

偕
偕

俲
俲 偕

俲俲 俲
俲 俲

俲
俲

俲 俳

俲

俲

偕
偕偕 俲

偕 俲

偕俲

俲
俲

俲
俲
俲 俲

俲俲 俲
俲

俲
俲

俲俲

俲
俲

垠
俲 俲 俲
俲

俲
俲

俲
俲
俲 俲

俲
俲
俲

俲 偕

偕 俲

俲 偕

俲

俲
俲

偕 俲
俲

俲 俲

偕

俲
俲
偕
偕

偕

币
偕

俲
偕

偕
俲 偕

偕

俲
俲

偕 偕
偕

偕
偕

俲
偕

偕
偕

偕

嘁

俲

偕
俲
俲

俲

俲
俲
偕

偕偕 俲

俲

偕 俲

偕
偕

偕

偕
偕

偕
偕
偕
偕

偕
偕
偕

偕

偕

偕

偕

俲

偕

偕
偕

偕

偕
偕

偕
偕 偕偕

偕
偕

偕

偕

偕
俲

偕

偕

偕 偕
偕

偕
俲

偕

偕
偕

偕
偕

偕
嘁

偕 偕
偕
偕

偕

偕
偕

傐 偕

傐

偕 偕

傐
偕

偕

偕
偕

偕
偕 偕 傐

偕
偕

傐

嘁
傐 傐

偕 偕

嘁
偕
嘁

偕

偕偕

偕偕

傐
嘁

嘁
嘁

偕
偕
樁

俲

偕
嘁

俲

俲

傐
偕 俲 俲

俲

俲
垠
俲

俲 俲

俲

偕

偕
偕
俲

俲

俲

俲

偕

俲
傐
俲

俲
偕

俲

偕 偕

偕

偕
偕

偕
徠

偕

俲
俲

偕
偕

俲 俲

俲

偕 俲

偕

俲

偕

偕

俲
俲

俲 偕
偕

俲
偕

俲

俲

偕 偕

偕

俲

俲
偕
嘁

偕

俲傐偕

偕偕
偕

俲

偕

俲
俲

俲
俲 俲

俲

俲
俲

俲 币
俲

俲

俲

俲

俲 俲
俲

俲
俲 俲

俲
俲

俲

俲
俲 俲 俲

俲

俳

俲 俲

俲
俲

俲 俲

俲 俲
俲

俲
俲 俲

俲 俲
俲
俲
俲

俲
俲

俲

俲

俲

俲

俲

樁
樁

俲

俲

俲

偕

俲 俲

9
8

76

5

4
3

2
1

99

9897

96 95

9493

9291
90

89

8887
86

8584

8382

8180

79
78 77

767574

73

72

717069

68

67

66

65

64

63

626160

595857
56

55

5453

52
51

50

49

48

47

46

45

44

43
42

41

40

39
38

37

36

35

34

3332

31

30

29

28

27
26
25

24

23

22

21

20

19

18

17

16
15

1413

12

11

10

417

416

415
414

413

412

411
410

409

408

407

406 405

404

403
402

401

400
399

398
397

396395
394

393
392391

390
389

388
387

386385

384

383

382
381380

379

378
377

376

375374
373

372
371

370369

368

367

366

365

364363

362

361

360

359358
357

356

355

354

353

352

351
350 349

348
347

346

345
344

343

342
341

340

339

338337

336

335

334

333

332
331330

329
328

327

326

325

324

323322

321

320319

318

317

316
315

314

313
312

311
310

309

308
307

306

305

304

303

302

301

300

299

298

297

296

295
294

293

292

291290

289
288

287

286
285284283

282

281

280
279

278
277

276

275

274
273

272

271

270
269

268
267

266 265

264

263

262
261

260
259

258257

256

255

254

253

252251250

249

248

247

246
245
244

243242

241

240239

238237

236
235

234
233232

231

230

229
228

227
226

225
224

223

222

221
220

219

218

217

216

215

214

213
212

211210209
208

207
206

205

204

203
202

201

200

199

198

197

196

195

194

193

192

191
190

189
188

187
186

185
184

183

182181

180

179178 177

176

175

174

173
172

171

170

169

168

167

166

165

164
163

162161

160

159158

157
156

155

154153
152

151
150

149

148

147

146

145

144
143

142

141140

139
138

137

136
135

134

133132

131130

129128

127126125

124123

122

121

120119

118
117116115

114

113

112

111 110

109

108

107

106105 104

103102101
100

Legenda

tnalo  pomen
SLA V170.02

2/84

偕 kos lesa,  kjer se sekajo/cepijo/koljejo drva

傐 kos lesa/prostor, kjer se sekajo/cepijo/koljejo drva

圈 prostor, kjer so shranjena drva

嘁 prostor, kjer se sekajo/cepijo/koljejo drva

垠 enkratni pomen v zvezi z drvmi

币 kovaška priprava

徠 kovaška/mesarska priprava

樁 dvorišče

俳 enkratni pomen

俲 ni izraza

伉 ni odgovora

伂 ni zapisa
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SLA V171(a).03 cepiti – pomen (2/85)
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SLA V171(a).03 cepiti – pomen (2/85)

T001 cíəpət
T002 cíəpət
T003 cíəpət
T004 cíəpət
T005 cíəptè [đrƀè]
T006 cíəpət
T007 cíəpət
T008 cíᵊpt; cːpət (na tleh s klinom

ali cepilcem, dolga polena)
T009 cpt; cptẹ (vsak kos na pol)
T010 ×; cìːəptə, cíːəpət (po dolgem

razsekovati, klati)
T011 cíəpət
T012 cíᵊpət; [dər] cíəpət
T013 cíᵊpət
T014 cíːǝpǝt
T015 cípt
T016 cípt
T017 cíᵊpət
T018 cíᵊpət
T019 ×
T020 ×; ciːpət
T021 ×
T022 ciːpət (cepiti na drobno in

debelo)
T023 cipət (so na dʀóːbno sciplə,

čìən ‛trske’, dʀóːwe so
naciplə)

T024 cíᵊpt
T025 cipi, cip (3ed) (cepi se po

dolgem, seka se počez)
T026 cíᵊpt
T027 cíəpət
T028 cíᵊpt
T029 cːpt (s sekiro na kose)
T030 cːpət (na drobno)
T031 cːpt (na drobno in na debelo)
T032 cíᵊpət
T033 cíəpət; cíəpət
T034 cipt (delati drva)
T035 /
T036 cíᵊpət
T037 cíᵊpət
T038 cíᵊpət
T039 cȋᵊpt
T040 cipit (drva na drobno)
T041 cȋepit
T042 /
T043 cpit; cpt
T044 cȋəpt
T045 cȋəpət (kȃdo na po

precȋəpət)
T046 cpit
T047 cpit
T048 cpit
T049 ˈcḙːpət, ˈcẹːpit (po dolgem

razsekovati, klati, npr. les
za skodle)

T050 cȋᵉpat; ˈciːəpit
T051 cȋᵊpat
T052 cȋəpat
T053 ×
T054 cȋᵉpat
T055 cȋᵊpat
T056 scpt; scȋpət
T057 cȋpet; cȋpẹt
T058 ×; ×
T059 ×; ×
T060 /

T061 ×
T062 ×
T063 ×
T064 cⁱēpít’
T065 ×
T066 ×
T067 cpítẹ; cpȋt
T068 cepít
T069 cpȋt
T070 cíᵊpt
T071 cipt; cepít (klati drva na

drobno)
T072 ×
T073 ×
T074 cepìːt
T075 cepȋti
T076 cepȋt; cepȋt [droà] (na tnalu)
T077 cipit
T078 cepȋt
T079 cepít
T080 cepìːt
T081 /
T082 ˈciːəpt (cepiti drva na drobno)
T083 cȋept
T084 cȋept
T085 cipt (po dolgem razsekavati,

klati)
T086 cĩept
T087 ˈciːəpt (na drobno)
T088 cȋəpt (cepiti drva)
T089 cĭpət
T090 cpȋt, cpȋte; cepȋt (!); ×
T091 cȋẹpt
T092 /
T093 ×
T094 cȋept
T095 cȋᵊpt
T096 ×
T097 cȉᵉpt; cȋepit; /; cȋəpit; ˈciəpt

[na dˈroːbno]
T098 cȋᵊpt
T099 cȋᵊpt
T100 cȋəpit
T101 ×
T102 cȋᵉpit; cȋəpit; ˈciəpit (klati drva)
T103 cȋəpit (drva na drobno)
T104 cⁱpt
T105 ×
T106 ×
T107 ×
T108 cȋəpt
T109 cȋᵊpt; ×; cȋəpt
T110 cȋəp [drve] (3ed)
T111 cȋəpt (sadno drevje)
T112 ×; ×
T113 ×
T114 ×
T115 ×
T116 ×
T117 ×; ×
T118 ×; ×
T119 ×
T120 ×
T121 ×
T122 ×
T123 ×
T124 ×
T125 ×
T126 ×

T127 ×
T128 cȇpt (klati drva)
T129 cpt; cȇpt
T130 cpt
T131 cpt
T132 cpt [drwa]
T133 cpt; cpt; cȇpt (ko so drva

razžagana, jih cepimo na
drobno)

T134 cȇpt
T135 cpt
T136 cpḙt; ˈcẹːpət
T137 ×; cpət
T138 ×
T139 ×
T140 cpt
T141 ×
T142 cȇpt (na drobno drva), cȇpt

(divjake)
T143 ×
T144 ×
T145 cpt
T146 ×
T147 cpət
T148 ×; cȇpt (ljudi, živali), cȇpt

(rastline); ×
T149 cept (!); cȇpt
T150 ×
T151 ×
T152 ×
T153 ×
T154 ×
T155 cṕit; cpt; ˈcepət (cepi

se samo les za toporišča)
T156 ×
T157 ×
T158 ×; ×
T159 cẹpȉt (drva); iˈpit
T160 ×
T161 ×; cpt (cepiti drevo)
T162 ×
T163 cȋpt
T164 cȋept
T165 ×
T166 cpȉt; cpȉt; cˈpit (na drobno)
T167 ˈciːpt (vstavljati cepič)
T168 cȋpt (samo sadje)
T169 cpt; cȋpt; cȋpt (drva); cȋpt

(drva na drobno)
T170 cȋəpt’; cⁱpt
T171 cpt
T172 cpt
T173 cpt
T174 cpt
T175 cpt
T176 ×, ×
T177 ×
T178 cpt (cepijo se razžagana

drva)
T179 cːpt
T180 cipt
T181 cpt; cːpt
T182 cːpt
T183 cp (1ed)
T184 cpt (na drobno)
T185 /
T186 ×
T187 ×; ×; ×; ×
T188 cpt

T189 cpt
T190 cpt
T191 cpt; cpt (cepijo se debla na

metrska polena)
T192 cpt; cːpt
T193 cpt; cpt (drva na drobno)
T194 cpt
T195 /
T196 cpt
T197 cpít, cépət
T198 cepȋte, cpȋte (okrogla, večja

polena se kolje)
T199 ×
T200 cpít
T201 cpət; cːpət (nardíːš trːske

s skíːrco)
T202 cpət; cpət; cːpət (na

dʀːbnə ssːkaš daːʀˈa)
T203 cpət
T204 cpət
T205 cpət
T206 cpət; cpət (drva)
T207 cpət
T208 ×; ×; cpt
T209 cpət
T210 cpət
T211 ×; ×
T212 ×
T213 ×
T214 ×
T215 ×
T216 cpȋt
T217 cpət (deliti na manjše dele

okrogla metrska drva
z zagozdo po dolžini)

T218 ×
T219 ×
T220 cpt
T221 cȇpt
T222 ×
T223 ×; ×
T224 ×
T225 ×
T226 ×
T227 ×
T228 ×
T229 ×; ×
T230 cépət (na drobno)
T231 ×; cépt (razžagana bukovina

se cepi v polena)
T232 ×
T233 cpət redk.
T234 cpt (les klati); cpət; cpət

(drva na drobno); cépət (na
drobno); cːpẹt (sadna
drevesa)

T235 cápət (na drobno)
T236 cpət (drva na drobno); ×
T237 cpət
T238 cápət
T239 ×
T240 ×
T241 ×
T242 ×
T243 ×
T244 ×; ×
T245 cpət
T246 ×
T247 ×; ×; cápət

T248 ×
T249 cpət
T250 ×
T251 ×
T252 ×; cːpət [trske] (na drobno

sekati/cepiti, delati trske)
T253 ×
T254 cépt (drevo)
T255 /
T256 cépət [lúč] (na drobno trske

za podkuriti)
T257 ×
T258 [lúč] cȇpət (cepiti trske

za podkuriti)
T259 ×
T260 cépət (luči; zdaj jih več ne

cepijo, prej so celo leto cepili
luči)

T261 cpət (delati trske)
T262 ×; cːpət (delati trske)
T263 cépət (sadje), cépət (trske

delati), cépət (otrokom koze)
T264 cpat [trske]; cpət (trske)
T265 cépət [tərskȋe], cépət

[dre]
T266 cpət (na drobno)
T267 cépət (trske za podkuriti); ×
T268 [lȗč] cpət (sekati drva na

drobno)
T269 ×
T270 ×
T271 ×
T272 céːpt (sinonima pomenita

»sekati drva oz. delati polena«)
T273 cépət
T274 ×
T275 céːpt/céːpət (na drobno, da

dobimo trske, cepi lahko tudi
drva: na kàːłance)

T276 céːpt
T277 céːpt (tenko sekati)
T278 ×
T279 /
T280 ˈcẹːpit (sekati na tanjše dele),

ˈcẹːpit (sekati na krajše dele)
T281 ×
T282 ˈcėːpat (sekati na kratko

sežagana drva)
T283 ˈcẹːpat
T284 cpat
T285 cépat
T286 cipat
T287 cpat
T288 cpat
T289 cpat
T290 cpat
T291 cpat; cpat
T292 ×
T293 ×
T294 ×
T295 ×
T296 ×
T297 ×
T298 ˈceːpt
T299 [na dˈroːb ˈdəːrve] ˈceːpt
T300 cȇpam (1ed) [drv] (doma)
T301 ×
T302 cpt (na drobno sekati)
T303 ×

T304 ×; ×
T305 ×
T306 ×
T307 ×
T308 ×
T309 ˈcėːpt’
T310 cpt
T311 cpt; cpt
T312 cȇpt; cpt
T313 ˈceːpėt (drva po dolžini)
T314 ˈcẹːpėt (klati (drva) po dolžini)
T315 cpt (polena na drobno

v tanjše dele)
T316 cpit; cpit (bukove klade

z zagozdo, ko pripravljajo
drva za metrske); cȅpit
(drva na drobno)

T317 cpt; cpt; ˈcẹːpt (sekati klade
na manjše kose)

T318 ×
T319 cpt
T320 cpt
T321 cpit (metrska drva)
T322 cpit (na drobno)
T323 cpt
T324 cpt (na drobno)
T325 /
T326 cpit; ×
T327 cpt
T328 cȇpt (na manjše kose)
T329 ×
T330 cȃpt
T331 cpt (sekati na drobno)
T332 cpt, cpit (na drobno)
T333 ×
T334 ×
T335 ×
T336 cpit
T337 ×
T338 ×
T339 ×
T340 ×
T341 ×
T342 ×
T343 ×
T344 /
T345 ×; /
T346 ×
T347 ×; cpiti (le za sadje ali vinsko

trto)
T348 ×
T349 ×
T350 ×
T351 cpat
T352 cpit
T353 cȁpit (drva na drobno)
T354 cȁpat
T355 ˈcaːpat (po dolgem na tanjše

dele – debela drva [ˈcaːpajo
se, ˈcaːpleš])

T356 cȁpat
T357 cpat
T358 cpat
T359 cpit; /
T360 ˈceːpat [na ˈcọle]
T361 ˈcẹːpiti (debela drva)
T362 cpit
T363 cpat (razklati); ˈceːplemo

(1mn)

T364 ˈcepat (drva na drobno);
ˈceːpat (po dolgem
razsekovati drva)

T365 ×
T366 ×; ×
T367 ×
T368 ×; ×
T369 ×
T370 ×; ×; ×
T371 ×
T372 ×; ×
T373 ×
T374 cpit (mlado drevje); ×
T375 /
T376 ×
T377 ×
T378 ×
T379 ×
T380 ˈcẹːptẹ (na meter razžagana

drva cepiti na manjše kose)
T381 cpijọ (3mn) (mlado drevje);

×
T382 ×
T383 ×
T384 ×
T385 cȇpȋt (!)
T386 ×; ×
T387 ×
T388 ×; ×
T389 ×
T390 cpati
T391 cȇpat (drva na drobno)
T392 cȅpati; cpati (cepiti drva

na drobno); ˈcẹpati
T393 cȅpat
T394 cȅpat
T395 ˈcäːpati (drva na drobno)
T396 cȅpat
T397 ×
T398 ×
T399 ×
T400 ×
T401 ×
T402 ×
T403 ×
T404 ×; ×; ×; ×
T405 ×
T406 –
T407 ×
T408 ×
T409 ×, ˈcẹːpajọ (3mn) (najprej se

kala, na grobo, po dolgem,
to jih dela več; nato se cepa,
s sekiro na drobno, to dela
eden; seka se počez)

T410 ˈcėːpit (veje na krajše dele)
T411 ˈceːpt
T412 [ˈpe] naˈcẹpt [dˈrova]
T413 ×
T414 /; ×
T415 ˈciːəpt (cepiti drva na drobno,

na dva dela oz. razpoloviti)
T416 cpat
T417 ˈcẹːpt (sekali so drevesa za

npr. cel kamion, doma so pa
cepili polena)
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Legenda

cepiti  pomen
SLA V171(a).03

2/85

偕 deliti vzdolžno na os (delati drobnejša drva)

儚 deliti po dolgem etrska polena

冈 delati trske

戤 deliti prečno na os (veje na krajše dele)

偓 NP (cepiti/sekati)

态 vstaviti cepič (pri sadnem drevju)

渁 dati cepivo

俳 cepiti les za toporišča

伇 komentar

俲 ni izraza

伉 ni odgovora

伂 ni zapisa
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SLA V171(b).03 sekati – pomen (2/86)

T001 skat
T002 skat
T003 skat
T004 skat
T005 skat
T006 skat
T007 skat
T008 síᵊkat; sːkḁt (doma na tnalu

kratka drva za štedilnik)
T009 skat; skatẹ (a) doma

v trske), skatẹ (v gozdu
podiranje dreves)

T010 sːkatə; /
T011 skat
T012 sákat; sékat
T013 skàt
T014 ×
T015 sáqat
T016 sàqat
T017 sȁqat (!)
T018 sàqàt
T019 sàqat
T020 saˈqatə; sáːʔat (seka se v gozdu)
T021 sàqat
T022 siːːʔat (!) (sekati drevo

v gozdu)
T023 sáʔat (seka se prečno, npr.

tanjše veje, drevesa …)
T024 sqat (v gozdu sekati)
T025 séːqat (cepi se po dolgem,

seka se počez)
T026 sqat
T027 sqat
T028 sqat (v gozdu)
T029 sat (v lesu, da se drevo

podere)
T030 sːʔat (na debelo)
T031 ×
T032 sȁqat (debela drva sekati)
T033 sȁqat; sȁqat
T034 sẹékat (sekati veje), sẹékat

(posekati drevo)
T035 /
T036 skat
T037 sqat (v gozdu)
T038 skat
T039 skat (v gozdu)
T040 sȅkat (drevje udarjati

s sekirino ostrino)
T041 skat
T042 /
T043 skat; skat
T044 sȋəkat
T045 sȋəkat [drȕe]
T046 skat
T047 sȇkat
T048 skat
T049 ˈsekat (prečno sekati)
T050 sȋᵊkat; ˈseːkat
T051 /
T052 sȋəkat
T053 skat
T054 sȋᵉkat
T055 sḙkat
T056 skat; skat
T057 skat; skat
T058 skat; skḁt
T059 skt (drwa); skt (drwa)
T060 ×

T061 ×
T062 ×
T063 ×
T064 ×
T065 ×
T066 sȋẹkt
T067 sⁱkatẹ; sikat
T068 sⁱkat
T069 ×
T070 ×
T071 ×; ×
T072 ×
T073 /
T074 ×
T075 ×
T076 ×; ×
T077 ×
T078 ×
T079 ×
T080 ×
T081 /
T082 /
T083 ×
T084 sȋekḁt
T085 ×
T086 ×
T087 /
T088 ×
T089 ×
T090 ×; ×; ×
T091 ×
T092 /
T093 ×
T094 ×
T095 sȋᵊkat
T096 ×
T097 sȉᵉkat; ×; /; ×; ×
T098 ×
T099 sȋᵊkat
T100 ×
T101 ×
T102 ×; ×; ˈsiəkət (sekati na kratko)
T103 ×
T104 ×
T105 ×
T106 ×
T107 ×
T108 sȋəkat
T109 sȋᵊkat; sȉekat; sȋəkət
T110 ×
T111 ×
T112 ×; ×
T113 ×
T114 ×
T115 ×
T116 ×
T117 sȋekat; ×
T118 ×; ×
T119 ×
T120 sȋekat
T121 ×
T122 skat
T123 ×
T124 ×
T125 ×
T126 ×
T127 ×
T128 sȇkat (podirati drevje)
T129 skḁt; sȇkət

T130 skət
T131 skḁt
T132 ×
T133 skḁt; skət; sȇkət (sekati

drevje v gozdu, podirati
drevje)

T134 ×
T135 skat
T136 ×; ×
T137 ×; skat [drva na drbno]
T138 ×
T139 ×
T140 skḁt
T141 skat
T142 sȇkət (drevje, kosti)
T143 skḁt
T144 skḁt
T145 skḁt
T146 skḁt
T147 ×
T148 ×; ×; ×
T149 ×; ×
T150 ×
T151 ×
T152 ×
T153 ×
T154 ×
T155 ×; ×; ×
T156 ×, [so] ˈseːkli (najprej se seka

– na grobo, na kratko)
T157 ×
T158 skat; ×, ˈṣẹːkat [drowa]
T159 skat (drevje); ˈṣẹːkat
T160 skat
T161 ×; ×
T162 ×
T163 sȋkat
T164 ×
T165 ×
T166 sȋkat; ×; ˈsiːkat (podirati

drevesa)
T167 ˈsiːkat
T168 sȋkat
T169 skat; sȋkat; sȋkat (drevo,

grmovje); sȋkat (drevesa)
T170 sȋəkḁt; sⁱkat
T171 skat
T172 skat (na krajše dele)
T173 ×
T174 ×
T175 skat
T176 skət, sːkat (tudi za pomen

cepiti)
T177 skat
T178 skat (seka se hosta, ko se

delajo butare)
T179 sːkat
T180 sikat (podirati, žagati drevesa)
T181 ×; sːkat
T182 sːkat
T183 skat
T184 skat (drevesa)
T185 skat
T186 sȋkat
T187 skat; skat; skat (drevo);

skat
T188 skat (v gozdu drva podirati)
T189 skat (v hribu)
T190 skat

T191 skat (v gozdu); skat (drva
na drobno)

T192 skat (v gozdu); sːkat
T193 skat; skat (drva po dolžini)
T194 ×
T195 /
T196 skatə
T197 sékat, sékatə
T198 skate (seka se po dolžini

manjše, drobne veje)
T199 skat
T200 sékat
T201 skat; sːkat (sːkam trːske

pa dərˈva)
T202 skat; skat; ×
T203 skat
T204 skat
T205 skat
T206 skat; skat
T207 skat
T208 skat; skat; skat
T209 skat
T210 skat
T211 skat; skat
T212 skat
T213 sːkat (sekamo drobne veje,

drevesa pa podiramo)
T214 skat
T215 skat
T216 ×
T217 skat (sekati drevesa)
T218 sːkat (drva), sːkat (drevo)
T219 skat
T220 skat
T221 sȇkat
T222 skḁt
T223 skat; ˈsẹːkḁt (ko podiraš

v gmajni)
T224 skat, skat
T225 skat
T226 skat, skat
T227 skat, skat
T228 skat
T229 sːkḁt; skat
T230 sékat (splošno)
T231 skat; sékat (seka se jelove

veje v gorivce), sékat (seka
se les, drevesa), sékat (seka
se drva)

T232 skat
T233 skat
T234 skat; skat; sékat (veje);

sékat; sːkat (meso sekati na
dele, prodajati meso), sːkat
(drevesa v gozdu podirat na
tla), sːkat (drva na drobno),
sːkat (steljo, klavino)

T235 sákat (na debelo, »seče se
v gozdu (drevesa) in doma«)

T236 skat; sáːkat [vàːje]
T237 skḁt
T238 sákat
T239 sékat
T240 sékat
T241 sékat (podirati ali

razsekavati)
T242 sékat (veje)
T243 skat
T244 skat; skat

T245 skat
T246 skat
T247 skat; /; sákat
T248 skat
T249 skat
T250 sⁱkat
T251 séⁱkȁt
T252 ˈsekat; sːkat (le prečno, npr.

tanjše veje, nažagane panjičke
pa se kolje)

T253 /
T254 sékat (drva: sékat ali klȁt)
T255 sékḁt
T256 sékat
T257 sékat
T258 sékat
T259 skat
T260 sékat
T261 skat [pərsnna za prašče]
T262 skḁt; sːkat (drva)
T263 sékat
T264 skat; skat (drva)
T265 séikat (drva)
T266 skat
T267 skat; skat
T268 skat (drva), skat (meso)
T269 séːkat
T270 skat (počez)
T271 sékat [dərvȁ] (sekati, tudi

cepiti drva)
T272 séːkat
T273 sékat
T274 sékat
T275 séːkat (drva)
T276 séːkat
T277 séːkat
T278 ˈseːkat (drva, trske)
T279 /
T280 ˈsẹːkat (sekati drevo), ×
T281 skat
T282 ×
T283 ×
T284 skat
T285 ×
T286 ×
T287 ×
T288 ×
T289 ×
T290 ×
T291 ×; ×
T292 ×
T293 skat
T294 skat
T295 skat
T296 skat
T297 sȇkat (podirati drevesa)
T298 ˈseːkat
T299 ˈseːkat (sekati na kratko)
T300 [drv] sȇkam (1ed), sȇkam

(1ed) (v gozdu)
T301 skat
T302 skat
T303 sȃkat
T304 skat; ˈseːjkat
T305 sȇkat
T306 skat
T307 ˈsėːkat
T308 ˈsẹːkat (cepiti drva na drobno)
T309 ˈsėːkat

T310 sȇkat
T311 skat; sikat
T312 sȇkat; skat, skat
T313 ˈseːkat (les v gozdu)
T314 ˈseːkat (deliti s sekanjem

okleščke, veje ipd.)
T315 skat (dolge drva na krajše

dele, primerne za štedilnik
ali peč)

T316 skat; skat (najprej se seka –
na grobo, na kratko); sȅkat

T317 skat; skat; ˈsẹːkat (podirati
drevesa)

T318 skat
T319 skam (1ed)
T320 skat
T321 skat (na drobno)
T322 skat (počez)
T323 skat
T324 skat (na splošno)
T325 /
T326 skat; ˈseːkat
T327 ×
T328 sȇkat (na večje kose)
T329 skat
T330 sȃkat
T331 skat
T332 skat (na krajše)
T333 sȃkat, skat
T334 sȃkat
T335 skat
T336 skat
T337 skat [dȃrve]
T338 skati (na drobno)
T339 skat
T340 skatẹ
T341 sȃkat
T342 sȇkat
T343 skat
T344 /
T345 skat, skatẹ; ˈsẹːkatẹ
T346 skatẹ
T347 skat; skati (cepiti drva)
T348 ˈsẹːkat [ˈdeːrve]
T349 ˈsẹːkat (delati drva)
T350 skat
T351 skat
T352 skat
T353 skat (seka se stelja)
T354 skat
T355 ˈseka (3ed) (počez na krajše

dele – veje), ˈseka (3ed)
(počez na krajše dele – tanjša
drva, [s jix] naˈsiːko)

T356 sȁkat
T357 skat
T358 skat
T359 skati; /
T360 ˈsḙeːkat [dˈrọːbne ˈdarve]
T361 ˈseːkati (tanka drva)
T362 skat, sȁkat
T363 skat (na drobno sekati);

×, ˈseːkat (sekati suhljad,
dračje)

T364 ˈsẹkat (vejevje za butaro);
ˈseːkat (sekati suhljad, dračje)

T365 ×
T366 sȉekate (hosto sekati); ˈsiːẹkat

(sekati suhljad, dračje), ×

T367 ˈsẹkat, ˈsẹkat (sekati suhljad,
dračje)

T368 ×; ˈsẹkat (sekati suhljad,
dračje)

T369 ˈsẹːkatẹ
T370 skatị; ×; skati
T371 /
T372 [dva] skajo (3mn); skat

[šȉbe]
T373 ×
T374 skat (drva); ×
T375 /
T376 skamọ (1mn) [dva]
T377 skat (drva; fskalọ je =

strela je udarila)
T378 ˈsẹkat [za ˈpüšle] (veje za

butare na kratko)
T379 skatė
T380 ˈsẹːkatẹ (na kratko nažagana

drva cepiti na manjše kose)
T381 skajo (3mn) (drva); ˈsẹkatẹ
T382 skam (1ed) [drvje]

(podiram)
T383 ˈsiẹkamọ
T384 ˈsiẹkat
T385 sȇkat
T386 sȇkatė, ×; skati (sekati drva)
T387 ˈsẹkat (sekati veje)
T388 skåt; skat (drva v gozdu)
T389 skati
T390 skåtị
T391 skat (drevje)
T392 sȅkati; skati (sekati drevesa

v gozdu); ˈsẹkati
T393 skat
T394 sȅkat
T395 ˈsẹkati (podirati drevje)
T396 sȅkat
T397 ˈsⁱẹːkatẹ [ˈveːje, ˈdːva],

ˈsⁱẹːkatẹ [ˈveːje, ˈdːva]
T398 skat
T399 skatė (sekati dolga in

okrogla polena)
T400 skat
T401 ˈsẹkat (sekati veje)
T402 ˈsöːkatẹ (sekati)
T403 skat (v gozdu)
T404 skatẹ; ˈseːkatẹ; ˈsẹːkatẹ

(drevo); ˈseːkatẹ
T405 ˈseːkat (sekati veje/tanek les)
T406 –
T407 ×
T408 ˈseːkati
T409 [se] ˈsẹːka (3ed) (seka se

počez)
T410 ˈsẹːkat (drva na manjše dele)
T411 ˈseːkat
T412 [ˈpe] paˈsẹːkat [grˈåːne]
T413 ˈsẹkat
T414 /; ˈsẹkat (podirati drevo,

cepiti veje), ˈsẹkat (podirati
drevo, cepiti veje)

T415 ˈseːkat (drva na večje dele)
T416 ×
T417 ×, ˈsẹːkat (sekali so drevesa

za npr. cel kamion, doma so
pa cepili polena)
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偕 deliti prečno na os

偒 sekati (prečno na os) drva
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SLA V143A.01 ‘slama’ (2/87)

T001 sámȁ
T002 sámȁ
T003 sámȁ
T004 sám
T005 swámà
T006 sámȁ
T007 sámȁ
T008 sámȁ; sáːma
T009 sámà; sáma
T010 /; swáːma
T011 sámȁ
T012 sámà; sámȁ
T013 sámà
T014 swáːma
T015 sámà
T016 sámà
T017 sámà
T018 sámà
T019 sámà
T020 /; sáːma
T021 /
T022 sáːma
T023 sáːma
T024 sáma
T025 sáːma
T026 sáma
T027 sáma, sma
T028 sma
T029 swáːma
T030 sáːma
T031 sláːma, sáːma
T032 sma
T033 swma; swma
T034 sːma
T035 swóːma; /
T036 sma
T037 sma
T038 sma
T039 sma
T040 sma
T041 swma
T042 sama (!)
T043 slȃma, swȃma; slȃma, sȃma
T044 swȃma
T045 sȃma
T046 słȃma
T047 slȃma
T048 slȃma
T049 sˈlåːma
T050 slma; sˈloːma
T051 slma
T052 slma
T053 /
T054 slma
T055 slma
T056 slȃm; slȃm
T057 slme; slme
T058 slȁmə; slȁma
T059 slma; slma
T060 /
T061 sláma
T062 sláma
T063 śláːma
T064 sláma
T065 /
T066 slámà

T067 sláma; slámà
T068 slámà
T069 sláma
T070 sláma
T071 slámà; slámà
T072 slám
T073 slámà
T074 sláːma
T075 sláma
T076 sláma; sláma
T077 sláma
T078 sláma
T079 sláma
T080 sláːma
T081 sláma
T082 sˈlaːma
T083 slȃma
T084 slȃma
T085 slȃma
T086 slȃma
T087 sˈlaːma
T088 slma
T089 sláma
T090 slȃma; slȃma; slȃma
T091 slȃma
T092 slȃma
T093 slȁma
T094 slȃma
T095 slȃma
T096 slma
T097 slma; slma; slma; slma;

sˈləma
T098 slma
T099 slma
T100 slma
T101 slȃma
T102 slȃma; slȃma; sˈlaːma
T103 slȃma
T104 slȃma
T105 slȃma
T106 slȃma
T107 slȃma
T108 slȃma
T109 slȃma; slȃma; slȃma
T110 slȃma
T111 slȃma
T112 slȃmä; sˈlamä
T113 sˈlaːma
T114 sˈlaːma
T115 sˈłaːma
T116 słȃma
T117 slȃma; slȃma
T118 słȃma; slȃma
T119 słȃma
T120 słȃma
T121 slȃma
T122 slmå
T123 slȃma
T124 slma
T125 slma
T126 slma
T127 slȃma
T128 slȃma
T129 slȃma; slȃma
T130 slȃma
T131 słȃma

T132 slȃma
T133 słȃma; slȃma; slȃma
T134 slȃma
T135 slȃma
T136 slȃma; sˈlaːma
T137 slȃma; slȃma
T138 slȃma
T139 słȃma
T140 słȃma
T141 słȃma
T142 slȃma
T143 słȃma
T144 słȃma
T145 słȃma
T146 slȃma
T147 słȃma
T148 słȃma; słȃma; sˈłaːma
T149 słȃma; słȃma
T150 słȃma
T151 slȃma
T152 słȃma
T153 slȃma
T154 słȃma
T155 słȃma; słȃma; sˈłaːma
T156 sˈlaːma, [kəːrma]
T157 słma
T158 ṣlȃma; ṣˈlaːma
T159 ṣlȃma; ṣˈlaːma
T160 ṣlȃma
T161 /; slȃma
T162 slȃma
T163 slȃma
T164 słȃma
T165 slȃma
T166 slȃma; slȃma; sˈlaːma
T167 sˈlaːma
T168 slȃma
T169 słȃma; słȃma; slȃma; slȃma
T170 słȃmḁ; słȃma
T171 słȃma
T172 slȃma
T173 słámà
T174 słáma
T175 słáma
T176 słáma, słáːma
T177 słáma
T178 słȃma
T179 słàːma
T180 słȃma
T181 slȃma; slàːma
T182 slàːma
T183 slȃma
T184 slȃma
T185 slȃma
T186 slȃma
T187 slȃma; slȃma; slȃma; sláma
T188 slȃma
T189 slȃma
T190 slȃma
T191 sláma; sláma
T192 sláma; sláːma
T193 sláma; sláma
T194 sláma
T195 sáma
T196 sláma
T197 swáma

T198 swáma
T199 swáma
T200 swáma
T201 sáma; sáːma
T202 sláma; sláma; sláːma
T203 swáma
T204 sváma
T205 sáma
T206 swáma; swáma
T207 sáma
T208 swáma; swáma; sváma
T209 swáma
T210 swáma
T211 swáma; swáma
T212 swáma
T213 swáːma
T214 swáma
T215 swáma
T216 swáma
T217 swáma
T218 swáːma
T219 sáma
T220 swȃma
T221 svȃma
T222 swȃma
T223 swȃma, slȃma; sˈwaːma
T224 swȃma
T225 slȃma
T226 slȃma
T227 slȃma
T228 swáma
T229 swámḁ; sáma
T230 słáma
T231 słáma; słǻma
T232 słȃma
T233 słáma
T234 słáma; słáma; slȃma; słáma;

sláːma
T235 slǻma
T236 sláma; slːma
T237 słáma
T238 słǻma
T239 słáma
T240 słáma
T241 słáma
T242 sláma
T243 słáma
T244 sláma; słǻma
T245 sláma
T246 sláma
T247 slǻma; sláma; sláma
T248 sláma
T249 sláma
T250 swáma
T251 swáma
T252 /; sláːma
T253 słáma
T254 słáma
T255 słáma
T256 słáma
T257 sláma
T258 sláma
T259 słáma
T260 słáma
T261 słáma
T262 słámḁ; sláːma

T263 sláma
T264 słáma; słáma
T265 sláma
T266 słáma
T267 sláma; sláma
T268 słáma
T269 sláːma
T270 sláːma
T271 sláma
T272 sláːma
T273 sláma
T274 sláma
T275 słáːma
T276 sláːma
T277 sláːma
T278 sˈlaːma
T279 sma
T280 sˈaːma
T281 sȃma
T282 sˈlaːma
T283 sˈlaːma
T284 słȁma
T285 słȁma
T286 sȁma
T287 słȁma
T288 słȁma
T289 słȁma
T290 słȁma
T291 sȁma; słȁma
T292 słȃma, słȁma
T293 słȃma
T294 słȃma
T295 słȁma
T296 słȃma
T297 slȃma
T298 sˈlaːma
T299 sˈłaːma
T300 sȃma, sȃmnata strȇxa
T301 slȃma
T302 sȃma
T303 /
T304 slȃma; sˈlaːma
T305 slma
T306 słma
T307 sˈlåːma
T308 sˈlåːma
T309 sˈlaːma
T310 slma
T311 słȃma; sľma
T312 slȃma; słȃma
T313 sˈłaːma
T314 sˈłåːma
T315 słma
T316 słȃma; slȃma; słȃma
T317 slȃma; slȃma; sˈlaːma
T318 slȃma
T319 slȃma
T320 słȃma
T321 slȃma
T322 slma
T323 slma
T324 slma
T325 słȃma
T326 slma; sˈlaːma
T327 slᵘma
T328 slma

T329 slȃma
T330 słȃma
T331 slma
T332 słma
T333 słma
T334 slma
T335 slȃma
T336 slma
T337 słma
T338 slȃma
T339 slmå, slmå
T340 słma
T341 słma
T342 słȃma
T343 słȃma
T344 /
T345 słma, słmå; sˈlaːma
T346 słmå
T347 słma, słma; slma
T348 sˈlåːma
T349 sˈłåːma
T350 slma
T351 słma
T352 slma
T353 slma
T354 slma
T355 sˈloːma
T356 slma
T357 slma
T358 slma
T359 slȃma; slȃma
T360 sˈloːma
T361 sˈloːma
T362 slȃma
T363 slma; sˈlaːma
T364 sˈlaːma; sˈlaːma
T365 sˈlaːma
T366 slȃma; sˈlåːma
T367 sˈlåma
T368 slȃma; sˈlåma
T369 sˈlaˑma
T370 slȁma; slȁma; slȁma
T371 sˈlama
T372 slȁma; slȁma
T373 slȁma
T374 slȁma; sˈlama
T375 slȁma
T376 slȁma
T377 slàma
T378 sˈlama
T379 slȃma
T380 sˈlaːma
T381 slȁma; sˈlåːma
T382 slàma
T383 sˈlåma
T384 sˈlåma
T385 sma
T386 sȁma; slma
T387 sˈlåma
T388 slmå; slma
T389 slmå
T390 slmå
T391 slma
T392 slȁma; slma; sˈlåma
T393 slma
T394 slȁma

T395 sˈlåma
T396 slȁma
T397 sˈlọːma
T398 slma
T399 slma
T400 slmå
T401 sˈlåma
T402 sˈlåːma
T403 slma
T404 slma; sˈlåma; sˈlåma; sˈlåːma
T405 sˈlåma
T406 –
T407 sˈlaːma
T408 sˈłåːma
T409 sˈłåːma
T410 sˈlaːma
T411 sˈaːma
T412 sˈlåːma
T413 sˈłåːma
T414 /; sˈlåma
T415 sˈloːma
T416 slȃma
T417 sˈaːma
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SLA V151.01 ‘žlica’ (2/88)

T001 žlícȁ
T002 žlícȁ
T003 žlícȁ
T004 žlíc
T005 žlícà
T006 žlícȁ
T007 žlícȁ
T008 žlícȁ; žlíːca
T009 žlícà; žlíca
T010 /; žlíːca
T011 žlícȁ
T012 žlícà; žlícȁ
T013 žlícà
T014 žlíːca
T015 žlícà
T016 žlícà
T017 žlícà
T018 žlícà
T019 žlícà
T020 /; žlíːca
T021 /
T022 žlíːca
T023 žlíːca
T024 žlíca
T025 žlíːca
T026 žlíca
T027 žlíca
T028 žlíca
T029 žlíːca
T030 žlíːca
T031 žlíːca
T032 žlíca
T033 žlíca; žlíca
T034 žlìːca
T035 žlíːca
T036 žlíca
T037 žlíca
T038 žlíca
T039 žlȋca
T040 žlȋca
T041 žlȋca
T042 žlȋca
T043 žlȉca; žlȉca
T044 žlȋca
T045 žlȋca
T046 žlȉca
T047 žlȉca
T048 žlȉca
T049 žˈlica
T050 žlȉca; žˈliːca
T051 žlȉca
T052 žlȉca
T053 /
T054 žlȉca
T055 zlȉca
T056 žlȉc; žlȉca
T057 žlca; žlca
T058 žlcə; žlca
T059 žlca; žlca
T060 líːca
T061 źlíca
T062 zlíca
T063 líːca
T064 žlíca
T065 žlíca
T066 žlícà

T067 žlíca, žlícà; žlícà
T068 žlícà
T069 žlíca
T070 žlíca
T071 žlícà; žlícà
T072 žlíc
T073 žlícà
T074 žlíːca
T075 žlíca
T076 žlíca; žlíca
T077 žlíca
T078 žlíca
T079 žlíca
T080 žlíːca
T081 žlíca
T082 žˈliːca
T083 žlȋca
T084 žlȋca
T085 žlȋca
T086 žlȋca
T087 žˈliːca
T088 žlȋca
T089 žlíca
T090 žlȋca; žlȋca; žlȋca
T091 žlȋca
T092 žlȋca
T093 žlȉca
T094 žlȋca
T095 žlȉca
T096 žlȋca
T097 žlȋca; žlȋca; žlȋca; žlȋca;

žˈliːca
T098 žlȋca
T099 žlȋca
T100 žlȋca
T101 žlȋca
T102 žlȋca; žlȋca; žˈliːca
T103 žlȋca
T104 žlȋca
T105 žlȋca
T106 žlȋca
T107 žlȋca
T108 žlȋca
T109 žlȋca; žlȋca; žlȋca
T110 žlȋca
T111 žlȋca
T112 žlȋcä; žˈlicä
T113 žˈliːca
T114 žˈliːca
T115 žˈliːca
T116 žlȋca
T117 žlȋca; žlȋca
T118 žlȋca; žlȋca
T119 žlȋca
T120 žlȋca
T121 žlȋca
T122 žlȋcå
T123 žlȋca
T124 žlȋca
T125 žlȋca
T126 žlȋca
T127 žlȋca
T128 žlȋca
T129 žlȋca; žlȋca
T130 žlȋca
T131 žlȋca

T132 žlȋca
T133 žlȋca; žlȋca; žlȋca
T134 žlȋca
T135 žlȋca
T136 žlȋca; žˈliːca
T137 žlȋca; žlȋca
T138 žlȋca
T139 žlȋca
T140 žlȋca
T141 žlȋca
T142 žlȋca
T143 žlȋca
T144 žlȋca
T145 žlȋca
T146 žlȋca
T147 žlȋca
T148 /; žlȋca; žˈliːca
T149 žlȋca; žlȋca
T150 žlȋca
T151 žlȋca
T152 žlȋca
T153 žlȋca
T154 žlȋca
T155 žlȋca; žlȋca; žˈliːca
T156 žˈliːca
T157 žlȋca
T158 ẓlȉca; ẓˈlia
T159 ẓlȉa; ẓˈlia
T160 ẓlȉa
T161 žlȉca; žlȋca
T162 žlȉca
T163 žlȉca
T164 žlȉca
T165 žlȉca
T166 žlȉca; žlȉca; žˈlica
T167 žˈlica
T168 žlȉca
T169 žlȉca; žlȉca; žlȉca; žlȉca
T170 žlȋcḁ; žlȋca
T171 žlȋca
T172 žlȋca
T173 žlìca
T174 žłíca
T175 žlca
T176 žlca, žlíːca
T177 žlca
T178 žlȉca
T179 žˈlica
T180 žlȉca
T181 žlȋca; žˈlica
T182 žˈlica
T183 žlȉca
T184 žlȋca
T185 žlȉca
T186 žlca
T187 žlȋca; žlȉca; žlȉca; žlíca
T188 žlȋca
T189 žlȋca
T190 žlȋca
T191 žlca; žlìca
T192 žlca; žlíːca
T193 žlca; žlíca
T194 žlca
T195 žlíca
T196 žlíca
T197 žlica (!)

T198 žlíca
T199 žlíca
T200 žlíca
T201 žlíca; žlíːca
T202 žlíca; žlǘca; žlːca
T203 žlíca
T204 žlíca
T205 žlíca
T206 žlíca; žlíca
T207 žlíca
T208 žlíca; žlíca; žlíca
T209 žlíca
T210 žlíca
T211 žlíca; žlíca
T212 žlíca
T213 žlíːca
T214 žlíca
T215 žlíca
T216 žlíca
T217 žlíca
T218 žlíːca
T219 žlíca
T220 žlȋca
T221 žlȋca
T222 žlȋca
T223 žlȋca; žˈliːca
T224 žlȋca
T225 žlȋca
T226 žlȋca
T227 žlȋca
T228 žlíca
T229 žlícḁ; žlíca
T230 žlíca
T231 žlíca; žlíca
T232 žlȋca
T233 žlíca
T234 žlíca; žlíca; žlȋca; žlíca;

žlíːca
T235 žlíca
T236 žlíca; žlíːca
T237 žlíca
T238 žlíca
T239 žlíca
T240 žlíca
T241 žlíca
T242 žlíca
T243 žlíca
T244 žlíca; žlíca
T245 žlíca
T246 žlíca
T247 žlíca; žlíca; žlíca
T248 žlíca
T249 žlíca
T250 žlíca
T251 žlíca
T252 /; žlíːca
T253 žlíca
T254 žlíca
T255 žlíca
T256 žlíca
T257 žlíca
T258 žlíca
T259 žlíca
T260 žlíca
T261 žlca
T262 žlca; žlːca

T263 žlíca
T264 žlíca; žlíca
T265 žlíca
T266 žlíca
T267 žlca; žlca
T268 žlíca
T269 žlíːca
T270 žlíːca
T271 žlíca
T272 žlːca
T273 žlíca
T274 žlíca
T275 žłːca
T276 žlíːca
T277 žlːca
T278 žˈlːca
T279 žlȉca
T280 žˈlica
T281 žlȉca
T282 žˈliːca
T283 žˈliːca
T284 žlȉca
T285 žlȉca
T286 žlȉca
T287 žlȉca
T288 žlȉca
T289 žlȉca
T290 žłȉca
T291 žȋca; žłȉca
T292 žłȋca
T293 žlȋca
T294 žlȉca
T295 žlca
T296 žlȋca
T297 žlȋca
T298 žˈliːca
T299 žlȋca
T300 žlȋca
T301 žlȋca
T302 žlȋca
T303 /
T304 žlca; žˈliːca
T305 žlȋca
T306 žlca
T307 žˈliːca
T308 žlíːca
T309 žˈliːca
T310 žlca
T311 žlȉca; žl’ȋc’a
T312 žlȋca; žlȉca
T313 žˈlica
T314 žˈlica
T315 žlȋca
T316 žlȉca; žlȉca; žłȉca
T317 žlȋca; žlca; žˈlica
T318 žlȋca
T319 žlȋca
T320 žlȉca
T321 žlȉca
T322 žlca
T323 žlȋca
T324 žlȉca
T325 žlȉca
T326 žlȋca; žˈliːca
T327 žlca
T328 žlȋca

T329 žlȋca
T330 žlca
T331 žlȋca
T332 žlca
T333 žlȋca
T334 žlȋca
T335 žlȋca
T336 žlȋca
T337 žlȋca
T338 žlȋca
T339 žlȋca
T340 žlȋca
T341 žlȋca
T342 žlȋca
T343 žlca
T344 /
T345 žlȋca; žˈliːca
T346 žlȋcå
T347 žlȋca; žlȋca
T348 žˈliːca
T349 žˈliːca
T350 žlȋca
T351 žlȋca
T352 žlca
T353 žlca
T354 žlca, žlca, žlca
T355 žˈləca
T356 žlca
T357 žlȋca
T358 žlȋca
T359 žlȋca; žlȋca
T360 žˈliːca
T361 žˈliːca
T362 žlca
T363 žlȋca; žˈliːca
T364 žˈliːca; žˈliːca
T365 žˈliːca
T366 žlȋca; žˈliːca
T367 žˈlica
T368 žlȋca; žˈlica
T369 žˈliˑca
T370 žlȉca; žlca; žlȉca
T371 žˈlica
T372 žlȉca; žlȉca
T373 žlȉca
T374 žlȉca; žˈlica, /
T375 žlȋca
T376 žlȉca
T377 žlìca
T378 žˈlica
T379 žlȋca
T380 žˈliːca
T381 žlȉca; žˈliːca
T382 žlìca
T383 žˈliːca
T384 žˈliːca
T385 žȋca
T386 žlȉcå; žlȋca
T387 žˈlica
T388 žlȋcå; žlȉca
T389 žlȉcå
T390 žlȉcå
T391 žlȉca
T392 žlȉca; žlȉca; žˈlica
T393 žlȉca
T394 žlȉca

T395 žˈlica
T396 žlȉca
T397 žˈliːca
T398 žlȉca
T399 žlȉca
T400 žlȉcå
T401 žˈlica
T402 žˈliːca
T403 žlȋca
T404 žlȉca; žˈlica; žˈliːca; žˈliːca
T405 žˈlica
T406 –
T407 žˈliːca
T408 žˈliːca
T409 žˈliːca
T410 žˈliːca
T411 žˈlica
T412 žˈlica
T413 žˈliːca
T414 /; žˈlica
T415 žˈliːca, ˈlọːf
T416 žlȋca
T417 žˈliːca, žˈlica
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